


elismerten a legmegbízhatóbb és 

leggazdaságosabb üzemű teher-

automobilok és motoromnibuszok. 

a tavaly hazánkon keresztül vezetett Henrik her-

ceg túraverseny győztese! Tökéletesen zajtalan, 

olcsó személy- és áruszállító automobilok. 

a világ elismerten legelső gyárt-

mánya. Elegáns, zajtalan, olcsó 

üzei.iü luxusautomobilok. 

Kitűnő t u r a és l u x u s 

kocsik. — Amerika leg-

:: nagyobb gyára. :: 
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Az elmúlt év automobilisztikai eseményei-

nél á l ta lánosságban a sport hátraszorulását 

vehettük észre. A versenyek közül az 

i nk ább praktikus célt szolgáló megbízható-

sági versenyek dominá l tak , a különféle 

kongreszusokon pedig az automobi l mint 

közlekedési eszköz képezte az értékes 

tanácskozások tárgyát. 

Az év első havában ünnepelte a konti-

nens egyik leghatalmasabb klubja, a német 

Kaiserlicher Automobi l C l u b fennál lásának 

tízéves jubi leumát . Az automobi l ismus 

óriási fejlődéstörténet egyik szép emlékez-

tető ünnepe volt ez, amely a magyar 

automobi l is ták körében is élénk érdeklődést 

keltett. 

Az első versenyt a magas északon 

rendezték február havában. A Svéd Auto-

mobi l C l u b Stockholm—göteburgi téli 

versenye volt ez, mely 500 kilométer 

hosszú és az időjárási viszonyok által 

megrongál t utakon vezetett végig. A kikö-

tött max imá l i s sebesség, nappal 25 kilo-

méter, éjjel 20 kilométer volt. A kocsik 

két kategóriában indultak, az elsőben 6000 

svéd koronán felüli, a másod ikban 6000 

koronán alul i áru kocsik. Az első kategó-

riában tiz, a másod ikban öt i ndu l ó volt 

s ezek közül csupán egy maradt le. Győz-

tes egy Delaunay-Belleville kocsi lett. 

A következő hónapban , márciusban, érté-

kessporteredménnyel gazdagította egy ame-

rikai versenyző : Barney Oldfield a rekord-

listát, amennyiben 200 I. e. Benz kocsiján 

Daytona (Flor ida) mellett, az angol mért-

földet 27 33 mp. alatt tette meg, vagyis 

212 kilométeres sebességet ért el. Ezen 

eredménnyel az automobi l a leggyorsabb 

j á rművé lépett elő. 

M in t a motoroskocsi, ugy a motor-

csónak is tett tanúságot a inotorépitészet 

haladásáról , mert az április hóban meg-

tartott monacoi meetingen, a nemzetek 

Az 1910-es Automobil év. 

versenyében (100 kilométer) a westminsteri 

herceg 600 lóerős Wolselev-csónakja 69 

kilométeres órasebességet tudottr elérni, 

a kilométerversenyben pedig egy Basier— 

Despujols sikló-csónak meg éppen 73 

kilométerre javította a világrekordot. A 

200 kilométeres tengeri bajnokságot 47 

kilométeres átlaggal tette meg a Brasier-

cég Cocoricoja. 

Má j u s hó első hetében folyt le a 

Kaiserlicher Automobi l C l ub által rende-

zett nemzetközi kiskocsi megbízhatósági 

verseny. A csaknem 1000 kilométeres 

távon a kis jármüvek, amelyek jórésze 

négyhengeres volt, pompásan beváltak. 

A 33 nevező közül 18 kapott aranyérmet, 

minthogy büntetőpont nélkül végezték be 

a távot. 

Má j u s 7-én nyílt meg a bécsi vadászati 

kiállítással kapcsolatban egy osztrák auto-

mobilkiál l i tás, amely azonban , bár külső-

leg nagy sikere volt, nem járt a várt ke-

reskedelmi eredménnyel. 

A német, szász és osztrák önkéntes 

gépkocsitestületek e hónap közepén tar-

tották meg közős katonai gyakorlati ut-

jukat Drezda és Bécs között. Eredetileg 

a Magyar Automobi l C l u b részvétele is 

tervbe volt véve ezen érdekes gyakorlat-

nál, de a jelentkezők csekély száma miatt 

le kellett mondan i a részvételről. A német 

automobil isták egy része Adolf Frigyes 

mecklenburgi herceggel é lükön azonban 

nem mulasztották el a magyar főváros 

meglátogatását, ahol természetesen a leg-

' szívélyesebb fogadtatásban részesültek. 

A következő nagyobb automobil isztikai 

esemény a Targa Florió volt, melynek 

kiskocsi kategóriáját Boillot (Lion-Peugeot), 

a nagy kocsikét pedig Coriolato (Francia) 

nyerte. 

Má jus hónapban lépett érvénybe az 

előző évi párisi útügyi kongresszus meg-

ál lapodásai alapján az uj magyar auto-

mobi l forgalmi szabályrendelet, amely végre 

egységes alapra fektette az automobi lköz-

lekedés ügyet és nagyjában elég liberális 

szellemben van tartva. Szerkesztésénél a 

Magyar Automobi l C l u b is kivette részét, 

amennyiben Krisztinkovich Béla igazgató 

és dr. Kovács Elemér ügyész nagy szak-

tudással és fáradhatlansággal igyekeztek a 

Magyar Automobi l C l u b á l láspont jának 

érvényt szerezni, ami jórészt sikerült is. 

A hó vége felé a német és osztrák 

motorsport egyesületek által közösen ren-

dezett duna i motorcsónak turaversenyt tar-

tották meg nagy sikerrel. Sajnos, ezen 

verseny rendezésétől, amely pedig a Ma-

gyar Automobi l C l ub érdemes igazgató-

jának eszméje volt, a magyar motorcsónak-

tulajdonosok részvétlensége miatt el kellett 

á l lnunk. 

A motorcsónakversennyel egyidejűleg 

tartatott meg az Osztrák Automobi l C l u b 

csil lagturája is, amelyen 72 automobi l 

vett részt. 

A Prinz Heinrich-Fahrt, Európa leg-

nagyobb turaversenye jun ius elején tarta-

tott meg, még pedig Németország határain 

belül. A táv 1947-1 kilométer volt. Részt-

vett a versenyen 121 kocsi, amelyek kö-

zül 88 ért a célhoz. Az első három dijat 

az osztrák Daitnler-gyár kocsijai vitték 

el Porsche, Fischer és Schönborn gróffal 

mint vezetőkkel. Ezúttal is a sebességi 

versenyek döntötték el a túraverseny sor-

sát ; sajnos, halálosvégü balesettel is 

jártak. 

Kevésbé sikerült az Osztrák Automobi l 

C l ubnak a hó végén rendezett turautja, 

amelyen csak ! 5 kocsi vett részt. A ren-

dezés hiányai ártottak meg a turautnak. 

A tátrai turaut, melyet a Magyar- és 

az Osztrák Automobi l C l u b közösen irtak 

ki, sajnos, kellő részvétel h iányában, telje-
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sen elmaradt. Juliusban Oroszország volt, 

első izben, színhelye egy nagy turautazas-

nak amely Miklós cár turaut neve alatt 

kilenc útszakaszban vezetett végig Szent-

Pétervártól Moszkváig és vissza. A ver-

senyt Wi l ly Poege, az ismeretes Mercedes-

versenyző nyerte meg fölényesen. 

Az osztendei meetingen, amely ezt a 

turaversenyt követte, az öreg Jenatzy 
Mercedes-kocsijávai a Benz-vilagrekord-

hoz közelálló eredményt ért el, amely 

azonban, sajnos, nem méretett hivatalosan. 

Augusztus havában ismét a motor-

csónaksport járt elöl, a bodentavi regatta 

révén, melynek fődíját, a Lanz-dijat a 

100 lóerős Daimler II. vitte el, amely 200 

kilométert 4 óra 4 perc 5 mp. alatt, tehát 

csaknem 50 kilométeres átlaggal tett meg. 

A British International Trophyért ki-

küzdött, szintén igen jelentős motorcsónak-

versenyt ezúttal a Larchmont-öbölben, 

Long Island mellett tartották meg két 

angol és egy amerikai csónak között. Az 

amerikai Dixie II. úgynevezett „disznó-

szerencsével" győzött, mivel a sokkal gyor-

sabb angol konkurrens egy benzin-égés 

miatt félórát vesztett. 

Szeptember hónapban a brüsszeli ut-

kongresszus, a mont-ventousi hegyiver-

seny és a L'Auto kiskocsiversenye voltak 

a nevezetesebb események. A hegyiver-

seny 12 résztvevőjével szánalmas utódja 

volt az előző évi versenyeknek. Első diját 

egy kis Peugeot voiturette nyerte, a 

győzelemhez szokott Boiiottal a kormá-

nyon. 

A L'Auto kiskocsiversenye volt a 

legtekintélyesebb. A 650 kilométeres 

boulognei körpályán 15 kocsi verseny-

zett, amint azonban várható volt, a ver-

senyt a Hispano Suiza és Lion-Peugeot 

kocsik intézték el egymás között. A sze-

rencse ezúttal a spanyol kocsinak kedve-

zett, amely Zuccarellivel, mint vezetővel, 

89-5 kilométeres sebességi átlaggal futotta 

be a távot. Második kis különbséggel 

Goux (Lion-Peugeot) lett. 

Az október másodikán lefolyt gailloni 

hegyiverseny a Benz-cég diadalával végző-

dött, amelynek kipróbált versenyzője, Erle 

a kilométeres hegyi utat 23 mp. alatt, 

tehát 157 kilométeres sebességgel futotta 

be és ezen eredménye által rekordot állí-

tott fel a távra. 

Az év utolsó nevezetesebb eseménye, az 

amerikai nagydíj is a Benz-kocsik győ-

zelmével végződött, ezúttal az újvi lág 

gyártmányai felett. A győztes Bruce-Brown 
fiatal amerikai mill iomos lett, ki a /onban 

csupán másfél másodperccel előzte meg 

Hémeryt, az öreg Benz-versenyzőt. Har-

madik Burmán lett amerikai Buick-kocsin. 

A leggyorsabb kört ismét európai kocsi 

tette meg, Nazzaro Fiatja. 

Egy uj négyhengeres motor. 

A Robb & Welsh bristoli cég érdekes 

négyhengeres motort épitett, amely az 

eddigi motórépitéstől teljesen eltérően, len-

gők közvetítésével hozza mozgásba a mo-

tortengelyt. A motor négy hengere négy-

szögben vertikálisan vannak elhelyezve, 

mint az 1. sz. ábra mutatja. Minden du-

gattyurúd egy lengővel van összekötve, 

amely egy rövid a forgattyutokban ágya-

zott tengely körül forgatható. A tengők 

ismét rövid forgattyuruddal vannak a fő-

tengelylyel kapcsolva. Két-két henger min-

dig keresztben együtt dolgozik. A dugaty-

tyuk alternatív mozgása, mint látjuk, nem 

változtatik át közvetlenül forgássá s ez 

által a hengerfalak igénybevétele csök-

kentetik. Ezen elrendezés másik előnye, 

hogy nagy dugattyúsebesség nem eredmé-

nyez egyúttal nagy fordulatszámot is, mi-

vel a lengő a mozgást körülbelül harma-

dára csökkenti. A hengerek 101 m m . 

furat és 127 mm. löket mellett 25 I. e. 

adnak . 

A szelepvezérlés a tolattyus és kúpos 

szeleprendszerek kombinációja. A keve-

rék tényleges elosztása egy körtolattyu 

segítségével történik, mig a kúpos szele-

pek csak arra szolgálnak, hogy a tolaty-

tyus szelepet a kompresszió és gyújtó-

löket tartalma alatt az égőtermékektől el-

válassza. 

A tolattyu a hengertok közepén van 

elhelyezve és a tengelyről hyperboloid 

kerekek által vezéreltetik. A tányérszele-

pek vezérlésüket excenterektől nyerik. 

Mindkét fajta szelepnek természetesen 

kimetszése, van amely alternative lép mű-

ködésbe, miáltal a gyujtókeverék a hen-

gerbe áramol hátik. 

Tekintsük most egy ilyen henger mű-

ködését. Először emelkedik a dugattyu, a 

tolattyuszelep forog, a szelepnyilás lassan 

fedi a hengerfej kimetszését és az égés-

termékek távoznak; egyidejűleg az emiitett 

excenterek segítségével nyitva maradnak 

a kúpos szelepek. Az elosztószelep tovább 

forog, a csőventil nyitva marad, a kipüf-

fögőnyi lás lassanként záródik, mig egy 

más nyilás szabaddá válik, hogy a gázok 

beáramlását lehetővé tegye. Ugyanezen 

lefolyása van a működésnek minden hen-

gerben, amelyek mindegyikének van saját 

kúpos szelepe, mig a tolattyuszelep közös. 

Az uj g'-pelőnye a hossz csökkenésében 

áll, amely a közönséges négyhengeresnél 

már igen jelentékeny. A szélesség termé-

szetesen annál nagyobb de ez viszont a 

stabilitást segiti elő. 

Az uj gépeknél végzeit műhelyi kísér-

letek edd ig jó eredménnyel jártak, remél-

hetőleg az országúton is beválik. 

Egyedüli magyar jelvény gyár ! 

Clsi Nagyar Tűzzomanez jelvény gyár 

készít egyesületi jelvényeket, érmeket, 
plaketteket , zász loszegeket és 
— e szakmába vágó munkákat. — 

Egyed jrusi'ó: 

M Ü I P A R I V Á L L A ' - A T 
VI., Gyár-utca 24. — Telefon 1 '2—93. 

A u t o m o b i l j á r a t o k M á r m a r o s n i e g y é -

b e n . A magyar kormány és egyes már-

marosmegyei törvényhatóságok között meg-

egyezés jött létre automobil járatok létesí-

tésére vonatkozólag, amelyek e kl imat ikus 

gyógyhelyekben és erdőgazdasági értékek-

ben bővelkedő megyét fel fogják tárni a 

modern közlekedésnek. Az automobi l jára-

tok hir szerint már a következő évben 

lesznek, t öbb mint 300.000 kor. költ-

Diana-sósborszesz 
Mindenütt kapható. "*»• 

nélkülözhetetlen minden sportember-

nek. Az izmokat erősiti, a bágyadtsá-

got megszünteti. Mindenütt kapható. 



séggel, amelyet az ál lam és az érdekelt 

törvényhatóságok közösen fognak viselni. 

X l l l . A l f o n z s p a n y o l k i r á l y a párisi 

Sá lon kiáll ításán egy 2 2 — 3 0 H P 1911 

model lü Peugeot-kocsit vásárolt. 

T u r i n b a n 1911 ápril is 29-én nyitja 

meg az olasz király a nemzetközi auto-

mobil-kiállítást, mely a Valentino parkon 

épült a P ó folyó partján. A bejelentések 

határideje januárban jár le. 

A S v é d A u t o m o b i l C l u b ez évi téli 

versenyét február 12—15-ig tartják meg 

f Á 

i l l l 

. H 

Gö teborg—Stockho lm között. (500 km.) 

A versenyzők két osztályba soroztatnak, 

melyeknek gyönyörű dijai a Winter C u p 

és a Göteborg Serleg. Ezen kü lönös idő-

ben rendezett verseny célja az. hogy a 

svéd viszonyoknak megfelelő kocsik pro-

duká lására serkentsék a gyárosokat. 

M e g s z o r u l t c s a v a r a n y a meglazitására 

ajánlhat juk a következő módszert : A 

csavaranyához i l lő kulcsot felmelegítjük 

és ráhelyezzük a csavaranyára, melyen 

egy pár percig rajthagyjuk. A hő kitágítja 

a csavaranyát, mely most már könnyen 

lecsavarható. Ha tűz nincs kéznél, a kulcs 

forrasztó-lámpával is felmelegíthető, de 

semmiesetre se meleg'tsük az anyacsavart 

közvetlenül a forrasztólánggal, mivel így 

a csavar is kitágul és az egész fáradsá-

gunk kárbavész. Franciakulcsot ne hasz-

ná l junk ily célra, mivel az öntött acélból 

készülvén, a felmelegítés által törékennyé 

és használhatat lanná válik. 

A l e g t ö b b m o t o r tulajdonos nem for-

dít elég gondot gépének a lapos olajozá-

sára és elegendőnek tartja az olajszük-

ségletet egyszerűen utánapótolni . A for-

gattyutokban levő olaj minden 1200— 

1500 km. után leeresztendő és a gépezet 

petróleummal k imosandó és újra megtölten-

olajjal. A mai gyorsjárásu motorokban 

ugyanis az olaj, ha 1500 km.-en át köpül-

tetik a forgattyutokban, teljesen elveszti 

kenőképességét, elveszti „testét" s ezért 

azzal dicsekedni, hogy ennyi és ennyi 

ezer km.-en csak 5 liter olajat használ-

tunk fel minden i nkább csak nem taka-

rékosság, mivel a friss olajnak a régihez 

való töltésével csak az ú jonnan hozzá-

töltött olaj kenőképességét csökkentjük. 

J ó v á h a g y t á k a t a x a m é t e r s z a b á l y -

r e n d e l e t e t . A főváros közgyűlése még ez 

év ápril is havában elfogadta a taksamérő 

kötelező behozataláról szóló szabályren-

deletet. A jóváhagyás azonban a belügyi és 

kereskedelemügyi kormányok között lévő 

nézeteltérések miatt késett. Most ezek az 

ellentétek elsimultak és a szabályrendelet 

jóváhagyása minden valószínűség szerint 

a legközelebbi napokban leérkezik a fő-

városhoz. A szabályrendelet előrelátható-

lag az 1911. év közepe táján fog csak 

életbe lépni, mert a taksaméiő alkalmazá-

sának előmunkálatai hosszabb időt vesz-

l / I " \ T a legjobb ame-

f i I I V rikai auto-olaj, 

V nagy hőképes-

séggel bir, csakis magas hőfoknál 

gyulád , fagyálló, a legmegbízhatóbb 

kenőanyag. Csak a törv. bejegyzett 

védjegyei valódi . Kapha tó : 

Budapesti Olaj- és Gépzsirgyár 
VI . , Aradi-utca 5 2 a . 
Ausztria - Magyar-

ország egyed-
árusitói 

TELEFON 132—16. 

nek igénybe. A fővárosnál utánajártunk 

ezen a minisztér iumból kiszivárgott hír-

nek s ott semmit sem tudnak a jóvá-

hagyásról, sőt tekintettel arra, hogy ily-

nemű ígéretek már sokszor tétettek, nem 

is hisznek benne. Tehát — a lud junk 

tovább. 

É r d e k e s k í s é r l e t e t folytattak a 15 H P 

Napier-kocsi sima és zajtalan járását be-

igazolandó, Londonban . A makadám-uta-

kon és a kövezeten iráspróbákat végez-

tek, melyek a rugók jóságát igazolták, 

m ig a Gui ldhal l-Yardon üzemben levő 

mótor mellett a kocsiból etették az ottani 

hires galambokat , anélkül , hogy azok 

megijedtek volna, a s ima járást igazo-

landó, az 500 percenkénti fordulattal járó 

mótor radiátorának töltőnyi lásfedő csava-

rára élével állított pénzdarab eredeti hely-

zetében ál lva maradt. 

N a g y s z a b á s ú a u t o m o b i l u t a gen f i - t ó 

és N i z z a k ö z ö t t . A francia alpesek és a 

francia riviéra között nagyszerű automo-

bilut építését tervezik, amely részben a 

meglévő utak felhasználásával, részben 

pedig teljesen uj útvonalon vezetne végig. 

Az ut összes költségeit 4Vs mi l l ió koro-

nában irányozták elő, amely összegből 

4 mill iót a francia kormány adna, a töb-

bit pedig a departementek és községek 

fedeznék ugyancsak ők engednék át díj-

talanul az útépítéshez szükséges területet. 

A Tour ing C l u b de Francé 188,000 koro-

nával járul hozzá az útépítéshez. Bo ldog 

Franciaország. 

L i p ó t S a l v á t o r f ő h e r c e g ő f e n s é g e Iá 

t o g a t á s a a bécs i P u c h - l e r a k a t b a n . Lipót 

Salvátor főherceg őfensége a napokban 

látogatást tett a Puch-cég bécsi lerakatá-

ban, ahol a Grácból nemrég érkezett uj 

automobi lokat tekintette meg. A főherce-

get Belletz igazgató kalauzolta, aki min-

den felvilágosítást megadott a magas ven-

Első magyar gummi-, pneumatikjavitó- és M I I T f l I I H [ 1 1 1 I h Ál landó nagy raktárt tart (uj és használt) 

I SSp l ^ a . AU I UIVIU DILIM P — a U k o K b a n é s . Ö n ö k b e , 
és manchetták kifogástalan elkészítése. V l . ker.. Liszt Ferencz-tér 8. szám. 105-08. T E L E F O N - S Z Á M 105-08. 

A négyütemű csapos szeleppel vezérelt Henriot-motor működési módja. Kiállítva a Párisi Salonban. 



get a sértett vigyázatlansága okozta. Az 

automobil-szakértők megállapították, hogy 

ki van zárva, hogy az automobil az el gá-

zolás pi l lanatában sebesen robogott volna, 

mert a tanuk szerint az automobil a sze-

rencsétlenséget megelőzőleg fordult és 

megokolással, hogy ő maga okozta vi-

gyázatlanságával a balesetet, olyan 

pi l lanatban haladván at az Andrássy-

ut közepén, amikor őt vagy az automobi l , 

vagy pedig a fiakker gázolta volna el. 

Az ügyész az itélet ellen felebbezett. 

Francia tiirakarosszeria a párisi Salonból. 

dégnek. A főherceg minden tárgy iránt 

behatóan érdeklődött és látogatását azzal 

fejezte be, hogy egy automobil szállítá-

sára adott a cégnek megbízást, mely már 

időközben a főherceg birtokába is jutott. 

A l t a l á n o s A u t o m o b i l Vá l l a l a t cim 

alalt, (Budapest, Király-utca 11.) nagyobb 

szabású auto-garage nyilt meg, mely (30 

kocsira van kényelmesen berendezve. 

Elsőrangú javítóműhely. Nagy előnye, 

hogy a város belsejében van. Bérbe ad 

automobilokat órákra és napokra. Külön-

féle használt és uj kocsik részletre is 

kaphatók. 

G r ó f Z i c h y Bé l a Rezső , a Magyar 

Automobil C lub alelnöke, január hó 15-én 

ál landó tartózkodásra visszatér Budapestre. 

Au tomob i l - j ogese t . Petrovics Dusán 

dr. budapesti ügyvéd május 14-ikén az 

Andrássy-uton egy bérkocsi elől akart 

kitérni és e pillanatban Garai Dezső dr. 

gyakorló orvos automobil ja elgázolta öt. 

Kezelőorvosa agyrázkódást és ennek foly-

tán bekövetkezett hevenyelmebajt állapí-

tott meg. Molnár Mór dr. ekkor a hozzá-

tartozói által gyámság alá helyezett ügy-

véd képviseletéban kétszázezer korona 

kártérítés iránt adott be keresetet Garai 

dr. orvos ellen. Az ügyészség pedig gon-

datlanságból okozott súlyos testi sértés 

miatt vádiratot adott be az orvos ellen. 

Ezt a pört tárgyalta a törvényszék 

Madarassy dr. biró elnökletével. A vádat 

Hérits-Tóth Lajos dr. ügyész, a védelmet 

Tarján Mihály dr. képviselte. A vádlott 

azzal védekezett, hogy a szerenesétlensé-

ez csak ugy történhetett, hogy lassította 

a menetsebességet, mert a félrefordulás 

sebes menetelés esetén az automobi l fel-

fordulását okozta volna. Minich dr. tör-

vényszéki orvos viszont megállapította, 

hogy a sérült ügyvéd a bajnak minden 

utókövetkezményét kiheverte. A bíróság 

az orvost a vád alól felmentette azzal a 

A p á r i s i A u t o s a l o n 600.000 frank be-

vételt ért el vagyis naponta átlagosan 40.000 

frankot. A kiáll ító kereskedők az üzlettel 

rendkívül meg voltak elégedve. 

— Atléták, footballisták, úszók és auto-

mobi lozók csakis Brázay sósborszeszt 

használ janak. 

Telefon: Garage 174—18. Telefon: Főnököknek 126 -36. 

Magyar Automobil Garage h i r s c h és c s e r m e l y 

— — Budapest. VII. Aréna-út 50. sz. 

Sürgöny cim: LARDOL IN BUDAPEST . 

A C H A R R O N L T D A U T O M O B I L G Y Á R vezérképviselete. t m 

(h A Teljes berendezésű „AUTOGÉN" hegesztő (7) A 

A pi műhely. Elfogadunk minden öntvényből és 

X % ércből készült autó alkatrészek, u. m. % 

V y hengerek, alumínium karterek tengelyek tv' Vj 

0 t stb. forrasztását „ A U T O G É N " uton. 0 K 

Ous választékú alhafrÉsz raktár, 
üil lanc erőre berendezett iavííú műhely. ^ l i ^ S ^ 

Stock: a Pneu-Semperit gummiműveknek. 



G r a h a m W h i t e , ki a mult l hé ten 

Dowerben szerencsétlenül járt, a javulás 

utján van s már egy hét múlva elhagyja 

a kórházat. 

kormány felfelé és lefelé forgatható. A 

vízszintes farkfelület felett egy függélyes 

kormányfelület van elhelyezve. 

A repülőgép teljes súlya motorral együtt 

360 kg., az általa elérhető sebesség 85 

' kilométer. 

A kormányzás a legújabb típusnál egy 

".• egyetlen emeltyű segélyével eszközöltetik, 

amely a jobboldal i pi lótaülés előtt van 

elhelyezve. Az emeltyű előre-hátra moz-

gatása sülyedést, illetőleg emelkedést idéz 

elő, jobbra-balra való mozgatása pedig 

a gauchissementet működteti . Az oldal-

l á kormányzást lábbal eszközli. 

A monop lán ára motorral együtt 27,000 

frank. 

V e s z e d e l m e s r e p ü l é s . Lauser belga 

aviatikus, ki csütörtökön Issyből e l indul t , 

hogy Brüsszelbe repül jön, felszállása után 

hirtelen sürü ködrétegbe került, amelyben 

teljesen elvesztette a tájékozást. A két-

ségbeesett aviatikus félóráig repült a párisi 

külvárosok felett s t öbb izben csak haj-

szálnyira repült el egy kémény vagy ház-

tető mellett. Végre hosszas bo lyongás 

után egy kis Szajna-szigeten szállt le, le-

szálláskor Farman-gépét összetörve. 

M»noot» n v P."schoff öraafsittt 
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P i s c h o f m o n o p l á n j a . A budapesti 

repülőversenyröl előnyösen ismert Pischof-

féle monop lán szerkezeti adatai közül már 

a fontosabbakat közöltük. Most azon al-

ka lomból , hogy e kitűnő szerkezetű mo-

noplán már gyári lag állíttatik elő, közöl-

jük szerkezeti rajzát, a hozzátartozó mére-

tekkel együtt. 

A monop l án hordfelülete 3 < 9 = 2 7 m'-, 

hossza 9 5 méter, fesztávolsága 9 méter. 

Az első gép E. N. V. motorjának helyét 

most egy négyhengeres, 6 0 — 7 0 lóerős 

Austro-Daimler motor foglalja el. E motor 

vízhűtője a szánalaku váz első részén 

van elhelyezve. Az automobi lmotorokhoz 

hasonlóan a motor kéziforgattyuval indít-

ható meg, a csavar forgatása pedig kónusz-

kapcsolás bekapcsolása által eszközöltetik. 

Ezen elrendezés feleslegessé teszi más 

személyek közreműködését a repülőgép 

indításánál . A csavar, mely a hordfelület 

mögött nyert elhelyezést, Pischof-szer-

kezete és láncáttétellel hajtatik. 

ü g y a főfelület, mint a farkfelület 

közepe a vázzal szilárd kapcsolatban van. 

A főfelület o ldalsó részei drótokkal van-

nak merevítve és végükön elhajlithatók 

(gauchissement), a farkfelület jobb- és 

baloldali része pedig mint magassági 

K 

Pischof monoplánja. 

i s é r e l j e m e g ! 
és meggyőződik arról, hogy a tSrr. ved. 

„ R E K O R D " flUTÓ-OLAJ 
— felülmúlhatatlan és a 1 . obb. — 

Megrendeléseket helyben és vidékre azonnal 
és ponlossan eszközöl. 

R O K A é s T Á R S A B u d a p e s t , 

VI. Liszt Ferencz-tér 18. — TELEFON. — 

Az 1910. évi Prinz Heinrich 

~ Fahrt győztese = 

= DAIMLER 
az osztr. Daimler motor-

társaság magyar osztálya. 

BUDAPEST, III. A n t a n t 19. 

G r a h a m W h i t e a e r o p l á n j a e l é ge t t . 

A szerencsétlenül járt Whi tenek még gépét 

is üldözi a pech, amint Londonbó l jelentik 

a doveri hangárban levő gépe elégett. Azt 

hiszik, hogy egy gyár kéményéből kipat-

tant szikra gyújtotta fel a hangárt . 

R u s j á n s i k e r e s z á g r á b i r e p ü l é s e . 

Zágrábbó l jelent ik: Kedden délután Rus ján 

uj aeroplánjával a katonai gyakorlótéren 

fölszállt. A repülőgép 20 méternyi neki-

futás után 100 méter magasságra emel-

kedett és hatszor kerülte meg a térséget, 

mire a hangár előtt s imán leszállott. A 

közönség a gép tulajdonosát, Mercep 

gyárost és megépitőjét, Rusjánt , élénk ová-

cióban részesítette. Az uj szerkezetű gépet 

legközelebb Belgrádban, Bukarestben, Szó-

fiában és Konstant inápolyban akarják be-

mutatni . 

U j m a g a s s á g i r e k o r d . Hoxsey ameri-

kai aviatikus Los Angelosban, Kaliforniá-

ban Wr igh t gépével 3474 méter (11.474 

láb) magasságot ért el s ezzel 274 méter-

rel mul ta felül a Legagneux által Blériot 

géppel felállított 3200 méteres rekordot. 

H a l á l o s b a l e s e t egy v á r o s fe le t t i 

r e p ü l é s n é l Sao-Paolóban Brasi l iában Pi-

colo olasz aviatikus Blériot-gépen fölszállt 

D 
E I J T Z E R " f í l e a u t o é s aeroplán motor olaj. benzin. 

Tavotte, zsir, carbid, tisztitógyapot. Rapidol, 
Kempshall Pnematik Solarine pehelygrafit, szivacsok stb. 

• legjob' ' 
alkatrészek. 

legjobb angol autopneu, Repülőgépek épitő anyaga és pót-
L'Autovox kiváló és hatásos jelzőkészülék 

Jacob Dietrich jun. Wien, 
I X 4. N u s s d o r f e r s t r a s s e 42-44. T e l e f o n 13523. 

Kérjen prospektust — 



BENZ 
a legrégibb és 

legelőkelőbb má r k a 

1910. évben is t a r t j a 

nemcsak a 

V I L Á G R E C O R D O T a S E B E S S É G B E N 
hanem a recordot az 

!! ÜZEMBIZTONSÁGBAN és TARTÓSSÁGBAN is. . 

M a p r M i n u t o m o b i l o y á r r é s z u é n y f á r s a s á D . B u d a p e s t . 

Iroda és Gyártelep: V I I . , I l k a - u t c z a 31 . T e l e f o n 168-79. 

NEMZETKÖZI A U T O G A R A G E 
. . . . . . FARKAS ES RAJNA 

B U D A P E S T , VI.. LEHEL-UTCA 8 . S Z Á M 

A legnagyobb kényelemmel berendezett auto-garage. Elsőrangú 

javítóműhely. Teljesen uj luxus-automobilok órákra, 

napokra és hónapokra jutányos árban bére lhe tők . 

TELEFON 16-29. SZÁM. Sürgönyeim: INTERGARAGE. 



i s körül akarta repülni a várost. Már kö-

zel volt a céljához, a mikor a motor 

elromlása következtében a repülőgép lezu-

hant. A veszedelmesen megsérült avia-

tikust kórházba vitték, ahol nemsokára 

meghalt. Picolo germai születésű aviatikus 

volt, aki Mourmelonban nyerte kiképzését 

A bukás 400 méter magasságból történt 

Picolo ezelőtt jónevü automobilversenyzö 

volt. 

T e n g e r b e eset t a v i a t i k u s . Karácsony 

ünnepen Genuában a Lido di Albarra 

nevű repülőtéren Cirro Cirri ismert nevü 

olasz aviatikus ezrekremenő közönség előtt 

szállt fel Blériot-gépen ; két kilométernyire 

jart a parttól a tenger felett, amikor hir-

telen szélvész oldalba kapta, mire gépjével 

lezuhant. Egy torpedó halászta ki a masi-

nájával együtt, amely egészen tönkrement, 

maga az aviatikus szerencsére csak kisebb 

sérüléseket szenvedett. 

R e p ü l ő g é p és a u t o m o b i l m é r k ő z é s e . 

Moisant amerikai aviatikos 100 1. e. G n o m e 

motorral ellátott repülőgépével 10 mert-

földes távon mérkőzött Joe Seymonnel , aki 

viszont 1501. e. verseny automobi l t használt. 

A mérkőzést az aeroplán fölénnyel nyerte. 

U j t á v o l s á g i r e k o r d . Ismét Blériot-

gépé a távolsági rekord s vele együtt a 

Michelin-dij védelme. Ami Farmannak nem 

sikerült, azt elérte az utóbbi időben igen sze-

rencsés Legagneux-nek, aki mul l héten szer-

dán Pau-ban 5 óra 59 perc alatt 515'9 

kilométert repült és Tabuteau rekordját 

(464-7 km.) tettemesen megjavította. 

Legagneux 8' í órakor kezdte meg repü-

lését és körülbelül 2 ' órakor fejezte be. A 

repülés körülbelül 30 méter magasságban 

történt. 

A rekorder 170 liter benzint vitt magá-

val, amelyből még 10 literje volt a leszál-

lás alkalmával. A repülést azért szakította 

félbe mivel észrevette, hogy a gép a for-

dulókban lassul. Az egyes közbeeső idők 

a következők: 

400 kilométert 4 óra 38 p. alatt és 500 

kilométert 5 óra 48 p. alatt. 

A e r o p l á n t u r a r e k o r d . Cammermann 
hadnagy, ki Hugon i kapitánynyal mint utas-

sal felszállt, hogy a legjobb katonai tura-

repülésre kitűzött Lazare Weiler dijat meg-

Laurent (Rep.) repülés kükben. 

1 óra 84 kilométer 

2 , 86-9 „ 

3 „ 76'6 „ 

4 „ 87 0 » 

5 „ 8B'7 „ 

Az első 100 kilométert 1 óra 10 p. alatt 

tette meg Legagneux, a másodikat 2 óra 

20 p., a harmadikat 3 óra 28 p. alatt. 

nyerje Buy-ból Mont igny sur Aube-ba és 

vissza repült leszállás nélkül. A berepült 

táv 232 kilométer, a repülés időtartama 

4 óra 2 p. 30 mp . A repülési magasság 

300—400 méter volt. E repülésével 

Cammermann a leszállás nélküli tura-

repülésnek és utasrepülésnek uj rekord-

ját állította fel. 

Az uj Rep-monoplán, melylyel Laurerit megjavította a/ utasrekordot. 

M a g y a r A u t o m o b i I C I u b a • # í ^ 1 h i v a t a l o s k ö z l e m é n y e i 

ülnök: gróf Andrássy Sándor. Igazgatósán: Bláthy Ottó Titusz, gróf Esterházy Móric, báró Hatvany Károly, bátorkeszi Kobek Kornél, kis-

cétényi Kovách László, id. Krisztinkovich Béla (ügyvezető igazgató), gróf Károlyi Imre, gróf Széchenyi István, báró Vécsey László, gróf Zichy Béla Rezső 

(e nökhelyettes). Választmány: Az igazgatóság tagjain kiviil gróf Andrássy Géza, felsöványi Baruch Jenő, dr. Bayer Dezsó, Csonka János, dr. Delmár 

Tivadar, győri Farkass Lajos, Fényi Béla, Gerbaud Emil, báró Hatvany József, báró Harkányi Jár is, Hevesy Vilmos, gróf Károlyi Mihály, dr. Kováts 

Elemér (a club ügyesze), dr. Nagy Sándor, gróf Teleki Pál, Tolnay Lajos, dr. Varró Indár, gróf Wenckheim József, Zsolnay Miklós. Meghívott tagok : 

dr. Bárczy István és dr. Boda Dezső. Titkár: ifj. Krisztinkovich Béla. Clubhelyiség: IV., Kigyó-tér L, (Királyi bérpalota). Közös helyiségben: Magyar 

Aero Club és Magyar Királyi Önkéntes Gépkocsizó Testület. Hivatalos órák: Iroda: d. e. 10—12-ig, d. u. 4—7-ig. Titkárság: d. u. 5—7-ig. Sürgöny-

eim: Autoclub Budapest. Telefonszám: 11—70. 



Ut j e i z é sek az a v i a t i k u s o k r é s zé re . 

Párisban kísérleteket tettek aviatikusok 

részére szolgáló utjelzésekkel. 1*75 méter 

magas és üveggömbökből képezett szá-

mokat állítottak fel az Eiffel-toronytól bizo-

nyos távolságra s mint e kísérletek bizo-

angol partról és 11 óra felé érkezett 

Calais fölé, de a várost nem vette rögtön 

észre s azéit tovább akart repülni. Köz-

ben kissé kitisztult az idő s Grace felis-

mervén a vidéket, 11 órakor leszállt 

Calais mellett. Benzin felvétele után 

Utjeizések az aviatikusok részére. 

teleníil tértek vissza kutató utjukról. Né-

hány nap múlva egy Ostendébe érkezett 

révkalauz hozta a hírt, hogy csolnakja az 

Északi-tengeren beleütődött egy uszó 

roncsba, amelyről eleinte nem tudta, hogy 

micsoda. Mikor tüzetesebben megnézte, 

látta, hogy egy repülőgép összetörött 

szárnyai, szétszakadt drótváza. Kétség-

telen, hogy ez volt a szerencsétlenül járt 

Cecil Grace repülőgépe. Kérdezősködött 

a környéken halászó bárkák embereitől , 

azok semmit sem láttak. A drótok annyira 

össze voltak csavarodva, hogy csak benzin-

robbanás pusztíthatta el ennyire a biplánt . 

A vakmerő Grace tehát biztosan a ten-

gerbe veszett. 

Az a v i a t i k a i G o r d o n B e n e t t v e r s e n y . 

Az Aero C l ub of America Newyorkbó l 

érkező értesítések szerint az Aero C l u b of 

Englandot a Gordon Benett serlegért ki-

küzdendő mérkőzésre hívta ki. A Go rdon 

Benett versenyt tudvalevőleg az angol 

Graham Whi te nyerte meg s így annak 

szabályzata értelmében a j övő évben 

Angl iában fog megtartatni, a hír tehát 

ezen formájában meglehetősen érthetet-

len. mert az amerikaiak a jövő évben 

három képviselőjükkel is résztvehetnek és 

revánsot vehetnek legyőzőiken. 

nyitják, a jelzés ezen módja teljesen meg-

felelő. Képeink egyike a számtáblát, amely 

az Eiffel-toronytól 100 méternyire volt 

felállitva, az Eiffel-torony első emeletéről 

felvett fénykép után készült. A második 

kép közelről mutatja a jelzőtáblát. 

. K u t a s s y p i l ó t a r epü l é se . Kutassy 

Ágoston dr., az ismert nevii magyar pilóta, 

csütörtök délután félnégy órakor a rákosi 

gyakorlótéren Farman gépével felszállt és 

a nemzetközi léghajózási szövetség által 

előirt módon sikerrel tett meg három 

próbarepülést és mindannyiszor 5 — 5 kilo-

métert irt le a levegőben. 

T a b u t e a u megkísérelte a mult héten a 

Briisselbe való repülést, de indulása után 

csakhamar oly sürii köd keletkezett, hogy a 

repülő kénytelen volt szándékától eltérni 

és leszállni. 

R e p ü l ő g é p é s d r ó t n é l k ü l i t á v i r ó . 

Maurice Farman egyik gépét Marconi-

készülékkel szereltette fel és sikerült 

repülés közben 10 kilométerre táviratozni. 

Farman folytatni fogja kísérlete t. 

A R e p - m o n o p l á n u j a b b s ikere . 

Laurent Rep pilóta a mult héten utassal 

együtt 1 óra 16 perc alatt tett meg 100 

kilométert, Aubrun (Blériot) 1 óra 36 per-

ces rekordját teljes 20 perccel megjavítva. 

D u t r i e u k i s a s s zony m e g j a v í t j a a 

n ő i r e k o r d o t . Dutrieu kisasszony Etam-

pesben újból versenyzett a Femina-dijért 

és 2 óra 35 percig maradt a levegőben, 

150 kilométernyi távot repülve be. Ezen 

eredménye által a saját női rekordját 

javította meg Dutrieu kisasszony. 

A L a M a n c h e c s a t o r n á b a vesze t t 

av i a t i k us . Cecil Grace angol aviatikus 

Bleriot-gépével csütörtök délelőtt Dower-

ben felszállott, hogy a De Forest báró 

altal kitiiz- ti 100,000 frankos díjért pályáz-

zon. Gra 9 óra 15 perckor indult el az 

Grace 2 óra 15 perckor visszaindult s 

azóta nyoma veszett. 

Az angol admiralitás néhány gőzöst 

küldött keresésére, de azok eredmény-

— önkénteseknek legmelegebben ajánl-

ható az önkéntesi fölszerelés nélkülözhe-

tetlen kiegészítő részét képező Weiner és 

Griinbaum-féle vivó-felszerelés. 

Utjeizések az aviatikusok részére. 



T U D A K Á R K I 
biztosan és árát megérő módon a radotini (csehországi) 
Canisport nevü kutya-tenyésztö telepen kutyát vásárolni? 

M E R T az k i p r ó b á l t s z a k é r t ő v e ze t é se a l a t t á l l , 

M E R T a z a k u t y a t e n y é s z t é s t é s z s z e r ű e n i iz i , 

M E R T a z a bel- és k ü l f ö l d k u t y a t e n y é s z t ő i v e l ö s s z e k ö t t e t é s b e n v a n , 

M E R j a z a k u t y á k a t a l a p o s m e g v i z s g á l á s u t á n e resz t i k i a k e z é b ő l , 

M E R T a z a k u t y á i t á l l a t b a r á t o k n á l s z a b a d o n t a r t j a , 

M E R T a z f a j t i s z t a p é l d á n y o k s z á l l í t á s á é r t j ó t á l l , 

M E R T a z i g e n cseké ly k ö l t s é g m e l l e t t a p r ó h a s z o n n a l is beé r i , 

M E R T a z n e m s z o l g á l t a t k é t e s s z á r m a z á s ú k o r c s e b e k e t , 

M E R T k i v á l ó e l i s m e r é s e k b e n v a n r é s ze , 

M E R T a z Ö n n e k is f a j t i s z t a p é l d á n y t f o g s z á l l í t a n i m é r s é k e l t á r o n . 

M I É R T 

Elv: Csak nemesfaju, jól nevelt eh érdemel bölcs 
embernél figyelmet. 

A kutyavásárlás mindig bizalom dolga, 

inert tudvalevő, hogy amilyen sok a 
l e l k i i s m e r e t l e n és rossz kutya-
tenyésztö, olyan kevés köztük a jó és 

lelkiismeretes. Amazoknak legtöbbször hiányzik 
a képességük is arra, hogy megbírálják a fajt 
és a tulajdonságait, de nem is törődnek mással, 
minthogy a kedves haszon fejében meg-
szabaduljanak állataiktól, anélkül azonban, 
hogy a vevő kívánságát kielégíteni képesek 
lennének. Ezt az elvet sajnos — sok kutya-
kereskedö is követi, nem lehet hát csodálni, 
hogy a vevő annyiszor becsapódik. 

Hogy az érdeklődők részére igazi jó eb beszer-
zésénél tanácscsal szolgálhassak, összeállítottam 
és alább bemutatok egy áttekinthető táblázatot, 
ahol képekkel ábrázoltán fí>l van tüntetve a 
kutyák egyes fajtáinak nagysága, szőrzete, szine 
tulajdonságai és használhatósága, továbbá meg 
van említve azok körülbelüli ára. Támaszkodva 
a kutyákat illető szaktudásomra, amelyet részint 
az idevágó szakkönyveknek (ezek között a kor-
szakos angol könyvnek „The Twentieth Century 
Dog") eredetben való tanulmányozása által, 
részint mint egy nagy kutyakiviteli cégnek önálló 
vezetője gyakorlat utján szereztem, továbbá a 
legkülönbözőbb kutyafajták tenyésztelepeivel való 
széleskörű összeköttetéseim révén őszinte sze-
retettel és érdeklődéssel eltelve a mi négy-
lábú barátaink iránt megalapítottam 

a radotini (csehországi) Canisport c. 

központi kutyatenyésztö telepemet, 

amely egyetlenül áll a szervezetével és egész-
séges, tisztavérü kutyákat ád el igen olcsón, 
mert a telep maga is foglalkozik az észszerű 
ebtenyésztéssel, azonkívül alapos képességű 
tenyésztőktől a különböző kutyafajták egesz 
tálkáját szerzi be különlegesen olcsó árakon és 
kis üzemköltség mellett kevés haszonnal meg-
elégszik. 

Ellentétben az állatkereskedőkkel, akik a 
kutyáikat ketrecekben vagy ólakban tartják és 
különös gondozásban nem részesitik (nevelésről 
pláne nem lehet beszélni) sőt ráadásul nem 
egyszer lelketlen szolgákkal kínoztatják, mig a 
mi szegény négylábú barátunkat a vevő meg-
szabadítja ocsmány fogságából, — ezzel ellen-
tétben, mondom, az ebeim egyenként vagy 
legföljebb néhányadmagukkal állatbarátoknál 
és tenyésztőknél vannak elhelyezve. Éppen mert 
a kutyát nem anyagi haszonért tartják az embe-
rek, nem is szabad istállóba zárni, hanem emberi 
társasághoz kell szoktatni s a vele való folyto-
nos foglalkozással lehet csupán odanevelni, hogy 
mint lakótársunk, barátunk és segítőnk a céljá-
nak megfelelő legyen. Csak azok a kutyák 
őrzik meg a kellemes alaptulajdonságaikat, 
amelyeket szabadon és emberek között 
neveltek f ö l ! Ennélfogva nálam elesnek 
azok az óriási kezelési költségek, amit a 
kutyaistállók és a segédszemélyzet emésztenek 
föl — s mert az üzlettel járó teendőket is 
magam intézem, — a szokottnál jóval olcsóbbak 
az állataim. 

Hogy bárki számára lehetővé tegyem egy 
céljainak megfelelő kutya vásárlását, hogy 

mindenkinek módjában legyen az ebet minő-
sége és tulajdonai szempontjából megvizs-
gálni, illetve hogy céljainak megfelelően 
idomíthassa és magához szoktassa, kész 
vagyok vevőim részére a csatolt ártáblázatnak 
megfelelően tetszésszerinti fajkutvát a rendelő 
ívben megjelölendő áron és feltételek mellett 
szállítani, és teljes szavatosságot vállalok a 
fajtisztaság, valamint az ár megfelelő volta 
iránt, mert a kutya netáni visszaküldése ese-
tén a beküldött "összeget visszatérítem, tehát 
csalódás ki van zárva s nekem is érdekemben 
áll, hogy jó ebet válaszszak ki, mert igy a vevő 
sem sajnálja a vételárhátralékot kiegyenlíteni. 

Ilyen kedvező ajánlatot más kereskedő 
vagy tenyésztő nem tud tenni! Ezen a módon 
száz és száz kutyát szállítottam már közmegelé-
gedésre. A túlsó oldalon látható bizonyítványok, 
amelyek között a prágai rendőrkapitányságé 
is ott van, — mutatják, hogy milyen a megbíz-
hatósága és szállítóképessége a „CANISPORT-
nak, mert az ilyen intézmények ugyancsak óva-
tosak a szállítóik megválogatásában. 

Ha tehát igazán jó kutyavásárt akar csinálni, 
akkor használja föl az alábbi rendelő ivet, mert 
azon önmaga állapithatja meg azt az összeget, 
amit a kívánt kutyáért fizetni akar! 

Tisztelettel 

Canisport Radotin 

(Csehország.) 

(Ezenf szel vényt vágja le és kitöltve küldje el.) 

M e o r c n d c l Ő - i V e g y p r ó b a - k u t y á r a , n CANISPORT Hutya-tenyésztdtelepneK 
R A D O T I N (Csehország). 

Küldjön nekem korona árban 

az én költségemre. E postával egyidejűleg kü ldöm a vételár 4/r, részét, vagyis koronát*, m e l y ö s s z e g 

n e k e m l e v o n á s n é l k ü l a z o n n a l v i s s z a j á r , amint én a kutyát az ö n rendelkezése folytán utánvétel nélkül és bér-

mentve akár Önnek , akár az Ö n által megjelölt címre e lkü ldöm. Ha a kutya végleges átvételére határozom el magam, 

vagy a kutyát nem küldöm oda, ahova ö n azt rendeli, akkor köteles vagyok Önnek a hátralékos vételárat, vagyis 

koronát kifizetni. Miután fajtiszta kutyát óhajtok és esetleg annak beszerzése időbe kerülhet, — ennélfogva 

megfelelő szállítási határidőt engedek. A száll í tandó ebet ugy fogom ellátni, mint sajátomat. Ha a kutya betegség vagy 

más baleset miatt elhull, amiről Ö n t hiteltérdcmlően értesíteni tartozom, — akkor Önnek további kártérítésre igénye nincs. 

Ha a kutyával meg leszek elégedve, — a hátralékot is mie lőbb szívesen meg fogom fizetni. 

A szállítás és fizetés teljesítési helye az ö n lakóhelye. 

A lá í rás : 

Teljes c í m : 

Posta és vasúti á l l omás : 

Kelet: 

* Esetleg ez az összeg két részletben is fizethető, — az egyik a megrendelésnél, — a másik az átvételnél, — ami azonban ezen a 

megrendelő íven megjegyzendő. 



A „ C a n i s p o r t " által szállított ebekről néhány véleményt itt közlünk: 

Örömemre szolgál önnel közölhetni, hogy a 
boxer „Paschá"-val teljesen meg vagyok ele-
gedve és igen köszönöm, hogy ezt a pompás 
állatot szállította nekem Barmanski, 

Przemysl (Galizia.) cs. kir. kerületi eloljaro. 

„Beowulf", a német juhászkutya nagyon szép 
lett, kemény, erös és igen tehetséges, sok örö-
mömre sz. ilgál. Meg vagvok elégedve. 

Prachatitz. A líceum igazgatósága : 
Günther. 

A „Greif" nevü airedale-terrier egyre több és 
több örömmel szolgál s köszönöm is a szolid 
kiszolgálást 

Eger. Hartl András. 

A pompás Foxterrier-re\ igen meg vagyok elé-
gedve s köszönetemet fejezem ki. A máshova 
rendelt kutyát elküldöttem és ajánlom minden-
kinek, hogy csakis a Canisporthoz forduljon, aki 
fajtiszta kutyát keres. Mély tisztelettel 

Lemberg. Wltkowsky, mérnök 
cs. kir. főintéző. 

A pincset megkaptam, jól érkezett, csinos 
jószág és el kell ismernem, hogy ön jól szolgált 
ki engem. Mély tisztelettel 

Eperjes. Pleplar, cs. és kir. főhadnagy. 

A két foxterrier igazán szép jószág és köszö-
nöm önnek a szolid és gondos kiszolgálást. 
Máskor is önhöz fogok fordulni és mindenkinek 
ajánlani fogom. Mély tisztelettel 

Wadowice. dr. Ellinger, 
cs. és kir. ezredorvos. 

Szívesen közlöm önnel, hogy „Harras" már 
megszokott nálunk és kitűnő tulajdonságaival 
mindenkinél megszerettette magát Nagyon meg 
vagyok elégedve ezzel a neufundlandival. 

Prága. Mély tisztelettel 
dr. E. Kőiben. 

A skót juhászkutyával nagyon, de nagyon meg 
vagyok elégedve, sajnálom, hogy az ön telepét 
már előbb nem ismertem, már több kutyát vásá-
roltam máshonnan, de még ilyen gondosan ki 
nem szolgáltak. Biztosithatom, hogy mindenkinek 
ajánlani fogom és ha venni szándékozók netán 
hozzám fordulnak, csak a legnagyobb dicséretet 
fogom önről mondani. Mély tisztelettel 

Innsbruck. Ed. Thomma. 

Jó rendőrkutyák szállításánál melegen ajánl-

hatom. Rotter Tivadar, 

Kladno (most: Pisek) cs. kir. csendörszázados. 

(A Rotter százados urnák szállított rendőr-

kutyát gondosan neveltem. A rendörszolgálatban 

híressé vált) 

A barsoj kutya már teljesen megszokott nálam, 
élénk, egészséges jószág, sok örömet okoz ne-
künk. Bárkinek szívesen ajánlhatjuk telepét. 

Görz. Oertl Berta, mérnök neje. 

A Dobermann-pincs, az alatt a három hét 
alatt, amióta nálam van, elsőosztályu jó tulaj-
donságainál fogva a legnagyobb dicséretet ér-
demli. dr. Scháffer Róbert, 

Troppau. pénzű, ügyészség. 

A „Bandy" nevü neufundlandiból pompás kutya 
lett. Nagyra nőtt, igen éber és céljának teljesen 
megfelel. Szívesen igarolom, hogy ön jól szol-
gált ki engem s nem fogom feledni, hogy min-
denkinek ajánljam. 

Rumburg. Ernst Jacker, gyáros. 

Hosszú idővel ezelőtt vettem a Canisportból 
egy szép törpe rattlert. Most szeretnék hozzá egy 
szép szukát kapni s kérem szives ajánlatát. 

Jezierna (Galícia.) Garapich Laura. 

Az ön által szállított daxlival a legteljesebb 
mértékben meg vagyok elégedve. Sok gyönyörű-
séget és örömet okoz nekünk s nem fogom 
sajnálni az ön telepét baráti körömben ajánlani. 

St.-Veit (Karinthia.) Üdvözlettel 
II. Holub, cs. kir. vasúti forg. főnök. 

A prágai cs. kir. rendőrkapitányságtól. 

Pober F. urnák Canisport 

Szívesen igazolom, hogy a rendőr-
célokra szállított 3 német juhászkutyá-
val minden irányban nagyon meg va-
gyok elégedve s azért nem mulasztha-
tom el önt mindenkinek a legmelegeb-
ben ajánlani . P R 0 T I V E N S K | , 

cs. kir. rendörföfelügyelö. 

(Ez az ajánlás igen sokat jeleni a Canisport™, mert 
Prágában több kutyakereskedés van.) 

A Chin szép, meg vagyok vele elégedve s 
ugv ápolom, mint valami fejedelmi csemetét. 
Nyáron még egy szukát fogok hozzá venni öntől. 

Bécs. Üdvözlettel Mlocka grófné. 

Örömmel értesítem, hogy az ön által szállított 
farkaskutyával igen meg vagyok elégedve s 
kötelezve érzem magamat önt mindenkinek aján-
lani, aki jó fajkutyát keres. Trojanowsky, 

Drezda (udvari opera) orosz csász. ballettm. 

A bernáthegyi egészségesen érkezett meg és 
rendkívül szép példánynak ígérkezik. Olcsóság 
tekintetében is meghaladja várakozásaimat s ugy 
a magam, mint a feleségem forró köszönetét 
küldöm. A telepet mindenkinek a legmelegebben 
fogom ajánlani. A. Dzikowsky, 

Lemberg. cs. és kir. udv. szállító. 

Az egy hónappal ezelőtt szállított boxer kutyára 
visszatérve, teljes elismerésemet fejezem ki a fé-
nyes választás fölött. A kutya már a feleségem 
és gyermekeim hü kísérője is és minden irány-
ban fölülmúlja a várakozásunkat, úgyannyira, 
hogy én a Canisport mint tenyésztő- és idomító 
telepet mindenkinek melegen fogom ajánlani. 

Landeck. Jenny János, tűzmester. 

A juhászkutya egészségesen és vidáman érke-
zett meg. Nemcsak teljesen megfelel a tett kikö-
téseknek, hanem fölülmúlja a várakozást es 
annyira nagyszerű jószág, hogy katonai es pol-
gári körökben egvaránt megcsodálják. 

St.-Pölten. Angermül ler F. 
cs. kir. hadnagy. 

A „Markó" nevezetű pincset megkaptam, tel-
jesen előirásszerinti s igen bájos eb. 

Kamenitzi vár, Linde m. báró Geymüller. 

A bernáthegyi kifogástalanul érkezett meg. Tel-
jesen egészséges, jól van gondozva, szép és meg-
éri az árát. Köszönetemet fejezem ki érte és 
minden alkalommal föl fogom hivni a figyelmet 
az ön pártfogásra érdemes vállalatára. 

Gráz. Mar, cs. kir. rendőrtisztviselő. 

A feleségem az öntől vásárolt vadászkutyával 
igen kellemesen lepett meg. Nemcsak szép állat, 
de kiválóan van idomítva is. A gyermekeimmel 
szemben barátságos és általában kedves állat, 
amiért is nagyon meg vagyok vele elégedve és 
cégét mindenkinek ajánlani fogom. 

Settenz, Teplitz mellett. Borsdorf Valter. 
téglagyáros. 

Küldöm a hátralékos összeget, megemlítem, 
hogy a daxli igen szép s nagyon meg vagyok vele 
elégedve. Az ismerőseimnek minden alkalommal 
ajánlani fogom az ön intézményét. 

Sanok. Zarnecki, cs. kir. gymn. tanár. 

A farkaskutya, amit öntől vettem, nagy: 
fejlődött s a környéken mindenfelé megtetszett. 

Neuzeug, Steyr mellett. Pirker János. 

A kis pincs-szukával nagyon meg vagyok elé-
gedve s várom a hímjét. Duschek Gyula , 

Troppau. cs. kir. udv. szállító. 

A német juhászkutyát megkaptam és rendkívül 
szép megjelenésével általános föltűnést kelt. 
Mindenkinek ajánlom, mert ön igazán szolid 
szállító 

Korneuburg. L. St ieglmayr. 

A drótszörii pincs a legjobb formában érkezett 
meg. ugy a feleségemnek, mint nekem nagyon 
tetszik s köszönjük, hogy ilyen szép kutyához 
segített bennünket. 

Baden, Bécs m. W . Musil-Mollenbruck. 

Az „Amico" doggot megkaptam, jól érkezett 
és továbbküldöttem tulajdonképpeni gazdájához : 
Ismail Chakir beyhez Alexandrián át Helonan 
(Cairó mellett.) 

Triest. gróf Pan iga i A. 

ürömmel közöljük, hogy a szállított setter a 
legszebben fejlődött. Egészséges, szófogadó, kül-
seje kifogástalan, szóval fényes állat. Szívesen 
fogom ajánlani mindenkinek. 

Poysbrunn (N. Oe) gróf Vrlnts Sándor . 

További ajánlatokkal rendelkezünk még a következő vevőinktől: 

Rada János, cs. és kir. ezredes, Görz. 
Treslik, igazgató, Travnik (Bosznia). 
Tamler, bányahivatalnok, Kaibitz, Aussig mellett. 
Midler András, Feldkirch (Vorarlberg). 
Gros de Pellicot, Soissons (Franciaország). 
Dr. Majevski L. R Radruz. 
Woroszynszki, földbirtokos, Oleskó. 
di. Riccabona, Schwaz. 
Ehrlich Emil, Bécs II. 
Provaznik, cs. kir. adótiszt, Kolin. 
dr. Prachensky V., tart.-gyülési titkár, Prága. 
dr. Jodas, int. orvos, Dobrowitz. 
W. Kraus, a Jaruscsek & Comp. cégv. Brünn. 
M. Cettolo, Ludina (Horvátországi). 
F. Hetzl, cukrász, Marburg, Dráva-m. 
lurascu Sándor, Bukarest. 
Schobesber^cr, cs. kir. csendörürmester, Stettel-

dorf N. ö . 
Tomics, h'Hvédkapitány, Eszék. 

Holub Gusztáv, cs. kir. vasúti tisztv., Villach. 
Hahn József, az „Ad. Hahn és tsa" cég beltagja, 

Gablonz. 
Korán, cukorgyári igazgató, Meziric. 
Obertynska Éva, Stronibaby, Lemberg mellett. 
Megyeri, vendéglős, Tatabanya. 
Makusch, városi állatorvos, Kolomea. 
Pribik, cs. és kir. százados, Tarvis. 
Kuklich L, a Luigi Dejak, cégnél, Pola. 
Goldflous, mérnök, Paris, Rue Censier 22. 
Brinsek József, Dornegg (Krajna). 
Wisniewski K., mérnök. Lemberg. 
Falk, gyógyszerész, Budapest. 
dr. Poteschil, Troppau. 
Erich Bahrendt, Abba/.ia. 
Wilde Richárd, Gablonz. 
Dr. Kovarik, ezredorvos, Trieszt. 

stb. stb. 

Geisler, tanár, Abtsdorf. 
Weidlich C , Puschwitz, Podersam mellett. 
Raab, gyógyszerész, Glogow. 
Rappaport Leó és tsa Lodz (Oroszország). 
Kimmel, mérnök-igazgató, Rovereto. 
Prépost Swiatek, Odrzykén, Krosno mellett. 
di Zamagna, építész, Triest. 
Osen, lelkész, Prachatitz. 
Faliszewski cs. kir. felügyelő, Sanok. 
Tarukowsky, vikárius, Grodziskó. 
Egger György, Villach. 
Zentner, uradalmi állatorvos, Postelberg. 
Gassner Antal, Triest. 
Pospischil, plébános, Mune (Isztria). 
Veit Károly, (Stiria). 
Konopasek, főhadnagy, Gyulafehérvár. 
Ruzicska Z., droguista, Dornbirn. 
Seele Hermann, Drezda. 
Berger, cs. kir. professzor. Teschen. 
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NEMZETI SPORT 
Megjelenik 

minden vasárnapon. 

A Nemzeti Sportot 1903-ban Fodor Károly rr 

ES A MAGYAR VIZ I SPORT 
M I N D E N S P O R T T A L F O G L A L K O Z Ó S Z A K L A P 

i A Magyar Vizi Sport, cl 

ELŐFIZETÉSI AR: 
Egész évre 20 korona. 
Fél évre 10 . 
Negyedévre 5 . 

ir Evezős Sport. VIII. évfolyamában 1908 tebr. 1-én egyesült a Nemzeti Sporttal. 

Főszerkesztő: Dr. POLÓNYI DEZSŐ. Igazg. felelős szerkesztő: FRIEDRICH NÁNDOR. 

Széljegyzetek a mesterversenyhez. 

Ne haragudjon kedves szerkesztő ur, hogy 

lekéstem a karácsonyi számról. Egy moro-

zus öreg vivő epés megjegyzései talán nem 

is illettek volna az ünnepi hangulathoz. 

Landator temporis acti. így jellemzi Horá-

cius az öreg embert. Mi, akik oly gyorsan 

kivénültünk a mai nemzedék mellől, szeret-

nénk visszasírni Keresztessy korát, pedig be 

kell ismernünk, hogy a mai gárda nem mél-

tatlan a régihez. Sok dolog van azonban, 

amit másként szeretnék látni. El se merem 

mondani, mert még megköveznek. 

Hát 15 éve nem volt hazánkban mester-

verseny ? 

Istenem, hogy elfut az idő. Mintha tegnap 

lett volna a 95. évi nagy küzdelem. Ott je-

lent meg először a két óriás, termetre is, 

tudásra is a Bothmer és Gregurich. Egyik 

tiszta hófehérben a maszktól a cipözsinórig, 

a másik koromfeketében. És milyen jól meg-

állták velük szemben helyüket magyarjaink. 

Halász Zsiga, Benyovitsi meg a többiek. 

Nem kellett ám miattuk szégyenkeznünk. 

Aztán jött a szerencsétlen millenáris ver-

seny. A villogószemü Santelli, a méltóságo-

san pózoló Giroldini, a fürge Nadi, a kajla-

bajszu Merignac. Hiszen nagyszerűen vivtak, 

az igaz, de hát azért nem kellett volna sutba 

dobni a régi tudományt, elhanyagolni a ma-

gyar mestereket. Hej, ha Keresztessy él és 

30 éves lett volna, de másként nézett volna 

ki a verseny. Hát most megint lesz mester-

verseny. Igazán kíváncsi vagyok reá. Böl-

csen lesz, hogy az ittlakó olaszok is részt-

vehe.nek. Meglátjuk, hogy ifjú mestereink 

felértek-e hozzájuk. Ifjú mesterek ? De hi-

szen a frankfurti versenyen oly jól vereke-

dett Lovas ('s Hollósy mesterek haja már 

deresedni kezd és mennyi férfikora delén 

ál ló mesterünk van, akiket még csak vivni 

sem láttunk. Az egész ifjaknak meg jelfor-

mán nevét se tudjuk. Ezért lesz nagyszerűen 
érdekes az uj mesterverseny. 

Meg kell mutatnunk, hogy nemcsak ama-
töreink jók, hanem mestereink is. Jóknak 
kell lenni, hiszen csak jó mester nevelhet jó 
tanítványt. Aztán otthon ne maradjon senkise 
kicsinyes féltékenykedésből. Pedig ez hiúsí-
totta meg 15 évig a mesterversenyeket. 
Csodaszépen mondja ezt Arany lános : 
„Kétlé a bölcs, hátrált a tevékeny, bujt az 
önérdek, fitymált a negéd." 

Jól kell rendezni a dolgot. Az érdemes 
régi mestereket, akik már nincsenek verseny-
tréningben, a zsűribe hivni meg, a többi 
verekedjen mind. 

Kár, hogy amatöreink nem vesznek részt 
a rendezésben. Nekik nagy gyakorlatuk van 
benne. Akit megkérdeztem, mind vissza-
riadt attól, hogy a mesterek dolgába avat-
kozzék. Már vagy 10 esztendeje, hogy a 
mestereket kihagyták az amatőrversenyek 
zsűrijéből, azóta kölcsönösen nem avatkoz-
nak egymás dolgába. 

Még a Nemzeti Sport is azt irta, hogy 
szívesen bocsájtja hasábjait a mesterek ren-
delkezésére. Csak nem azt akarja ez jelen-
teni, hogy közölni fogja a mesterek propagan-
dáját, de maga nem kiván segíteni benne ? 
Érteném, de nem helyeselném. Hollóssy mes-
ter egyenesen az amatőrökhöz fordul támo-
gatásért. Ezt nem szabad tőlük megtagadni. 

Kik tartoznak hálával a mestereknek, ha 
nem a tanítványok ? Kik adják a dijakat, ha 
nem a tanítványok ? Kik segítsenek az any-
nyira elfoglalt embereknek a rendezés mun-
kájában, ha nem a tanítványaik ? 

Amatőr urak, a vívómester nem olyan 

mesteremberféle, akit megfizetünk és tovább-

megyünk mellette. A nemes vivómüvészet 

és lovagiasság oktatója olyan, mint a jó 

nevelő, a jó tanár, akit a derék ember holta 

napjáig nem felejt el, hanem tiszteiette 
emleget. Most itt van az idő, mikor a hálá 
tettekkel lehet és kell leróni, el ne mulasszák 
az alkalmat. 

Tisztelet, becsület azoknak a kitűnő ola-
szoknak, akik eddig tanitottaK, de igazi nagy 
nemzeti és magyar vivómüvészet csak akkor 
lesz, ha a magyar mesterek nagygyá, világ-
hírűvé fejlődnek. Erre pedig csak egy mód 
van. Verseny, sok verseny és újra verseny. 

Aki a magyar vivómüvészet nagyságát 
szivén hordozza, annak a mesterek mellé 
kell állnia, mikor azok önerejükből versenyt 
akarnak rendezni. 

Egy öreg magyar vivó. 

Kirchhoffer beteg. A franciák világhírű mester-
bajnoka beteg, súlyos csuz bántja lábait és igy 
már hónapok óta nem jár termébe. Ez állapot 
ugylátszik súlyos anyagi károkat is okoz neki, 
mert barátai és tanítványai most egy nagysza-
bású vivóakadémiat rendeznek tiszteletére magas 
belépődíjakkal és fellitfizetésre hivják fel a 
vívókat. 

Husson kapitány, az angol vívók nesztora, 70 
éves koráhan most meghalt. A londoni olympiádon 
járt vívók bizonyára jól emlékeznek arra a magas 
termetű ősz úrra, aki az időmérői tisztet töl-
tötte be. 

Sajtóhiba. Lapunk mult számában „Mester-
versenyt" rendc/.ünk cimü cikket, mint az olva-
sóink bizonyára észrevették Hollóssy Jenfí és nem 
Hollóssy János vívómester ur irta. 

A MAC junior gárdája. Egy igen érdekes 
újítást hoz be a MAC vivóosztálya. Külön fogja 

KORGSOLYÁK 
" S E L E C T E D " védjegyű, Les Alexander 

20.— kor. Legújabb modell 25.— korona. 

5PORT5ZÁNAK 
Hallvölgyi szán 5.50, 6.80, 8.50. 9.50 korona. 

kétüléses 9.70 és 11.— kor. 
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Kormányos szán darabja 30.—, 43.—, 45.—, 48.— korona. Lilienfeldi sí párja teljesen felszerelve 33.— korona. 

Bilgeri hadsereg-si párja teljesen felszerelve 36.— korona. Alpesi, teleniark modellü, norvég- és svájci Tödi sítalpak, 

Hoycr, Elefsen, Bilgeri, Lilienfeldi, Huitfeld és Balata kötések. Sibotok. Fékez.ővasak. Si-viasz. Mótalpak. Jégjátékok. 

Jéghockey-ütők, labdák, jéghochey-szabályok stb. stb Téli sportöltözékek, fehér swaeterek darabja 9.—, 11.—, 

12.— korona Szürke swaeterek darabja 650, 7.—, 7 50, 8.— korona. Lábszárak, fejre húzható hósapkák, ródli-

keztyük stb. stb. nagy választékban. Nagy képes árjegyzékét az összes sportkellékekröl ingyen és bérmentve küldi 
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választani s junior gárda ügyeit és jeles fiatal 
vívóit külön menezsálja. A junior osztály már 
közeljövőben megindítja tevékenységét és né-
hány társegylettel klubközi csapatversenyt rendez. 

A BBTE vivóversenye. Vivókörökben álta-
lános örömet kelt az, hogy a Budapesti (Budai) 
Torna Egylet is a versenyrendező egyesületek 
sorába lép. A nagy és hatalmas egyesület már 
régóta intenziven foglalkozik a vivósporttal, egérz 
kitűnő viv< gárdát is nevelt, de eddig még ver-
senyt nem rendezett. 

Most kiirt kizárásos versenye bizonyára fénye-
sen fog sikerülni. Valamennyi társegyesület 
készséggel fogja támogatni első vállalkozásában. 

A berlini magyar főiskolai sportegyesület 
vivószakosztálva Neralitsch mester vezetése mel-
lett buzgó munkásságot fejt ki. A vívás színhelye 
a Landwehr-Offi/iers-Kasmo fényesen berendzett 
vívóterme. Az elnökség ez uton is felhívja a Ber-
linben tartózkodó magyar diákokat a belépésre. 
Felvilágosítást ad Perl' Leó alelnök (Charlotten-
burg, Pestalozzistr. 100.). 

A zsürikérdés. Figyelemmel olvastam végig a 
MASz vivószabályai "tervezetét és csodálkozva 
láttam, hogy az a zsürikérdést teljesen megoldat-
lanul hagyja. Egyetlen módosítás, hogy ezentúl 
nagyon fontos esetekben lehet 5 tagú zsűrit is 
alakítani, de egyébként maradt minden a régiben. 
Különösen semmi intézkedés nincs a zsürivizs-
gák tekintetében, holott erről már többször 
volt szó. 

Azok közé tartozom, akik sohasem szokták 
szidni a zsűrit és azok ellen az urak ellen, akik 
bíróságaink magját képezik, nem lehet kifogás 
Hogy nincs is, az napnál fényesebben kitűnik* 
abból, hogy a zsüriválasztás a rendező egyletek 
joga és minden egylet kivétel nélkül mindig 
ugyanazokat az urakat hivja meg. 

Nagyon eltérők azonban a vélemények ama 
homines novi irányában, akiket a rendező egy-
letek hozzácsapnak a rendes szokott bírákhoz. 
Vannak köztük jók, de vannak hihetetlen rosz-
szak is. 

Egyetlen sportban sem oly lényeges a bíró 
jósága mint a vívásban, így e tekintetben garan-
ciákat kell teremteni és pedig a birói vizsga 
behozatala által. 

Felhívom erre a vivószakosztály figyelmét. (T.) 

A francia hivatások versenyében most folynak 
a küzdelmek az e^yes hivatások keretén belül. 
Az írók csoportjában: I. Mattard, 2. Aubier, 3. 
Róbert. 

Az orvosokéban: I. Rosty, 2. "Dronard, 3. 
Isbecque. 

Rosty magyar eredetű fiatal ember, aki állítás-
kötelezettségének eleget teendő minden évben 
megjelent Budapesten és néhány assaut vivott a 
MAC-ban. A budapesti vivók egy része innen 
ismeri. 

Művészek 1. Sailly, 2. Oroizier, 3. Prugeaud. 

Franciák -angolok. A londoni Sward Club és 
a párisi Armes de Combat évenkint egy-egy mér-
kőzést vívnak egymással párbajtőrre. 

Ez idén a francia csapat győzött 15:12 arany-
ban, A franciák sorában vivott Gravies, Albert, 
Lippmann Massard, Rodicanachi, az angolok 
között Buckland, Montjomerie, Seligman, Marti-
nenau és Holt. 

Sabre italo belge. Galante mester Brüsszel-
ben Société de sabre italo—belge cím alatt egy 
egyesületet alapított, mely az olasz kardvívást 
fogja kultiválni 

A BBTE vivóversenye feltételei. A Buda-
pesti (Budai) Tornaegylet 1910 február hó 2-án 
(csütörtökön), 3-án (pénteken), 4-én (szombaton) 
és 5-én (vasárnap) Budapesten, I., Attila-u. 
szám alatti helyiségeiben országos kard- és tőr-
vívóversenyt rendez. 

A versenyt az egyesület a MASz szabályai 
szerint és jóváhagyása mellett rendezi A ver-
senyen magyar honos gentleman amatör vivók 
vehetnek részt. A m. kir. honvédség, csendőr-
ségi és a közös hadsereg és haditengerészet 

tisztjei és hadapródjai, ha vivómesteri oklevelük 
nincsen, a versenyben résztvehetnek. Az eddig 
megtartott bajnoki és nemzetközi kardversenyek 
győztesei, II. és III. helyezettjei a kard- es az 
eddig megtartott bajnoki és nemzetközi törver-
senyek győztesei a Hírversenyben részt nem vehet-
nek A főiskola bajnoki vivóversenyek győztesei 
és helyezettjei azonban a versenyben részt 
vehetnek. Nevezési dij : 10 korona. Két fegyver-
nemre együtt 15 korona. Az első nevezési zárlat 
1911 január hó 26-ának esti 8 órája. A második 
nevezési zárlat január hó 29. napjának esti 8 
órája. Aki az első nevezési zárlatot elmulasztotta, 
fegyvememenkint 5 korona pótnevezési dijat tar-
tozik fizetni A második nevezési zárlat után ér-
kező, vagy nem szabályszerű és tétnélküli neve-
zések érvénytelenek. A nevezések a dijakkal 
együtt: Dunay Bertalan a BBTE titkára címére 
(I. Attila-u. 2.) küldendők 

I. Kardverseny. Az első és második..osztályba 
sorozott vivók első feléből alakittatik az első kör, 
a második feléből a második kör. A körök 
önmagukban a szövetségi versenyszabályok sze-
rint küzdenek. A második kör győztese és máso-
dik hel .ezettje átmegy az első körbe. A ver-
seny győztese az I. kör győztese s helyezettjei 
az I. kör helyezettjei. A kard verseny 'győztese 
aranyérmet és tiszteletdijat, második, harmadik, 
negyedik és ötödik helyezettje nagy ezüstérmet 
és tiszteletdijat, hatodik, hetedik és nyolcadik 
helyezettje ezüstérmet és tiszteletdi;at, a többi 
első körbe jutott vivó pedig ezüstérmet kap. 
A második kör győztese nagy ezüstérmet és 
tiszteletdíjat, második, harmadik, negyedik helye-
zettje nagy bronzérmet, a többi második körbe 
jutott vivó pedig bronzérmet kap. 

II. Törverseny. A törverseny szintén minősí-
tési küzdelemből és körvivásből áll. Azonban az 
I. és II. osztályba jutott vivók csak egy körben 
mérkőznek. A törverseny győztese aranyérmet és 
tiszteletdijat, a második és harmadik helyezettje 
nagy ezüstérmet és tiszteletdijat, a negyedik 
helyezettje ezüstérmet és tiszteletdijat a döntőbe 
jutott többi vivó valamint minden első osztályú 
vivó ezüstérmet, minden második osztályú vivó 
pedig bronzérmet kap. Az esetleg még rendel-
kezésre álló tiszteletdijakat a versenybíróság 
belátása szerint osztja ki. Egynél több tisztelet-
dijat egy versenyző sem kaphat. 

A versenyzők tartoznak 1911 évi február 2-án 
d u. 5Vs órakora versenybíróságnál jelentkezni, 
különben a versenytől visszalépettnek tekintetnek. 
A vidéki vivók, ha előre bejelentik, még február 
hó 3-án d. u. 4"» órakor is jelentkezhetnek és 
vívhatják minősítési küzdelmeiket. 

A Tátra Club közgvülése hétfőn, f. hó 26-án 
folvt le a Nemzeti Caszinóban. A közgyűlésen 
gróf Zichy Géza Lipót elnökölt, aki beszr móló-
jában vázolta a klub múlt évi nagy tevékeny-
ségét, amelynek főbb eseményei a lomnici golf, 
galamblövő és tennis, továbbá a nemzetközi szán-
kózó-versenv képezték Különösen a szánkózó-
versenv és golf-verseny voltak a magyar sport-
élet szempontjából fontos események, mert ezen 
versenyekben külföldi versenyzők nagy számban 
indultak, kik a jövő évben rendezendő versenye-
ken külföldi társaikkal együtt fognak megjelenni. 

A versenyek mind értékes sportnivók mellett 
folytak le s igazolták azt, hogy a TC betölti fon-
tos missziój; 1, amikor a két, hazánkban uj, 
sporttal már a kezdetnél nemzetközi konnekszió-
kat tudott szerezni. 

A közgyűlés örömmel vette tudomásul az 
elmúlt év eredményét s egyhangú Ítéletet szava-
zott a klub vezetőségének Gróf Zichy G. Lipót 
igazgató ezután előterjeszti a klub 1911. évi mű-
ködési tervezetét. Általános érdeklődésre tarthat 
itt igényt a téli sport intenzivebb fejlesztésére, 
ami abban is kifejezést nyer, hogy e télen a klub 
3 versenyt rendez Tátralomnicon, (dec., jan. és 
februárbán). Nagyfontosságú újítás, hogy a bob-
pályán felvonó viszi a szánokat, továbbá, hogy a 
szánkázó pályákat a TC maga fogja kezelni, 
mert a kincstár azt átengedte a klubnak, Lauber 
főtitkár e célból Lomnicra utazott. A nyáii sport-
élet is nagyobb méretekre van tervezve az el-
múlt évinél 

Horvátovics Ferenc titkár beterjeszti az elmúlt 
év számadását, továbbá a klub költségvetését és 
előirányzatát, melyet a közgyűlés elfogadott s a 
felmentvényt a titkárság részére megadta. 

Dr. Magvar László indítványára a közgyűlés 
jegyzőkönyvi köszönetet szavazott gróf Zichy 
Géza Lipót igazgatónak, kinek agilis és lelkes 
működése, a klub nagy fejlődésének fontos tények 
zője. A választmány megválasztása a következő: 

Hölgvválasztmány: gróf Bissingen F.rnöné, gróf 
Dessewffv Anibrózy Mária, Jekelfalussy Zoltánné, 
gróf Karátsonyi Jenöné, özv báró Lipthay Béláné. 
Magyar Lászlóné, gróf Nákó Sándorné, gróf 
Pejacsevich Jolán, gróf Pejacsevich Katinka, 
Vojnich Sándorné, özv. báró Sennyei Pálné, gróf 
Zichy Géza Lipótné, gróf Széchenyi Lászlóné, 
gróf Karátsonyi Manci, 

Urválasztmanv : Gróf Andrássy Géza, Bezerédy 
Viktor, gróf Bissingen Ernő, báró Harkányi Andor, 
dr. Haberern Pál, Inkev Antal, Jekelfalussy 
Zoltán, gróf Karátsonyi Jenő, dr. Kosztka Emil, 
gróf Nákó Sándor, Vojnich Sándor, báró Üch-
ritz Zsigmond, gróf Zichy István, gróf Zichy Géza 
Lipót gróf Széchenyi László, gróf Széchenyi 
István, gróf Degenfekl Imre, Salamon Géza, Csik 
Imre, gróf Zichy Béla Rezső, Sztankovanszky 
Imre, dr. Magyar László, báró Aczél Elemér, 
Cséry Lajos, gróf Wenckheim László. 

A kedvezőtlen hóviszonyok folytán nagyon 
lassan alakul ki az idén a teli sportélet. Most 
kezdődnének meg az első jelentősebb versenyek, 
de hogy tényleg megtarthatók lesznek-e, az a 
legutolsó órák szeszélyeitől függ. Ugy látszik, 
hogy idei hírszolgáltatásunk a versenyelhalasz-
tásokra fog szorítkozni. 

H Í R E K . 

Németország bobsleighbajnoksága. Ober-
hofból táviratozzák: Nénietorsz g 1911. évi bob-
bajnokságát a február 3. es 6. közti időben ren-
dezik Oberhofban. A bamokságon kívül Thüringia 
ródli- és sibajnoksága is eldöntésre kerül. 

Austria ródlibajnoksága. Az Osztrák Téli 
sportszövetség január 29-re tűzte ki az osztrák 
ródlibajnokságot. A verseny a csehországi Jesch-
ken pályán lesz megtartva. 

Tornászbalt rendez január 14-én, szombaton 
este a Kereskedelmi Alkalmazottak Országos 
Egyesülete Sport Csoportja saját helyiségé-
ben (régi zeneakadémiai hangversenycsarnok) 
Andrássy-ut 67, bejárat Vörösmarti-utca. A bál 
élén dr. Vázsonyi Vilmos, orsz. képv., Zerkovitz 
Emil kivándorl felügyelő, Arányi Ignác, Morvay 
Izsó igazgatók és egy 200 tagu rendező-bizottság 
állanak. A báli bizottság már megkezdette műkö-
dését és ezentúl állandóan permanenciában marad 
és készséggel szolgál az érdeklődőknek felvilágo-
sítással Az ízléses és művészies kivitelű meg-
hívók már elkészültek, e napokban küldetnek szé 

Fodor-féle Méterem Koronaherceg-u. 3. 



es felkéretnek mindazok, kik meghívókra k-énvt 
tartanak, hogy ebbeli szándékukat jelentsék he 
az egyl. irodában. (Andrássy-ut 67.) 

Disztorna Kolozsváron. A Kolozsvári Atlétikai 
£ r U „ b J? S á r n ? P d- 3 ó r a k , , r , a r , " , , a ez évi disz-
tornáját melyen a rossz idő miatt igen kevés 
közönség jelent meg, pedig nagyobb látogatott-
r a 1 - »megerdemelt volna. Vasbot gyakorlattal 
kezdődő a disztorna, mely után több verseny-
|Z*"J volt Eredmények: Korláton: L Ferenczy 
Zoltán 2. Barcza József. Helyből magasugrás: 
1. Holecsek Ernő. 2. Kovács István. Függeszke-
dés: 1. Barcza József. 2. Kovács György Magas-
ugrás : 1. Barcza József. 2. Kovács György. 

A Kereskedelmi Akadémiai Sportkör sokkal 
nagyobb sikerrel tartotta ugyanaznap este dísz-
tornáját sportkabaréval egybekötve, hogy minél 
nagyobb közönséget hódítson meg a sportnak 
amely sikerült is, amennyiben az Akadémia hatal-
mas tornaterme teljesen megtelt az érdeklődők-
kel. Fabotgyakorlattal, zenére volt a verseny első 
száma, mely szép összeállításban lett végezve 
A következő szám kupié volt, mely helyi vonat-
kozású volt, ez aratta a legnagyobb sikert. Magas 
korlaton igen változatos szép gyakorlatokat mutat-
tak a sportkör tagjai. Volt még zene, monológ, 
svéd torna, birkózás és ping-pong, melyek mind 
kitűnően sikerültek. 

Az amerikai „EveningNews" egy nagyszabású 
cikkben foglalkozik az 1902-iki svéd olimpiáddal, 
illetve a svédek várható szereplésével s komoly 
veszedelmeket lát az amerikaiak eredményeire 
nézve. Méltatja a svéd veisenyzők képességeit s 
véleménye szerint elsőrendű anyagot képvisel-
nek. Bár eddig is kiváló eredményeket értek el. 
meg igen messze vannak attól, hogv képessé-
geikkel arányban levő eredményeket ertek volna 
el. Fő hibájuk a rossz tréningrendszer következ-
ményei voltak. Ugyanis finisben nem voltak elég 
kűzdokepesek. Most azonban Hjetberg, az ismert 
amerikai tréner vezetése alá kerültek, kinek 
s/akavatottsága biztosítékot nyújt arra, hogv a 
svéd athleták tréningje a lehető legjobb lesz A 
végkonkluziója az, hogy a svédek az amerikai 
athleták veszedelmes konkurensei lesznek 1912-

MASz—MOTESz ügy. A MASz tanács kedden 
tartott üléseben tárgvalta a két szövetség egye-
sülése tekintetében Berzeviczy Albert a Motesz 
elnöke által kezdeményezett akció kérdését és 
ugy állapodott meg, hogy az illusztris oldalról 
jott kezdeményezésnek eleget téve maga részéről 
is kiküld a tárgyalásra 4 urat, Bárczy István elnök, 
Gerenday György alelnök, Szlankovits Szilárd 
titkár és Dr. Nagy Béla tanácstag személyében. 

Az akció tárgyában Bárczv István elnök tett 
hosszabb előterjesztést, melynek lényege az volt, 
hogy a tárgyalásokat megkezdik és oly megoldás 
elől, mely a MASz eszméit és intézményeit biz-
tosítja, nem fognak elzárkózni. 

Rácz Vilmos Cambridge-ben. Oly hírek vannak 
forgalomban, hogy Rácz Vilmos a kiváló magyar 
sprinter Cambridgebe megy egy szemeszterre. 
Kétségkívül az angol egyetem óriási erőt nyerve 
benne s egész biztosan már az idei egveteiiiközi 
versenyen képviselné az egyetemet Oxford ellen. 
Ha tényleg Cambridge-be megv, úgy valószí-
nűleg az angol bajnokságokban is indulna és 
pedig a mostani viszonyokat tekintve, elsőrangú 
esélylyel. 

A MAC dec. 28-án tartotta első cross-countrv 
tréningjét a Margit-szigeten. Mintegv 20 futó 
vett részt rajta. A MAC-nak az idén igen erős 
szenior csapata lesz. 

Gus Eckmann, a new-yorki Mohawk AC sprin-
tere a tél folyamán újból tréningbe áll. Eckmann 
egyike a legnagyobb klasszisu sprintereknek s 
kellő tréning után hamar az elsők között lesz. 

T. Coneff, az 1 ang. mfd-es világrekorder, ki 
katonatiszt az amerikai hadseregben, most tért 
vissza hosszabb tartózkodás után Manillából. 
New-York-ba vissza érkezvén, az ifjúság álta-
lános csodálkozására ujbólelkezdett trenírozni, 
sőt a NYAC-ban segit a távfutókat trenírozni. 
Coneff most kb. 40 éves lehet, úgy hogy az ö 
tréningje csak amolyan egészségügyi tréning. 

Sheppard és Gissing, a két kiváló amerika1 

középtávfutó az idén Angliába jön és részt vesz-
nek a bajnoki viadalon. 

a s o s z f f i 
A MUE nemzetközi versenye. 

(XII/26.) Taylor indulása és a plunging bajnok-
ság emelik ki a szürkeségből e versenyt, melyet 
a MUE oszlopai a tőlük megszokott lelkiisme-
retességgel készítettek elő és szakértelemmel 
bonyolítottak le. Taylor, Zachár nem startolván, 
könnyen érte el egyetlen budapesti győzelmét. A 
plunging bajnokság győztese a védő Ónodi 
Károly lett jó eredménnyel. Figyelmet érdemel 
Borovi jó ideje a 1(10 ni-es mellúszásban és 
Eperjessy Béla győzelme Erdős felett. 

Részletezés eredmények: 

/. Hendikep 60 m: I. előfutam: 1. Nádas Nán-
dor, MUE (I) 0:48, 2. Tímár János, MUE (7). 
11. előfutam',: 1. Klauschek Ferenc, MUE (3), 2. 
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Kiss László, BAK (6). III. előfutam: 1. Kornai 
József, MUE (6) 0:46, 2. Schuller Gusztáv, 
BTC (3). 

2. Kezdők versenye 60 m: 1 Friss József, BAK 
0:46 6, 2. Breyer Einő, NSC. 

3. Gyorsúszás 60 m : 1. Eperjessy Béla, MUE, 
2. Erdős Gyula, BAK. Karcsapással nyerve. Időt 
nem mértek. 

4. Mellúszás 100 m: 1. Borovi Ferenc, BAK 
1:2P8, 2. Demján Oszkár BTC, 3 yarddal nyerve. 

5. Hát hendikep 60. m: 1 Pásztor Antal, BAK 
(1) I .16-8,2. Görög Ernő, NSC (6), 3. Fehér Endre 
BAK (4). 

6. Gyermekverseny 40 rn. 1. Szőke Béla, BAK 
0:29-2,'2. Leimdörfer Pál BAK. 

7. Junior vegyes staféta 4x40 m: 1. MAFC, 
(Bele/.nay, Szentgróthy, Kornai, Unger) 1:556, 
2. MUE, (Bán, Eperjessy, Timár, Kornai). Belez-
nay és Szentgróthy 4 métert hoznak, amit Kornai 
megtart A MUE Kornaija '/« méterig fel-
nyomul. 

<V. Magyarország fejesugrás bajnoksága: 1. 
Ónodi Károly MUE 1909 m„ 2. Forintos Imre, 
BEAC, 1830 m., 3. Rimanóczy Jenő MAFC, 
17 23 ni. 

9. Főverseny, 300 m: 1 Taylor H. Chaderton 
SC. 3:59 2. Ádám 9 uszodahosszat együtt úszik 
Taylorral és kiál. 

10 Sprintstaféta, 3X40 m: 1. MAFC (Zsoldos, 
Beleznay, Rimanóczy) 1:199, 2. BAK (Koltay, 
Pogány, Erdős) 1 méterrel nyerve. 

11. Tányér keresés : (2 <10 T) 1. Domonkos 
Pál, FTC és Tímár János MUE 18 T. 3. Demján 
Oszkár BTC és Kornai József MUE 16. T. 

12. Hendikep 60 m. döntő: I. Schuller Gusztáv, 
BTC (3) 0:46-6, 2. Kornai József, MUE, (6). 3. 
Timár János, (7) MUE, 4. Nádas Nándor, MUE 
(1). Karcsapás a helyezettek közt. 

13. Junior mellúszás tiO m: 1. Sipos Miksa, 
NSC, 1:13-8, 2. Kornai József, MUE, 3. Matters-
dorfer Ernő, TTC. 

14. Junior verseny, 300 m : 1. Borovi Ferenc, 
BAK, 2. Klauschek Ferenc MUE. 

Uszósportunk 1910-ben. 

I. TÁBLÁZAT. 

Hazai egyesületek győzelmeinek kimutatása.1 

(December 26-lg.) 

5. Hazai vizeken Külföldön | 

'Sg - í ő 

egylet = % >• • c £ f 1 « 
e 2 

1 neve 
>1 

1 Í 1 p 1 1 
E 5 l l 

1 £ I $ r <£ I 1 
1 u < 

1 MAC 24 II 3 10 35 | 9 i 5 8 82 
2 MAFC 35 22 3 — 36 6 — 5 1 7 78 
3 BAK 21 12 - 1 34 10 — 1 1 2 61 
4 MUE 23 1 — 1 23 13 — — — — 38 
5 FTC3 

23 1 1 — 29 6 _ — : 3 40 
6 MTK 17 1 2 1 22 1 — '— ' 4 31 
7 BTC 11 — —,—, 10 3 — — 13 
8 BUF. 13 1 7 4 — 

1— — — 12 
9 OTE 4 3 1 4 

10 BEAC 8 _ — — 2 _ 2 
II TTC 7 -

— —' 2 [ 2 _ 4 
12 Eszterg. 3 — 

— — 2 | 1 —: !— — — 3 
13 Vác 6 1 1 2 
14 NSC 5 — —1—i — 2 — — — — 2 

Egyl. kiv. 19 

TI 
2 1 3 

Las-Torres Béla (MAC). 

1 Középiskolai eredmények nincsenek feltün-
tetve. 

** A versenyzők számába besoroztuk a 11. és 
III. dij nyerteseket is. 

1 A vizipoloban aralott győzelmeket külön fog-
juk feltüntetni. 

Magyar sport férf iak Bécsben a Grand Hotel Nationalban 
nek kit í lnő magyar konyha, összes magyar lapok. Tn la jdonos : K A S Z N Á R N Á N D O R , a „Magyar V i l ág " kávéház volt 

tulajdonosa. 



II. TÁBLÁZAT. 

Egyéni győztesek kimutatása. 

A versenyző neve 

1. Rimanóczy J. MAFC 
2. Beleznay MAFC . 
3. Vértesi K. BAK 
4. Peterdi MAFC . . 
5. Zachár Imre MAC . 
6. Las-Torres B. MAC 
7. Borovi Ferenc BAK 
8. Baronyi Andor MAC 
9. Erdős Gyula BAK . 

10. Donáth Leó MAFC 
11. Raiágh MAC. . 
12. Pogány BAK . . 

Eperjessy B. . . 
13. mint FTC . . 

' „ MUE . 
14. Toldi Ödön MTK 
15. Koltai BAK . . 
16. Elek Imre . . 

mint MTK 
„ MAFC . 

17. Ónodi K. MUE . 
iPois István . . 

18. mint MAC. . 
I „ MAFC . 

19. Halmay MTK . 
20. Schwendtner MAC 
21. Demján O. BTC 
22. Domonkos FTC 
23. Kiss L. BAK . . 
24. Tímár J. MUE . 
25. Ádám S. FTC . 
26. Scholz MAFC . 
27. Wenk J. FTC . 
28. Hornung MAC . 
29. Benedek S. MAFC 
30. Munk I. MTK . 
31. Sáry Jenő MAC 
32. Szőke B. BAK . 
33. Klauschek F. MUE 
34. Kornai Alajos MA Fi 
35. Zsoldos L. MAFC 
36. Kunze J. OTE 
37. Schuller G. BTC 
38. Türr István BUE 
39. Weiler MTK . . 
40. Nátafalusi S. BUE 
41. Morvay FTC . 
42. Fittler MAC . . 
43. Biegelbauer MUE 
44. Erdős D. MAFC 
45. Göőz MAFC . . 
46. Köszeghalmy BAK 
47. Marsovszky MAC 
48. Apos L. FTC . 
49. Lantossy MTK . 
50. Török Elek FTC 
51. Burgmayer FTC 
52. Halász MAFC . 
53. Moór E. MAC . 
54. Nagy G. MAC . 
55. Dénes K. MAFC 
56. Szeniczi MUE . 
57. Bartkó MUE . . 
58. Ádám A FTC . 
59. Unger MAFC . 
60. Sátor MAC . . 
61. Fülöp MAFC . . 
62. Tamedly Imre MAC 
63. Rédei J. TTC . 
64. Tucsek MUE 
65. Eisner R MAFC 
66. Dohy J. F TC. . 

• Szentgróthy 
mint p87l 67.' mint Eszterg. HE 

' „ MAFC . 
Zsoldos K. MAFC 

69 Halbarth MAC . 
70. Bán E. MUE. . 

£ E z e k k ö z ü l Hány elsfi 
nvert dijak dljrf nyert 
összege sk. verseny hendikep ^ 

I. II. III. I. II. III. I. II. III. I f i s í t 
dij I dij dij dij dij'dij dij dij dij 1 * 1 * Í310 

2 1 1 

3 , l 
3 i 1 ' 

A 
nyert dijak 
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A versenyző neve 

í j t n Uljan 
összege sk. verseny hendikep 

II I. III. IIII. I. |ll. Tll. I. | II- IIII. 
dij | dij | dij dij dij dij dij dij dij 

n i . 

I 1 1 8 

Otrokocsy BUE 
Türr J. BUE . 
Somogyi BUE . 
Váry TTC . . 
Simon MAC 
Tamedly I. MAC 
Bodó L. MAC . 
Koób G. MAC. 
Ligeti MAC . . 
Reisenleitner MAC 
Issekutz AÖAC . 
Széchy L. MAFC 
Scheiber MAFC 
Fodor Gy. BAK 
Wenisch BAK . 
Gergely BAK . 
Pásztor BAK 
Friss J. BAK . 
Fogel MUE . . 
Klement MUE . 
Komlós, MUE . 
Apor E. MUE . 
Fiihl J. MUE . 
Eperjessy Pál FTC 
Nagy E. FTC . 
Sebők FTC . . 
Mérey FTC . . 
Kankovszky FTC 
Schwarz MTK . 
Dénes O. MTK 
Krausz MTK . 
Löbl MTK . . 
Ebner MAFC . 
Torma BTC 
Ginzery BTC . 
Maleczky BTC 
Széchy BUE . 
Ficker BUE . 
Nagy J. BUE . 
Horváth BUE . 
Dóczy Béla BEAC 
Dóczy Lajos BEAC 
Erdődi OTE . . 
Sipos NSC . . . 
Maradi TTC . . 
Salgó, Esztergom 
Leindorfer, Esztergom 
Szász R. NSC 
Görög NSC 

i A). Nagy Ernő . 

121. Löbl László . 
122. Kiss Ernő . 
123. Siegmund MAC 
124. Gottesmann MAC 
125. Ónodi J. MUE 
126. Tolnai MUE 
127. György E., Vác 
128. Török BUE 
129. Wallner, Vác 
130. Hufnagel, Vác 
131. Nádas MUE 
132. Fehér MUE . 
133 Leipnicker MAFC 
134. Skalnicky MAFC 

„ , Második, illetőleg harmadik dijat nyertek még: MAFC: Szűcs L. 
£ M í 3 » r Armand (l-l) MartinvK.(01), Lavotta (12), Komássy (10), 
Szegő ( 0), Görög Rudolf (01, Markovics I. (1-0). - BAK: Salgó Sán-

L (1 ,>- B o d < ) E- <0 ,)> Grünwald N. (01), Barad-
ft , ? u k , á s«y E™ó (1-0), Leimdorfer P. (1-0). - TTC : Deutsch 

0-0); Mattersdorfer (0/1), Glücker Ede (0-1), ülücker R. (0-1). -
S f ^ r p , " 1 / ^ ' Berger J. (01), Fodor V. (2-0), Rosenberg L. 
<° 0. SchieEde(í-O) Krecsmár Gy. (10), Kenyesi J. ( 1 0 ) , Kornai I. (4 3). 
~ ,9L (V,0 ) ' R e x E - ( 0 1 ) . Procskó (0-2). Forintos (10 . 

Hajba P . ( 10) AbonyiJ. (1-|), Freund J. (Pl), Mészáros (0-2). - MTK • 
Remer (10) L.ebner í (0 1 ) , Agulár (20), Klein I. (20), Klauschek D. 
( r l ) , Faragó A. (10) 



H Í R E K . 

Las-Torres Béla fényképét közöljük a 25-ös 
vadászezred egyenruhájában. Las-Torres ezidö-
szerint Hornunggal együtt Znaimban van önkéntes-
iskolában, de már január elején Wienbe tér-
hetnek vissza és a tavaszi osztrák versenyek 
állandó résztvevői lesznek. 

Daniels és Ritter. Daniels újra tréningbe 
fogott, hogy megvédje a 220 yardos metropolitán 
bajnokságot, mely január első felében dől el s 
amelyen résztvesz a magdeburgi Ritter is. A 
nálunk is jól ismert német Feyer 220 yardon nem 
nagy eséllyel indul Daniels ellen, de 100 yardon 
és azon alul érdekes lesz a találkozásuk. 

Amerikai világrekord. A chicagói J. H Hebner 
az angol Martén által 1907-ben felállított 100 
yardos hátúszó világrekordnál (1 : 13) egy teljes 
másodperccel jobban úszott. Csak az a baj hogy 
20 yardos uszodában érte el az 1 :12-es időt, 
ami azonban az amerikaikat nem gátolja meg 
abban, hogy ez eredményt világrekordnak kürtöl-
jék ki. Hebner ugyanebben az uszodában 150 
yardot 1 :56 4-re úszott. 

4X1000 m. olympiai staféta. Az 1912. évi 
stockholmi olyinpiád uszóprogramnija, melyet már 
közöltük, egv uj staféta számmal bővült. A 
4 X 200 m-es staféta mellett eldöntésre kerül a 
németek 4X100 m-es stafétája is, melyben rend-
kívül heves küzdelemre van kilátás Magyarország, 
Németország, Anglia és Amerika között. 

Az ifjú uszodalátogatókhoz. Tisztelt Szer-
kesztő Ur! Tegnap délután elvetődtem a Rudas-
fürdő uszodájába. Az uszócsarnok a rossz idő 
ellenére is hangos volt a fürdőzök zajától. A 
vendégek 90 százaléka fiatal 10—17 éves gyer-
mek és ifjú volt, akikn°k úszása és beszéde el-
árulta, hogy valamennyi sportszerüleg gyakorolja 
az úszást. Nem is írhatom le, mennyire megörül-
tem annak, hogy Budapesten az ifjúság körében 
ilyen népszerű az uszoda és hogy a buzgó 
sportemberek propagandájának ilyen szép ered-
ménye van. De ugyanakkor olyan dolgokat is 
tapasztaltam, amelyek e levél megírására birtak. 

Észrevettem, hogy az ifjak nagy része tulhosz-
szan időzik a vizben. Némelyik egy-két óránál 
is tovább maradt benn s ezáltal a legmesszebb-
menő ig kitette magát a meghűlés veszedelmé-
nek. Távozáskor a legnagyobb többség nem sok 
gondot fordítva a törülközésre, nedves hajjal 
sietve távozott. Holott a leggondosabb letörlésen 
kívül soha sem szabadna elmulasztani, télvíz 
idején, az uszoda előcsarnokában való rövid 
tartózkodást. Egyrészt, hogy a száradásra több 
idő jusson, másrészt, hogy ne érje a testet, min-
den átmenet nélkül, az uszoda meleg gőze után 
a szabad levegő nyirkos hidege. Kedvenc játéka 
az ifjaknak az uszodapart viztöl síkos kövén való 
szánkózás. Ülő vagy fekvő helyzetben ellökik 
magukat az egyik oszloptól és a vizes kövön 
messzire elcsúsznak. Legnagyobb mértékben el-
itélem ezt a veszedelmes mulatságot. Nem is 
szólva arról, hogy a vizes és hideg kövön mezí-
telen testtel való heverés azonnal is megboszul-
hatja magát valami súlyosabb kimenetelű meg-
hűlés formájában, ez a játék a legbiztosabb 
beszerzési forrása a később jelentkező csuznak 
és köszvénynek, amely keservesen megfizetteti 
az ilyen ifjúkori meggondolatlanságot. Ugy hi-
szem, nem végzek haszontalan munkát, amidőn 
felkérem, hogy ez. intő sorokat a sportoló ifjúság 
kedvenc orgánumában elhelyezni szíveskedjék. 

Hazafias tisztelettel 

dr. Kosztolányi Dénes, 

orvos. 

Londonban karácsony hetében szokások sza-
badban való úszást a Hyde-parki Serpentin tóban 
az idén is megtartották Számos hendicep ver-
senyt döntöttek el, melyek közül legfontosabb a 
100 yardos volt, melyben A. D. Johnson a Ser-
pentme SC kapitánya 3 mp. előnynyel győzött 
1 p. 23 2 mp. alatt. 

Karácsonykor, amikor rendes körülmények 
közepette a korcsolyázó szezón kulminációs-
pontját szokta elérni, még egyszer hangsúlyozom, 
karácsonykor, friss fű nőtt ki Budapest környékén. 
Hát kell-e ehhez kommentár ? Karácsony hétfőjén 
tavaszias napsütéses időben footballoztak a Mil-
lenárison és amikor a mérkőzésről hazafelé tartó 
sportemberek a szánalmas képet nyújtó Nagy-
jég (?) előtt elsétáltak, fölhangzott ez a jellegzetes 
mondás: Hiába, mégis csak a football a legjobb 
sport. Azt lehet játszani — akármikor! 

H Í R E K . 

Ilosszutávu gyorskorcsolyázó verseny. Ber-
linből jelentik lapunknak : A „A Berliner Eislauf-
Verein 1886" 15 kilométeres korcsolyázóversenyt 
rendez a Wannseen. A versenv január vagy 
február havában lesz megtartva. 

A Panschin vándordíj A legértékesebb mű-
korcsolyázóvándordijak egyike a Panschin-dij 
1911 február 26-án kerül eldöntésre Péterváron. 
A versenyt a Szentpétervári amatőr korcsolyázó 
egylet rendezi. 

Az első norvég verseny. Vasárnap rendezték 
Kristianiában az első gyorskorcsolyázóversenyt. 
A legjobbak távol maradtak a starttól, mindazon-

S I M O N P Á L 

jíris Szálladája 
B U D A P E S T E N 

V. KER., V Á C I - K Ö R U T 25. S Z Á M 

Jóliirnevii szálloda 100 szobával. 

Sportegyletek leszálló helye. A margit-

szigeti sportteleptől '/4 órányira. 

— Direkte villamos minden sporttelephez. — 

által elég népes mezőnyök indultak. Az elért 
idők nem a legjobbak s annak a puha jég az 
okozója. 

Eredmények: I. Szeniorversenyek : a) 500 m. 
1. B. Erang 47 7 mp. 2. Carlsen 49 4 mp. 3. Axel 
Mathiesen 49 7 mp. 4 Forensen 499 mp. b) 
1500 méter. 1 Lundgreen 2 39 9. 2. I. Frang 2 40-9. 
3. A Mathiesen 243. 4. B. Frang 2 44 3. II. Ju-
niorversenyek : a) 500 méter: 1. Herseth 506 mp. 
2. R. Mathiesen 50 8, 3. Hansen 50 9. 4. Gunder-
sen 509. b) 1500 méter: 1. Hansen 2.44 3 
2. Gundersen 2 45. 3. Iversen 2-45. 4. Haug 2.45-2. 

A Budapesti Korcsolyázó Egylet 1911. évi 
január hó 28-án (szombaton) és 29-én (vasárnap) 
tartja Magyarország gyors- és műkorcsolyázó 
bajnoksági és országos gyors- és műkorcsolyázó 
versenyeit 

1. Dr. Búsbach Péter jubileumi emlékverseny 
Magyarország gyorskorcsolyázó bajnoka czimért. 
Távolságok : 500, 1500 és 5000 méter. 

2. Benke Gyula jubileumi emlékverseny Magyar-
ország műkorcsolyázó bajnoka czimért. Előirt 
gyakorlatok : 18. á b Ellenhármas előre kifelé; 
21. a b Hasonélü fordulás előre befelé kezdve; 
23. a b Hasonélü ellenfordulás előre befelé 
kezdve; 24. a b Nyolcas egylábon előre kifelé 
kezdve; 28. a h Kigyóvonalas dupla hármas 
előre kifelé befelé kezdve; 35. a b Hármas-kigyó-
vonal-hármas hátra kifelé kezdve ; 3 8 . a b Hurok-
kigyóvonal-hurok előre kifelé kezdve. Elérhető 
legnagyobb pontszám: 240. Szabad-választás 
szerinti gyakorlatok maximális 5 percnyi idő-
tartamig. Elérhető legnagyobb pontszám: 120. 
Sokszorozó-szám 10. Az összeredményben elér-
hető legnagyobb pontszám : 360. 

3. Országos műkorcsolyázó verseny hölgyek 
részére. Előirt gyakorlatok: 1. Nyolczas előre, 
kifelé kezdve ; 9. a b Hármas előre befelé kezdve : 
14. Hurok előre kifelé kezdve; 22. a b Hasonélü 
ellenfordulás előre kifelé kezdve: 24. a b 
Nyolczas egy lábon előre kifelé kezdve; 28. a b 
Kigyóvonalas dupla nármas előre kifelé kezdve. 
Elérhető legnagyobb pontszám : 102. Szabadvá-
lasztás szerinti gyakorlatok maximális 3 percnyi 
id őtartamig. Elérhető legnagyobb pontszám : 60. 
Sokszorozó-szám 5. Az összeredményben elér-
hető legnagyobb pontszám: 162. 

4. Országos műkorcsolyázó verseny urak 
részére. Előirt gyakorlatok: 2. Nyolcas előre 
befelé kezdve; 16 Hurok hátra kifelé kezdve; 
22. a b Hasonélü ellenfordulás előre kifelé 
kezdve 24. a b Nyolcas egy lábon előre kifelé 
kezdve; 32. a b Kigyóvonalas ellenhármas előre 
kifelé kezdve; 34. a b Hármas-kigyóvonal-hár-
mas előre kifelé kezdve. Elérhető legnagyobb 
pontszám : 150. Szabad-választás szerinti gyakor-
latok maximális 3 percnyi időtartamig. Elérhető 
legnagyobb pontszám : 72. Sokszorozó szám : 6. 
Az összeredménvben elérhető legnagyobb pont-
szám : 222. 

5. Országos műkorcsolyázó verseny. Előirt 
gyakorlatok: 1. Nyolczas előre kifelé kezdve; 
3. Nyolczas hátra kifelé kezdve; 10. Duplahár-
mas előre kifelé kezdve; 14. Hurok előre kifelé 
kezdve; 24. a b Nyolcas egy lábon előre kifelé 
kezdve ; 26. a b Kigyóvonalas hármas előre kifelé 
kezdve. Elérhető legnagyobb pontszám: 78. Sza-
bad választás szerinti gyakorlatok maximális 2 
percznyi időtartamig. Elerhető legnagyobb pont-
szám : 36. Sokszorozó-szám: 3. Az összered-
ményben elérhető legnagyobb pontszám: 114. 

6. 500 méteres országos gyorskorcsolyázó 
verseny. 

7. 1500 méteres országos gyorskorcsolyázó 
verseny, 

8. 1000 méteres országos gyorskorcsolyázó 
verseny. 

9. 1000 méteres országos gyorskorcsolyázó 
junior verseny. 

Nevezési zárlat: 1911 január 25-én, esti 8. 
óra. 

A versenyekre a MOKSz versenyszabályai 
kötelezők. 

N E M É N Y T E S T V É R E K fl|l|jfllf M A P V Q 7 1 H I flílfl Budapest, Józse -körút 16. sz. 
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külön termek. — Mérsékelt polgári árak. udvarokkal egyenes villamos összeköttetés. 



J É G H O C K E Y . 

A tavalyi európabajnokcsapat veresége. 
Londonból táviratozzák: A világhirti oxford-
kanadiai jéghockey-csapat 8 : 5 arányban verte a 
Princes Icy Hockey Clubot, a tavalyi európabaj-
nokcsapatot. 

Berlin jéghockey bajnokcsapata a - Preus-
sen. Berlinből jelentik: A német jéghockey-baj-
nokság szenzációs eredménynyel végződött. A 
verhetetlennek vélt Berliner Schlittschuh Klub 
1 :2 arányban vereséget szenvedett a Preussen-
től. A mérkőzés nem volt a legfairebb s ennek 
az erőszakosan működő Berliner SK védelem 
az oka. 

Páris—Brüssel. Párisból táviratozzák : A párisi 
Klub des Patineurs erős küzdelem után 3 :2 
arányban verte a hires Brüssel Ice Hockey 
Klubot. A félidő a brüsseliek 2 :0 eredményével 
végződött, később azonban nem tudtak ellentállni 
a franciák rendkívül erőteljes játékának. 

Oxford—Cambridge egyetemek közti jég-
hockey mérkőzés dec 22-én folyt le Muerreu-
ben, eredmény 5 :3 Oxford javára. 

G 

Mérkőzések. 
Végre nagynehezen kimúlt az őszi szezon a 

karácsony két napján lefolyt mérkőzésekkel. A 
33-asok megismételt mérkőzése a FTC-al óriási 
közönséget vonzott, mely azonban csalódottan 
hagyta el a pályát, miután a vasárnapi mérkőzés 
minden volt, csak footballjáték nem. Schlosser 
ismét bizonyságát adta annak, hogy egy gólért 
szívesen odaadja az ellenfele fejét, amiből 
azután a durvaságok és a kiállítások olyan soro-
zata következett, hogy a 33-asok 7 emberrel 
fejezték be a játékot. A mérkőzést 7 :0 arányban 
FTC nyerte, ami azonban korántsem fejezi ki a 
két csapat erőviszonyát. 

Ugyancsak 7 : 0 arányban nyert befejezést a 
BAK-nak karácsony első napján a harmad osz-
tályú egyletek kombinált csapata ellen tartott 
mérkőzése. A mérkőzést nagyon kevés közönség 
nézte végig s igy Vörös Kálmánnak, a FIAK 
elnökének jobb sorsra méltó vállalkozása sem 
anyagilag, sem erkölcsileg nem járt a várt 
sikerrel. 

Reméljük, hogy ezekkel a mérkőzésekkel most 
már igazán véget ért a hosszura nyúlt szezon s 
a játékosok megkezdhetik a jól megérdemelt 
pihenőt 

H Í R E K . 

Bródyt és Kürschnert egyleteik saját költsé-
gükön kiküldötték a válogatott csapat körútjára. 

Sugár István a tavaszi közgyűlésen nem fogja 
vállalni a MLSz titkárságát. Utóda - mint érte-
sülünk — Neuwelt Emil szeretne lenni. 

A harmadosztályú egyletek kombinált csa-
patának mérkőzése fejenkint 10 korona 57 fillért 
jövedelmezett az egyleteknek, amely összeget a 
MLSz-nél tagdij fejében befizették a rendezők, 
Vörös Kálmán a FIAK és Löwenberger Gyula 
az ETC elnöke, akiknek a III. osztályú egyletek 
osztatlan elismerésüket fejezték ki. 

A télre kitolt mérkőzések miatt állandó a 
panasz, mert nemcsak a játék nívóját rontja, 
hanem a játékosok egészségét is veszélyezteti. 
Eklatáns bizonyítéka ennek Erdős Árpád, az 
ESC kitűnő hátvédje, ki kórházban fekvő beteg 
és valószínűleg többé footballozni sem fog. 

Játékjogukat függesztette fel a MLSz a 
MAFC, VÁC és Litográfiának, míg tartozásukat 
ellenfelükkel szemben ki nem egyenlítik. 

A magyar válogatott csapat csütörtök d. u 
2 óra 30 perckor indult a Nyugoti pályaudvarról 
Páris—Milano—Zürich-i túrájára. A pályaudvar 
a millenáris versenypálya nézőterére hasonlított, 
csupa ismerős arc, mind vérbeli sportember 
adott találkozót a magyar footballsport képvise-
lőinek búcsúztatásánál." Ott láttuk Múzsa Gyulát, 
országgyűlési képviselőt, ki szép beszédben 

emlékeztette a fiukat arra a kulturmisszióra, mely 
előttük áll, hogy nemcsak az egész magyar sport-
társadalomnak de az egész müveit világnak kell 
bemutatnunk a magyar labdarúgás fejlettségét 
és a haladást, melyet 15 év alatt elértünk. 
Sümegi Vilmos, Balogh Hugó, Stobbe Ferenc, 
kiket a távozó csapat lelkesen üdvözölt, szintén 
megéljeneztek a pályaudvaron. 

A csapat Kárpáti Béla elnök, Bognár Emil dr. 
elnök, Minder Frigyes szöv. kapitány. Vida 
Henrik, mint a sporthirlapirök szindikátusának-
és dr. Dobák Emil, mint lapunk kiküldöttje kísé-
retében indult a kontinentális útnak, melyhez 
még Fischer Elemér, Bodá:iszky Pál, Preiszmann 
Lajos MTK, Bognár Mihály a Köb. TE, Malaky 
Mihály FTC és dr. Klein Andor Szepes-Ofaluról 
csatlakoztak, összesen tehát a társaság 26 tag-
ból áll. 

A kiutazott játékosok a következők: Sipos 
kapus, Feldmann, Szendrő, Révész, hátvédek, 
Bíró, Weinber, Kürschner, Takács és Bródy fede-
zetek, Weisz F., Károly, Korody, Schlosser, dr 
Borbás és Székány G. a csatársorban, összesen 
15 játékos. 

ü R t i l i F f l l i B l H IRETÜi 
Ango l h í rek . 

A karácsony délutáni mérkőzések legnagyobb 
része a jótékonvság jegyében folytak le, a boltoni 
bányákban történt nagy szerencsétlenségek liiie 
indította meg az angol klubok vezetőinek szivét 
és igy tekintélyes összeg jut az áldozatok kozzá-
tartozóinak. 

j EGYÉVES önHénfességre 1 
• U jogosító vizsgára előkészít legrövidebb S 

s idő alatt ÍWT H O R O V I T Z . \ 

• Az intézet internátussal van kapcsolatban. • 

S Tandíj csakis sikeres vizsga után fizetendő. ; 

• = Prospektus díjtalan. = S 

: VII., Kazinezy-Ulca 2. szám. (Rákóczi ut sarok). | 
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A liga első osztályában csak két vendégcsapat-
nak sikerült a saját pályán játszó ellenfelét le-
győzni, a Tottenham, London kedvenc csapatának 
2:1 győzelme a Nottingham Foresten és a Man-
chester United ugyancsak 2 : l-es diadala a 
a Sunderlandon voltak ezen kivételek, mellyel a 
M. United a bajnoki lista élére került 26 ponttal, 
a Hotspur pedig lényegesen javított helyzetén. 
Aston Villa egy le nem játszott mérkőzéssel a 
kezében áll a második helyen 25 ponttal. 

A második osztályban az Orient másodszori 
veresége volt a szenzáció, Burnley 2:0-ra verte 
a londoni klubot. 

Angol eredmények december 24-én. 

Liga /. oszt. 

*Aston Villa—Liverpool 1:1. 
*Blackburn Rovers—Middlesbrough 5 :1 . 
*Bradford City—Preston North End 1 :0. 
•Everton—Bristol City 4 :3. 
*Manchester City—Newcastle United 2 :0. 
Tottenham Hotspur-*Nottingham Forest 2:1. 
Oldham Athletic—Sheffield Wednesday 1 :0. 
*Sheffield United—Bury 3:0. 
Manchester United—*Sunderland 2:1. 
*WooIwich Arsenal—Notts County 2:1. 

II. oszt. 

Derby County—Barnsley 2:0. 
*Blackpool—Bradford 4:1. 
•Bolton Wanderers—Birgmingham 5 :1 . 
*Chelsea—Gainsborough Trinity 3:0. 
Burnley—*Clapton Orient 2:0. 
*Glossop—Fulham 2:1. 
West Broniwich Albion—Huddersfield 2 :0 . 
*Leichester Fosse—Stockport County 5:1 . 
Hull City—"Lincoln City 4 :1 . 
•Wolverhampton Wanderers—Leeds City 3:1. 

Déli liga l-oszt. 

•Brentford—Portsmouth 2 :0. 
Brighton and Hove—*Bristol Rovers 2:1 . 
•Crystal Palace Northampton 0 :0 . 
*Leyton—Luton Town 3:0. 
*Norwich City—Cowentry City 5 :2 . 
*Plymouth Argyle—Queen's Park Rangers 1:1. 
Millwall—*Southampton 1 :0. 
•Southend United—New Brompton 2:2. 
Exeter City—*Swindon Town 1:0. 
West Ham United—Watford 3 : 1. 

A *-gal jelöltek saját pályájukon játszottak. 

Háromszor lett olcsóbb a aósborszesr. az 

I L I O L 
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Darabja fillér. Kapható mindenütt. 

T I , • é * I VIOYÉB/,KTI II 
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IluJaptat, IX. , Páva ulca 7. Telefon 52-00. 

Az angol l iga bajnokságok állása dec. 24-ig. 

I. osztály. 

d 
•1 

o 
N 1 •JJ | SS 

á So 1 jG 5 -5 ra 
Manchester U. (5) 18 12 2 4 26 32 21 
Aston Villa )]) 17 11 3 3 25 33 20 
Sunderland (8) 18 8 8 2 24 32 19 
Everton (10) 18 11 2 5 24 27 16 
Middlesbrough (17) 17 9 5 3 23 29 24 
Bradford City (7) 17 10 2 5 22 30 24 
Sheffield U. (6) 18 8 2 8 18 27 18 
Newcastle U. (4) 18 7 4 7 18 32 23 
Nottm. Forest (14) 19 7 4 8 18 36 36 
Notts County (9) 18 5 7 6 17 18 23 
Oldham Athletic 17 6 4 7 16 19 23 
Blackburn Rvrs (3) 18 6 4 8 16 35 34 
Tottenham H. (15) 18 6 3 9 15 24 30 
Bury (13) 18 4 7 7 15 27 36 
Livei pool (2) 18 6 2 10 14 25 32 
Woolwich Arsnl (18) 18 5 4 9 14 16 27 
Preston N. End (12) 19 4 6 9 14 20 31 
Scheffield Wed. ( l l ) 17 5 3 9 13 22 29 
Bristol City (16) 17 5 2 10 12 19 29 
Manchester City 18 5 2 11 12 23 31 

II. osztály. 

Bolton Wanderers. 19 10 6 3 26 34 24 
W. Brom. Albn( l l ) 18 9 6 3 24 31 19 
Clapton Orient (16) 17 9 5 3 23 20 10 
Chelsea 16 9 4 3 22 34 10 
Blackpool (12) 16 9 4 3 22 27 15 
Wlverhptn W. (8) 18 10 2 6 22 34 22 
Burnlev (14) 18 8 6 4 22 25 20 
Hull City (3) 17 8 4 5 20 30 21 



Leicester Fosse (5) 17 10 0 7 20 29 21 
Derby County (4) 18 7 6 6 19 35 27 
Fulham (7) 17 8 1 8 17 24 23 
Glossop (6) 18 7 3 8 17 23 31 
Bradford (10) 18 5 4 9 14 24 29 
Barnsley (9) 17 7 4 9 12 25 28 
Birmingham (20) 16 4 4 9 12 16 30 
Stockport Co. (13) 16 4 3 9 11 21 37 
Leeds City (17) 17 5 1 11 11 24 32 
Huddersfield 15 4 2 9 10 17 26 
Lincoln City (15) 17 3 4 10 10 11 40 
Gainsboro T. (18) 16 2 4 10 8 13 33 

A zárjelben levő számok a tavalyi helyezést 
jelentik. 

H Í R E K . 

Papok—Színészek ellen játszottak dec. 20-án 
Londonban jótékony célra egy football mérkőzést, 
melyet a papok nyertek meg 5 0-ra. A papok 
csapatának kapitánya főtisztelendő H. W. Forn-
field a nálunk is járt Corintliiár volt, biró W. I. 
Woodward. 

A FA tanácsa körlevelet intézett az angol 
football bírókhoz, melyben a következőkre hívja 
fel figyelmüket: Offside: A szabályok <i. pontja 
értelmében, az a játékos, ki offside helyzetben 
van, nem érintheti a labdát, nem folyhat be a 
játékra, vagy az ellenfél játékára. Igen gyakori 
azonban mégis, hogy a biró lefújja a játékot és 
szabadrúgást ad azért, mivel egy játékos offsiede 
helyzetben van a mezőnyben, annak dacára, hogy 
az illető semmikép sem folyik be a játékra. Ezen 
eljárás a jövőben beszüntetendő. 

Ellökés (Charging) a szabályok 9. §-a értelmé-
ben az ellökés megengedett dolog, ha az nem 
erőszakos, nem veszélyes vagy hátulról történik 
egy oly ellenfél ellen aki a labdát védi. Mégis 
szokásos egyik-másik birónál, hogy oly ellökést 
büntet, mely sem erőszakos, sem pedig veszélyes. 
Ezen szokás is megszüntetendő és a birók enged-
jék meg e fair ellökrst (chargeolást). A ráugrás, 
mely mindenképpen tiltott dolog, nem tévesz-
tendő össze a charge-val. 

Szabadrúgás (free kick) a 10. § szerint sza-
badrúgás esetében az ellenfél játékosai a labdá-
hoz 5'/í m-nél közelebb nem jöhetnek (kivéve 
ha a saját gólvonalukon állanak). Igen sok biró 
elnézi ezt a szabálysértést és igy az ellenfélnek 
jogtalan előnyt biztosit. Elvárjuk, hogy ezen sza-
bály a jövőben figyelembe vétessék. Ha a játékos 
egyszeri figyelmeztetésre nem távozik a labdától 
5>/a méterre, megintendő, ismétlés esetében ki-
állítandó. Megköveteljük a bírótól, hogy minden, 
a szabadrúgást megközelítéssel meggátolni célzó 
törekvést, mint súlyos engedetlenséget bírálja-
nak el. 

Nem szándékos kezelés a 9. § szerint szándé-
kos kézzel való érintése a 'labdának szabály-
sértés, mely büntetéssel jár, felhívjuk a bírókat, 
hogy a jövőben különböztessék meg a véletlen 
és a szándékos hands-et, mivel a véletlen hands 
nem büntetendő. Kis okokból kifolyó játékmeg-
szakitások kerülendők, mivel csak idörablással 
járnak és rossz vért szülnek. 

Határbirák figyelmeztettnek, hogy ne jelezzék 
a labdát outra, mig az teljes terjedelmével nem 
keresztezte az oldal, vagy gólvonalat. A vonal 
labda játékban van. 

F o o t b a l l F r a n c i a o r s z á g b a n . 

A francia football sport minden tekintetben 
egyik legfényesebben sikerült napja volt az 
elmúlt vasárnapi, midőn a Lique de francé válo-
gatott csapata mérkőzött a Park des Princes-i 
pályán a londoni liga csapatával, csak a január 
1-én eldöntésre kerülő magyar-francia mérkőzés 
van hivatva az eddig rekordot képező, anyagi 
eredményt megdönteni. Mint sporteredmény is 
kitűnő az 5 :0-ás veresége a francia csapatnak, 
mert a londoni liga legerősebb egyleteiből, mint 
a Chelsea, Millwall, Brentford, Qucens Park 
Rangers játékosaiból válogatta össze csapatát és 
a játék kezdetétől fogva végig a legerősebb 
tempóban folyt le. A nézők száma 5000 volt, 
mig a bevételek 3600 koronán felül volt. Félidő 
2 : 0 az angolok javára. 

Az USFSA bajnokságában a tavalyi bajnok-
csapat, a Stade Francais veresége a Cercle 
Athletique du 14. Arrtal 4: l-re volt a legszen-
zációsabb eredménye, Lilieben a Olynipique 
Lillois—Racing Club de Francé eldöntetlenül 
mérkőztek 3 :3-ra 

„MAGYAR KONYHA B É C S B E N " 
Nagy és Eichner 

magyar vendéglőjében. 

I., R o t h e n t h u r m s t r a s s e 27. 

Ü J HIVATALOS RÉSZ" 

O-ma j r y a r m i n t á k u t á n 

k é s z ü l t d i v a t - é k s z e r e k 

feltűnő olcsó árban 

Gáti és Szabó 
Ékszerész- és órásoknál 

Budapest, V. Bécsi-utca 9. 

(Telefon 766) 

Leg íz lesesebb u r i d i v a t - c i k k e k 
beszerzésére áruházunk férfi divatosztályát 
ajánljuk. Legjobb minőségű és kitűnő sza-
bású férfi-fehérnemüek, gallér és kézelők, 
nyakkendő, kalap, bot, esernyők, nadrág-
és harisnyatartók, férfi pipere-áruk turista-
és sportingek és övek. Swaeter, harisnyák 
és lábtyük. Vadászmellények, sapkák, hó 

és sárcipök nagy választékban. 

KUtlZ JÓZSEF ÉS 
===== Budapest, IV. 

B é c s i - u t c a é s Deák F e i e n c - u t c a sa rok , 

= T Ö R L E Y , = 
PEZSGŐ 

tfkkJkM 

h 

Magyar Labdarugók Szövetsége. Elnök: betöi-
letten. Társ-

elnök: Kárpáti Béla (XI ker., Ferenc-kiirut 41.) Alelnökök 
Dr. Bognár Elek (VII. ker., Stefánia-ut 7.) Friedrich Nándor 
(VIII.. Esterliázy-utca 6.), Opréc Rezső VIII, Rákóczi-út ».) 
Főtitkár: Betöltetlen. Titkár: Sugár István (VIII, József-
körut 31 h l l'énztáros Minder Frigyes (VI., Akadémia-
utca 10., Postautalványok Iszámitoló hivatala.) Ellenőr: 
Missuray Ágoston (VII, Sajó-utca 5. sz.). Számvizsgálók: 
Vadász Dezső, Weszter Gusztáv, Langfelder Ferenc. -
Hivatalos helyiség: VIII., Rákóezv-ut 9. sz. I. em. 
Hivatalos órák naponként 7-től 8 óráig. 

Kivonat az intéző-bizottság 1910. évi dec. 
hó 28-án tartott ülésének jegyzőkönyvéből. 

A tanács utasítása folytán foglalkozott a bizott-
ság a bajnoki rendszabályok 24. §-ában lefek-
tetett országos bajnokság döntő mérkőzése eltör-
lésének eszméjével s mielőtt e tárgyban konkrét 
javaslatot tenne, előzőleg felkéri a központi vidéki 
bizottságot, hogy a kerületi bajnokságokban részt-
vevő vidéki tagegyesületekkel lépjen érintkezésbe 
és e kérdésben azoknak állásfoglalásáról tájéko-
zást szerezni szíveskedjék. 

UTE kérelmére MAFC köteleztetik, hogy a 
december 8-ára kibérelt népszigeti pálya bére 
fejében UTE-nek 20 korona összeget térítsen 
meg, mert MAFC saját beismerése szerint is csak 
két nappal a lefoglalt terminus előtt mondott le 
bérleti jogáról. 

UT Kör II.—BT Köre I. 1910 december 11-ére 
kisorsolt szövetségi dijmérközésböl 2 pont UT 
kör előzetes lemondása folytán BT Köre javára 
iratik. UT Kör csapatában igazolatlan játékos 
szerepeltetvén, az ügyiratok a fegyelmi bizottság-
hoz is áttétetnek. 

A KAOE és BEAC között 1910 október hó 
2-án tartott mérkőzésből folyólag a KAOE köve-
telését a bizottság csupán a BEAC által kifogá-
solt 7 kor. 80 fill. levonásával itéli meg, illetve 
ezen utóbbi összeg megfizetése alól a BEAC-ot 
mentesiti, mert a vizsgálat által igazolva látja, 
hogy a BEAC-nak a szigeti belépőjegyekért 
7 kor. 80 fill. kész kiadása KAOE-nak a meg-
állapodás ellenes módon való késedelmeskedése 
miatt merült föl. 

MAFC a BAK-al szemben 30 korona, — Litogr. 
LE az URAK-al szemben 30 korona, — Vivó és 
AC az URAK-al szemben 9 kor. 55 fill. jogerő-
sen megítélt tartozásuknak mindeddig eleget nem 
tevén, játékjoguk ezen tartozásaik kiegyenlítéséig 
felfüggesztetik. 

Igazoltattak 5248-tól-5251-ig. 33 Football 
Cluo részére: Fricsovszky Jenő; — Debreceni 
Torna Egylet részére: Roth Lajos, Grell János; 
— Főv. T. Kör részére: Müller Károly. 

Megsemmisíttetett Horváth Bélának Soproni 
Venus FC-hoz 4460. sz. a. történt igazolása, 
mert a Soproni F és AC játékosa, — Keppich 
Gézának Temesvári AC-hoz 4660. sz. a. történt 
igazolása, mert a BEAC játékosa, — Csillag La-
josnak Törekvés SpE-hez 5176. sz. a. és Blastik 
Henriknek FIAK-hoz 5231. sz. a történt igazo-
lása, mert nevezettek az ILSz játékosai s az 
ILSz őket ki nem adta. 

Tudomásul vétetett, hogy Szabó György BT-
C-ból Egyetértés SC részére bejelentett átigazo-
lási kérelmét visszavonta. 

Tudomásul nem vehető Molnár Frigyesnek 
NSC-ból MTK részére bejelentett átigazolási 
kérelme, mert elkésetten adatott be. 

m 



M a g y a r A th l e t i k a i S z ö ve t s ég . 

A Magyar Athletikai Szövetség tanácsa. 
Bárczy István űr. elnöklete alatt 1910. évi dec. 
hó 27-én tartott ülésén a következő határozato-
kat hozta: 

1. A MOTESZ-szel folytatandó tárgyalásokra 
a tanács kiküldi Bárczy István dr. elnök veze-
tése alatt (jerenday György dr, Nagy Béla dr. 
és Stankovits Szilárd urakat. 

2. A tanács tüzetes tárgyalás után több módo-
sítással elfogadja az uj általános versenyszabá-
lyok előterjesztett tervezetét és megbízza titkárt 
a szabályok kinyomatásával és a versenyszabá-
lyok uj rendelkezései folytán szükséges admi-
nisztratív intézkedések folyamatba tételével. El-
határozza továbbá a tanács, hogy az igazolási 
és fegyelmi eljárás, a nemzetközi szerződések és 
az athletikai versenyeken előforduló tornaverse-
nyek tárgyában átiratilag fordul a MOTESZ-hez. 
Konstatálja ezúttal a tanács azt is, hogy a sza-
bályok ügyében a MOTESZ-szel folytatott tár-
gyalások sikeres befejezést nyertek és ezzel a 
MASZ—MOTESZ békeegyezményből folyó köte-
lezettségeknek a MASZ mindenben eléget tett. 
A tanács köszönetét fejezi ki azoknak, akik a 
tárgyalásokban tevékenyen részt vettek, különö-
sen Iszer Károly és Galambos Edének, a MOTESZ 
kiküldötteinek. 

3. A tagok sorába felvétetik a Magyar Vasúti 
és Hajózási Club. 

4. Alt Jánost a tanács a birkózó szakosztály 
tagjává megválasztja. 

5. Elhatározza a tanács, hogy a m. kir. posta-
takarékpénztárnál csekkszámlát nyit. 

6. A tanács Mosso Angelo turini egyetemi ta-
nárnak, a szabadtéri testnevelés világhírű elö-
harcosának elhunyta felett érzett mély részvétét 
jegyzőkönyvébe iktatja és tudomásul veszi, hogy 
Bárczy István dr. elnök a gyászoló özvegyhez 
meleghangú részvéttáviratot intézett. 

Stankovits Szilárd s. k. 
titkár. 

Ifjúsági Labdarugók Szövetsége Tiszteietbdi^-
Hugó. Elnök: Havas Lajos. Alelnökük: Zsoldos Andor, 
Strausz Ernő. Főtitkár: Horváth János (VI., Lovag-u. 13., I 
em.) Titkár: Balassa Jenő (VII., Eleméi-u. 6.) Fópénztáios : 
Wollner Zsigmond (V., Váci-ut 20.) Pénztáros: Doktor 
Aladár. Főjegyző: Markovits Ede. Jegyzők: Rosenfeld Bela, 
Szabó Károly. Ellenőrök: Bárány Ferenc, Róna Jenő Szám-
vizsgálók ftossniann Ferenc, Gárdonvi József, Molnár Frigyes 
Háznagy : Lengyel Károly. Szövetségi kapitány: Horváth Já-
nos. — Hivatalos helyiség: VI., Andrássy-ut (Ország-
Világ kávéház). Hivatalos ór'.k: hétfő és szombat este 8-tol 
10 óráig. 

A bajnokság állása az őszi saison végén. 
Az első két helyen — mint alábbi táblázat is 
mutatja — a BAK és ISC állanak. Jobb gól-
aránya folytán BAK került az első helyre. 

C | • a 1 | 
a I I 1 

c 
2 c. 

BAK . "s 7 1 — 20 3 15 
JSC 8 7 1 20 3 15 
USC 8 6 1 1 20 7 13 
FSC 8 5 1 2 24 8 11 
ULI 8 5 — 3 12 9 10 
BSI 7 5 — 2 9 9 10 
HFC . 7 4 1 3 19 12 9 
UTE 7 3 2 2 9 13 8 
VAC 7 4 3 4 10 8 
ÖSE 7 3 1 3 12 7 7 
TSC 7 2 - 5 11 15 3* 
MLK 7 1 — 6 5 18 2 
KSC 8 1 — ' 7 5 2 
BSIK 7 7 1 8 — 
III. KT 8 8 4 — 
MTE 8 1 — 7 1 19 —* 

ESC. EFC. TFC csak" barátságos " mérkőzést 
játszanak. 

* A TSC összpontjaiból I pontot, az MTE 
összpontjaiból 2 pontot vontak le igazolatlan 
játékosok szerepeltetése miatt. 

— A Magyar Athletikai Szövetség által 

hitelesített athletikai sportcikkek egyedüli 

főraktára Kertész Tódornál . 

HIRDETMÉNY. Z H 

Intéző bizottsági ülések minden hétfőn 
este 7 órakor. 

Fegyelmi bizottsági ülések minden hét-
főn este 7 órakor. 

Biró bizottsági ülések minden második 
kedden este 7 órakor. 

Központi vidéki bizottsági ülések min-
den szerdán este '/s7 órakor tartatnak. 

Kárpáti Béla elnök minden csütörtökön 
este 7—8 óráig, 

Dr. Bognár Elek alelnök minden hétfőn 
és pénteken este 7—8 óráig, 

Friedrich Nándor alelnök minden szer-
dán és szombaton este 7—8 óráig, 

Oprée Rezső alelnök minden hétfőn este 
7 8-ig hivatalos órát tartanak és a 
szövetségi helyiségben esetleges meg-
beszélések vegett fogadnak. 

A titkárság felvilágosítások és értekezé-
sek céljából mindennap az érdekeltek 
rendelkezesére áll, ámde naponként 
csakis 7—8 óra között, mely idő után 
semmiféle ügyben feleket nem fogadhat. 
— A titkári irodában a felek csakis 
hivatalos ügyeik elintézése céljából és 
csakis annak elintézéséig tartózkod-
hatnak. 

Igazolási kérelmek hetenként kedden este 
8 óráig fogadtatnak el, az ezen időpon-
ton tul érkező igazolási kérelmek már 
csakis a legközelebbi héten tarthatnak 
számot elintézésre. 

Mindennemű levelezés a titkárság cimére, 
a szövetség hivatalos helyiségébe (VIII., 
Rákóczi-ut 9. sz. I. em. I. ajtó) intézendő 
— nem pedig az egyes bizottsági elő-
adók vagy bizottsági-tagok cimére 

Az MLSz. elnöksége 

m m 

M E G J E L E N T 
= a Magyar = 

1 9 1 0 - I l i t , r a j u k k a l i s k tp tkk t l . 
(A Nemzeti Sport könyvtárának Magyar 

Spalding III. kötete.) 

Szerkesztette: 

i f j . F ö l d e s sy J á n o s , 

a MLSz. kp. vidéki bizottságának elő-
adója. 

A „ C o r i n t h i á n a k " footballakadé-

miája. írták: W. S. Rowlandson, A. 

Lodge, B. Middledits, Morgan—Owen, 

G. O. Smith, B. O. Corbett és S. S. 

Harris. — A hazai és külföldi football 

események kimerítő ismertetése. — A 

teljes 1910—11-ik évi programm írásban 

és képekben. — A fővárosi és vidéki 

bajnokságok, vándordijak sorsolása, az 

összes szabályok ismertetése, teljes 

egyesületi címjegyzék. 

Ara 1 korona. 
Kapható: ifj. Nagel Ottó könyvkeres-

kedésében Budapesten, VIII. Muzeum-

körut (Nemzeti Színház palota) és az 

ország összes könyvkereskedéseiben 

Hü - l i i l 

Az ILSZ bajnokság tavaszi sorsolása : 

Március 5. FSE-ULI, TSC—MTE, UTSE-

BSI, VAK-BAC. 

Március 12. KSC-HFC, III. KT—BSIK, MLK— 

ŐSE, USC-JSC. 

Március 19. UTSE-BAC, VAK-FSE, K S C -

TSC, MTE—MLK. 

Március 25. BAK—BSIK, BSI-HFC, FSE— 

ÖSE, MTE-ULI. 

Március 26. TSC-JSC, MLK-VAK, UTE— 

III. KT, KSC-USC. 

Április 2. BAC-ÖSE, KSC-FSE, MTE—UTE, 

III. KT-ULI. 

Április 9. HFC-UTE, VAK—BSI, USC-TSC, 

KSC-MLK. 

Április 16. ULI-JSC, III. KT—ÖSE, BSI-BAC, 

BSIK-HFC. 

Április 17. VAK-UTSE, ULI—USC, BSIK— 

MTE, TSC—MLK. 

Április 23. ISC—BAK, FSE—KSC, BSI—III. KT, 

HFC—TSC. 

Április 30. ŐSE-VAK, USC—MTE, ULI— 

MLK, UTSE—FSE. 

Május 7. BSIK—TSC, BSI—KSC, B A C -

III. KT, HFC—VAK. 

Május 14. ÖSE-JSC, MLK—FSE, ULI-UTE, 

USC—BSI. 

Május 21. MTE—VAK, JSC—BSI, ÖSE-KSC, 

BSIK—ULI. 

Május 28. MLK—HFC, III. KT—TSC, ÖSE— 

USC, ISC—BSIK. 

A magyar kir. államrendőrség 

főkapitányi hivatalától. 

H a t á r o z a t . 

51323 sz. 

Mezey Géza bpesti lakos automobil tulajdonos-
nak azon bejelentését, hogy a nevén álló I—116 
számú és „Dezanville" gyártmányú 511. alváz-
számu automobilják Ulrick József és Fábián 
István újpesti lakosnak eladta. 

51325 sz. 

Tihanyi Gyula bpesti lakos automobil tulaj-
donosnak azon bejelentését, hogy a nevén álló 
1—583. sz. automobilrendszámról lemond és azzal 
a f.íváros területén többé nem közlekedik. 

51321. sz. 

Gróf Eszterházy Pál bpesti lakos automobil 
tulajdonosnak azon bejelentését, hogy a nevén 
álló 1—720. számú és „Mercedes" gyártmányú 
7766. alváz számú automobilját Dr. Hersch Manó 
bpesti lakosnak (Városligeti-fasor 10.) eladta. 

51457. sz. 

Kozma Mihályné bpesti lakos automobil tulaj-
donosnak azon bejelentését, hogy a nevén álló 
I 459. számú és „Laurin" gyártmányú 5275. 
alváz számú automobilját Mezei Simon bpesti 
lakosnak (Fáy Adám-u. 5. sz.) eladta. 

51322. sz. 
A Helios automobil forgalmi részv.-társulat 

automobil tulajdonosnak azon bejelentését, hogy 
a nevén álló 1—869. számú és „Renault" gyárt-
mányú 14-20. HP 22434 alváz számú automobil-
jai dr. Bárczy István bpesti (Központi városház) 
lakosnak eladta. 

49444. sz. 
Colossy Béla bpesti lakosnak (Baross-tér 18.) 

azon bejelentését, hogy Toskovits Vince nevén 
I—29-es számú és motoros kerékpárját meg-

46240 sz. 

Sztehló Kornél bpesti lakos automobil tulaj-
donosnak azon bejelentését, hogy a nevén álló 
1—562. számú és „Laurin" gyártmányú 5423. 
alvázszámu automobilját Rosenfeld Ignácnak, ez 
utóbbi pedig a Nemzetközi automobil garage-
nak (Lehel-u. 8.) eladta. 

Takács Imre pásztói lakosnak (Heves m.) 
azon bejelentését, hogy Ocskai Gusztáv nevén 
álló I—98. számú és „Benz" gyártmányú 8. HP 
alvázszámu automobilját megvette. 
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R E P Ü L O G E P 
kísérletezéshez egyik iőkellék a matematikai pontossággal készült 

légcsavar . Ilyen légcsavarok kaphatók többféle nagyságban egyedül 

Weszely István 
sportujdonságok 

üzleteben Budapest, III. Udci-uíce 9. szám. 
Repülőgépmodell alkatrészek. KisePb é ; nagyobb kesz repülő-

gép modelek: L A T H A M . G R A D E . D E M 6 I 5 E L L E . B L E T * I 6 T . 

CJD FARMAN - Skat in i-Ring kerekes korcsolyák. 

m OLBRlGH-féle utazási cikkek elsdrendüeH! 

Budapest. VI. Teréz-körut 6 szám. Telefon 

Köhögés 
I ellen leg-
| jobb = a 
j P A S Z T I L L A A L A K B A N I S K A P H A T Ó ! j 

• és ke/.kenöcs a = Park Club Créme 1 

I Vörös kereszt gyógyszertár, Budapest, Andrassy-ut 84, j 

A I l i i i g iegiabb 
g y e r t v d j a 
Főraktár: 

Bárdi J r.-t. 
Budapest. 

VI Mozsór-u. 9 

| HO"RNER ARTHUR ^°kmakgr 

: Telefon 75-09. B u d a p e s t , E r z s é b e t - k ö r u t 4 . 

j i=í cd Wien- I. K ru í e r s t r a s sg 4. a a 

JOPOS GYlIbA t o r n a s z e r k é s z i t ö 
" Budapest, III., Zsigmond-utca 114. (Gimnázium-épület). 

Legmodernebb Svéd és különféle TORNASZEREK késziíüje. — A m. kir. 
vallás- és közokt. ministertöl 109541 11)04. szám alatt a VI. egyetemes 
tanitógyülés alkalmával rendezett tanszer-kiállitáson kiállított torna-felsze-
relésemért elismeréssel kitüntetve. — Az 1907 évi pécsi országos kiállítá-
son kiállítási arany éremmel kitüntetve. Árjegyzéket kívánatra bérmentve. 
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E G Y L E T E K . Í V II L E G J O B B 

K Ö R Ö K ÉS V E R O N A I ÉS 

AMATOROH szives figyelmébe ajánjuk S O L M G E M 

v ivókard j a i nka t és k i í ü n ö ké-

sz i tményü vivófelszereléseinket 
olcsó árak mellett. U. m.: Olasz és magyar vivókardok darabja 
K 5 —, ö. . II—, 7..rtii és 8.—. pengék l\ és 2.21). Francia 
és olasz vitőrök darabja K 4.50 és 7.— törpengik K 1.50 és 1,'iO. 
Vivókardfejvédek drbja K 8.—. 10.50, 11 -. 12.50 és 15.—. Vitör 
arc- és fejvédek drbja K 4 f»i> és 7.50. Vivókard-keztyiik drbja 
K 4.50. és 5.—. Párbajkardok, kardmellvédek, vivókabátok stb. stb. 
Továbbá választékos nagy raktárt tartunk: Fegyverek-, töltények, 
vadászati és halászati felszerelésekben, tornaszerek, football, lavvn-
tennis, korcsolyák, szánkok, ski- és mindennemű sportárukban. 
Kerekes korcsolyák: párja K 4.—, 5.—, 9 .- , 10.20 és 22.50. 

I sho l a zá s z lúa l j ahnak cé l lövő karabé lyok és {e l sze re lések . 
A kü l fö ld i t ö l t é n y e k n e k magya ro r s zág i e lá rus i tóhe lye . 

Z u b e k Berta lan és T á r s a 
sportcikkek és fegyverek áruháza 

B u d a p e s t , IV. , M u z e u m - k ö r u t 29. s z á m . 

CÖNTRATÜSWIN 
% A A k L L , k t L A. A.- Á. t L 



Az 1911-es modellü 13/15 HP. kis 

N.A.G. DARLING automobil 
— — felülmúl m i n d e n várakozást, = — 

t a r t ó s , g a z d a s á g o s , o l c s ó , 

az igazi automobil a polgári osztály számára. 

. . 8000 Korona. 

Téli szezonban ne mulassza el automobilját és pneumatikját megvizsgáltatni. Ajánljuk 

modernül berendezett elsőrendű szakerükkel rendelkező 

automobi l javitó-mühelyünket 

pneumatik javitó-mühelyünket. 

B i k R D I J Ó Z S E F 
automobi l r.-t. 

BUDAPEST, VI., ker. Mozsár-utca 9. 

S ü r g ö n y e i m : 

P n e u m a t i k 

valódi P 0 G N 0 N S E 3 S 3 

Telefon számok: 

AUTÓ OSZTÁLY 41 -00 . 

G A R A G E 116-34. 

Nyomatott Oarai Mór és Fia könyvnyomdájában Budapest. VII., Károly-körut .'!. 





elismerten a legmegbízhatóbb és 

leggazdaságosabb üzemű teher-

automobilok és motoromnibuszok. 

a tavaly hazánkon keresztül vezetett Henrik her-

ceg túraverseny győztese! Tökéletesen zajtalan, 

olcsó személy- és áruszállító automobilok. 

a világ elismerten legelső gyárt-

mánya. Elegáns, zajtalan, olcsó 

Uzemü luxusautomobilok. 

Kitűnő t u r a és l u x u s 

kocsik. — Amerika leg-

:: nagyobb gyára. :: 

^ m Vezér-

képviselet : 

Sürgönyeim : 

H E L I G A R. 

HELIOS automobil-

forg. r.-t. 

TELEFON: 

I g a z g a t ó s á g : 91 57. 

Ga r age 73—65. 
V., Bálvány-utca 12. sz. 

Teherautomobiltuvarozás. Köicsönautomobilok. 

Tágas garage. Mindennemű autokellék. Pneumatik. 

Kívánatra árjegyzékkel és árajánlattal szívesen szolgálunk! 



AZ AUTOMOBIL 
A „ M A G Y A R A U T O M O B I L C L U B " H I V A T A L O S L A P J A . A „ M A G Y A R A E R O C L U B " H I V A T A L O S K Ö Z L E M É N Y E I . 

A „ N E M Z E T I S P O R T '-TAL E G Y E T E M B E N M E G J E L E N Ő S Z A K L A P . 

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 

Budapest, VIII., Szentkirályi-utcza 22. 

II. em. 27. 

főszerkesztő: Dr. POLÓNVI DEZSŐ. 

Igazgató: FRIEDRICH NÁNDOR. 

Felelős szerkesztő: LINDNER ERNÖ. 

ELŐFIZETÉSI ÁH: 

Nefi,«lévre 5 

A r epü l ő gépek futószerkezete. 

A sárkányrendszerii repülőgép csak bizo-

nyos horizontál is sebesség mellett képes 

a levegőben maradni és ezt a sebességet 

még a fö ldön el kell érnie. Ezen célra 

minden gépsárkány bizonyos szerkezettel 

van ellátva, mely szerkezet a leszállást is 

lehetővé teszi. Ezt a berendezést nevez-

zük futószerkezetnek. A jelen sorok célja 

tüzetes vizsgálat tárgyává tenni a külön-

féle ismert futószerkezeteket azon szem-

pontból , mennyiben felelnek vagy nem 

felelnek meg az ilyen berendezés iránt 

támasztott követelményeknek. 

M inden gépsárkány a levegőbe emelke-

dése előtt hosszabb - rövidebb utat nagy 

sebességgel a fö ldön kénytelen megtenni, 

m ig a lebegéshez szükséges sebességig 

nem gyorsul. A talaj nem mind ig egyen-

letes, s ima és nem is m ind ig elég k .mény . 

A hepehupás talajnak káros hatása a nagy 

lökésekben nyi lvánul , melyek egyrészt a 

repülőgép horizontális sebességét csök-

kentik, másrészt pedig a szerkezetet teszik 

ki káros lökésszerű igénybevételnek. Az 

esetleg s ima, de süppedékes talajba a 

kerekek mélyen bevághatnak és ez a 

horizontális sebességet oly hirtelen fékez-

heti le, hogy a gép orrabukhatik és tönkre-

megy. A felsorolt jelenségek hasonlóan, 

sőt fokozottabb mértékben léphetnek fel a 

leszállásnál. 

A felsoroltakból a következő követel-

ményeket áll ithatjuk fel a futószerkezettel 

s zemben : 

1. föl kell fognia a rázkódásokat, 

2. du rvább talajon is képesítsen nagy 

sebesség elérésére, 

3. akadályozza meg a mély talajba va ló 

besüppedést, 

4. gátolja meg a repülőgép orrabukását, 

5. tegye lehetővé a repülőgépnek a 

fö ldön való kormányzását . 

Irta : Székely Mihály. 

Az első követelménynek, lökések fel-

fogása, j ó rugózással felelhetünk meg. 

Legjobban az oly rugó felel meg, amely 

a lökésszerű erőhatás alatt sokat enged, 

tehát a lágy, hosszú rugó. A gyakorlat-

ban a nyomott acélrugókkal (Voisin) és a 

húzott gumin -rugókkal (Blériot, Farman) 

egyaránt találkozunk. Az acélrugó súlyo-

sabb, de tar tósabb; a g umm i r ugó is ki-

tűnően bevált. Ami a rugózás szerkp-

zeti kivitelét illeti, á l talános szokás, hogy 

a kerekeknek adunk b i z ony , mértékű 

elmozdulást az egész szerkezeti'- Képest. 

Ha a rugó deformálása elért egy bizonyos 

mértéket, akkor rendesen a kerekekkel 

kombiná l t szántalpak érik a földet, melyek-

nek szintén van bizonyos rugalmasságuk 

vagy anyagukná l fogva, vagy a szánt is 

még külön rugóvá! láthatjuk el (Esnault-

Pelterie). Nagy felületi terhelésű repülő-

gépeknél igen fontos az ily gondos rugó-

zás, mert ezek i nkább ki vannak téve a 

durva leszállásoknak már a szükséges 

nagyobb sebesség miatt is. A kerekek és 

a szán rugóval való ellátásán kivül lehet-

séges egyéb rugózás is, amelyet magában 

a tartószerkezetben alkalmazhatunk. A 

Sommer-féle b ip lánná l a függőleges oszlo-

pok végei rugó segítségével vannak a 

szárnyak gerendáihoz kapcsolva. Hasonlóan 

kerülhető el a merev kötés az egyes szer-

kezeti részek között bőr alkalmazásával , 

mint az Paulhan gépén történik. 

A mély talajba való besüppedést a föld*-

del érintkező elemeknek kis felületi terhe-

lésével érjük el. Példás megoldás a 

Farmané, aki a gép terhét négy igen 

széles talpú kerékkel hordoztatja. M iu t án 

a futószerkezetnek göröngyös talajon is 

nagy sebességgel kell haladnia, igen hasz-

nos volna, ha a kerekeknek lehetőleg nagy 

átmérőt is a d n á n k ; azonban egyrészt a 

sulylyal, másrészt pedig a légellenállással 

kell takarékoskodnunk. 

E pontnál tehát meg kell a lkudni a 

körülményekkel. A légellenállást némelyek 

(Bréguet) a kerék korongjának vászonnal 

való burkolásával akarták csökkenteni ; 

valamit el is lehet ezzel érni, ha azonban 

azt vesszük, hogy a homlokellenál lás, 

mely az egész kerék horizontális vetületé-

nek felel meg, mégis megmarad, de még 

inkább azért, mert a legtöbb esetben ezen 

mélyen a súlypont alatt elhelyezett felüle-

tek az oldalegyensulyra birnak káros hatás-

sal, ezen megoldás nem helyes. A kivihe-

tőség szempont jábó l nem ajánlható az 

u jabban megpendített azon megoldás sem, 

mely szerint repülés közben a kerekeket 

a madarak lábainak módjára behuzhatóvá 

akarnák tenni. Besüppedés ellen a j ó szán 

szintén igen hathatós eszköz; azonban a 

a szánnak rugalmasnak és lehetőleg hosz-

szan előre nyu lónak kell lenni. Megeshe-

tik ugyanis egy meredekebb leszállásnál, 

hogy legelőször a szán éri a talajt; ha a 

szán merev, befúródik és mielőtt a kere-

kek a földet érnék és ezek rugói műkö-

désbe jöhetnének, az egész gép össze-

zúzva orrán hever. Ezzel szemben a hosz-

szan előre nyú ló rugalmas szán a talaj 

érintésekor azon tovább csuszhatik egy-

részt, másrészt pedig a szán és a talaj 

közt fellépő erő bizonyos karral fog birni 

az egész rendszer súlypontja körül, minek 

következtében agépautomat ikusan nagyobb 

beesési szögre ál l í tódik be és ezzel el van 

kerülve a hevesebb összeütközés a föld-

del. Ilyen hatásra vezetendő vissza azon 

repülőgépek egész kielégítő viselkedése, 

melyek rugókkal egyáltalán nincsenek el-

látva. Ilyen a Wright-gép és a Curtiss-gép; 

még tovább megy e tekintetben e sorok 

szerény Írójának gépe. 

1 X X PNEU-SEMPERIT S E M P E R I T -
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Vezérképviselet ás raktár: S A L Z B E R G E R S A M U Budapesten, VI. kerület. Andrássy-út 20. szím. 
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A Wright-gép eredetileg csupán szán-

nal volt és van is még ellátva. Ez a szán 

azonban igen messzire előre nyúlik és a 

fentebb emiitett hatást vonja maga után. 

Tabouteau a távolsági rekorder. 

Még hatásosabb azonban, ha a gép elő-

részére kerekeket teszünk, mivel ezek köny-

nyebben gördülhetnek előre és az esetle-

ges ütközés a magassági kormány hász-

nálata nélkül is el van kerülve. Csakis 

ezen hatás magyarázza meg azt, hogy a 

Székely-féle gép, bármily törékenynek lát-

szik is, soha durván a földre nem ért. 

Sőt a földreérés pil lanatában ismét fel 

akar szökkenni, ugy hogy a magassági 

kormányt lefelé kell irányítani ennek ellen-

súlyozására. 

A futószerkezetnek fontos rendeltetése 

az is, hogy a légcsavart a fö ldhöz ütő-

déstől megkímélje. E tekintetben előnyös 

egyetlen egy szánnak az alkalmazása, mely 

középen van elhelyezve. Ha ettől el kel-

lene állani valamely okból , ugy a csa-

varnak legtöbb védelmet nyújt a megfe-

lelően választott szerkezeti magassága a 

futószerkezetnek. Alapul ugyanis a teljes 

mértékben deformált rugóknak megfelelő 

helyzet veendő. Igen nagy hiba a Blériot-

O - m a g y a r m i n t á k u t á n 

k é s zü l t d i va t-éksze rek 

feltűnő olcsó árban 

Oáti és Szabó 
ékszerész- és órásoknál 

Budapest, V. Bécsi-utca 9. 

(Telefon 766) 

féle elrendezésnél, hogy ferde leszállás 

esetén a rugók deformálása után a lég-

csavar a földet vágja és az egész szerke-

zetet orra buktatja. Szerzőnek van egy 

erre vonatkozó személyes tapasztalata. A 

balesetet, mely a gép teljes összetörésével 

végződött, a csavarnak a fö ldbevágódása 

okozta ; ellenkező esetben a gép sértetle-

nül tovább gurulhatott volna. 

Vizsgáljuk meg, hogyan tehető a repülő-

gép a földön irányithatóvá. Ezt elérhetjük 

vagy tisztán az oldalkormány használatá-

val, ekkor azonban bizonyos sebességet 

kell feltételeznünk, vagy azáltal, hogy a 

kerekeket, mint az automobi lná l , kormá-

nyozhatóvá teszszük. Ez utóbbi módszer 

tökéletesebb, de nem oly egyszerű mint 

a másik. Felemiitjük azon tényezőket, 

melyek megnehezítik az oldalkormányzást . 

Ezek a kerekek nagy fesztávolsága, a súly-

pont magas elhelyezése és esetleges u. n. 

sarkantyúk a gép hátsó részén. 

A nagy fesztávolság, amely sok előny-

nyel is bir, igy pl. hogy hepe-hupás talajon 

a súlypont keveset mozdul ki, ha a kere-

kek tangelytávolsága nagy, hátrányos oldal-

kormányzás szempontjából , mert ha az 

egyik kerék ellenállásra talál, ugy ezen 

ellenállás vagy a kormánynyal elérni szán-

dékolt, vagy azzal ellenkező értelemben 

A szabadkai nőipariskola növendékeinek Szárits 
János aviatikus számára készített plakettje. 

igen nagy karon dolgozik, tehát váratla-

nul hirtelen elforgathatta a gépet. Ennek 

következménye, hogy a centrifugális erő 

miatt a gép oldalra dől és megsérülhet. 

Fokozott mértékben lép ez föl, ha a súly-

pont magasan van elhelyezve. Viszont ta-

gadhatatlan, hogy magas súlypont esetén 

a nagy keréktávolság elkerülhetetlen. Köny-

Pola spanyol aviatikus, ki Laffonttal együtt halá-
losan elszerencsétlenedett. 

nyen belátható, hogy minden súr lódó rész, 

melyet a f ö l dön kell vonszolni , megnehe-

zíti az oldalkormányzást . A kormányoz-

hatóság szempontja ellene szól egy spe-

ciális futószerkezetnek is, melyet a gya-

korlatban Ferber, Esnault—Pelter ie és 

u jabban Etrich kísérelt meg és vetett el. 

Ez az egy kerekes futókészülék. Hátrányai 

abban nyi lvánulnak, hogy a gépnek nagy 

haj landósága van oldalt esni. A szárnyak 

végére alkalmazott kerekek rontják a szer-

kezet egyszerűségét és nagy igénybevételt 

eredményeznek a feszitődrótokra. 

A futószerkezetnek még két speciális 

követelményt is ki kell e légíteni ; az egyik 

a leszállásnál lép fel, a másik az indu-

lásnál. 

A leszállás, kü lönösen oldal-szél esetén, 

ferde lehet, más szóval a gépnek haladási 

iránya a leszállás pi l lanatában b izonyos 

szöget zár be a gép hossztengelyével, a 

minek következménye, hogy a kerekek 

oldalról vannak egy erővel megtámadva. 

I / i s é r e l j e m e g ! 
és meggyőződik arról, hogy a törv. véd. 

„ R E K O R D " A U T Ú - O L A J 
felülmúlhatatlan és a legjobb. 

Autó-, aero- és motoranyagok, valamint az 
összes autóalkatrészek gyári lerakat a. 
Megrendeléseket helyben és vidékre azon-

nal és p o n t o s a n eszkőzOI. 
Róka és Társa Budapest, 
VI., Liszt Ferenc-tér 18. Teleion 132 -86. 

Első magyar gummi-, pneumatikjavitó- és 

vulcanizáló műhely. Szegecses bőrfelület, 

antiderapant gyártás. Uj gummiprotectorok 

és manchetták kifogástalan elkészítése. VI. ker., Liszt Ferencz-tér 8. szám. 

Ál landó nagy raktárt tart (uj és használt) 

p n e u m a t i k o k b a n é s t ö m l ő k b e n . 

105-08. T E L E F O N - S Z Á M 105-08. 



Az ilyen ferde leszállás veszélyének (küllő-

szakadás, nyolcas és ami ezzel jár) kikü-

szöbölésére szolgálnak az úgynevezett „be-

á l l ó " kerekek. 

vízszintes tengely közül is kilenghetnek, 

még tökéletesebb szerkezet, nem szólva 

egyszerűségében rejlő fölényéről amazok-

kal szemben. 

tális sebességet engedjen meg, itt pedig 

azt kívánjuk, hogy képes legyen ezt a 

sebességet hamar lefékezni. Ezen cél el-

érésére a kerekekre alkalmazott fékek lát-

szanak legmegfelelőbbnek. Azonban azt a 

gyakorlatban még nem csinálták meg és 

fölösleges is. 

Úgyszintén fölösleges minden egyéb, a 

pilóta kezének alárendelt fék is, aminőt 

u tóbb Rougier a lkalmaz b ip lán ján . Az 

emiitett követelménynek ideálisan felel meg 

a budapesti meetingen tömegesen látott 

berendezés, az u. n. sarkantyú a farok alatt. 

Ez a sarkantyú ugyanis indu lásná l két 

okból nem okoz súrlódást, tehát nem aka-

dálya a j ó startnak; először, mert a lég-

csavar által támasztott széláram a farkot 

felemeli a földről, másodszor : mert a 

csavar húzóereje szorozva a csavar ten-

gely távolságávával , a futókerekek tenge-

lyétől egy oly nyomatékot ad, mely szintén 

ugyanabban az értelemben működ ik . Súr-

lódás pedig a lebegő sarkantyún nem lép-

het fel. Milyenek a viszonyok a leszálás-

nál ? Mihelyt a kerék a földet éri, esetleg 

még előbb, a motor beál l í tandó, megszű-

nik a sebes légáram nyomatéka és a 

csavar húzóerejének nyomatéka is. Ennek 

következménye, hogy a sarkantyú a farok 

teljes súlyával a fö ldhöz nyomód ik és 

fokozatosan bár, de energikusan lefékezi 

a gép horizontál is sebességét. A sarkantyú 

tehát igen praktikus része a repülőgépnek, 

ha még oly igénytelennek látszik is. 

A hatást fokozhatjuk azzal, hogy a 

kerekeket, amennyire a startol ás szem-

pontjából lehetséges, előre a súlypont elé 

Laffont gépe a lezuhanás után. 

Ezek ugyanis az oldalerő hatása alatt A leszállásnál fellépő speciális követel-

egy függőleges tengely körül az őket be- mény az, hogy a futószerkezet minél e lőbb 

fogó villával együtt elfordulhatnak, vagyis eniészsze fel a gépnek horizontális sebes-

beál lanak a gép haladási irányába. Ilyen ségét. Itt azonben látszólag homlokegye-

Blériot és Voisin futószerkezete, ugyanazt nest ellenkező dolgokat követelünk ugyan-

a célt érhetjük el a Farman-féle elrende- egy szerkezettől. Fentebb azt követeltük, 

zéssel is, mely, miután páros kerekei egy hogy a szerkezet minél nagyobb horizon-

Telefon: Garage 174 18. Telefon: Főn üköknek 126 36. 

Magyar Automobil Garage " ' R S C H és CSERMELY 
9 S a Budapest, VII. Aréna-út 50. sz. 

Sürgöny cini: L A R D O L I N B U D A P E S T . 

A C H A R R O N LTD. A U T O M O B I L G Y Á R vezérképviselete. 
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műhely. Elfogadunk minden öntvényből és 

ércből készült autó alkatrészek, u. ni. 

hengerek, alumínium karterek tengelyek 

stb. forrasztását „A U T O G É N" uton. 

Dus választékú alkatrész raktár. R c c u i u l a t o r t ö l t ő á l l o m á s . 
Uj Charron kocsik mindig raktáron. 

Ilitlaims erőre berendezett javító műhely. , M m PHEUH»TI« NGM * 
Stock: a Pneu-Semperit gummimiiveknek. 
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teszszük. A szerénység megsértése nélkül 

k ívánom hangsúlyozni , hogy a sarkantyú 

ezen működési módját tudtommal senki 

edd ig meg nem világította, úgyszintén a 

messze elől elhelyezett kerekekét sem, ugy, 

hogy az elsőség legalább e tekintetben a 

megmosolygott magyar aviatikus gárda 

egy szerény tagjának jutott. 

Fölöslegesnek tartottam bővebben kifej-

teni, hiszen magától értetődik, hogy a 

futószerkezetnek a felsorolt követelménye-

ken kívül elsősorban a szilárdsági köve-

telménynek kell megfelelni. 

ÍREK 
A z a u t o m o b i l - v o n a t c s a p a t . Az auto-

mobil-vonatcsapat tudvalevőleg a mult év 

folyamán ujjászerve ztetett és a tervbevett 

bővítéseket tek in tve néhány év múlva már 

hatalmas támasza lesz hadseregünknek. 

A vonatcsapat jelenleg egy a hadügy-

miniszternek közvetlenül alárendelt törzs-

tiszt vezetése alatt áll , aki egyúttal az 

automobi l kísérletezési osztály parancs-

noka is. M inden hadtestparancsnok mellé 

egy automobi lügyi referens van kinevezve. 

A parancsnok vezeti az időnkint felállí-

tott automobil-tanfolyamokat, ellenőrzi a 

tisztek és legénység kiképzését, megvizs-

gál ja a meglevő automobi lok használható-

ságát és referál mindenről a hadügy-

minisztériumnak. E parancsnoknak van-

nak alárendelve a hadtestek referensei. 

Az automobiltrain alrészei a kisérletező-

osztály és a Klosterneuburgban ál lomá-

sozó automobiltrain kerete. Az automo-

bilkisérleti osztály feladatai ezek: Tanul-

mányoznia és vizsgálnia kell az jjutomo-

biltechnika előrehaladását és szükséges-

nek látszó újításokat javaslatba hoz. Meg-

rendeli, kipróbál ja és átveszi az u j auto-

mobilokat és motorokat és nyilvántartja az 

egész fölszerelést. Nyilvántartja és tanul-

mányozza ezenkívül a külföldi hadseregek 

automobi lszolgálatának szervezését is. Ezen 

kísérletező osztályba a parancsnokon kívül 

2 tényleges és 1 nyugdíjas tiszt, a legény-

ség részéről pedig írnokok, kü ldöncök és 

szolgák vannak beosztva. A klosterneu-

burgi kerethez a keretparancsnokság a 

kiképző osztály, a garageok és műhelyek 

tartoznak. A kiképző-osztály az egész 

személyzetet, elsősorban persze a soffőrö-

ket képezi ki és gondoskodik ezek pót-

lásáról is. Az automobiltrain kerete tartja 

nyilván a tényleges és tartalékos legény-

séget és beosztja a szükséges személy-

zetet, ha valamelyik gép szolgálatba lép. 

Tehermotoroknál 2 ember, egy vezető és 

egy szolga, személyszállító automobi lok és 

motorkerékpároknál 1 — 1 ember teljesít 

szolgálatot. E személyzetet persze más 

csapattestekből vezényelik az automobil-

csapathoz, ami hozzájárul ahhoz, hogy 

megcsonkuljon az ezredek létszáma, mert 

oly sok, mindenféle elvezénylés van. hogy 

P1- egy gyalogsági század békeállománya 

az előirt 97 ember helyett alig 50 ember-

ből áll. A jelenlegi sok vezénylés helyett 

már a sorozásnál vegyék figyelembe a 

csapatokon kiviil felmerülő szükségleteket, 

így például az automobil-csapathoz már a 

Az a u t o m o b i l a l o n d o n i f o r g a l o m -

b a n . A londoni rendőrségnek most meg-

jelent 1909. évre szóló jelentéséből a 

következő adatokat vesszük k i : 

A jelentés évében 3299 kétkerekű bér-

kocsi, 3263 négykerekű bérkocsi, 3956 

autobérkocsi, 1771 omn ibusz és 1180 

motor-omnibusz számára váltottak közle-

kedési engedélyt. A kétkerekű lovas-bér-

kocsik száma tehát 1527-el fogyott, az 

\ 

Laffont gépe a le/.uhanás után. 

sorozás alkalmával osztják be a szükséges 

legénységet és a mindenféle írnokot, mun-

kást és küldöncöt is a sorozásnál kell 

már a katonai szolgálatra kevésbbé alkal-

mas ujoncanyagból kikeresni, nem pedig 

az ezredek létszámából utólagosan kiemelni. 

L e g i z l é s e s e b b uri divat-cikkek 
beszerzésére áruházunk férfi divatosztályát 
ajánljuk. Legjobb minőségű és kitűnő sza-
bású férfi-fehérnemüek, gallér és kézelők, 
nyakkendő, kalap, bot, esernyők, nadrág-
és harisnyatartók, férfi pipere-áruk turista-
és sportingek és övek. Swaeter, harisnyák 
és lábtyük. Vadászmellények, sapkák, hó 

és sárcipök nagy választékban. 

K U N Z J Ó Z S E F ÉS T Á R S A 
= Budapest, IV. = 

Bécsi-utca és Deák Ferenc-u(ca sarok. 

autobérkocsik száma pedig 1151 emel-

kedett. 

J a p á n a u t o m o b i l k e r e s k e d e l m e . Az 

automobi l i zmus még gyermekéveit éli 

Japánban , aminek oka egyszerűen az, hogy 

Japán automobi lgyár még nincsen, az 

automobi lokra kivetett 5 0 % értékvám 

pedig túlságosan megdrágítja a modern 

közlekedési eszközt. 1908-ban 6, 1909-ben 

15 és 1910-ben 11 automobi l t vittek be 

Japánba . 

Á t l é p é s . Krausz Mór , a Bárdi r.-t. 

volt főtisztviselője békés uton megvált 

ezen állásától és az Automobi l ja céghez 

társtagnak lépett be. 

A u t o m o b i l j á r a t o k P e r z s i á b a n . Jun ius 

óta Tabriz és az orosz határon fekvő 

Julfa közöt* *eher-automobilmenetek tartat-

nak fenn lét motoros kocsi és öt 

mellékkocsi segélyével, amelyekegy motor-

kocsiból és 2 — 3 mellékkocsiból á l ló 

vonatokként közlekednek. A motorvonatok 

a 140 kilométernyi utat 14 óra alatt teszik 

meg és 12 tonna terhet szállítanak. Az 

E U T Z E R'féle autó és aeroplan motor olaj, benzin, 
Tavotte, zsir, rarbid. tisztitógvapot, Rapidol, 

Solarine pehelygrafit, szivacsok stb. Kempshall Pnematik 
lefjobb angol autopneu, Repülőgépek építő anvaga és pót-

alkatrészek, -j-j— L'Autovox kiváló es hatásos jelzőkészülék 

D Jacob Dietrich j un . W ien , 
IX /4 . Nus sdo r f e r s t r a s se 42-44. Te le fon 13523. 

Kérjen prospektust 



első három hónapban 1600'személy szállí-

tásával foglalkozott. 

Á g y u - a u t o m o b i l o k . Mai számunkban 

két£modern hadi járműnek képét mutat-

j uk ' he , melyek az esseni Krupp-gyárból 

kerültek ki. Az egyik ágyu-automobil 

i nkább mint szállítási eszköz szolgál s e 

célból a rajta elhelyezett automobi l gyors 

leállítására tartalmaz egy alkalmas szer-

kezetet. A másik automobi l tulajdonkép 

páncélos kocsi, amely elsősorban a légi 

j ármüvek elpusztítására szolgáló fixen 

megerősített ágyúval van ellátva. Az ágyú 

egy páncéltoronyban foglal helyet és 

függélyes síkban mozgatható. 

FORD AUTOMOBILOK 
a modern kor valódi 

~ g é p k o c s i j a . 2 0 l ó e r ő — 4 h e n g e r 

Könnyű súly. — Kevés pneumatik. — Olcsó üzem. 

Kevés^benzin. Egyszerű kezelés. Kitűnő referencziák. 

Hahn Arthur ÉS Társai, Budapest, í i l lői-ul 5ZB. sz. "> iileses Double Phnctun 1/ ÍÍUnA 
l\ IJOUU. 

már az elmúlt évben Mezőhegyesen ren-

dezett magajáró talajmivelőgép-versenyen 

nagy feltűnést keltett k i tűnő teljesítmé-

nyeivel. A magyar mezőgazdasági motor 

technikai újításai a birtokkezelőség részé-

ről tüzetes próbáknak vettettek alá s jelen-

leg azon tervvel foglalkoznak hogy egyik 

legnagyobb argentiniai b ir tokon próbá l ják 

ki. A Kőszegi-féle gép universalgép, 

amely az összes eddigi ta la jmivelő munká-

latokat egyszerre végzi el. Az emberi és 

állati erőben való nagy takarékosság 

mellett a földnek a kerti földmiveléshez 

hasonló megmivelése által nagyobb hoza-

dékot is idéz elő, amin t azt Schwerin 

Duchorov gróf kísérletei bizonyít ják. 

A földmivelő-motor az eddige szántás, 

boronálás és hengerlés stb. helyett a 

rotációs elvet vezeti be a talajmivelésbe. 

A gép főeleme egy forgó kapahenger , 

amely a földet k i tűnően töri és az eset-

leg szükséges trágyával összekeveri. A 

gép egyúttal hosszú és keresztvetést is 

megenged. A bemutatott gép 45 lóerős 

motorral volt ellátva, de lehet 60, 75, sőt 

100 lóerős motorral felszerelt gépeket is 

használni . 

automobi lvonat szállítóképessége havonta 

250 tonna, míg a tabriaí országút teljes 

teheráruforgalma meghaladja a 470 ton-

nát. Ugyanezen vonalon automobil sze-

mélyforgalmat is létesítettek, amely az 

M o t o r a m e z ő g a z d a s á g b a n . Az 

Oldesloe mellett fekvő Grabaui birtokon 

legutóbb számos külföldi és német érdek-

lődő jelenlétében bemutatták a Kőszegi-
féle motorhajtásu talajmivelő-gépet, amely 

Uj typusu Krupp ágyu-automobilok. 



A z a v i a t i k a i n a g y d i j a k győz t e se i . 

Az elmúlt év december hó 31-én lejárt 

nagy aviatikai prémiumok még az utolsó 

órában is küzdelemre birták az egyes 

aviatikusokat s e küzdelemben volt oly 

szerencsés, mint pld. Tabouteau, aki 

tényleg még meg tudta javítani a fenn-

állott ki tűnő eredményt. Bizonyos meg-

elégedéssel tölt el mindenkit , hogy a 

pár is—brüsszel i repülésre kitűzött nagy-

dijat nem tudták elhódítani a hollandi 

Wynma len tő l , akinek 28 órás repülését, 

mint emlékezetes, a hivatalos idíímérö 

távolléte miatt csak 36 órával vették szá-

mításba. A nyertesek listája egyébként a 

következő: 

Az Automobile Club de Francé nagy-
dija. Pár is—Brüsszel—Pár is . 580 kilo-

méter. 100,000 frank. Nyertes Wynmalen , 

(H. Farman) 27 óra 50 p. 28 mp. alatt. 

De Forest báró dija. Londonból a 

kontinensre megtett legnagyobb utért. 

100,(XX) frank. Nyertes Sopwith az 

Eastcbureh—Beaumont közötti 287 kilo-

méteres repüléssel. 

Lazare Weiler-dij. A legnagyobb katonai 

utas-turarepülésért. 25.000 frank. Nyertes 

Cammermann hadnagy, (H. Farman), aki 

Hugó kapitánnyal mint utassal Mourme-

lonból Troyesbe és vissza, tehát 287 

kilométert repült 4 óra 5 perc alatt. 

Michelin-díj. Távolsági rekord-dij. 25,000 

frank. Nyertes Maurice Tabouteau, (M. 

Farman) ki 584 5 kilométert repült. 

Dcperdussin-dij. Monop l án Junior-dij. 

25,000 frank. Nyertes Laurens (Esnault-

Pelterie), ki 100 kilométert repült 1 óra 

16 perc alatt. 

Femina-dij. A legjobb eredményt elért 

női aviatikusnak 20,000 frank. Nyertes 

Dutrieu kisasszony, ki 67 kilométert 

repült 1 óra 16 perc alatt. 

K J N G a legjobb ame-

rikai auto-olaj, 

nagy hőképes-

séggel bir, csakis magas hőfoknál 

gyulád , fagyálló, a legmegbízhatóbb 

kenőanyag. Csak a törv. bejegyzett 

védjegyei valódi. Kapha tó : 

Budapesti Olaj- és Gepzsirgyár 
VI., Aradi-utca 52a. 
Ausztria - Magyar-

ország egyed-
árusitoi 

TELEFON 132—16. 

H a l á l o s v é g ű u t a s r e p ü l é s . Az év utolsó 

napjaiban, a december h ó 31-én lejáró 

dijakért folyó hajsza, Issy les Moul ineux-

ben két fiatal Antoinette pilóta tragikus 

halálát okozta. Alexandre Laffont, az An-

toinette repülőiskola vezetője és Mar io 

Polla spanyol aviatikus szerdán akartak 

Issyböl Brüsszelbe és vissza repülni, hogy 

az Automobi le C l u b de Francé nagydi ját 

megnyerjék. 

Rövid idővel 7 óra után kivontatták az 

50 1. e. motorral ellátott repülőgépet han-

gárjából . A fiatal spanyol egyik barátja 

akkor irónjával négy levelű lóherét rajzolt 

a készülék farkkormányára s rá ir ta: „ jó 

sikert ? " ; a többiek aláírták nevüket e 

k ívánság alá. Ezután k ipróbál ták a motort, 

de ez rosszul működöt t , mire visszatólták 

a gépet hangárjába. A motor tüzetes meg-

vizsgálása után azonban ú jból arra hatá-

rozták el magukat, hogy el indulnak. 8 óra 

42 perckor felemelkedtek és csakhamar 

80—100 méteres magasságban kerülget-

ték a pályát. 

Az utolsó körben észre lehetett venni , 

hogy a heves szél erősen akadályozza a 

repülőgépet, amely erősen ingott és csak 

lassan jutott előre. A negyedik körnél a 

készülék egy forgószél hatása alatt jobbra 

fordult s lefelé irányított, azzal két vagy 

három spirálist irt le s igy leérkezett vagy 

20 méternyire a föld közelébe. A nézők 

remegve szemlélték ezt a látványt, de még 

m ind ig remélték, hogy az aviatikusok egy 

súlyos bukás árán megmenekülnek, ami-

dőn az óriási légnyomás következtében 

egyszerre elszakadt a bal szárny bevonata. 

NEMZETKÖZI AUTOGARAGE 
FARKAS ÉS RAJNA 

B U D A P E S T , VI., LEHEL-UTCA 8 . SZÁM 

A legnagyobb kényelemmel berendezett auto-garage. Elsőrangú 

javitómühely. Teljesen u j luxus-automobilok órákra, 

napokra és hónapokra jutányos árban b é r e l h e t ő k . 

TELEFON 16—29. SZÁM. Sürgönyeim: INTERGARAGE. 



Az összeszakadozott szárny egyes darab-

káit szétviszi a szél s eközben a jobb 

szárny is elszakad, inire a monoplán mint 

egy kő a földhöz vágódott. Egy tompa, 

robbanásszerű zörej, egy csekély füst volt 

az egész, amit a szemlélők láthattak. Maga 

a gép ezernyi-ezer darabban hevert a föl-

dön. A rettenetes esés Laffont a géptől 

mintegy háromméternyi távolságba vetette, 

ahol szétzúzott koponyával holtan elterült; 

Polla a motor alá került, amely a szeren-

csétlen ember egész mellkasát összetörte. 

A borzalmas szerencsétlenség következté-

ben az Issyben egybegyűlt összes avia-

tikusok lemondottak a felszállásról. 

Laffont és Polla halálos bukásával 34-re 

emelkedett az aviatika áldozatainak száma. 

Laffont repülőmestere volt az Antoinette 

aviatikus iskolának s igen ügyes, képzett 

aviatikus hirében állott, aki Brüsszelben 

és az etterbechi repülőversenyen is több 

dijat nyert. Polla fiatal spanyol automobil-

kereskedő volt, aki most tanult meg re-

pülni . 

C a u m o n t h a d n a g y m e g h a l t . A saint-

cyri katonai gyakorlótéren kísérletezett 

Caumont dragonyoshadnagy aeroplán-

jával. 80 méter magasságból hirtelen lezu-

hant. Caumont lábát törte és erős belső 

sérüléseket szenvedett, ugy, hogy pár óra 

múlva meghalt. Amint Falliéres elnök meg-

hallotta a baleset hirét, a szerencsétlenül 

járt katona aviatikust a becsületrend tiszt 

jévé nevezte ki. Caumont hadnagy a leg-

ügyesebb pilótája volt a francia had-

seregnek, aki a nyár foiyamán több izben 

nagyobb turarepüléseket tett és a had-

gyakorlatok alatt is kitüntette magát. 

E g y u j m a g y a r a u t o m a t i k u s stabi-

l i z á t o r . Asbóth Oszkár, aradi technikus, 

ki hosszabb idő óta foglalkozik elméleti 

és gyakorlati aviatikai tanulmányokkal, 

egy automatikus stabilizátort szerkesztett, 

amelynek előnyeiként könnyű súlyát, meg-

bízhatóságát, könnyű kezelhetőségét és a 

motortól való független működőképességét 

dicsérik. Az automata nem akadályozza a 

kormányzást. 

E stabilizátor egy aradi gépgyárban van 

kivitel alatt s a munkálatok már annyira 

előrehaladt ál lapotban vannak, hogy e 

korszakalkotó találmány már e héten üzem-

képes állapotba lesz helyezve. Az ered-

ményről részletesen referálunk. 

Ceci l G r a c e ho l tes té t m e g t a l á l t á k . 

Brüsszelből jelentik, hogy Panne belga 

tengeri fürdő partján egy holttestet talál-

tak, amely minden valószínűség szerint 

Cecil Grace-é, aki december 22-én a 

tengerbe zuhant. 

R e p ü l ő g é p - p o s t a . Érdekes tervvel fog-

lalkozik a francia gyarmatügyi kormány. 

Arról van szó, hogy néhány francia avia-

tikust Blériot-féle és más rendszerű repülő-

gépekkel leküldenek Madagaszkár szige-

tére és repülőgépekkel fogják közvetíteni 

a postát a két főváros, Tananarivo és 

Vianiarzoa közt. A távolság 400 kilométer. 

U j t á v o l s á g i r e ko r d . Buc-ből jelen-

tik : Tabuteau aviatikus ma 584.2 kilo-

méternyi 7 óra 45 perc alatt megtett útjá-

val uj távolsági rekordot állított fel. 

A v i a t i k a j a p á n b a n . A felkelő nap 

országában az aviatika első sikereinek 

hallatára azonnal nagy érdeklődést tanú-

sítottak a repülés iránt és csakhamar 

különféle fantasztikus repülőgépek is épül-

tek, de csak Naza Haza tengerészkapitány, 

aki Franciaországban járt, tudott 1909. év-

ben egy Voisin-tipusu biplánt építeni, 

amely repült is. Jamada mérnök azután 

egy az Antoinette és Blériot gépek között 

középhelyet elfoglaló monoplánt épitett, 

Iga báró pedig egy Farman mintá jú 

biplánt. Az első japán, aki pilótaigazol-

ványt szerzett. Jokutawa-Jochitochi, aki 

Johannistalban tanult repülni. Nabano Eno 

japán hadnagy Mineolában (Amerika) 

december h ó elején szerencsétlenül járt 

egy repülési kísérlete alkalmával. Jelenleg 

Franciaországban nyolc fiatal japán katona-

tiszt tanul repülni s ezek máris több 

aeroplánt rendeltek ugy a japán hadügyi 

kormány mint magánosok részére. 

S i ke r t e l en p r ó b á l k o z á s o k . Azon nagy-

számú próbálkozások közül, amelyek a 

kü lönböző francia pályákon december h ó 

végén tétettek, a következőket emeljük k i : 

Lanser belga aviatikus, Panierval mint 

társsal csütörtökön reggel 8 órakor Issy-

ből indult útnak Brüsszel felé. Indu lás 

után kis idő múlva megeredt az eső, de 

Lanser nem zavartatta magát s miután 

11 órakor elrepült Compiégnes felett, 12 

óra 20 perckor) St.-Quentinben benzinfel-

vétel végett leszállt. 25 percnyi időzés 

után Lanser folytatta útját, de csakhamar 

oly sürü ködbe került, hogy teljesen el-

vesztette a tájékozódást és leszállt, mint 

u tóbb kiderült Ronvoy mellett, a belga 

határon. 

Tabouteau első sikertelen kísérletéről 

más helyen emlékezünk meg. 

Henry Farman Etampesben megkisér-

tette a távolsági rekord megjavítását, de 

miután 2Vt órá ig repült, jeges eső kezdett 

esni, amely az aeroplán felületén meg-

fagyott s azt annyira megterhelte, hogy 

Farman kénytelen volt a repülést abba-

hagyni . Min t u tóbb kiderült, a képződött 

jégreteg súlya 80 ki logrammot tett ki . 

M i t c s i n á l n a k a m a g y a r a v i a t i k u s o k . 

Székely Mihá ly jelenleg egy rendkívül 

könnyű bip lán szerkesztésével van elfog-

lalva, amely amellett szi lárdsági lag telje-

sen kifogástalan. Jel lemző e biplanra nézve, 

hogy a feszitődrótok helyett drótkötelek 

alkalmaztatnak, de csak egy-két helyen. 

A merevítés főrésze rudmerevités. A hossz 

és oldalstabil itás elérésére Székely egy 

egészen uj és rendkívül egyszerű mód-

szert a lkalmaz, amely, ha beválik, bizo-

nyára minden repülőgépszerkesztőtől át 

fog vétetni. 

Zsélyi Aladár szorgalmasan do lgoz ik 

„A Repülőgéptechnika alapelve" legú jabb 

kiadásán, amely január hó végén fog meg-

jelenni. 

Horváth Ernő tanár a tavaszra ép í tendő 

uj monop lán j ának tervein dolgozik, egyéb-

ként pedig készül beiratkozni a műegye-

temre, mivel a tanári pályáról a mérnökire 

akar átlépni. 

Kutassy Ágoston egy praktikus aviat ikai 

szakkönyvön dolgozik. 

"~Zsé l y i A l a d á r é s S z é k e l y M i h á l y 

t a n u l m á n y ú t j a . Hieronymi Károly keres-

kedelemügyi miniszter két legk i tűnőbb 

aviatikusunkat, Zsélyi Aladárt és Székely 

Mihályt megbízta a külföldi repülőgép-

iparnak tanulmányozásával . A közlekedés-

ügyi tárca vezetője va lóban nem választ-

hatott volna sz impat ikusabb módot , hogy 

az aviatika iránti élénk érdeklődésének 

tanújelét adja, mivel e két aviat ikusunk 

volt az, aki pénzt, fáradtságot és időt nem 

kiméivé munkálkodtak megbecsü lendő 

eredménnyel a kitűzött uton. Nem szabad 

e helyütt megfeledkezni Hevessy V i lmos 

mérnökről , a Blériot-gyár igazgatójáról 

sem, aki a miniszter figyelmét aviat ikánk 

e két jelesére irányította. 

P A N Z E R P N E P M A T 1 K „ STAUB " . 

Vezérképviselet: W i e n , bei H i n t e r e Z o l l a m s t r a s s e 11. Klausner & Schapira. 
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Útban a nagyvilág felé. 

(D. E.) A magyar közönség kedvencei 

útnak eredtek meghódítani a nagy világot. 

Ugy éreztem magamat köztük, mint a 

munkás, aki valami nagyhírű darabban 

kezdi tologatni a kulisszákat. Megbukik-e 

vájjon a da rab? Arra nem is gondolunk. 

A búcsúztató jó kis útravaló volt. Az a 

kétszáz ember, aki nem sajnálta kifáradni 

az induláshoz, intimus és meleg keretet 

alkotott. Napnál fényesebben kiviláglott vele, 

hogy a football már olyan életszükséglet-

féle nekünk, mint például a vaj. Megélhe-

tünk nélküle, de folyvást kívánjuk. Az útra-

való pogácsát Múzsa Gyula sütötte, ami 

kedves sport globe-trotterünk — akin ez 

az elnevezésem már régen rajta száradt 

s akinek szinte rezgett a hangja, mikor 

beszélt. Fájt neki, hogy nem lehet velük. 

A vonat megzökkent. Elindultunk. A 

hurráh-riadal, a kendőlobogtatás, a vonat 

után futó gyerekek, a mozi kattogó fotográf 

masinája, az egyik vasúti tisztviselő szeren-

csés ut kívánsága, egy káoszba kavarodott. 

Valami ragyogó ködbe, rózsaszín homályba, 

amitől messze nyugaton átsugárzott egy 

mosolygó nap, a diadalok fölkelő napja . . . 

Robogunk. 

Az elhelyezkedés, való igaz, egy kicsit 
klubizüen ment. Sokkal erősebbek a kölcsö-
nös gyűlölködés szálai, semhogy azokat 
egy par kerékfordulás elfelejtené. De most, 
amikor e sorokat rovom, már nyugodtan 
mondhatom: a klubkötelékek szerteszét 
tépve és az egész magyar sport-kolóniát 
nem hevíti egyéb, mint az együvétartozás 
magasabb érzete. 

A válogatottak utja. 

Ez a hangulatváltozás már a vasúton 
megkezdődött. Kölcsönös látogatások a 
szomszéd kupéban, egy kis terefere, parázs 
alsós és nemzeti ferbli meghozták a kiegyen-
lítést. És amikor az öreg Sipos mester az ő 
naturális szép baritonján erős szordinóval 
rázendített a kuruc altatókra, a többi gyerek 
meg belezugott és a dal szárnyain oda-
tetszett elénk Krasznahorka büszke vára, 
ugy tűnt föl nekem, hogy örökre elmúlt a 
rut viszály s itt egy dacos kuruc csapat 
halad előre, megvívni a nyugat közömbössé-
gének sötét sáncait. 

Bécs. 

A bécsi vacsora kellemetes nyugovó pont 
volt. Üdvözöltek bennünket Abeles vezetése 
alatt a footballista kollégák. Természetesen 
rövid és meggyőződéstelen szerencsekiván-
ságok után elkezdték duruzsolni az örökös 
panaszaikat a csehek komiszságairól. Vele 
kapcsolatosan zajlott le az a bizonyos össze-
hasonlítás a magyarországi tótokkal. 

Közben a fiuk ernyedetlenül ettek. Abeles 
altatóan döngicsélte a csehek sportmerény-
leteit, de a fiuk sziklaszilárdan ettek. A tálak 
kiürültek, újra megtöltődtek. A képek ki-
gömbölyödtek és nekipirultak. Abeles már 
elevenen etette a csehekkel a szegény osz-
trákokat, a mi fiaink pedig kikezdték a Cook-
vagyon oldalát. A csehek sűrűn csuklottak, 
de hajh, ott messze ködös Albionban egy 
gazdag ház el kezdett ingani és a jó öreg 
Cook Tamás gyermekei egy fájót sóhajtot-
tak. Belátták, hogy_ többet ígértek, mint 
amennyit adhatnak. Ök gond nélküli utazást 
Ígértek. Ami nem igaz. Ez az utazás a 
CooAr-cégnek igen nagy gondokat okoz. 

A csapatföl állítás — az evési képesség 

tekintetében — következőképpen sikerült: 

Malaky 

Révész Szendrő 

Weinbeer Sipos Weisz 

Malaky Feldmann Vida Takács Malaky. 

Malakyt azért raktam a kapuba, mert azt 
(harmonikaszerüen szétnyúlván) teljesen be-
töltötte. Hogy pedig a két szélső csatárt is 
vele játszatom, az pláne érthető. Ahogyan ö 
a különböző fogásokra lecsapott, azt meg-
tanulhatná tőle Borbás és Feketeházy. 

Feketeházy és a pozsonyi kifli. 

Itt visszafelé kell mennem — Pozsonyba. 
Feketeházyról jutott eszembe, aki Pozsonyig 
az előző (trónörökösi) gyorssal velünk uta-
zott s a pályaudvaron búcsúzott el tőlünk. 
Ugy tetszett nekem a szegény gyerek el-
szontyolodott képe, mint a kontlisparipáé, 
aki szemközt áll az urifogat lovaival és 
busán csóválja a fejét, mikor azok az orra 
előtt rázzák a zabos tarisznyát. 

A pozsonyiak búcsúztatója a határon meg-
ható volt. Dobrowits Mátyás, egy őszbecsa-
varodott hatalmas férfiú olyan szépen 
beszélt, hogy az meghaladott minden vár-
hatót. Az emberek iparkodtak ridegek ma-
radni, ami mese rosszul sikerült. Csaknem 
elpityeredtek, mikor kézbeadta a selyem em-
lékzászlót s csak akkor vigasztalódtak meg, 
mikor a pozsonyi kifliket — a másik gyön-
géd ajándékot — kezdték ropogtatni. 

És ez a Pozsony lett légyen az, amelyik 
egy időben Korjolánuskodott ? Tisztelt vidék! 
Vegyetek példát tőle ! Nagyok lesztek ! 

Az alvás. 

Fölültünk a párisi közvetlenre. Abeles a 

tizenharmadik vizitkártyáját nyújtotta bucsu-

zóul Vidának, hogy az még álmaiban se 
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feledkezzék meg a csehek kegyetlenségéről, 
továbbá az osztrákok mérhetetlen szenvedé-
séről és nyomoráról. 

Külön vaggont kaptunk. A fiuk már öt 
perc múlva fehérneműben tettek egymásnál 
vizitet. Én Minderrel kerültem egy kupéba, 
akiről már most megirom, ha tan később 
elfelejtenem, hogy gondosabb és odaadóbb 
utimarsallt keresve se tudnék találni. Csak 
egy baja van szegénynek, amit rögtön el is 
panaszolt, hogy féléjszakákat nem tud aludni 
a snk gondolkozás miatt. Ezt elmondván, a 
falnak fordult és reggelig hortyogott. 

Ugyanilyen sajátságot tapasztaltam a többi 
embernél is. Éjjel fázni kezdtem és elindul-
tam a különböző kupékba a télikabátom 
üldözésére. Eltekintve a bóditó illatártól, 
olyan robbanásszerű hortyogás fogadott, 
ami messze túlharsogta a vonat zakatolását. 

hurcolták a végeszakadatlan tálakat és olyan 

jóizüen mulattak hozzá, hogy a fülük a szá-

jukban fürdött. 

A véres tartományokon át. 

Még nappal volt, amikor Elzász-Lotharin-
gián keresztül vitt az utunk. Ha nem tudtuk 

volna is, hogy ott járunk, figyelmeztetett 

volna rá bennünket a sok vár, meg a 

töméntelen német fölirat a vasút mentén, 

mintegy jelzésül, hogy behódolt már a véren 

szerzett francia föld. 

Pedig nem hódolt be. A német plundrába 

bujtatott katona is franciául beszélt Strass-
burg pályaudvarán. Meg a többi sok más 

polgár ember. Azon az éles, sivitó elzászi 

francia nyelvezeten, amelyik íelistele van 

ssss meg vvvv betűkkel s amit Bourget, 
Daudet és a többi regényíró olyan szerető 

Föld ! Föld ! 

Az óránk, amit Avricourtban hátra igazí-

tottunk vagy 55 perccel, kilenc felé járt. A 

köd dacára világított már az ég alja. Foly-

tonos fütytyök járták mindenfelől; a vágá-

nyok elszaporodtak s a vasúti házak egy-

mást kergették. Egv töltés mögül egyszerre 

csak elénk lépett Pár is , a bűvös varos, az 

álmok álma. Frissen, üdén, mint a harmatos 

ágyból kikelt rózsa-menyasszony. 

A pályaudvaron moszsziő Simon úrral 

egy élénken vöröslő szakáll mosolygó tulaj-

donosával, úgyis mint a Federation főtitká-

rával élén megjelent két-három francia 

footballista (de genere Snófel) és több lel-

kes magyar párisi, akik közül meg kell 

emlitenem Barász urat, a kiváló festőnk 

öcscsét, hasonlóképpen a piktori pályán és 

Mégis reggelre kelve mindenki panaszko-
dott, hogy a szemét se hunyta le. Amiből 
megtanultam, hogy az emberek gyalázatnak 
tekintik, ha alváson rajtakapatnak. 

Útban Páris felé. 

Es aztán mentünk, mentünk. A Schwarz-
wald tájékán hó és nagy hideg fogadott 

bennünket. Az unalom széles tanyát vert 

közöttünk. Szinte azt hittük, hogy már ott 

tartunk, ahol a világ vége van. Ugy éreztük, 

hogy csak le kell lógatni a lábunkat, már 

alatta van a nagy semmi. Megértettem most. 

hogy a hosszú utazás magától termi a le-

gendákat. A fantázia virágja ilyenkor kinyí-

lik és csudákat lát. Pedig nincs is csuda az 

utunkon, csak gyár és megint gyár. Ha egész 

Magyarország az öregeink szerint egy nagy 

falu, akkor Németország meg egy nagy gyár. 

Az étkező-kocsi a mi látogatásunk után a 

sivár pusztulás képét mutatta. A csupa vörös 

német ^pincérek, akik olyan ügyesen forgo-

lódtak, hogy minden asztalnál legalább egv 

urat nyakonöntöttek forró levessel, elébb 

szájtátva bámultak az evő-tornánkat. Aztán 

A magyar válogatott csapat. 

szelíd gunynyal emleget. Vasady barátunk — 
akiről később lesz szó, — mondja, hogy 
amikor ott volt pár napig Strassburgban és 
meggyőződtek róla, hogy nem kém, szivük 
szerint szidták a németeket." 

A franci a h a tá ̂  é^egyeb e kV ~~ 

Megérkeztünk 'Avr icour tba . Itt kezdődött az 

az ország, ahol már a hordár is művelt 

francia. Még pedig feketére vikszolt kopogós 

facipőben. 

Azon kezdték, hogy egy csomó kupéból, 

ahova a német vendégszeretet bevezényelt, 

csak azért is kiparancsoltak bennünket' 

A vámvizsgálat szigorú volt és nyers. Sze-

rencsére Weinbeer, aki álmaiból riadt föl 

jol kupán teremtette a vánkosával a fináncot' 

Hasonló parasztul viselkedtek a francia 

pincérek az étkezőben. Káprázatos ügyesség-

gel balanszálták ugyan magukat hetvenhét 

te i tallal, de soványan osztották a rossz 

falatot és igen durvák voltak hozzá. Minden 

borravaló kevés volt és a jobb helyekről 

leakarták tiltani a mieinket. 

A Cook-cég ismét lélegzethez jutott. 

Vasady urat, aki itt hirlapiróskodik és egye-

temet végez. 

Az idő itt kellemesen enyhe. Az emberek 

kinn ülnek a kávéház nyitott terraszán ; a 

melegítő, parazsas kályha inkább csak disz. 

A perronon sötét arccal ott állott néhány 

durvaképü apas. Az embernek a nadrágjában 

a bicska szinte fölállott tőlük. 

Benyomásaink Párisról. 

Ott állottunk az első éjjel az opera előtt, 

ahol a világ közepe van. Bűbájos kép. Hét 

széles avenü torkollik bele. A világosság 

nappali. Az asszonyok, nem is asszonyok, 

hanem tündérruhába öltözött gráciák, finom 

eleganciával lépkednek a nagy épületből ki-

fele. A mi fotballistáink falják a látványt. 

Azt szeretnék, hogy levegővé váljon az egész 

káprázatos kép, hogy magukba szívhassák 

es fogva tarthassák örökre. 

Konstatálom, hogy a férfiak loniposabbak. 

Csak a legjava választékos és elegáns; a 

középosztály sem öltözködésre, sem maga-

tartásra nem válik ki előnyösen. A sok szőr-

zet az arcon ebben a kopaszra beretvált és 



nyírt világban igen Ízléstelen. A nőik falni 

valók. Sok a festék, de a kecsesség biro-

dalma végtelen nagy; s aki nem szorul rá 

bizony nem festi magát. 

Szállodánk a város közepén van, az opera 

mögött. Derék, ódon ház, rejtett lépcsőivel 

papirkarpitjaival egészen a Zola által megirt 

régi polgári ház. A Zola szelleme különben 

is tanyát vert itt: föhivatása gyanánt enyelgő 

párok jatszanak benne bújósdit. 

Ahogy másnap reggel megállottam a 

Madckune-boü\c\'i\xú c^yik lánipas'igetén és 

a 60.000-nyi automobil, meg azonkívül való 

egyéb fogatok és járónuivek szakadatlan so-

rozata kergetődzött előttem, az a benyomá-

som támadt, hogy színházban vagyok. Ugy 

nagy színpadon, ahol az emberek'elrohan-

nak a kulisszák mögé s a másik oldalról 

megint előjönnek. Ma már, a harmadik na-

pon, mindez olyan természetes előttem, hogy 

félek, ha hazajövök megint, nem találom á 

helyemet többé odahaza Mucsában. 

Mujkosék Párisban. 

Megnyugtathatom az otthon maradottakat, 

Mujkosék jól érzik magukat itten. A fiuk a 

boulevardokon hazai vicceket gyártanak. A 

lányokkal kergetődznek, hosszú kenyér-

véknikkel fölkardozzák magukat, sapkákat 

adnak a járókelőknek, karilag énekelnek 

kocsin és gyalog; egyszóval olvan pajzánok, 

mintha itt születtek volna. Wcisz vett egv 

zöld-fehér általvetős nyakbavaló kendőt. Ö 

és Wcinbccr ugy néznek ki együtt, mint az 

öreg apas és fia, a huszár. 

Magyar kísérőink önfeláldozóak és egyre 

szaporodnak. A földből bújnak elő, mint 

1848-ban a honvédek. Főképp a diadal óta. 

Megható volt, mikor Szilveszter éjjelén 

egy diákkávéházban, ott a Quartier Latin-
ban,, ahol 13 próbás, lepecsételt, valóságos 

francia köztársasági grizetteket is láttam. 

Borász barátunk elkunyerált Bognár Elektől 

egy maradék hölgycigarettát. Olyan áhítattal 

szitta és fútta a drága füstöt (odahaza kapa-

dohány!), hogy a mi szemünk is majdnem 

könybelábadt tőle. Az övé bizonyosan. 

Azzal végzem a szemlét, hogy Mujkosék 

sorsa kezdett rosszul menni a hotelben. Az 

étel két napon át egyre kevesebb lett s a 

kiszolgálás impozánsul komis/. Ennélfogva 

lázadás ütött ki és deputációt kapott a 

vendéglős, egy rosszképü anarchista, amikor 

is meg lett fenyegetve Cook-kai. Sőt meg-

hittuk ebédre a Cook egyik tisztviselőjét. 

Az ebéd persze pompás volt és alapos. A 

megnyúlt arcok ismét rózsaszínre göm-

bölyödtek. 

Ez volt a hét sovány esztendő vége. 

Ja, még a Malakyról kell beszélnem, aki, 

szegény, teljesen elaszott. A nagy barangolá-

sok leapasztották; fi* mégis kénytelen volt 

velünk járni, mert félt, hogy elveszítjük. De 

aztán megint kitalált valami ravaszságot. Ha 

elmaradt valahol, elővette a bírói sípját és 

olyan keserves ~ tülkölést vitt végbe, hogy 

muszáj volt lassabban járni miatta. 

Sport. 

Mindazt, ami magasabb sportkérdés, to-

vábbá a bankettet és egy fáin rugby-mecs-

cset, amit láttunk, egy külön cikkben fogom 

megírni utunk végeztével. Most csak a 

párisi diadal körülményeit akarom leírni. 

Két döcögő omnibuszon vonaglottunk ki 

a tett,helyére: Clwrentoimeaiiba. Majd más-

fél órai utazás után jutottunk el ide, ebbe a 
szemét kis faluba, ahová eljutni még a 
párisiaknak is nagy elhatározás. A pálya 
tribüntelen, olyan a képe a zárt kerítésével 
és kevés ülőhelyével, mint a mi hölgy-ntcai 
pályánk, de a talaja füves, á la Margit-
sziget. A közönséget mi 1200 emberre 
becsültük, a francia vezetőség 2000-re. Így 
persze volt deficit is. A pályaméret rövid és 
széles. 

A mérkőzés. 

Rövid drukk után felállottak a csapatok. 

A franciáknál a mieink erősebbek, de azért 

amazok se incifinc legénykék, A francia csa-

pat üdvözlő kiáltásokkal fogadja a mieinket, 

amit viszonzunk s megkezdődik a mérkőzés. 

A mieink nehezen melegszenek. Erősen 

megvannak lepve a franciák nem várt für-

geségétől és merész beugrásaitól. Főleg a 

halfsor van az első percekben indiszponálva, 

azonban Kiirschncr és Bíró azonnal össze-

szedik magukat, mig Takács gyöngesége az 

egész halftimen át tart. Egy negyed óráig 

kölcsönös látogatásokat tesznek egymásnál 

a csapatok, miközben már konstatálni lehet 

a franciák lövésképtelenségét. Azonban ve-

szélyes kelyzeteket teremtenek a magyar 

kapunál és Síposnak alkalma van néhány 

közeli erős suttot védeni. A a mieink dispu-

tálása dacára felvonulunk a francia kapu 

elé és Károly gyönyörű passza után Schlosser 
pompás gólt lő. 

Fölállás után a franciák még fokozzák az 

iramot. Fényesen futnak, gondot adnak a 

magyar védelemnek, hogy lépést tarthassa-

nak velük. Közben Schlosser a labdát 

átvágja a szomszéd telekre, amire nálunk 

szokatlan eset következett: pótlabdával foly-

tatják a játékot. Igazuk van. Ilyenfajta pályá-

kon ezt otthon is meg kell engedni. 

A mi csatársorunk jobb szárnya főképpen 

Wcisz rossz játéka folytán meglehetősen 

tehetetlen. Talán kozzájárul az is, hogy 

Károlylyal nem értik meg egymást. Hasonló-

képen nem bír boldogulni a bal szélen 

Borbás, akit a francia jobb bekk, a csapat 

legkiválóbb embere le is fut és le is kap-

csol. Ez annyira zsenirozza Borbást, hogy a 

nála teljesen szokatlan kezelésekkel próbál-

kozik. 

A belga biró, az internacionális birák 

tölpliie, egy abszolút értelmetlen, de nem 

elfogult a'ak, erős játékot nem tiir. Offszeidet 

ellenben, amennyi jól esik. Viszont le uj nem 

offszeid helyzeteket. 

A játék hullámzik ide-oda. Kiderül, hogy 

a franciák mesterien fejelnek, ami a magya-

rokról — sajnos — nem mondható. Néha 

durvák is, amit a rugby hatásának vagyok 

hajlandó tulajdonítani. Közben Korody, aki-

nek a francia mets nem volt a legszeren-

önhÉnfessÉpre 
jogosító vizsgára előkészít legrövidebb 

idő alatt H O R O V I T Z . ! 

Az intézet internátussal van kapcsolatban. S 

Tandíj csakis sikeres vizsga után fizetendő. S 
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csésebb napja, egy veszélyes összutefásban 

percekre megsérül. Ennek dacára a 40-ik 

perc körül rövid rumli után megint Károly 
leadásából Schlosser a kapuba vágja a 

lapdát. 

A hátralévő időben Sipos egyszer mes-

terien véd, miközben arcába rúgnak. A 

rnéink kezdenek tanárkodni. 

Második félidő. 

Rögtön fordulnak a csapatok, mert félünk 
a sötétségtől. Közben az eső — ami a mets 
elején cseperegni kezdett — határozottan 
megered s a pálya még síkosabbá válik. 
Rövid védekezés után fényesen lerohanunk 
és Schlosser, miközben kellőképpen biztosí-
totta egy kis hátrafelé való támogatással a 
pozícióját, a harmadik perc végén életének 
egyik legszebb gólját lövi. A magyarok és a 
nekünk drukkoló németek harsogó üdvria-
dallal fogadiák a győzelem pecsétjét. 

Ettől kezdve e játék ellaposodik. A mieink 
ki is fáradtak, el is unták a játékot, a ta-
nárkodások után néha ijesztően veszélyes 
helyzeteink következtek, amelyek egyike 
klasszikus volt. Egy nehéz rumliban a ka-
pusunk szép védést produkál. Közben el-
esik, megrugdossa a három rárohanó francia 
csatár s mert a Sipos fölállása a csatárok 
szétszórásával jár, a biró 4 méterrel a kapu 
előtt földobja a lapdát!!! Az ebből támadt 
szép fejeslövést Sipos a mesébe illő módon 
védi. 

Azontúl sok offszeid, súlyos durvaságok 
és reális gorombaságok a franciák részéről 
jellemzik a mérkőzés további folyását és 
végét. 

Megbeszélés. 

A franciákról öntebb már szóltam. Még 
csak azt kell hozzátennem, hogy erösebbnek 
tartom őket az olaszoknál. Az olasz—francia 
match végzetes eredménye meg van magya-
rázva : egész éjjel utaztak Milanóba s a 
holtfáradt csapat a második félidőben vesz-
tette el a mérkőzést! 

A magyarok közül a nap hőse Sipos volt, 
aki fényesen megadta a válogatóknak és 
magának az elégtételt. Közhangulat volt, 
hogy akárki állott volna a kapuban, nem 
menekülünk meg gól nélkül. Utána rögtön 
Kürschnert kell kidicsérnem. Önzetlenül, 
szerényen, de hatalmasan játszott. Biró 
Gyuszi a szokott jó volt, Révész fölülmúlta 
önmagát. Szendrö a második félidő 10—15 
percét leszámítva, klasszikusan jó volt. Na 
és Schlosser ? Fairül, okosan és óriásilag 
játszott. A multak legfényesebb Schlosserénél 
is különb volt. Károly megtette a magáét. 
Két gólnál az övé a fele érdem. 

Meg kell emlékeznem még a francia pub-
likumról. Se gavallér nem volt, se finom. 
Szegény Bródyra, mint tacscsbiróra aljas 
szavak röpködtek, szerencsére nem értette. 
Fütyülték a legkisebb erős játékot, a magyar 
góloknál gyűlöletes arcok és hallgatás mu-
tatkozott. Egy árva tapsot nem kaptak a 
magyarok; de kicsinylést, gúnyos megjegy-
zéseket — sajnos — igen bőven. 

, „Élet". Uj és művészi formában jelent meg az 
„Élet" január elsejei szám. Gazdag tartalmából 
kiemeljük Vampa Ólomöntés cimü vasárnapi 
levelét, Izsóf Alajos Szerkesztő Írókról és olva-
sókról szóló vezércikkét, Domonkos István 
novelláját. 

Az „Élet" szerkesztősége Budapesten, VII. 
l)amjanich-u. 50. sz. alatt van. 

Magyar sportférfiak Bécsben a Orand Hotel Nationalban 
nek, k i tűnő magyar konyha, összes magyar lapok. Tu la jdonos : K A S Z N Á R N Á N D O R , a „Magyar Vi lág" kávéház volt 

tulajdonosa. 



Az évforduló meghozta végre az oly epedve 
várt havat s habár a hőmérséklet veszedelmesen 
magas fokra emelte a higanynszlopot, mégis 
reméljük, hogy a hóréteg a szezón végéig fog 
kitartani, ami már azért is kívánatos, mert igy 
az oly nagy gonddal összeállított téli verseny-
programm lebonyolítandó lesz. A szezón első 
versenyeiről következő híreink számolnak be. 

H Í R E K . 

A svájci siversenyszezón. Davosból jelentik: 
A hőmérséklet —8 fokra szállt le, a havazás is 
beállott s igy az idei téli sportversenyek bizto-
sítva vannak. Az 1911. évi versenyek a követ-
kezők : 

Adelboden : január 4—5. Nemzetközi siverseny. 
Engelberg: „ 7—8 
Zugerberg: „ 8. „ „ 
Wengen: „ 14—15. „ „ 
Ostaad: „ 15—21. 
Kloster: „ 2 2 . „ sífutás és síugrás 
Saint-lmier: „ 26—29. IV. Jura-siverseny 
(irindelwald: „ 26—29. VIII. siverseny 
Gstaad: február 4—5. Nemzetközi siverseny 
St.-Moritz : „ 11—12. VII. „ 
Stájerország ródlibajnoksága. A „Prabichl" 

nevü gyönyörű fekvésű pályán került eldöntésre 
Stájerország hetedik ródlibajnoksága. A bajnokság 
nagy meglepetéssel végződött. A verhetetlennek 
vélt Markel (Gráz) vereséget szenvedett a leobeni 
Prodingertöl. 

Részletes eredmények: 
I. Stájerország ródlibajnoksága. 

1. Franz Prodinger (Leoben) 4:242 'a 4:16' 
8:40Va 

2. Kari Markel (Graz) 4:23*/:. | 4:19 8:422'.-, 
3. Franz Perz (Leoben) 4:30 -!- 4:18 = 8:48 
4. dr. Fritz Zsak(Graz) 4:25*/a 4:25 = 8:51'/-. 
5. Hans Pidiler (Eisenerz) 4 : 3 8 - + 4:15' & 

8:54Va. 
II. Női ródliverseny. 
1. Grete Schlauch 3:77a, 2. Grete Judmayer 

3:142/5, 3. Ida Rauch 3:21 Va. 
fc|///. Senior-egyes verseny, i 

I Süss 2:122/5, 2. Piber 2:16, 3. Piber2:17. 
IV. Páros-verseny. 
1. Perz fivérek (Leoben) 3:27Va. 
2. Pilgerstorfer, Rottenmanner (Vordernberg) 

3:292'a. 
3. Sauseng, Vakonigg (Liezen) 3:364 a. 

A Tátra Club karácsonyi szánkázó versenye 
élénk részvétel mellett folyt le Tátralomnicon. 
A kincstár által létesített s ezidén újonnan át 
épített bobpálva kitűnő állapotban volt, a sürü 
hóesés azonban egyenlőtlenül befolyásolta a szá-
nok sebességét. Az ősz folyamán kezdett villamos 
felvonó kötélpálya még nem készülvén el, a ver-
seny rendezőségére nagy feladatott rótt az, hogy 
a versenyt a kitűzött 3 nap alatt lebonyolítsa. 

Feltünest keltett a kettes bobverseny' ered-
ménye, amelyet nyolc ellenfél közül Beretvás Lola 
urleány nyert meg, snajdig vezetésével a meeting 
legjobb idejét érte el. Az ötös nagybobversenyt 
a Lauber Dezső vezette szán nyerte mérsékelt 
idő alatt Az időmérő és célbírói tisztet báró 
Matvany Károly és Golonya Jenő urak töltöt-
ték be. 

Részletes eredmény a következő: 
1. Karácsonyi nagybobversenv. (Lánczy Leó fő-

rendiházi tag dija). I. Lauber kormányos, Löll-
bach, Meltzer, Petz, Littke (fél) 6 p. 15 mp. 
II. Jankovits korm. M. Nauheim, E Tallér, Mme. 
Pollák, Bárdió. 6 p. 40 mp. III. Stcinbach Tibor, 
Mössmer Pál, Mössmer Lotti, Steinbachné, dr. 

Szelnár Aladár, 7 p 10 mp. IV. Goldzieher csapat 
8 p. 7 mp. V. Löllbach csapat 8 p. 30 mp. 

2. Hármas bobverseny (özv. Beretvás Endrene 
úrnő dija). I. Danielsen, Naményi, Wohlmannc 
6 p. 10 mp 11. Steinbach Tibor, Steinbachne, 
dr. Szelnár 7 p. 10 mp. III. Beretvás Lola, Petz, 
Löllbach 7 p. 30 mp. IV. Löllbach csapat 7 p. 
4(1 mp. V. Goldzieher dr. csapat 8 p. VI. wohl-
mann csapat 10 p 10 mp. VII. Koszorek csapat 

12 p. 18 mp. . , 
3. Kettős bobverseny, (gr. Zichv Géza Lipót 

dija). II. Beretvás Lola-Löllbach 6 p. II. Stein-
bach—Szelnár dr. 7 p. 14 mp. III. Strasser-
Danielsen 7 p. 32 mp. IV. dr. Szelnár-Stembach 
8 p. 5 mp. V. Danielsen—D.-né 9 p. 40 mp. 
VI. Mlle Koszolek—Taffler. VII. Bardio—Janko-
vich 10 p. 31 mp. VIII. Wohlmann—W.-né 11 p. 
26 mp. 

4. Férfi ródli (Tátra Club dija). I. dr. Hammers-
berg 8 p. 40 mp. II. Littke Ernő 8 p. 59 mp. 

5. Hölgy ródli. (Mme Tafler-dija). I. dr. Ham-
niersbergné 9 p. 30 mp. II. Wohlmanné 9 p. 
31 mp. III. Bíró Pálné 10 p. 10 mp. IV. Weisz 
Lali 10 p. 58 mp. V. Ludwig Hedoly II p. 20 
mp. VI. Mme Böhm 13 p. 25 mp. 

6. Páros ródli. <br. Hatvany Károly dija). 
I. Littke-Taffler F.lly 9 p. 3 mp. II. Alexander 
Ferenc és Bernát 9 p. 10 mp. III. Walil Heinz— 
br. Hatvany Mária 10 p 40 mp. IV. Moller— 
Frl. Böhm 10 p. 50 mp. V. Reimann—Weisz Lali 
II p. 52 mp. VI. Walil Oszkár és Oszkárné 

13 p. 30. 

BIRKŰZFTJ 
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Tatich Péter. 

A lapok sportrovatában ismét sokszor ol-

vassuk Tatich Péter nevét. Nem magasztaló 

cikkek élén, hanem elrejtve a sorokban, 

odavetve róla egy és más : hogy a győztes 

birkózókat ö képezte ki, hogy egy nagy or-

szágos boxverseny minden egyes résztvevő-

jét ő tanította boxolni, uj szabályokat készit 

és uj sportokat honosít meg és más hasonlók. 

Csudálatos egyéniség ez a csupa izom' 

csupa in, csupa idegember, aki vagy husz 

esztendeje apostolkodik egy mostoha mezőn : 

a magyar testedzésért. Birkózott, boxolt, 

vivott, lapot szerkesztett és ami legfőbb, 

tanított és újra tanított. Nem egy klubot, 

hanem mindenkit mindenütt. 

Minden magyar sportolót keblére akart 

ölelni, egyletről - egyletre jár ina is tanítani, 

trenírozni. Pedig ezzel lemond minden di-

csőségről, minden diadalról, minden ünne-

peltetésről. Aki mindenkié, az senkié. De 

mit törődik az ilyesmivel egy Tatich Péter. 

Boxolnak Magyarországon sokan és jól, 

nemcsak a MAC, a többi egyletek is. Ez az 

ő műve. Kell-e ennél nagyobb siker ? Kell-e 

még külön elismerés? 

írjuk pedig e sorokat nem abból az alka-

lomból, hogy Tatich Péter a boxoló sportot 

életre keltette hazánkban, hanem mert most 

jelent meg a tudomány piacán ismét egy 

nagy műve: A telekkönyvi jog. 
Mert ez a nagy sportember biró is, a leg-

nehezebb és legtöbb niunkáju bíróság egyik 

legkiválóbb birája, jogtudós is, kinek egy-

másután megjelenő művei diszei a magyar 

jogi tudománynak. 

Jól tudjuk azt, hogy a sportbéli kiválóság 

mily gyakran jár együtt a szellemi munka 

diadalaival. Egy időben jegyzéket vezettünk 

azokról a jeles tanulókról, akik jeles spor-

tolók is, sok vezérét ismerjük a magyar 

sportnak, aki hivatásának is dicsősége, mégis 

jól esik példaként magunk elé állítanunk egy 

ily harmonikus életet, mely a legnehezebb 

emberi tiszt, a birói hatalom gyakorlását, a 

tudomány művelését oly szépen egyezteti 

össze teste fejlesztésével és a testnevelés 

nagy eszméje szolgálatával. 

Sok Tatich Pétert kívánunk a tudomány 

emberei és sok Tatich Pétert a sportolók 

között. (N.) 

dr. Tatich Péter. 

Megint megnyílt a Nagyjég, igaz ugyan, hogy 
csak fél napra s akkor is oly kásás volt, hogy a 
legtöbben megsajnálták, hogy felültek a vigan 
lobogó nemzetiszínű zászlócskának. Dehát a 
statisztika is valami s meg kell bocsátani a BKE 
vezetőségének, mert elvégre azt nem kívánhatja 
még a fanatikusabb korcsolyázó sem, hogy állandó 
meleg időjárásban varázsoljanak jeget a szomorú 
képet nyújtó városligeti tóra . . . 

Német műkorcsolyázók Brüsszelben. Mosta-
nában rendezik Brüsszelben a nemzetközi jég-
hockey-tornát, amelyen két német csapat is részt 
vesz. A jéghockeyzókkal együtt utaztak Brüsszelbe 
Rittberger Vilmos, a kiváló képességű műkorcso-
lyázó és a Rolle k. a. — Graucl műkorcsolyázó 
pár. 

Ausztria korcsolyázó bajnokságai január 
28—30-án kerülnek eldöntésre a Klagenfurtit 
melletti wörthi tavon. A versenyen eldöntésre 
kerül: Ausztria mű- és gyorskorcsolyázó bajnok-
sága, valamint a Wörthersel serlegért kiirt nemzet-
közi hosszutávu verseny. 

J É G H O C K E Y . 

A Brüsszeli jéghockey-torna. Brüsszeli tudó-
sítónk irja : Az idei nemzetközi torna elsőrangú 
sporteseménynek Ígérkezik. A brüsszeli helyi 

N E M É N Y T E S T V É R E K 

Elsőrendű étterem . s kávéház. Társas 
lakomák, estélyek s'b. alkalmakra d^/es 
külön termek. — Mcrsékelt polgári árak. 

Budapest, Józser-körut 16. sz. 

120 vendégszoba. Villany világítás. Központi 
gőzfűtés. — Fürdők. — Lift. Az összes pálya-
udvarokkal egyenes villamos összeköttetem. 



csapattal ugyanis a következő elsőrangúi külföldi 
csapatok veszik fel a küzdelmet: Berliner Schlitt-
schuhclub, Charlotenhurger Sportklub és Oxford 
Kanadians. A versenyt nem a kiesési módszer 
szerint rendezik, hanem mindegyik csapat küzd 
mindegyik csapat ellen Az elsőséget pontozás 
szerint döntik el. A verseny győztese a Brüsszel 
Icy-Hockey-Club értékes vándordíját nyeri, amely 
kétszeri győzelem esetén a győztes végleges 
birtok;'.ba jut. 

Brüsszelből táviratozzák :~A. „Berliner Schlitt-
schuh-Club" 6:4 arányban verte a Brüsszel Icy-
Hockey-Clubot. Az Oxford Kanadians 20:2 arány-
ban verte a Charlottenburger Sport Clubot. 

Az Oxford-Kanadians csapata Prágában. 
Nem egészen kompetens forrásból azt az érdekes 
hirt kaptuk, hogy a világhírű kanadai jéghockey 
játékosok január 8-án Prágában fognak játszani 
a „Slavia" ellen. 

London—Berlin. Londonból jelentik : A londoni 
„Princess Icy Hockey Club" 7:3 arányban verte a 
„Berliner Schlittschuh-Club" csapatát. A német 
csapat Londonból Brüsszelbe utazott és részt-
vesz az ottani nemzetközi jéghockey-tornán. 

Helyreigazítás. A múlt számunkban közölt 
egyleti statisztikában a MAFC és a MAC ered-
menyei hibásan szedettek. Azóta a MUSz tanácsa 
Wendelinnek ítélte a cirkvenicai hátbajnokságot, 
tehát a MAC győzelmeiből is le kell számítani 
egv pontot, melyet azonban a BAK javára egy-
előre nem Írhatunk, mert a bajnokság sorsa a 
\t i közgyűlése elé fog kerülni. A változtatás 
teliat csak a két első helyen levő egyletet érinti, 
melyek az évet a következő eredménnyel zárták : 

1. MAC 80 győzelem. 
2. MAFC 78 győzelem. 
Látnivaló e számokból, hogy mily heves küz-

delem folyt idén az elsőségert. Az év elejen a 
MAFC vezetett, de midőn Zachár és Hornung 
tilalmi ideje lejárt, a MAC nyomult a statisz-
tika élére egyre növekvő előnnyel, mely azonban 
t.as-Torres és Hornung berukkolása után a 
MAFC csaknem teljesen leapasztott. E győzel-
mek közül a MAC 11-et nyert stafétában, 3-at 
pontversenyben, 43-at szkrecs-versenyben, 9-et 
hendikepben és 14-et külföldön. A MAFC nyert 22 
stafétát, 2 pontversenyt, 35 szkrecs-versenyt, t> 
hendikepet és 13 külföldi versenyt. A MAC tagjai 
idén 14 bajnokságot nyertek, a MAFC-nak 
Beleznay révén 1 bajnokság jutott. 

A vízipóló bajnokság sorsa eldőlt. A MUSz 
tanácsa, elutasítván a MUSz panaszát, a FTC-t 
megerősítette az 1910. évi bajnokságban. 

Az uszózárlat január 1-től április 30-ig tart. 
Igy állapította meg ezt a MUSz tanácsa több 
jóakarattal, mint szakértelemmel. Semmiesetre 
sem helyeselhetjük, hogy a szokoti 2 hónap 
helyett 4-re terjeszti ki a versenytilalmat. Nem 
pedig azért, mert ezáltal az amúgy is indoko-
latlanul szigorú átlépési szabály még hosszabb 
tilalmat fog róni az egyletet cserélő versenyzőre. 
A MUSz szabályai ugyanis az átlépőkre kirótt 3 
havi büntetésidobe nem engedik beleszámítani a 
versenyzárlatot és igy idén a büntetésidő 7 
hónap lesz, ami tulszigoru, tekintve azt, hogy a 
MASz megelégszik 3 hónappal. 

A cirkvenicai hátbajnokság felett az intéző-
bizottság után a tanács is íteletet mondott, el-
utasítván a MAC felebbezését. A MAC igy a köz-
gyűlés előtt lesz kénytelen megkeresni az igaz-
ságát. 

Képünkhöz. Beleznay László. Első startja 
1905-ben volt egy győztes középiskolai stafétá-

ményei. Ausztria 200 m-es bajnokságában 
respektabilis időt ért el küzdelem nélkül is. Leg-
szebb és legcsodálatosabb eredményét azonban 
december 18 án érte el a MAFC meetingen, 
amikor 2:26-os idővel Zachár és Taylor előtt 
végzett. Akik ezt a versenyt látták, bámulattal 
adóztak Beleznay hihetetlen enerzsiájának. A leg-
nagyobb kíváncsisággal és a legjogosultabb re-
ményekkel nézünk további szereplése elé. Vele 
az olympiai stafétánk a legyőzhetetlenségig erő-
södött meg. Egyébként Beleznay 19 éves jog-
hallgató. 

Tempója 300 m-en alul a crawle, azontúl a 
trudgeon. 

N é h á n y s z ó a z „ e l ő v á g á s o k s z á m í -

t á s á h o z " . 

„Aki elövágást alkalmaz, annak a megkez-
dett és szabályosan keresztülvitt támadó 
akció keretén belül érintetnie nem szabad". 

Ezt a szabályt javasolja újításként a „N. 
Sp." karácsonyi számában K jelige alatt 
egyik jeles írónk, aki ezzel az eddigi sza-
bályban használt idő, vagyis tempókülönb-
séget elhagyandónak ítéli. 

Ha egy régi szabályt ujjal helyettesitünk, 
mindig az első kérdés az, hogy elérünk-e 
ezzel valami célt? Használunk-e ezzel vala-
kinek, a védőnek vagy a támadónak ? Köny-
nyitünk-e a versenybíróság helyzetén. 

Az eddigi szabály fokozatos tapasztalatok 
nyomán alakult ki. Jónak találtatott, mert 
könnyített a versenybíróságon, midőn csak 
azt kellett figyelni, hogy az elővágás után 
volt-e tempókülönbség? A védő, amúgy is 
nehezebb dolgát javította, midőn megaka-
dályozta a sok csel alkalmazását és mintegy 
kiegyenlítette a védelem és támadás közötti 
erőkülönbséget. 

A legrégibb számítási mód szerint az 
elővágás föltétlenül számitett, ha csak egy 
kevéssel előbb érte is a támadót. Ezáltal 
persze a védő volt kellemesebb helyzetben, 
mert a támadó úgyszólván teljesen ki volt 
szolgáltatva neki. A bajt szerintem szanálta 
az idő végtempóbeli különbség. Ha most ezt 
újra elejtjük, a védőt fogjuk a támadó elő-
nyére sújtani, mert a most érvényben levő 
szabály a támadót gyors akcióra kényszeríti 
s nem engedi a sok cselezést. 

Az ajánlott szabály szerintem nehezíti a 
versenybíróság dolgát. Fokozottabb figye-
lemmel kellene vizsgálni, vájjon a támadás 
szabályos volt-e vagy nem, meg volt-e sza-
kítva vagy nem. Itt felmerül a kérdés, hogy 
mit értünk szabályos támadásnak? Mert ha 
az iskola által tanított és a cikkíró által 
felhozott kettős csel kivitelét mélyebben 
szemügyre vesszük, azt látjuk, hogy a sza-
bályosnak látszó cselezés nem folytatólagos 
és viszont a folytatólagos csel nem szabá-
lyos. Ez mintha ellenkeznék egymással, pe-
dig itt nincs ellentmondás, mert egy vívóval 
szemben sem lehet a cseleket egyazon min-
tára, egyforma ütemre stb. használni. Min-
den vívó védőrendszer más és nem egyenlő-
képpen lehet megközelíteni, olykor a elsc 
ütemeit változtatni kell vagy rövidíteni vagy 
nyújtani, aszerint, amint a védő higgadt vagy 
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bán. Azóta évről-évre lassan, de biztosan javult, 
sőt egyugyanazon évjáratban is szemmel látható 
volt a javulás. Ez teszi érthetővé, hogy a mult 
év folyamán annyi hendikepet nyerhetett. Először 
akkor terelte magára a figyelmet, amikor 1909-
ben az OTE téli versenyén feltűnően jól tartotta 
magát Zachár mellett. Ugyanez év végén, nagy 
meglepetésre, középtávuszó létére, a magde-
burgi meeting előtti próbaversenyen Rimanóczyt 
és Zsoldost verte 50 m-en és Munkot 150 m-en. 
Ez eredmények alapjan vett részt ö is a magde-
burgi expedícióban. Ezidén a fejlődése meg-
akadni látszott. Ádám és Schuch előtt néhány-
szor meg kellett hajolnia. Ez azért volt. mert 
csak szeptemberben foghatott erős tréningbe. 
Annál nagyobb meglepetéssel hatottak téli ered-
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kapkodó. Hogy itéli meg majd ezt a zeneileg 
oly rövid megszakítást a biró. Ha ellen-
felünkkel egy ütemben maradunk, a táma-
dást sohasem visszük.be. Tempót kell tehát 
nyernünk, amelynek megnyerése vagy az 
egyik csel kihagyásából vagy annak úgy-
nevezett kitartásából, megnyújtásából áll. Ki 
tudja azt majd elbírálni, hogy ez megenge-
dett mértékben történt-e vagy nem? 

Azután kérdezem, hogy mikor szükséges 
a kettős csel ? 

Nézetem szerint csak egy csel van, ame-
lyik t. i. oly közel van hozzám, hogy azt 
már vágásnak is vehetem s igy védésre 
kényszerit. Midőn a távolság nagy, akkor 
még hiábavaló a csel, ha pedig a menzura 
megrövidült s ellenfelemet egyenes vágással 
is elérhettem volna, nem szükséges a csel, 
annál kevésbé a csel megújítása, vagyis a 
kettős csel. A kettős cselnek tehát csak egy 
rendeltetése van, t. i. hogy időt és teret 
nyerjünk. Ezt az időt és teret pedig nem 
akarja a védő olcsón odaadni. Annyival 
kevésbé, mert a hibás itt csakis a támadó, 
aki azáltal, hogy ellenfelét nem sikerült 
meglepni s egyenes vágással elérni, hanem 
kénytelen a cselek kétes eredményű alkal-
mazásához fordulni, elárulta, hogy támadása 
rossz volt. Nem ugy van tehát, mint a cikk-
író említi, hogy rosszul cselez a támadó, 
mikor ellenfelét védő akció helyett támadó 
akcióba hozza, hanem maga a támadása 
rossz, mikor cselezni kénytelen. Elvitázhatat-
lan, hogy mentül több cselhez kell folya-
modni, annál rosszabb a támadás. Ezt a 
hibát honorálni azzal, hogy végre a kettős 
csel után beadott voltot a javára irjuk, nem 
lehet. 

Azt pedig, hogy az iskola az elővágás 
alkalmazását a hátraugráshoz vagy védéshez 
köti, érvneK nem lehet elfogadni, mert az 
iskola elméletileg fogja ezt fel. idealizál, 
mig a praktikus kivitel ezt csak igyekszik 
megközelíteni. Az iskola nem tanítja pl. 
azt, hogy a hátraugrás helyett, elővágás 
után, előre is ugorhatunk, hogy a támadót 
az esetleg megnyerendő távolság elérésében 
megakadályozzuk, a menzurát lezárjuk. 

Mi történik pedig akkor, ha nemcsak ket-
tős csel alkalmaztatott, továbbá ha invitó-
ként használtatott a csel, ha kötés, kardütés 
stb. fordul elő csel gyanánt. Ki tudja el-
dönteni, hogy ezek szándékos cselek voltak 
vagy véletlenül jöttek, szabályosak voltak-e ? 

Vagy pedig ezeknél maradna az idő 
tempókülönbség és csak a kettős csel ked-
véért csinálnánk uj szabályt? 

Végül megjegyzem, hogy az eddig érvé-
nyes számítási mód már annyira átment a 
vivók vérébe, hogy azt újra megzavarni, 
egy nem kiforrott s nem minden oldalr 31 
megvilágított szabállyal nem volna helyén-
való. 

Hollóssy Jenő 
oki. vívómester. 

H Í R E K . 

Kovács Györgyöt, a BEAC kiváló balkezes 
vívóját, aki tanulmányait ebben az esztendőben 
Berlinben folytatja, egyesülete alkalmasint indítani 
fogja a német vívómesterek által rendezendő 
hamburgi versenyen. 

A cseh bajnokság. A Cesky Sermirsky Klub 
Riegel f. é. március 25—27-én rendezi Csehország 
bajnokságait kardra, tőrre és párbajtőrre A fel-
tételek 2 hét múlva fognak megjelenni. A disz-
bizottságba Magyarország részerői Nagy Béla 
dr. választották meg. 

Klubközi kardcsapatverseny. A Budapesti 
Egyetemi Athletikai Club ebben a szezonban már 
második kardcsapatversenyét vivta a f. hó :i-nn, 
ezúttal a Budapesti (Budai) Torna Egylet I. csa-
patával. A mérkőzés eldöntetlen eredményt hozott, 
éppen ugy, mini a BEAC-nak a Wesselényi Vívó 
Clubbal vivott versenye, vagy min ta BEAC és a 

Hungária Vivó Club küzdelme a NVC tavalyi 
kardcsapatversenyén. 

A BBTE csapatában (kapitány : Dunay Bertalan. 
Apáti dr, Demel és Streck). Apáti dr. és Dunay 
igen szépen, jól vivtak, minden mérkőzésüket 
biztosan nyerték, mig Streck és Demel egyébként 
szabatos munkáján még érezhető volt a tréning 
hiánya. A BEAC csapata (kapitány: Margitai, 
Bognár dr., Kovács György és Halász) kissé 
idegesen vivott. A csapat minden egyes tagja két-
két győzelmet aratott, mig két-két assaut-t elvesz-
tett, amivel aztán a két csapatmérkőzés 8—8 
győzelemmel eldöntetlenül végződött. 

A mérkőzés után, mely a BBTE Attila-utcai 
csarnokában szépszámú közönség jelenlété-
ben folyt le Wolfeld Henrik miniszteri osztály-
tanácsos, a vendéglátó klub alelnöke meleghangú 
beszéd kíséretében üdvözölte a BEAC vivóit s 
éltetve a BEAC mesterét, dr. Gerentsér László 
egyetemi vivómestert, köszönetet mondott a zsűri 
tisztét kiválóan betöltő Berty László, Hoffmann 
Géza honvédszázadosoknak, dr. Eöldes Dezsőnek 
és dr. Földváry Györgynek. A versenyt a Budai 
Vigadóban tartott bankett követte, ahol meleg 
ünnepeltetésben volt része l.eszák mesternek, a 
BBTE kitűnő mesterének. 

Magyar válogatott olasz válogatott 1 :0 . 

Havas, csúszós, pálya 5000 néző. A magyarok 
egyetlen gólját az első félidőben Schlosser rúgja 
egy szabadrúgásból kifolyólag. Biró Goodlev, az 
offsidek iránt nem birt érzékkel. Ez az olasz 
csapat legalább három klasszissal volt jobb, 
mint az, mely a tavaszszal itt járt. A magyar csa-
pat következő felállításban játszott: Sipos, Feld-
mann—Révész, Weinber—Bródy—Biró, VVeisz— 
Károly—Korody—Schlosser—Szekány. A csapat 
szombat délben indul Zürichbe, hova csak 7 30-kor 
érnek. A vasárnapi mérkőzés birája Dewitt lesz. 

A z e l ső d i a d a l . 

Győztünk. A magyar v.ilogatott foot ball-csapa 
3 : 0 arányban megverte a franciák válogatót 
tizenegyét. 

Bohóság: mondják a nagyképűek. Mit ér az, 
ha jobban tudunk rugdalódzni, mint mások? 
Hát nagyképű urak csináljanak önök is jobban 
valamit, mint a franciák. 

Háromszor lett olcsóbb a sóaborszesz nz 
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11 francia érezte, 2000 látta, sok millió olvasta 
a magyarok fölényét. Egy napig, vagy csak egy 
óráig rólunk beszélt vagy olvasott a világ leg-
műveltebb nemzete. 

Honfíríe. E szó volt a plakátokon és a lapok 
hasábjain. Hongrie minden Autriche nélkül. El 
kellett hinni, hogy van egy ilyen ország és az 
önálló, fejlett és hatalmas legalább a sportok 
terén. Erőszakkal, karunk, testünk, lelkünk erejé-
vel, ügyességével kényszerítjük a világot arra, 
hogy elismerjen bennünket. Leg őzzük karddal, 
két vállára fektetjük, tulevezzük őket, labdát 
rugunk kapujukba. 

Csinálják utánunk politikus urak. Értsék meg 
már, hogy amit mi teszünk, ami eredményeket 
mi sportemberek elérünk, az több, mint a leg-
szebb parlamenti beszéd; a legszebb szavazat 
a Drednougth-okra, melyek aztán idegen lobogó 
alatt futnak a tengereken. A garas, amelyet vajmi 
nehezen ad ki könyörgéseinkre az államkincstár, 
aranynyá válik kezünkben édes hazánk javára. 

Hatalmas urak ismerjétek ezt el, ne sajnálják 
tőlünk a pénzt. Nem nekünk kell az. hiszen mi 
is hozzátoldjuk verejtékes filléreinket, hanem a 
magyar lobogó becsületének. 

Mikor lobogott a diadalmas magyar zászló 
Párisban ? Soha még. És ez csak kezdet. Azt 
reméljük, hogy diadalmasabban fog az végig-
száguldani a világon. Magyar vivók, magyar 
birkózók, magyar evezősök, magyar labdarugók, 
t*rröl tud, erről beszél a világ. 

Vannak, akik azt mondják, hogy könnyű volt 
Franciaországot megverni, hiszen azok kezdők a 
labdarúgásban. De hát mit csinálnak velünk a 
többi nemzetek. Elnyomnak a tudományban, el 
a technikában, el a művészetekben. Miért ? Mert 
kezdők vagyunk mindezekben. Ezer esztendeje 
verekszik, harcol, küzködik a magyar. Hazájáért, 
királyáért, szabadságáért. Csak ebben az. egyben, 
a szemtől-szembe, férfi-férfi elleni küzdelemben 
van tréningünk. Nem csoda, ha ebben diadalra 
visszük a véráztatta lobogót. 

Fiuk ott a távolban! Tudjátok meg, hogy itt-
hon milliók keze szorul ökölbe, millió sziv dob-
ban értetek. Dicsőség, ha tovább is győztök és 
ha legyőznek, nem gáncs, csak bölcs okulás, 
még több tanulás még fanatikusabb tréningre 

Lelkünk rezgése mint dróttalan táviró vigye 
lelketekbe lelkesedésünket. 

Válogatottaink utja igen jól sikerült. Mind-
annyian a legjobb kondícióban érkeztek Párisban, 
ahol a francia labdarugó-szövetség elnöke, Simon 
fogadta őket. A mérkőzés a Cercle Athletique de 
Paris pályáján, Charentonban folyt le, mely meg-
lehetős messze van a várostól és a hozzájutás 
is nehéz. Ily körülmények között a rossz időt is 
figyelembe véve a 2000 főnyi közönség igen nagy 
jelentőségű. 

A csapatok igy állottak fel: 
Magyarország: Sipos, Révész- Szendrö, Biró 

—Kürschner— lakács, Weisz - Károly—Korody— 
Schlosser—Borbás. 

Franciaország: Coulon, Sollier Gindrat, Riga 
—Du Rhéart—Ducret, Morei—Bellocq—Maes— 
Gravier—Verbrugge. 

A mérkőzést s sporthirlapirók szindikátusa 
távirata igy irja le: Páris, január LA charentoni 
pálya, ahol az első magyar-francia mérkőzést tar-
tották, a várostól kocsin egy órányira fekszik. A 
pálya a Slávia prágai pályához hasonló, területe 
tüves, mereteiben aránytalan és nagyon lejtős. 

A sorsolás magyaroknak kedvez, akik a maga-
sabb részt választják. A franciák kezdenek s 
játékuk annyira meglepi a'magyarokat, hogy az 
első percekben kapkodóan, nyugtalanul játsza-
nak. Lassanként azonban kidomborodik fölényük, 
amit igen elősegített Kürschner és Biró biztos 
labdaszedése és jó labdaosztása. Közel tiz perc-
nyi játék után Károly kiszökteti Schlossert, aki a 
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magyarok első gólját lövi. Innen kezdve a magvai 
csapat összjátéka kifogástalan. Károly mint öss/e-
kötö óriási szolgálatokat tesz csapatának s a 
31-ik percben oly labdát juttat Schlosserhez mit 
Schlosser védhetetlenül továbbit a francia tóiba 
Az első félidő 2:0 a magyarok javára. 

A második félidő elején a pihentebb franciák 
gyors és fürge csatársora sokszor veszélyezteti 
a magyar kaput, amelvet Sipos kitűnően véd 
Hihetetlen biztonsággal ment olyan esetekben is 
amikor a gól kivédése már hihetetlennek látszott. 
A magyar csapat ebben a félidőben nem tud 
olyan játékot mutatni, mint az elsőben, ami egy-
részt Takács és Weisz gyenge játékának tudható 
be. Annál dicséretesebb munkát fejtett ki azon-
ban a csapat többi játékosa, akik a franciák 
erélyes játékmodorával szemben is meg tudták 
védenni a kaput és biztosítani tudták egy har-
madik góllal a győzelmet. Ezt a gólt Schlosser 
hat perccel a befejezés előtt lőtte és éles sivító 
lövése védhetlenül repült a franciák hálójába. Ez 
a lövés annál is nagyobb feltűnést keltett, mert 
a síkos, csúszós talajon a magyar lövések ebben 
a félidőben általában gyengék voltak. A talajnak 
tudható be, hogy a magyarok sok biztos gólt 
hibáztak s igy nem győztek azzal a gólaránynyal, 
amellyel kedvező időben győztek volna. 

A mérkőzés lefolyása a franciák kissé erő-
szakos játékmo-'ora dacára is fair volt, nyugodt 
lefolyását az sem zavarta meg, hogy a biró, a 
belga Brumberger, az offside szabályokkal nin-
csen tisztában, amit azonban ellensúlyozott, hogy 
ítéleteiben mindvégig pártatlan volt. 

E leírást a következőkkel egészítjük ki : 

A biró sorsot húzatott. A szerencse nekünk 
kedvezett és Károly a lejtős felet választotta. 

A franciák legelső lerohanásánál Belloc tiszta 
helyzetből a kapu felé lő. A magyarok kissé 
kapkodóan játszanak, de csakhamar veszélyes 
helyzeteket teremtenek a francia kapu előtt. 
Károly lő, de lövése a kapus martaléka lett, 
ugyanígy kifogta a kapus Borbás centerezését is. 
Később offside miatt fújják le Schlossert. Átte-
relődik a támadás és Sipos bravúrral védi 
Verbrugge éles shotját. Most a franciák folytat-
ják támadásaikat, amit a magyar védelem 
sikerrel szerel le A 11-ik percben Weisz bedo-
básából Károly kapja a labdát, Schlossert szök-
teti, aki védhetetlen gólt helyez. Újra a magya-
rok támadnak a kapura, majd komért ért el a 
francia csapat. Ez a támadás Maes éles, de 
szépen védett lövésével végződött. A játék ismét 
a francia kapu elé terelődik, de a magyarok 
által rúgott komért Borbás a kapus mellé rúgja. 
Károly fellökéséböl szabadrúgást ér el a ma-
gyar csapat. A 31-ik percben Korody kiadja a 
labdát Schlossernek, amit ő biztosan a kapuba 
plassziroz. Weiszt a biró offside címén lefújja 
közvetlen a kapu előtt. 

Erre ismét a franciák támadnak, de Gradier 
lövését kivédi Sipos. Az első félidőben korner-
arány 2 :1 a magyarok javára, mig a szabad-
rúgások aránya 7 : 5 a franciák javára. 

Második félidő. A franciák játszanak a lejtős 
részen, mégis a 3-ik percben kornert rúgnak a 
magyarok, a 4-ik percben pedig Schlosser mint-
egy 20 méterről rúgott szédítő lövése a kapu 
jobb sarkába akad meg. Weiszt lefújják offside 
cimén. A 13-ik percben a veszélyes lövést Sípos 
rávetéssel teszi ártalmatlanná. A biró érthetetle-
nül francia kapu előtt négy méterrel feldobja a 
labdát. A közönség, mely eddig teljesen csendes 
volt, oh-oh kifakadásokkal él. Most Károly foul-
tol, mire a közönség kifütyöli. Coulon lefut, de 
a kapu mellé lő. Ezután a játékosok és a kö-
zönség is belemelegszenek. Gindrat fényesen 
tartja Borbást, de megsérül és a 39-ik percben 
kiállt. Kürschner hátraadja a labdát, amit 
Szendrő elhibáz, veszélyes helyzet. Már sötét 
van, mikor a pályáról levonulnak. 

Hétfőn este nagy bankett volt a magyarok 
tiszteletére. A csapat szerdán indult útnak Mila-
nóba, ahol most szokatlanul zord az időjárás, 
hatalmas hó van, ami nagy nehézségeket fog 
okozni. 

Az olasz csapatot igy állították össze: De 
Simoni, Varisco, Cali, Capello, Fossati, Frere, 
Debernardi, Cevenini, Rirri, Zano, Bviocehi, akik 
közül négyen itt jártak a válogatott csapattal 
Budapesten. E csapatot az olaszok igen jónak, 
a Budapesten járt válogatott csapatnál sokkal 
jobbnak tartják. 

A bírák testületének 

megalakítása. 
A birák testületének alakuló ülése elhatároz-

ván a testület megalakítását, egv bizottságot kül-
dött ki a testület alapszabályainak megalkotására. 
A bizottságra igen fontos feladat várt, mert a 
labdarugó szövetségi vezető körökkel kellett meg-
egyezésre jutnia a MLSz-től való különválás és 
létesítendő kapcsolat módozatai iránt. A bizott-
ság feladatát sikeresen oldotta meg, mert ülé-
seire meghiván a birák bizottságának elő-
adóját, Lucius Károlyt, vele és Opree Rezső 
szövetségi alelnökkel teljes megállapodásra tudott 
jutni a különválás és a szövetséggel fentartandő 
kapcsolat módozatai iránt. 

A megállapodás eredményét a bizottság felké-
résére ifj. Földessy János dolgozza ki az alap-
szabályokban, amelyeket azután a bizottság a 
január 9-iki birák testületi alakuló közgyűlés elé 
fog terjeszteni. A MLSz hozzájárulása pedig egy 
legközelebbi tanácsülés tárgya lesz. 

A megállapodás tartalma és az alapszabályok 
fontosabb pontjai a következők : 

A testület, mint önálló alapszabályokkal biró 
szerv alakul meg, célja egyöntetű és egységes 
játékbiráskodást honosítani meg a birói karban, 
tagjai érdekeit megvédeni minden irányban, őkef 
ellenőrizni, továbbá birákat előkészíteni és nevelni 
tanfolyamok és gyakorlati bemutatások utján. A 
testület a bíráknak első segélynyújtásra való ki-
képzését is felvette programmpontjai közé. 

A testület saját autonom ügyeiben teljesen 
önállóan intézkedik, szervei: a bizottságok, tanács, 
közgyűlés utján. Oly ügyekhez azonban, amelyek 
a labdarugó szövetségi egyletek érdekeit érintik, 
a MLSz tanácsának hozzájárulása szükséges. A 
MLSz befolyása a testület ügyeire a testület 
tanácsában biztosíttatik, amennviben abba a 
MLSz öt tagot küld ki, de ezek' közül legalább 
hármat a testület tagjai közül kell dele-
gálnia. A MLSz képviselője a testület közgyűlésé-
nek is tagja, azonban szavazati jog nélkül. A 
bizottságokban a szövetség jogot nem igényelhet. 

A MLSz viszont ennek ellenében bizonyos évi 
átalányösszeggel támogatja a testületet, képviseli 
azt a nemzetközi szövetség előtt és közvetítő-
ként szerepel a testület és a külföldi szövetsé-
gek között. A testület tanácsába kiküldött 5 tag 
tagja azonkívül a MLSz tanácsának is. 

A testület közgyűlésének tagja lesz minden 
rendes tag, aki minősítésének arányában bír 
szavazati joggal. Az I. fokú bíráknak I—1, a II. 
fokú bíráknak 2—2, a III. fokú bíráknak 3—3 
szavazatuk lesz. A tisztviselőknek azonban minő-
sítésükre való tekintet nélkül 3 3 szavazatuk 
van. A szavazatokat megosztani nem lehet, azok 
együttesen adandók le. 

A tanácsülésnek a tisztviselőkön kívül 12 tagja 
van, akik közül 7 tagot a testület, 5 tagot a 
MLSz tanácsa választ. Választandó lesz ezenkívül 
5 póttag. 

A tanácsülés választja meg a testület bizott-
ságait : az intéző-bizottságot, a fegyelmi-bizott-
ságot és a birákat előkészítő és vizsgáztató bi-
zottságokat. A tanács nagyszámú jelentkező ese-
tén több előkészítő és vizsgáztató bizottságot is 
küldhet ki, akik a tanács által megalkotandó 
tanfolvam-szabályzat alapján teljesen önállóan 
tanítják, képezik és vizsgáztatják a birákat. Az 
intéző-bizottság hatáskörébe fog tartozni a folyó 
ügyek intézésén kivül a mérkőzéseken" ta-
pasztaltak megvitatása, vitaesíélyek rendezésével, 
felolvasások tartásával, döntvényezés, javaslat-
készités, szabályváltozások előkészítése és más 
hasonló. A fegyelmi-bizottság gyakorolja a bírás-
kodás felett az általános felügyeletet s ha szük-
ségesnek látja, fegyelmi eljárást tesz folyamatba. 

A bizottságok határozatai a tanácshoz 3 innen 
a közgyűléshez felebbezhetők. Általános érdekű 
ügyek, amelyek egyezményileg lesznek lefektetve, 
a MLSz tanácsához küldendők hozzájárulás 
végett. 

A tisztikarban a bizottság annyiban hozott be 
újítást, hogy a főtitkári hatáskört egy ügyvezető 
alelnöknek véli átadhatni, mig az adminisztratív 
ügyek kizárólagos intézése a titkár kezében 
összpontosul. Egyébként a testületnek tisztikara 
a következő: elnök, két alelnök, ügyvezető al-
elnök, titkár, pénztáros, ellenőr. Ezenkívül min-
den bizottságra jut egy-egy jegyző; ezenkívül 
három számvizsgáló is kerül választásra. 

Ezek vannak a testület alapszabályaiban, de 
ez természetesen nem minden. Igen fontos elvek 
nyernek lefektetést a tanács által kidolgozandó 
tanácsi és bizottsági ügyrendekben és a külön-
féle szabályzatokban. 

Reméljük, hogy a január 9-i testületi közgyű-
lés méltányolni fogja a bizottság nagy fáradt-
ságát, amellyel a megegyezést a MLSz-el létre-
hozni sikerült és a megállapodás elfogadása elé 
senki sem fog akadálvt gördíteni. A mostaninál 
méltányosabb és log.kusabb megoldást elkép-
zelni nem is tudnánk. Csak ebben az esetben 
várhatják a megállapodás szankcionálását a 
MLSz tanácsa részéről is. 

R . F . D o h e r t y m e g h a l t . 

Angliának, illetve mindazon helyeknek, ahol a 
nobilis lawn-tenniszjátékot kultiválják, mély gyásza 
van. Meghalt a nagy Doherty, az utolsó két év-
tized legkitűnőbb tenniszjátékosa, az első modern 
szellemű játékos. 

Reginald Frank Doherty 1874. október 16-án 
született Londonban. Már kora ifjúságában meg-
barátkozott a tenniszsporttal és tizennégyéves 
korában nyerte első nyilvános versenyét az u. n. 
„Boy's Lingleo" versenyt Craigsideben. A cam-
bridgei egyetemen öt választották meg a lawn-
tennisz osztály elnökévé s azon idő alatt amíg a 
„President of the C. U. L. T. C." büszke cimét 
viselte, egy metchet sem veszített. Anglia bajnok-
ságát 1897-ben nyerte első ízben s aztán folyta-
tólagosan nyerte 1900-ig. Első vereségét 1901-ben 
szenvedte az akkor formája tetőpontján levő A. 
W. Gorető;. Bátyjával H. L. Doherty-vel együtt 
1897-től 1901-ig nyerte Anglia párosbajnokságát 
s aztán újólag 1903-tól 1905-ig. 1902-ben a Sinith-
Riseley pár győzte le őket. A Doherty-fivérek 
1904, 1905 és 1906-ban sikeresen védték a Davis-
Cupot is. 

R. F. Doherty az utolsó öt esztendőben keve-
set szerepelt a nyilvánosság előtt. 

Krónikus gyomorbaj gyötörte, ehhez járult 
szivgvöngesége is s a harminchatéves edzett 
sportember, nem tudott ellentállani e két bajnak. 
Néhány hónappal ezelőtt Davosba utazott de a 
gyönyörű svájci város sem segített rajta, amikor 
érezte, hogy utolsó órája közeledik, visszautazott 
Londonba s ott halt meg, Wimbledon közelében, 
ahol legszebb diadalait érte el. 

R. F. Doherty nevet mindenkor kegyelettel 
fogják megemlíteni azokon a helyeken, ahol a 
sportért rajongók s a lelkes sportemberek emlé-
két respektálni tudják. 

j j K Ü L F Ö L D I H Í R E K g j 
F o o t b a l l F r a n c i a o r s z á g b a n . 

A Racing Club de Bruxellesen kivül, mely a 
Red Start 4 :3-ra verte karácsony napján és a 
Cercle Athletique de Paris-val 1 : 1 eldöntetlenül 
végzett decz. 26-án, a Belga Leopold Club mérkő-
zése az Etvil des Deuxdaes ellen, melyet az 
utóbbi nyert meg 2 : l-re keltett némi érdeklő-
dést. A párisi klubok legnagyobb része külföldi 
túrára ment, az USFSA klubja Angliában élvez-
ték az amatőrök, mig a Comité Interfederal 
klubjai a német és belga klubok vendégszeretét 
vették igénybe. 

Két AFA csapat észak Francziaországot látogatta 
meg és karácsony napján délkeleti London— 
Racing Club de Rouboix 2 : 2 eldöntetlenül vég-
zett, mig karácsony második napján az angolok 
2: l-re vereséget szenvedtek Calaisban a Racing 
Club de Calaistől, Boulogneban az angol Hornsey 



FC és a US Boulonnaise eldöntetlenül mérkőz-
tek 2:2-re. 

A Racing Club de Francé Angliában mérkőzött 
az Eostbourne csapatával, melyet szép játék után 
:i: 2-re legyőztek a franciák, mig decz. 28-án 
Weybridge ellen 2:0-ra elvesztették a mérkőzést, 
legsúlyosabb vereségüket azonban Oxfordban 
szenvedték, hol 9:2-re győztek az angolok. 

Az AFA válogatott csapata jan. 1-én mérkőzött 
az USFSA válogatott csapatával, ugyanakkor, mi-
dőn a Cl csapata a magyar labdarugók szövet-
sége csapatával mérkőzött, az angol csapat 7 :2 
arányban győzött. Az angol csapat jan. 6. és 8-án 
Irunban, Spanyolországban mérkőzik. Az angol 
csapatot Hughes Orslow, Wreford Brown és 
LAM Fevez kisérik. 

Angol eredmények december 31-én. 

Liga I. oszt. 

•Blackburn Rovers—Manchester United 1 :0. 
Liverpool—*Bradford City 3:1. 
•Bristol City—Newcastle United 1 :0. 
•Everton—Middlesbrough 2:0. 
•Preston North End—Manchester City 2:0. 
•Notts County—Nottingham Forest 2 :0. 
Oldham Athletic—Aston Villa 1:1. 
•Sheffield Wednesday—Tottenham Hotspur 2:1, 
Sheffield United—•Sunderland 2:0. 
•Woolwich Arsenal—Bury 3:2. 

II. oszt. 

Birgmingham—Fulham 1:1. 
Leeds City—Blackpool 2:1. 
•Bolton Wanderers—Leichester Fosse 6 : 2. 
•Chelsea—Derby County 3:2. 
•Clapton Orient—Stockport County 1 :0. 
•Glossop—Gainsborough Trinity 3 : 1. 
•Huddersfield Town—Bradford 0:0. 
•Lincoln City—Burnley 1 :0. 
Hull City—West Bromwich Albion 2:0. 
•Wolverhampton Wanderers—Barnsley 1 :0. 

Déli liga I. oszt. 

•Brentford—Exeter City 3:1. 
•Cowentry City—Queen's Park Rangers 3:2. 
Swindon Town—"Crystal Palace 5:2. 
•Leyton—Brighton and Hove Albion 1 : 1. 
Millwall—*New Brompton 2:0. 
•Norwich City—Bristol Rovers I : 0. 
•Plymouth Argyle—Portsmouth 4:0. 
•Southampton Luton Town 0:0. 
West Ham United—*Southend United 6:0. 
•Watford—Northampton 2:2. 
A *-gal jelöltek saját pályájukon játszottak. 

Az angol liga bajnokságok állása dec. 31-ig. 

1 1. osztály. 

s 
E 

N N 13 jO s o 42 

f 'SD % •o a o 
Aston Villa (1) 20 12 4 4 39 24 28 
Manchester U. (5) 21 13 6 2 37 23 28 
Everton (10) 21 12 7 2 29 18 26 
Sunderland (8) 20 9 3 8 34 22 26 
Bradford City (2) 20 11 6 3 33 28 25 
Middlesbrough (17) 20 9 4 7 30 27 25 
Sheffield U. (6) 21 10 9 2 32 21 22 
Newcastle U. (4) 21 9 8 1 35 24 22 
Nottm. Forest (14) 22 8 9 5 41 40 21 
Notts County (9) 20 6 6 8 21 24 20 
Blackburn Rvrs (3) 20 7 8 5 36 34 19 
Oldham Athletic 20 7 8 5 24 28 19 
Liveipool (2) 21 8 11 2 30 35 18 
Bristol City (16) 20 7 10 3 25 33 17 
PrestonN. End (12) 20 5 9 7 22 31 17 
Scheffield Wed.( l l ) 20 6 10 4 26 34 16 
Tottenham H. (15) 21 6 11 4 27 37 16 
Woolwich Arsnl (18) 20 6 10 4 19 34 16 
Bury (13) 20 4 9 7 30 43 15 
Manchester City 21 5 12 4 24 34 14 

II. osztály. 

Bolton Wanderers. 21 11 6 4 40 23 28 
Chelsea 19 11 5 3 42 15 27 
Clapton Orient (16) 20 11 5 4 22 11 27 
W. Brom.Albn(l l) 21 10 7 4 31 22 27 

Hull City (3) 20 11 4 5 39 22 26 

Wlverliptn W. (8) 21 11 3 7 35 24 25 
Blackpool (12) 19 9 5 5 29 20 23 

Derby County (4) 21 9 5 7 43 30 23 

Burnley (14) 21 8 7 6 28 25 23 
Leicester Fosse (5) 20 10 1 9 32 31 21 
Fulham (7) 19 9 2 8 27 25 20 
Glossop (6) 20 8 3 9 26 28 19 
Bradford (10) 20 6 5 9 30 29 17 
Leeds City (17) 20 7 2 11 30 36 16 

Birmingham (20) 20 4 6 10 19 36 14 

Barnsley (9) 19 4 5 10 26 30 13 
Lincoln City (15) 19 4 5 10 14 42 13 
Huddersfield 18 4 4 10 20 30 12 
Stockport Co. (13) 19 4 4 11 21 40 12 
Gainsboro T. (18) 19 3 4 12 16 37 10 

A zárjelben levő számok a tavalyi helyezést 
jelentik. 

H Í R E K . 

Nagy botrány készülődik az angol Liga 
bajnokságok körül, melyet a FA speciálisan ezen 
ügy vizsgálatára kiküldött fegyelmi bizottsága 
pénteken vesz tárgyalás alá. 

A dec. hónapban lefolyt Sunderland—Middles-
brough mérkőzés előtt egy ügynök az egyik csa-
pat kapitányát meg akarta vesztegetni, hogy ve-
szítse el a mérkőzést, a kapitány (hogy melyik 
csapaté, azt még titok homálya fedi) visszautasí-
totta az ajánlatot, nem szólt a csapatnak, csak 
az egyik vezetőembernek és trénerének jelentette 
be az esetet, kik azután a FA-nál tették meg a 
feljelentést. 

A boltoni bányákban szerencsétlenül jártak 
családjai segélyezésére Liverpoolban az Everton 
Goodison-parki pályáján 1812 korona, mig a 
Liverpool pái/áján 1326 koronát gyűjtöttek, Ful-
hamban pedig a gyűjtés 720 koronát eredménye-
zett, érdekes, hogy az egész összeg rézpénz-
ből állott. 

Aston Villa—Birmingham mérkőzés bevétele 
az idei szezón rekordja. 37,5C0 néző 27,792 koro-
nát fizetett. 

A Corinthiánok karácsonyi furájukon a követ-
kező eredményeket érték el: dec. 26-án Surrey 
ellen győztek Reigateben 6:0-ra, december 28-án 
Mansfield Amateurs ellen győznek 3: l-re, decem-
ber 29-én Nottingshamshire Club ellen 6 : l-re 
győztek, mig december 31-én Ipowich Town 
ellen mérkőztek, melyet 13:0-ra vertek Ezen 
mérkőzések során adtak 28, kaptak pedig 2 gólt. 

A Middlesex football szövetsége, mely a 
FA fenhatósága alá tartozik, karácsonykor Brüssel-
ben mérkőzött egy belga válogatott csapat ellen, 
eredmény 3:1, másnap a csapat Liege környéké-
nek válogatottjaival állt szemben, kiket csak 4:3-ra 
sikerült legyözniök. 

Oxford—Racing Club de Francé mérkőzés, 
melyet dec. 29-én tartottak Oxfordban, 9:2-re 
végződött Oxford javára. 

hogy a kebelükbe tartozó tagjaik közül nevezzék 
meg azokat, akiket tanácstagnak ajánlanak és 
ezen 'ajánlást tartalmazó levelüket hozzánk (Buda-
pest VIII, Rákóczy-ut 9. sz !. em. 1. ajtó) 
különbeni mellőzés terhe mellett legkésőbb a f. 
1911. évi január hó 29-ig beküldeni szíves-
kedjenek. 

Három tagnál több nem ajánlható. Az ajánlott 
legalább is 24. éve elmúlt legyen e tekintetben 
kivételt csak a főiskolai egyesületek tehetnek. 

Az ajánló-levélben az ajánlott tagok neve mellett 
életkoruk és lakcímük is kitüntetendő, a levél 
pedig az egyesületi elnök és titkár aláírásával, 
valamint az egyesületi bélyegzővel ellátandó. 

Budapest, 1911 január hó 4-én. 
Kárpáti Béla sk. Sugár István sk. 

elnök. titkár. 

Kivonat az intéző-bizottság 1911. évi jan. 
hó 2-án tartott ülésének jegyzőkönyvéből. 

Elhatározta a bizottság, hogy a franciák ellen 
győztesen szerepelt magyar válogatott csapatot 
Párisban táviratilag üdvözli. 

A mult 1910. évi december hó 1 l-re megálla-
pított, de szövetségi biró hiányában le nem játszott 
Postás-Lipótv. TC bajnoki mérkőzésből a bizott-
ság 2. pontot a Postások javára ir, mert Lipótv. 
TC játékjoga a kérdéses határidőben jog-
hatályosan fel volt függesztve és igy a bajnoki 
mérkőzési lejátszására a Lipótv. TC különben 
sem lett volna jogosult, továbbá mert a megejtett 
vizsgálat szerint a Lipótv. TC-nak a biró meg-
választása körüli tárgyalásoknál tanúsított meg-
bízhatatlan eljárásában látja a bizottság okát annak, 
hogy a mérkőzésre szövetségi-biró nem jelent 
meg. 

Egyben figyelmezteti a bizottság ez alkalommal 
a tagegyesületeket, hogy a Lipótvárosi Torna 
Clubot és a Magyar Uszó Egyesületet egymástól 
teljesen különállóknak tekintsék, mert nevezett 
egyesületek között semmiféle fúzió hivatalos for-
mában nem történt, ilyen a szövetség által el 
nem ismertetett. A Lipótvárosi TC ügyeiben csakis 
Büchler Béla, az egyesületnek nálunk hivatalosan 
bejelentett és elismert vezetője van jogosítva 
megállapodásokat létesíteni. 

BAK panaszára a bizottság kötelezi a Lipótv. 
TC-ot, hogy a BAK-al szemben fennálló 70 kor. 
tartozását 3 hét alatt annál is inkább egyenlítse 
ki, mert ellenkező esetben játékjoga minden 
további intézkedés nélkül felfüggesztettnek tekin-
tendő. 

Kivonat a fegyelmi-bizottság f. hó 2-án 
tartott ülésének jegyzőkönyvéből. 

A bizottság a december 9-én tartandó ülésre 
Izsó László birót ismételve beidézi azzal a meg-
jegyzéssel, hogy akadályoztatása esetén a dec. 
hó 4-iki BEAC I. — KAOE I. mérkőzésen történt 
félbeszakítás okáról bírói jelentését részletesen 
és kimerítően egészítse ki, hogy annak alapján 
a további vizsgálat megejthető legyen. 

HIVATALOS RÉSZ 

Magyar Labdarugók Szövetsége. Elnök: het«i-

:-k0rnt 41.) Alelnökök: 
it 7.) Fricdrich N.ii 

elnök: Kárpáli Róla 
Dr. Bognár Elek (VII. 
(VIII., Esterházy- ' (VIII., Esterházy-utca ti.), Oprée Rezső VIII., Rákóc/i-íit <i 
Főtitkár: Betöltetlen. Titkár: Sugár István (VIII lózsel 
korút 31 b.) Pénztáros: Min.lcr Frigyes (VI., Akadémia "nyes (VI., Akadéni... 

" atala ) Ellenőr: 
• sz.). Számvizsgálók: 
1-angfelder Ferenc. -

10., Postautalványok lszámitoló" 
Missuray Ágoston (VII., Sajó- ' 
Vadász Dezső, Weszter Gu.. 
Hivatalos helyiség: VIII., Rákóczy-... ., « , f„, 
Hivatalos órák naponként 7-től S óráig. 

F e l h í v á s a t a g egy l e t e khe z . 

Szövetségünk a f. 1911. évi február hóban tartja 
X-ik évi rendes közgyűlését, melyen az 1911 
évre uj tisztikart és igazgató tanácsot választ. 

Alapszabályaink értelmében az igazgató tanács 
tagjai csakis azon urak közül választhatók, 
akiket e célra a tagegyesületek saját kebelükből 
ajánlanak. 

Alapszabályaink 40. §-ának rendelkezéseihez 
képest felhívjuk ennélfogva az i. t. Tagegyleteket, 

M a g y a r A t h l e t i k a i S z ö v e t s é g . 

Miután a MASz uj általános versenyszabályai 
értelmében mindenki, aki athletikai vagy birkózó 
versenyen részt venni óhajt, a MASz által magát 
igazoltatni tartozik, 

felkérem az athletikával és birkózással foglal-
kozo egyesületeket, hogy Toldi Gaston szövetségi 
jegyzőnél (VIII., Szentkirály-utca 22. II. 27.) nyolc 
nap [alatt írásban bejelenteni szíveskedjenek, hogy 
hány darab igazolási bejelentő-blankettára van 
szükségük. Megjegyzem, hogy külön lesz igazo-
landó mindenki mint athleta és külön mint bir-
kózó. 

Stankovits Szilárd s. k. titkár. 

Ifjúsági Labdarugók Szövetsége Tiszteletbeli ei-

ITn1k
 V- b8'08; Alelnökük : Zsoldos Andor' 

H" r v á , h János (VI., Lovag-u. 13., I 
w i l J l B ' l l a f a J,en6 <VII., Eleméi-u. tí.) Kópénztárós 
A1 . p í r r V t ' 1 .yAc'-ut *»•) Pénztáros: Doktor M',r.V,vl's. >Ryzök: Rosenfeld Béla, 
Szabó Károly. Ellenőrök: Bárány l erenc, Róna Jenő Szám-a & ^ a w s i : 

Sarkadi Aladár (jSC) kiadatott a FIAK-nak. 



R E P Ü L Ő G É P 
kísérletezéshez egyik íőkellék a matematikai pontossággal készült 

légcsavar. Hj ren légcsavarok kaphatók többféle nagyságban egyedül 

Wesze ly István - s ü s r Budapest, III. Háti-utca 9. szám. 
Repülőgépmodell alkatrészek. Kisebb és nagyobb kész repülő-
gép modelek: LATHAM. GRADE- D E M 6 I 5 E L L E . BLET* I6T . 
c$J FARMAN- — Skatiní-Ring kerekes korcsolyák. 

H E n Z E T I S P O R T K Ö N Y U T Á R H 
(Magyar Spalding) eddig megjelent füzetei: 

1. S z á n k ó z á s . Ára 1.— K 
2. U s z á s. „ 1. - „ 
3. Football. (1910) „ 1. - „ 

4 . B o x o I á s. „ 1 .40 „ 

Kapható a Nemzeti Sport kiadóhivatalában és 

Magyarország összes könyvkereskedésében. 

Legközelebb megjelenő füzetek: 

Athletika, Vivás, Evezés, Birkózás stb. 

— OLBRIBH-féle utazási cikkek elsőrendiiek! = A uílag legiabb 

gyertyaia 

Főraktár: 

Bárdi J. r.-t. 
Budapest, 

VI Mozsár-u. 9. 

S z t . - L u k á c s g y ó g y f ü r d ő , B u d a . 
Téli és nyári gyógyhely. — Természetes forró-meleg kénes 

. dÉf. . források, iszapfürdők, iszapborofjatások, masszázs, vizgyógy-
t ^ H A intézet, gözftirdftk, kft- és kádfürdők, iíV'"t;yvizuszod.ik. Olcsó i s gondos penzió. Csúz, koszvény, idcg-nflrnajok, lakás, ellátás 
TmJUJT felöl kimerítő prospektust küld ingyen a 

Szt.-LukácsfCrdő Igazgatósága, Buda. 

K r i s t á l y - f o r r a s á s v á n y v i z é t v á g y a t j a v í t , g y o m o r r o n t á s t m e g a k a d á l y o z 

Budapest, VI. Teréz-körut 6. szám. Telefon. 

= 5i, Davosi, Halthali = 

és Leobeni sport-szánkók 
Hótalpak, jégpatkók, Sweaterek 
alsómellények, harisnya- és ha 
risnyat zárak, valamint télisapkák 
„Lavala" bőrruházatok, halina 
csizmák és cipők, úgymint viz 
mentes bőrcipök, a legu. rend 
szerű korcsolyák, vivóeszkö 
zök, mindennemű athletikai 
és tornaszerek, football. ame-
rikai kerekes korcsolyák A 
legújabb vadász és önvédelmi 
fegyverek, valamint önműködő 
öntöltő és ismétlő pisztolyok 
a legnagyobb választékban. 

Egyedüli magyarországi raktára az angol 

amerikai és egyéb külföldi töltényeknek 

M T - Iskolazászlóaljaknak céllövő 

karabélyok és felszerelések. 

ZUBEK BERTALAN és TSA 

sportcikkek és feiyverek áruháza 

Budapest, IV. ker.. Muzeum-körut 29. sz. 
4 0 éves fenná l l ás ! 



a legideálisabb városi és túrakocsi , 
sima és zajtalan járású, a legolcsóbb üzemű. 

1911-es typusok . 

12 16 HP. 4 cylinder 40 HP. 4 cylinder 

15-20 „ 4 

22 30 „ 4 

| 40 HP. 6 

cp kardanhajtással. 

II 

Ducellier lámpák. Autógáz, Aiiloiiox kiirt, 
MICHELIN pneumatik. - • » 

automobil r.-t. 

BUDAPEST, VI., ker. Mozsár-utca 9. 

S ü r g ö n y e i m : 

Pneumatik 
Telefon számok: 

AUTÓ OSZTÁLY 41 00. 

G A R A G E 116 34. 

Y)RTÍZLKIRWGYERTYA MINDEN 
VALÓDI K V J V B N V J I I MÁGNESHEZ JÓ 

Nvomatoll (iarai Mór és Pia könyvnyomdájában Budapest. VII., Károlv-körut :• 





3. szám IX . év fo l yam . 

% 

Q 

R E N A U L T 

elismerten a legmegbízhatóbb és 

leggazdaságosabb üzemű teher-

autoniobilok és motoromnibuszok. 

a tavaly hazánkon keresztül vezetett Henrik her-

ceg túraverseny győztese! Tökéletesen zajtalan, 

olcsó személy- és áruszállító automobilok. 

a világ elismerten legelső gyárt-

mánya. Elegáns, zajtalan, olcsó 

üzemű luxusautomobilok. 

Kittinö t u r a és l u x u s 

kocsik. — Amerika leg-

:: nagyobb gyára. :: 

= = Vezér-

képviselet : 

Sürgönyeim : 

H E L I G A R. 

HELIOS automobil-

forg. r.-t. 

TELEFON: 

I g a z g a t ó s á g : 91 57. 

G a r a g e 73—65. 
V., Bálvány-utca 12. sz. 

Teherautomobiltuvarozás. Kölcsönautomobilok. 
Tágas garage. Mindennemű autokellék. Pneumatik 

Kívánatra árjegyzékkel és árajánlattal szívesen szolgálunk! 

J 



IX . évfo lyam. 1911 j a nu á r 15. 3. s z ám . 

AZ AUTOMOBIL 
A „ M A G Y A R A U T O M O B I L C L U B " H I V A T A L O S L A P J A . A „ M A G Y A R A E R O C L U B " H I V A T A L O S K Ö Z L E M É N Y E I . 

A „ N E M Z E T I S P O R T '-TAL E G Y E T E M B E N M E G J E L E N Ő S Z A K L A P . 

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 

Budapest, VIII., Szentkirályi-utcza 22. 

II. em. 27. 

Főszerkesztő: Dr. POLONYI DEZSŐ. 

Igazgató: FRIEDRICH NÁNDOR. 

Felelős szerkesztő: LINDNER ERNÖ. 

ELŐFIZETÉSI AR: 
Egész övre . 20 korona. 
I"íl évre 10 
Negyedívre 5 „ 

A legutóbbi időben többször merült fel 

a sajtóban megcáfolat lanul egy-egy rövid 

hir, mely ellenörizhetlen forrásból jelezte, 

hogy ismét gründoftak egy repülőgép-

gyárat Budapesten, vagy hogy előkelő 

külföldi cégek itt aviatikus iskolát óhaj-

tanak nyitni. Nem kutatjuk m i ig i z e 

hírekből, hogy vájjon kombinációk-e, 

avagy pedig csak névleges alapitások, 

mert akár egyik, akár a másik eset áll 

fenn, mindenképpen csak a magyar aviatika 

helytelen irányzatát bizonyítják. 

Időszerűnek tartjuk ellenben megvizs-

gáln i , hogy mi az okaa magyar aviatika jelen-

legi stagnálásának és látszólagos teljes csőd-

jének, melynek egyetlen históriai emléke a 

nyáron rendezett repülőgép-verseny abszo-

lút erkölcsi és anyagi bukása , valamint 

szignaturáját képezi az a majd 160 főre 

rugó feltalálói kar, kik közül egy tucat 

megépítette gépét és fél tucat hónapokon 

keresztül felváltva gurult vagy potyogott 

a Rákos mezején, inig a többinek sok 

meddő szorgalommal és fáradtsággal ké-

szített tervrajzai és leírásai egy év, 

vagyis a Magyar Aero C l u b fennál lása 

óta fekszenek a k lub f iókjaiban anélkül , 

hogy a regisztráláson kivül másképpen 

hozzájuk nyúltak volna vagy p láne a 

„szaktanács" véleménye kikéretett volna, 

hogyha már támogatást nem is nyújt, de 

legalább kritikában részesítse a k lub a 

feltalálókat. De ezek mint csak szükség-

ségszerüen bekövetkezett külső esemé-

nyek, melyek mögött nem rejlenek az 

e lőbb konstatált csőd indi tó rugói. 

Természetesen az által sem nyerünk 

kellő felvilágosítást, ha lecsepüljük az 

Aero Clubot , minden lebukfencezett 

aviatikusért őt vonjuk felelősségre. Azt 

hisszük, a do log nyitja ugyanott rejlik, 

ahol azok a rugók működtek, amelyek 

pl. megakadályozták, hogy Magyarorszá-

Az aviatika Magyarországon. 

gon, a fejlett gyáripar dacára, automobil-

gyár nem volt képes alakulni . T. i. ezek 

a d ön t őmomen tumok : hogy pl. a motor-

gyártás terén a vi lágpiacon csak egy 

versenyképes vállalatunk van; hogy nincs 

specializált motorkonstruktőr karunk; tudo-

mányos magyar nyelvű szakirodalom egy-

általában n incsen; szakképzést ez irány-

ban még a műegyetem sem nyú j t ; hogy 

a magyar mérnökök az alapfogalmak el-

sajátítása végett külföldre kénytelenek 

menni . Az eldöntött kérdés, hogy az 

aviatikát nem a „feltalálók", hanem motor-

konstruktőrök vitték a fejlettség e mai 

nagy fokára s lehetetlen intő jelet nem 

látnunk azokban a legutóbbi napokban 

rohamos egymásutánban történt szörnyű 

szerencsétlenségekben, melyek okai között 

nem legutolsó az, hogy az aviatikát könnyű 

keresetforrásnak tekintő kétes existenciák, 

rekordokat hajhászó fékevesztett sport-

emberek, vették b i r tokukba; a helyett, 

hogy tudományosan és gyakorlatilag kép-

zett technikusok fordultak volna ez uj 

tudomány és uj iparág felé. Nem véletlen, 

hogy egy Blériot, Wright , Farman, Grade, 

Pischoff soha szerencsétlenségnek áldoza-

tul nem eset, inig a volt soffőr, légtornász 

biciklista, pincér, akrobata és katona stb. 

aviatikus hadnak legvakmerőbbjei sorban 

halálukat lelik e rémséges sportban. 

Magyarországnak a X IX . század fejlő-

dését jel lemző nagy technikai v ívmányok 

kai szemben mind ig speciális helyzete 

volt. Középkori termelési rendszere és a 

kapital izmusnak ki nem forrottsága, az 

ipari és kereskedelmi élet fejletlensége, 

vállalkozói tőke hiánya, hozták magukkal , 

hogy a haladás e tényezői gyermekbeteg-

ségeiket nem nálunk élték á t ; mi m ind ig 

csak, s ez néha igen kényelmes volt, a 

kész eredményeket vettük át Ez, bár ellen-

kezik a természetes fejlődés követelményei-

vel, sokszor üdvös is lehet, mert meg-

kímél a keletkezési processzus sok kinos 

és fáradságos áldozataitól. Hogy ezt a 

maradiak korlátoltságukban, „átkos nemzet-

köziségnek", „a nyugat szolgai utánzásá-

nak" nevezik, azt az ő vakságuk okozza, 

vitatkozni velük nem érdemes. 

És ezt a tanulságot levonhatnók az 

aviatikában i s ; a fentebb emiitett halálos 

szerencsétlenségek baljóslatú sorozata ko-

rántsem jelentik azt, hogy az aviatikában 

nyugvó pont vagy pláne hanyatlás állott 

be ; ellenkezőleg ez csak egy szükségszerű 

forradalom külső megnyi lvánulása, az 

evolúció m ind ig véráldozatokat követelt, 

az eszmék terén é p p ú g y , mint a technika 

fejlődésénél. Ellenben miért utánozzuk mi 

kicsiben, életképtelen viszonyaink között 

a külföldi aviatikusokuak megrendítően 

tragikus sorsát azáltal, hogy kellő elő-

képzettség nélkül rávetjük magunkat a 

repülés elsajátítására. Az a józan humoro-

san letárgyaló kritika, melylyel a pesti 

közvélemény a magyar aviatikusok szárny-

próbálgató bukdácsolásait fogadta, eléggé 

bizonyítja, hogy e belátásunkkal nem ál lunk 

egyedül. Egészen kárbaveszett munka , 

költség és fáradtság lett volna támogatni 

azt a sok magyar „feltalálót", akik, tisz-

telet a kivételeknek, legtöbbnyire pályáju-

kat tévesztett fantasztákból s nem szak-

képzett technikusokból , de túltengő ambí-

ciójú katona-, posta-, tűzoltó- és gazda-

tisztekből, középiskolai tanulók, magán-

hivatalnokok, szerelők, soffőrök és meg-

hibbant agyvelejű asztalosmesterek végtelen 

sorából kerültek ki. Ezek csak kompromit-

tálják a magyar aviatikát, de egy lépéssel 

sem viszik eíőre még halvaszületett ideáik 

és naiv modelljeik kivitele esetén sem. És 

ezért nem várunk semmit külföldi gyárak 

magyar pilótaképző-iskoláitól sem. Pár 

vagyonos sportférfi egyéb nyaktörően koc-

PNEU-SEM PERIT Semperit-
olcsóbb abroncs " „Stock : Magyar Automooil Garage Aréna-iit 50." Gummimüvek 
Vezérképviselet és raktár: S A L Z B E R G E R S A M U Budapesten. VI. kerület. Andrássy-út 20. szám 

— Stock: W e s t i n g h o u s e A u t o f o r g a l i n i r. t. P á v a - u t c z a 10. s z á m . — 



kázatos mulatság hiján, a baccarat izgalmai 

helyett, fel-felrepül majd a Rákos mezején, 

de ez még nem jelenti azt, hogy a magya-

rok most már kivették részüket a levegő 

meghódításából . 

Egyáltalán bámulatos vakság a technika 

egy uj csodálatos vívmányát, a jövő köz-

lekedés eszközét, sportcélokra kisajátítani 

s más téren is ugyanezen vakság okozta, 

hogy pl. az automobil nem váltotta be 

még a hozzája fűzött igen jogosult remé-

nyeket; mert ugyebár, az első 10 év 

szédületes eredményei után mindenki azt 

hitte, hogy pár évtized alatt kiszorítja akár 

a vasutat is és a nagy néptömegek leg-

olcsóbb és legkielégitőbb közlekedési esz-

köze lesz és oly szociális jóltevője az 

emberiségnek, mint a gőzvasut és gőzhajó 

volt. De mi történt, a nagy autoniobigyárak 

konstruktőrjeik enerzsiáját és zseniálitását 

a kereslet igényei miatt sportemberek 

szeszélyei és kedvtelései jármába kény-

szeritették s készítettek ugyan 200 lóerős 

csodaszörnyetegeket, melyekkel 200 km-nyi 

sebességet érünk el (aminek, mellesleg, 

teremtett emberfia semmi hasznát nem 

veszi, mert ezt két percig sem birja ki), 

ám hol van a könnyű, olcsó, egyszerű 

kezelésű kis kocsi, amelyet akár csak a 

középpolgári osztály, óriási anyagi meg-

terhelése nélkül hasznáthatna; a vasutat 

kiszorító „népautomobi lról" nem is beszélve. 

Ugyanez történik így most az aviatiká-

ban, felrepültek 3000 m-nél magasabbra, 

keringtek egy helyben tiz óra hosszat, 

egyfolytában 800 km-t megtéve; de hol 

vagyunk attól az aeroplántól, melyre pl. 

postát lehetne bizni vagy amely menet-

rendszerű személyszállítást biztositana akár 

csak 50 km. távol fekvő két város között. 

Pedig a mult év egyetlen nagy eseménye, 

a Circuit de l'Est eredményei után joggal 

ezt várhatjuk. (Szegény Chavez horribilis 

vállalata a S implonon keresztül nem jelent 

többet az aviatika fejlődése szempontjából , 

mint Barney Oldfield floridai rekordjai.) 

Nem a sportvilágban, de a konstruktőr-

irodákban és a tudósok laboratóriumában 

fejlődik egy uj technikai eszköz s az 

előbbi csak a gyakorlati kipróbálásra és 

propagandára jó. A laikus is tudja, hogy 

az aeroplán l iasználhatóságánák elenged-

hetetlen feltétele egy könnyű , erős és 

üzembiztos motor, mig a váz többi alkat-

részei elérték fejlődésüknek tetőfokát s 

csak e hármas követelménynek nem tud-

nak még ma sem eleget tenni a közismert 

motorok. S mit látunk ná lunk mégis, nem 

csak a feltalálók, de a közönség és a 

vál lalkozó töke érdeklődése is kizárólag a 

repülőgép formái felé irányul s a külön-

ben tagadhatatlanul igen fontos automa-

tikus stabilizátorról á lmodozik az ifjú 

gymnazista feltaláló s nem találjuk azt a 

speciál izálódó törekvést a motortechnika 

intenzív fejlesztésére. 

Egyedüli magyar jelvény gyár i 

Els0 Magyar Tűzzománc! Jelw^ny gyár 

készit egyesületi jelvényeket, érmeket, 
plaketteket , zász lószegeket és 
— e szakmába vágó munkákat. — 

Egyedárusiló: 

M Ü I P A R I V Á L L A L A T 
VI., Gyár-utca 24- - Telefon 1Í2—93. 

Kí s é re l j e m e g ! 
és meggyőződik arról, hogy a törv. véd. 

„REKORD" HŰ ID-B IB I 
felülmúlhatatlan és a legjobb. 

Autó-, atro- és motoranyagok, valamint az 
összes autóalkatrészek gyári lerakata. 
Megrendeléseket helyben és vidékre azon-

nal és p o n t o s a n eszközöl. 

Róka és Társa Budapest, 
VI., Liszt Ferenc-tér 18. Telefon 132-86. 

0 - t n a g y a r m i n t á k u t á n 

k é s zü l t d i v a t -éks ze r ek 

feltűnő olcsó árban 

Gáti és Szabó 
ékszerész- és órásoknál 

Budapest, V. Bécsi-utca 9. 

(Telefon 766) 

Ha a magyar vál la lkozó tőke robbanó-

motorok gyártása iránt fog érdeklődni , ha 

a műegyetem feladata magaslatára emel-

kedve, a szakképzést kezébe veszi speciális 

előadások tartásával, melyekben a könnyű 

robbanó-motoroknak vagy akár a direkt 

propulzőrök elméletére oktatják a speciális 

mérnököket és ha kifejlődik e kérdés ma-

gyar tudományos irodalma, van remény, 

hogy beál lhatunk a nemzetközi koncertba, 

mint méltó versenytársak. E remények 

megvalósulásának, eshetőségeinek vizsgála-

tára adandó a lka lommal vissza fogunk 

térni. 

vich. 

Mire kell ügyelnünk, ha hasz-

nált autót vásárolunk? 

Csaknem mindenki , aki au tó vételre 

adja magát , először arra gondo l , nem 

volna-e jó kéz alatt vásárolni ? És na-

gyon sokan meg i s , maradnak ez első 

gondolatnál . Szó sincs róla, beüthet jól 

egy használt automobi l vétele is, de mert 

többnyire éppen a kezdők azok, akik 

próbaképen először egy használt autót 

szereznek be, legtöbbször az ilyen vásár 

alapos ráfizetéssel jár. Ha már használt 

gépet veszünk, legalább nézzük meg, 

"mielőtt az árát lefizetnénk. Ha netán más 

városban kínál ják is eladásra, ne sajnál-

juk oda az utat. A megnézéskor szemünk 

hatoljon az autó veséjébe, mert a rossz 

autón túladni vágyás ravasszá teszi a leg-

egyenes le lkübb férfiút is. És semmi sem 

könnyebb, mint rgy ócskavasnak való 

gépet kisubickolva és uj pneumat ikkal fel-

szerelve, rövid időre tetszetőssé tenni. 

Éppen ezért a megnézés után, indít-

ványozzunk egy próbautat. M é g pedig j ó 

hosszút, megál lás nélkül . És ha útközben 

a tulajdonos azzal áll elő hogy jó volna 

betérni egy negyedórácskára va lami út-

széli vendéglőbe, mert megéhezett, meg-

lehetsz róla győződve, hogy a gépnek 

valami baja van. Ha kitérsz a villás-

reggeli alól és az au tó az utközépen 

állva marad, a tulajdonos bizonyára az 

ügyetlen soffőrt fogja okolni . De te, 

remélem tudni fogod, hogy eladási próba-

útra a legjobb vezetőket szokták kiválo-

gatni. Kezdő automobi los vigyen szak-

értőt a próba-utra. Útközben a soffőr 

mellé kell ü ln i és őt figyelni. Ha pl. a 

soffőr egy négymenetü kocsit még egye-

nes uton is a harmadik menetsebességgel 

vezet és a négyest csak lejtőn kockáztatja 

m e g : az autó mindenesetre valahol beteg. 

Akár a motor az oka, akár a kerék, 

vagy az erőátviteli rész. Ta lán említeni 

se kell, hogy a próba-ut ne csak egyenes 

pályán történjék, keressünk fel valami kis 

emelkedést is. Ha a próba-ut sikerült, 

nézzük meg az alkatrészeket. 

Diana-sósborszesz 
S W Mindenütt kapható. 

nélkülözhetetlen minden sportember-

nek. Az izmokat erősiti, a bágyadtsá-

got megszünteti. Mindenütt kapható. 



3. szám. 
3. oldal. 

Legelőször a motor-kompresszió tétes-

sék vizsgálat tárgyává : a komprimált 

gáznak tollruganyossággal kell a dugaszt 

visszapattantani. 

Az a luminium-bronzzal fedett cylinder 

ne keltse bennünk a rend megnyugtató 

érzetét, sőt bátran adjunk helyt annak a 

sanda gyanúnak , hátha repedt a cy l inder? 

Vegyük szemügyre az egyes fogas-

kerekeket is, nincsenek-e túlságosan 

elkoptatva vagy nem hiányzik-e egy-két 

fog ? Ha hiányzik, kettős óvatosság indo-

kolt. 

Ismeretlen cég kocsiját vagy régi dá-

tumut nem érdemes megvenni . Ez u tóbb i 

esetben hosszú életében bizonyára olyan 

viharokat állt már ki az autó, melyek az 

alkatrészek felújítását teszik szükségessé. 

A gyárak pedig a tartalékrészeket drágán 

fizettetik'meg, mert tudják, hogy a vevő 

kényszerhelyzetben van. 

LEGXflJOZflS 

L é g h a j ó s t e l e p B u d a p e s t e n . A fővá-

rosi tanács a honvédelmi miniszterhez 

föliratot intézett, amelyben kérte, legyen 

rajta, hogy a monarchia második katonai 

„Prix de la Passagere", 
megnyerte Minc Jane Herveu. 

léghajóstelepét vagy Budapest területén, 

vagy közvetlen közelében állítsák föl. E fel-

iratnak az az előzménye, hogy a közös had-

ügyminisztérium Bécs közelében, Fischa-

mendben balloncsarnokot építtetett, amely-

ben elhelyezte az I. és II. számú katonai 

kormányozható léghajót. Má r akkor szóvá 

tették magyar részről azt a sérelmet, hogy 

Magyarországnak nem jut a léghajókból , 

amikor a hadvezetőség átvette a Lebaudy-

féle második légi járómüvet . A hadveze-

tőség Ígérgette ugyan, hogy Örkényben 

bal lonházat építtet, de még csak telket 

sem vásárolt ott a léghajóstelep céljára. 

Megtette a III. számú katonai léghajó is 

a minap próbaútját s most újra aktuál issá 

lett a kérdés, mert a f ischamendi csarnok 

három léghajót nem fogadhat be. A ma-

gyar fővárost megelőzve, Bécsújhely pol-

gármestere ingyen telket ajánlott föl a 

hadügyminisztér iumnak a léghajóstelep 

részére, mert belátta, hogy a város idegen-

forgalmát jelentékenyen megnövelné egy 

léghajóstelep. A hadügyminisztér ium azon-

ban nem döntött Bécsújhely javára, hanem 

elhatározta, hogy a második katonai lég-

hajótelepet okvetetlenül még az idén Buda-

pesten, vagy közvetetlen szomszédságában, 

tehát nem a távoli Örkényben, építteti 

meg. Erről az elhatározásáról a delegációk 

legközelebbi ülésén tesz jelentést a had-

ügyminiszter. A budapesti katonai léghajós-

telepen egyelőre nagy bal loncsarnokot és 

két hangárt építenek s ide helyezik el a 

Parseval-léghajót, amelyet a budapesti 

közönség már ismer, továbbá két aeroplán 

kerül a hangárokba. A léghajóstelep pa-

rancsnoka Petróczy kapitány, a kiváló 

magyar katonai aviatikus lesz. Mivel még 

az idén u jabb két katonai léghajót építe-

nek, a kormányozható léghajók száma öt 

lesz, azonkívül a hadsereg husz-harminc 

Farman-,Blériot-, Wright-, Pischof-, Etrich-

Telefon: Garage 174-18. Telefon: Főnököknek 126 36. 

Magyar Automobil Garage h | r s c h é s c s e r m e l y 
a J u Budapest, VII. Aréna-út 50. sz. 

Sürgönyeim: L A R D O L I N B U D A P E S T . 

» * - A C H A R R O N L T D A U T O M O B I L G Y Á R vezérképviselete. 

Teljes berendezésű „AUTOGÉN" hegesztő ÍJ) 

A fi, műhely. Elfogadunk minden öntvényből és A A 

X ércből készült autó alkatrészek, u. m. jc % 

V Q hengerek, alumínium karterek tengelyek V ¥ 

0 ( ; stb. forrasztását „A U T 0 G É N" uton. 0 

Dus választékú alkatrész raktár. A c c u m u l a t o r t ö l t ő á l l o m á s . 

Uj Charron kocsik mindig raktáron. 

Villamos erőre berendezett íamto munely. M «mi\\ m * «s a w m u m m m . * 

Stock: a Pneu-Semperit gunimimüveknek. 



csavarral készülnek, megfelelő 60—65 Hp. 
motorral. Ezzel befejeződött volna az 
amerikai sárkányrepülő metamorphosisa. 
De valószínű, hogy a kettős csavarhaszná-
lat, a jobb haszonmunka miatt, még vissza-
tér, de javított transzmisszió eszközzel. 

Scott ur fuvarost keres. MSE Scott, 
egy gazdag cadizi gyáros (Ohio Amerika) 
25,000 frankot ajánl annak az aviatikusnak, 
aki öt repülőgépen Baltimoreból Wheelin-
gig szállítja. Az ut hossza 13 km. Scott ur 
azért ambicionálja ugy a légi utat, mert 
annak idején ő volt az első, aki az emii-
tett városok közti távolságot automobilon 
befutotta s az elsőségi rekordot szeretné 
a levegőben is megőrizni. 

Blériot, a La Manche csatorna első 
átrepülőjének tudvalevőleg lámpa-gyára van 
Franciaországban, mely különösen auto-
mobil lámpák gyártásával foglalkozik. Gyárt 
mányai igen kedveltek és az Angol Royal 
Automobile Club anyagvizsgáló bizottsága 
egy pár Blériot-lámpáról állította ki leg-
utóbb azok használhatóságáról és megbíz-
hatóságáról, a lámpák két teljes évig telje-
sítettek szolgálatot, mely idő után sem 
fényező, sem pedig elhasználódás folytán 
az igen erősen igénybe vett lámpák nem 
veszítettek értékükből. Ugyancsak az 1910 
modelü Blériot acetylénfejlesztő is nyert 
elismerő okmányt. 

C. S. Rolls angol aviatikus és auto-
mobilista emlékére, ki tudvalevőleg az 
1910. évi bournemouthi meetingen zuhant 
le és halt meg, W. C. May angol szobrász 
által mellszobrot készíttetett az angol Aero 
Club. A szobor talapzatának négy oldalán 
Mr. Rolls életéből vett jelenetek vannak 
reliefben megörökítve. May ezenkivel igen 
szép Rolls plakettet is készített. 

Zsélyi t anu lmányú t j a . Mult számunk-
ban már közöltük, hogy a kereskedelmi 
miniszter Zsélyit tanulmányútra küldi. 
Mai számunkban pedig közöljük a minisz-
ter által megjelölt helyeket, melyeket 
meglátogatni tartozik : 

Franciaoi szagban: 
Farman fréres, gyártelep: Cámp de 

Chalons, iskola Beauce (Étampes mellett), 
Soc. Antoinette, Puteaux (Seine) iskolái: 

Mourmelon le grand, Pau, 

Blériot, Levallois-Perret (Seine) iskolái: 
Pau és Croix d'Hins (Bordeaux mellett), 

Voisin fréres, Billancourt (Seine), 
Sommer, Neuilly sur Seine, 
Esnault-Pelterie, Billancourt (Seine), 
Breguet, Douai (Nord), 
Hanriot, Chalons sur Marne, 
Tellier, Juvisy-Draveil (Seine et Oise), 
Soc. Avia, Saint Dié (Vosges), 
Soc. Astra, Billancourt (Seine) és ezen 

repülőgép-gyárakon kivül a következő 
motor- és alkatrész-gyárakat: 

Soc. Moteurs Gnome, Petit Gennevilliers 
(Seine), 

Anzani, Asniéres, 
ENV Courbevoie (Seine), 

és Warhalovszky-féle aeroplánt vásárol. 
Olyanformán tervezik, hogy Fischamend-
ben és Budapesten két-két, Bécsújhelyen 
egy léghajót és tíz-tíz repülőgépet helyez-
nek el. Ránk nézve annál is fontosabb az, 
hogy a tanács határozata teljesüljön, mert 
ugy hirlik, hogy a katonai hatóság fel-
oszlatni készül a rákosi repülőteret. 

nyomban meghalt. Csaknem valamennyi 
bordája és mindkét lábszára eltört, egy 
karó átfúrta a testét. 

Uj Wright-gép csak egy csavarral. 

A Wright testvérek törekvése odairányul, 
hogy gépüket biztosan építsék. A szak-
értők mindig hibáztatták a két horizontáli-
san egymásmellé szerelt hajtócsavar hasz-

Pierre Marié (Rep) 530 km-es repülése közben. 

Az 1911. évi Etr ich-monoplánok. 
Az Oesterreichische Motorluftfahrzeug-
geselschaft, mely az Etrich-monoplánokat 
gyártja, 191 l-re egyelőre a következő 
modellek építését tervezi: A typus, egy-
üléses szerkezet 65Hp Daimler-motorral; 
B typus, kétüléses szerkezet 65 Hp Daim-
ler-motorral ; C typus, versenygép 65Hp 
Daimler-motorral; D typus, együléses 
szerkezet 120Hp Daimler-motorral ; E 
typus, kétüléses szerkezet 120Hp Daimler-
motorral; F typus, versenygép 120Hp 
Daimler-motorral. A szerkezetek kilométer-
sebessége : A és B typus 85—90, C typus 
100, D és E typus 110, F typus 120—130. 

Moisant legutolsó balesete. Néhány 
nappal halálos esése előtt Moisant külö-
nös kalandot élt át. New-Orleansban 300 
méter magasságban Blériot-gépjének mo-
torja felmondta a szolgálatot, mire sikló-
esésben hátrafelé a földre szállni igyeke-
zett. Minthogy minden figyelmét a szer-
kezet kormányzására kellett fordítania, 
nem vette észre, hogy a gépet egyenesen 
egy fának vezeti. A Blériot-gép beleesett 
az ágak közé és megsérült, de Moisant 
idejében kiugrott az ülésből minden baj 
nélkül. 

Huxsey lezuhant. Huxsey, aki nem-
rég állította fel 3440 m-es magassági 
világrekordját, Los-Angelosban kísérletet 
tett e rekord megjavítására. Felszálláskor 
légáramba jutott. Wright-gépje felborult 
és 150 m. magasból leesett. Huxsey 

nálatát, az egyik vagy mindkét lánc szaka-
dásakor okvetlen beálló billenés miatt. 
Mint a „Flugmaschine Wright" cimü 
leírásból olvassuk, a berlini Wright társa-
ság áttér az egy csavarrendszerre, ami 
által kikapcsolja a billenés eshetőségét. 
Persze, ez esetben erősebb motor kell. A 
német katonai hatóság is elhatározta az 
egymásmellé fektetett csavarok mellőzését 
s a számára épülő Wright-gépek egy 

Pierre Marié, ki Rep-gépen 530 km-t repült. 
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Daracq Suresnes (Seine), 
Aster, Saint-Denis, 

Dutheil-Chalmers 81, avenue d'Italie 
Paris, 

Panhard et Levassor, 19 avenue d'Ivry, 
Paris, 

L. Chauviére, 52 rue Servau, Paris, 
Coanda, (turbo-propulsor), 

végül a következő aeroplán- és dirigeable-
gyárakat: 

Louis Godard, Saint-Quen (Seine), 
Bayard-Clément, Levallois-Perret, 
Cárion et Lachambre Vaugirard, 
Lebaudy fréres, Moisson (Seine et Oise). 
Ezenkívül meglátogatandó és tanulmá-

nyozandó az École supérieure d'areonauti-
que-ot és az egyetemi és műegyetemi 
szakkurzusokat, valamint — amennyiben 
erre mód kínálkozik — a katonai lég-
hajós intézet. 

Németországban: 

Az Albatros-Werke, a Motorluftschiff 
Studien Ges. berlini cégek, az Adler-
Werke (vorm. H. Kleyer) A.-G. Frankfurt 
a. M., a Grade, Euler vállalatok és leg-
főképpen a Göttingen-i (Prandtl prof. 
vezetése alatti) aerodynamikai tudományos 
laboratórium, valamint a Gross Lichter-
feldei és Grossoorsteli tudományos inte-
zetek volnának látogatandók, esetleg a 
Bucherer és Körting ill. Siemens Schuckert-
féle motorgyártás. 

Ausztriában: 

A Werner & Pfleiderer, Etrich, Pischoff 

aeroplánok gyártása Wiener-Neustadtban 
volna tanulmányozandó és a feltétlenül 
kitűnőnek bizonyuló Daimler-féle motorok 
gyártása. 

Különösen kívánatos, hogy Blériot 
fentebb említett délfranciaországi paui 
gyakorlati repülőiskolája megtekintessék. 

a repülőgépek kezelésének gyakorlati elsa-
játítására kívánja a miniszter helyezni és 
melyre a felsorolt gyárak és intézmények 
megszemlélése, valamint az említett tan-
folyamok látogatása fog alkalmat nyújtani, 
a lehetőséghez képest tanulmányozandó-
nak tartja a szakkereskedelem és a szak-

A „Moran" ponoplán. 

Az értesülésekszerintBlériot-iskoláját leg-
célszerűbb volna a jövő év február havá-
ban felkeresni, miután ezidőszerini oieriui 
a mar felvett tanítványok nagy tömege 
miatt, ujabb jelentkezők kiképzésével alig 
foglalkozhatnék. 

Az aviatika műszaki szempontból való 

tanulmányozása mellett, melynél a fősúlyt 

a következő iparszervezet szempontjából 
intézményeket 

Chambrc syndicale des industries aero-
nautiques 8 place de la Concorde Paris, 

Syndicat général de l'aviation 19 rue 

Blanche Paris, 

Banque automobilé, 10 rue Castiglione 

Paris, 

NEMZETKÖZI AUTO-GARAGE 
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Benque generálé de /'industrie automo-
bilé et de l'aviation, 74 boulevard Hauss-

mann Paris, , „_ , 

Société Aérienne, 63 Ave. des Cliamps 

Elysées Paris, 

Office d'aviation, 3 ave. de I Opéra, 
Association des industriels de la loco-

motion aérienne, 62 rue Gaumartin Paris, 
Soc. génér. frenc. d'aviation. 
A közigazgatási, vámügyi es cgyeb 

kormányhatósági jelen és jövőbeli fela-
datok szempontjából egyrészt a francia es 
német kormányok illetékes hatóságai, más-
részt az ezen kérdések tanulmányozására 
alakított nemzetközi (Párisban székelő) 
bizottság volnának meglátogatandók. Tanul-
mányozandó volna végül még a társadalmi 
és kormányhatósági segélyakciók mikéntje 
és szervezte, amelyeknek a külföldi e téren 
való rohamos haladását köszönheti. 

Ezen tanulmányútjáról kimerítő rész-
letes jelentés teendő. 

A cs. és kir. közös külügyminiszter meg-
felelő nyílt ajánló levél kiállítása iránt 
egyidejűleg a miniszter által megkeres-
tetett. 

Uj angol rekord. December 28-án 
Ogilvie a camberi repülőtéren 130 mfdet 
3 óra 55 perc alatt repült, nielylyel uj 
angol rekordot állított fel. 

Távrepülések a buci ve lodromban . 

Veszélyes ellenfele volt a rekorder Tabu-

teaunak a fiatal Pierre Marié, aki 10 óra-

kor egyfedelű Rep gépén körözni kezdett. 

1 óra 13 perc alatt 100, 2 óra 27 perc 

alatt 200 kilométert tett meg. Délután 

gyenge szél még kedvezett is a repülés-

nek, ugy hogy az 509 km-t Marié 6 óra 

7 perc alatt végezhette el. A rekord már 

nem volt messze, de a baleset annál kö-

zelebb. 6 óra 29 percnyi repülés és 550 

km. hátrahagyása után a motor felmondta 

a szolgálatot. Mariénak bus szívvel le 

kellett szállnia s igy a jelenlevő Tabuteaut 

győztesként üdvözölhették. 

Cecil Grace holtteste. Az a hir, hogy 
Cecil Grace holttestét megtalálták a belga 
partokon valótlannak bizonyult. A talált 
holttest egy rosendali ifjúé. 

1910. évi d i jak győztesei : Wynmalen, 

100,000 .frank az Automobil Club de 

France-dija Paris—Brüsszel—Paris repü-

lésért. Tabuteau Michelin-dij, Laurens 

Deperdussin-dij Sozwith 100,000 frank 

Forest vivódija Cameren Weiler-dij 25,000 

frank. 

Aviatikai tanszék Münchenben. A 

bajor kultuszminisztérium a müncheni tech-
nikán aviatikai tanszéket létesít, melyre 
Emden meteorologust jelölik. Ö lesz a 
technika aviatikai gyűjteményének igaz-
gatója is. 

Az automobi l-adó. A pénzügyi bizott-
ság pénteken tárgyalja a pénzügyi osztály 
javaslatát, hogy a főváros a bicikli-adót 
törölje el. Bizonyos, hogy a javaslatot 
egyhangúan elfogadják, mert a főváros 
nagyon szomorú tapasztalatokat tett a 
bicikli-adóval. Számottevő jövedelme nem 
volt belőle a fővárosnak, de az adóval 
járó zaklatások miatt lemondott a kerék-
pározásról mindenki, aki csak tehette. Fej-
lődésnek indult kerékpáriparunk egyszerre 
letört. Hosszú ideig fog tartani, amíg újra 
erőre kap. A bicikli-adót egyesek auto-
mobil-adóval szeretnék pótolni. A pénz-
ügyi bizottság pénteken fogja tárgyalni 
Benedek Dezső indítványát, hogy a város 
adóztassa meg az automobilt. Az indít-
vány megokolása csaknem szó szerint 
ugyanaz, ami volt néhány évvel ezelőtt a 
bicikli-adóé. Csak gazdag ember hasz-
nálja, luxus-cikk s más hasonló általános 
érv. A pénzügyi osztály levonta a bicikli-
adó tanulságait s ellenzi az automobil-
adó behozását. Az automobil-ipar most 
kezd fejlődni s nagy hiba lenne, ha a 
főváros kifejlődését megakadályozná. Az 
automobilnak állalános közlekedő eszközzé 
kell lennie. Most tervezik automobil-bér-
kocsik behozatalát, szó van arról is, hogy 
az omnibuszforgalmat automobillal bonyo-
lítják le. Már nem bámulják meg az utcán 
a teherautomobilt sem, amely az ipar és 
kereskedelem érdekét szolgálja. Ha az 
automobil-adóval fogják zaklatni a tulaj-
donosokat, az automobil-ipart is tönkre-
teszik s a főváros néhány év múlva kény-
telen lesz törölni az adót, mint törli most 
a bicikli-adót. 

504 órás motorpróba . E. R. Thomas 
Co. Buffalóban az Egyesült államok-
ban 504 óráig, azaz 21 nap 4 óra és 

1 7 1 I k T a legjobb anie-

k I I V rikai auto-olaj, 

* \ * 1 ^ ^ nagy höképes-

séggel bir, csakis magas hőfoknál 

gyulád, fagyálló, a legmegbízhatóbb 

kenőanyag. Csak a törv. bejegyzett 

védjegyei valódi. Kapható: 

Budapesti Olaj- és Gepzsirgyár 
VI., Aradi-utca 52a. 
Ausztria-Magyar-

ország egyed-
árusitói 

TELEFON 132-16. 

14 percig járatta a fékező-padon M. mo-
delii 6 hengeres tolattyu-szelepes motorját, 
az átlagos erőkifejtés 477 HP volt. A le-
szerelés után a hengerek és dugattyuk 
teljesen tisztáknak bizonyultak. 

Rolls-Royce angol automobil gyár 
értékes ezüst dijat adott azon Rolls-Royce-
kocsi tulajdonosának, mely az üzemben a 
legtartósabb, legmegbízhatóbb és leggaz-
daságosabbnak bizonyult az 1910. évben, 
feltételezve ezzel, hogy ezen kocsi kenése, 
olajozása és kezelése volt a legtökéletesebb. 
A kocsi soffőrje ezenfelül egy elismerő 
oklevelet és gazdája engedelmével 480 K 
jutalomban részesült a gyár részéről. Öt 
autoinobilvezető oklevelet és egyenkint 
240 koronát, hét pedig 120 koronát és 
dicsérő oklevelet kapott. Ezen díjazásban 
csak azon kocsik vehetnek részt, melyek 
legalább 16,000 km-t tettek meg és magán-
tulajdonban vannak. ^ 

1911. évre a cég egy 600 korona 
értékű serleget ad azon magánkocsi tulaj-
donosának, mely jan. 1-től dec. 31-ig 
legalább 16,000 km-t téve meg, fenti fel-
tételeket a legjobban betartja, a kitünte-
tett kocsik vezetői "pénzdíjazásban része-
sülnek. 

Októberben 741 automobil, 35 teher-

automobil és 155 motor-kerékpár számot 

adtak ki Londonban, ugy hogy most ezen 

jármüvek száma 39,040, 2292 és 13,388. 

Tulajdonosváltozást 418-at jelentettek be. 

Londonban eddig összesen 107,402 

motorvezetői igazolványt adtak ki. 

A Royal Automobi l C lub részvétét 

fejezte ki a Royal Aero Clubnak Cecil 

Grace angol aviatikus tragikus halála felett. 

Magyar—horvá t tengerpart au tóbusz 

r.-t. cég alatt 1.200,000 K alaptőkével a 

Kisvasúti forgalmi r.-t.Jrészvénytársaságot 

szándékozik alapítani. A társaság Susák-

ban a közúti forgalmat, továbbá a tenger-

parton 5 irányban a személyszállítást fogja 

auto-omnibuszokkal lebonyolítani. 

Nemzetközi motorkerék versenyt 
rendez a világ bajnoki cimért a londoni 
Motor Cycling. Előrelátható pályázók Col-
lier és Jaké de Rosier lesznek. Előbbi a 
Tourist Trophy motorkerékverseny győztese 
és 8 PS Matchless versenygépen 70 mfdes 
sebességet ért cl, migCol l iera7 PS Indián 
géppel 90 mfdig vitte. 

Autó a Hunt Meeten. A parforc vadá-
szat nálunk nagyon kevesek kiváltsága, 
Angliában a paraszt éppoly szenvedélyes 
vadász, mint a lordok. Ma a Meet, a 
vadászok találkozó helye rendkívül tarka 
képet nyújt. Ha eljön az ideje, minden 
oldalról robognak a paripák és gurulnak 
az autók. A nagyobb vadászatok manap-
ság valóságos autótábort gyűjtenek össze, 
mert divatba jött, a találkákon saját gép-
kocsival megjelenni. 

DF l J T Z E R " , é l e a u t o aeroplán motor olaj, benzin, 

_ Tavotte, zsir, carbid, tisztitógvapot, Rapidol, 
Solartne pehelygrafit, szivacsok stb. Kempshall Pnematlk 

— legjobb angol autopneu, Repülőgépek épitö anyaga és pót-
alkatrészek, i L'Autovox kiváló és hatásos jelzőkészülék 

Jacob Dietrich jun. Wien, 
1X/4. Nussdorferstrasse 42-44. 

Kérjen prospektust 
Telefon 13523. 



S p o r t k i á l l i t á s G e n f b e n . Junius 1 -tői 

15-ig rendezi a Batiment Electoral genfi 

sportkiállitását, melyen automobi l osztály 

is lesz. Több svájci cég biztosította rész-

vételét. A genfi kiál l ítás egészben véve 

egy hóboritott svájci falut fog ábrázolni. 

A u t ó v e r s e n y A f r i k á n á t . Február és 

márc ius havában turaversenyt rendeznek 

Kairó és a Jóreménység fok között, 5800 

km. távolságon. Először egy angol társa-

ság startol angol gépen Bentley kapitány 

vezetésével. 14 nappal később egy német 

kocsi indul útnak német utasokkal, kiknek 

uti terve alig tér el az angolokétól. Az 

indulás a Fokföldről történik s az ut 

Transvaalon, Britt Central Afrikán, a 

Tanganyka tavon Britt KeletAfrikán, Fasho-

dán és Khartumon át vezet Kairóba. Benzin-

ál lomásokat most létesítenek. Mindkét 

társaság kormánya támogatását élvezi. A 

legnehezebb útvonal a Britt Central Afrikán 

át vezető lesz, ahol az utasoknak magas 

tüskecserjék közt kell utat törni. Az angol 

csapat tagjai közt van egy ujságiró, egy 

ismert vadász, egy fényképész és egy 

mechanikus. 

A l l - i k n e w y o r k i a u t o k i á l l i t á s t jan. 

7-én nyitotta megazAssociat ion of Licensed 

American Automobi l Manifacturers a 

Madison Square Gardenen. 387 kiáll ító 

portékái 100,000 négyzetméternyi helyet 

foglalnak el. 

A k ö n n y ű kocs i k v e r s e n y é n e k propo-

zicióit megváltoztatták, amennyiben az ere-

detileg egy, két, három és négy hengeres 

kocsik részére kiirt versenyt csak négy, 

hat hengeres kocsik részére tartják fenn és 

csak a liengerméretek korlátozásával határoz-

zák meg a kis kocsi fogalmat. A töltési kapi-

citást ezen kocsikra vonatkozólag 3 literben 

állapították meg, am i megfelel 98 5 m m . 

furat 98'5 m m . löketnek, illetőleg 78 m m . 

furat 156 mm. löketnek, ezzel kívánják 

elkerülni a gyárosok azon törekvését, hogy 

a hengerszám csökkentésével és a furat 

és lökethossz megnagyobbításával mon-

strummotorokat építsenek be a könnyű 

kocsikba. 

A Coupe des Voiturettes pedig 100, 80 

és 65 mm. furatu és bármily lökethosszú 

motorok részére van fentartva. 

A Grand Prix, a nagy kocsik versenye, 

max imum négy hengeres és 110 200 mm. 

furat és lökethosszú kocsik közt dönt i 

el az elsőség kérdését. 

A z E g y e s ü l t Á l l a m o k b a n 275 gyár 

foglalkozik motoros-kocsik készítésével, 

tavaly 82,000 kocsit gyártottak 42.232,000 

kor. értékben. 

V á l t o z á s a l o n d o n i f o r g a l o m b a n . 

Az 1905. év egy nyári vasárnapján 1600 

lóval vontatott omnibusz ment át a Them-

zén a putney-i hídon, mi megfelel 100° o-

nak, mivel akkoriban még nem volt Lon-

donban autóbusz, öt év múlva, 1910-ben, 

az autobuszok az összes omnibuszok 

92';20/o-ját tették, inig a hiányozó 7 1 2 % a 

lovas-omnibuszok százalék száma. 

N é m e t o r s z á g b a n 1910-ben 46,922 

automobi l és motorkerékpár volt forga-

lomban az 1909. évi 39,475-el szemben, 

ezek közül 12,595 8 lóerőn alul van, a 

8 — 1 6 lóerős kocsik száma 7341, 16—40 

Háromszor lett olcsóbb a sósboiwzetiz az 

I L l O L 
«ó*boi-s/.<M 1» i N / . T I L I . / i K á l t a l 

Darabja 1 3 llllér. Kapható mindenütt. 
• w < / V I VIÜYÍ.S/.H1 II 
J I.ABOKATÓKII M 

Budapest, IX. , Pára-utca 7. Telefon Ö2-0V. 

.JOIHHRRBÍLH 

Nélkülözhetetlen műszaki [és szabadalmi 

z s e b l e x i c o n 
(140 old. 45 ábra). 

Irta: MOLNÁR R. BÉLA oki. gépész-

mérnök, hiteles szabadalmi ügyvivő, Buda-

pest, VIII. ker., Rökk Szilárd-utca 8. szám. 

Szabadalmak kieszközlése és értékesítése. 

L e g i z l é s e s e b b url divat-cikkek 
beszerzésére áruházunk férfi divalosztályát 
ajánljuk. Legjobb minöségii és kitűnő sza-
bású férfi-fehérnemüek, gallér és kézelők, 
nyakkendő, k.ilap, bot, esernyők, nadrág-
és harisnvalariók, férfi pipere-áruk turista-
és sport,ngek és övek. Swaeter, harisnyák 
és lábtyük. Vadászmellények, sapkák, hó 

és sárcipők nagy választékban. 

KUNZ JÓZSEF ÉS 

= Budapest, IV. ===== 

B é c s i - u t c a es Deák Ferenc-utca sarok, 

lóerős kocsi van 4605, m ig 90 lóerős 

98 drb van. 

A h a n g f o g ó é s a v e n t i l á t o r h a s z-

n á l a t á v a l j á r ó e r ö v e s z t e s é g . Az ameri-

kai Rambler társaság érdekes kísérleteket 

végzett, melyek kimutatják, hogy a hang-

fogó használat a motor erőveszteségével 

jár. 

A Motor Age 20. száma igy szemlélteti 

a kísérletek eredményét : 

A végzett munka 
PS-ben kifejezve 

A motor fordu- hangfogó 
lata rnp-kint hangfogóval nélkül Veszteség 

600 17,6 18,9 1,3 

700 20.0 21,5 1,5 

800 22,3 24,0 1.7 

900 24,3 26,2 1,9 

1000 26,1 28,1 2,0 

1100 27,5 29,7 2,2 

1200 28,6 30,9 2,3 

1300 20,3 31,8 2,5 

Ezek a kísérletek természetesen a hang-

fogóknak czak egy bizonyos typusára 

vonatkoznak, de azért a lkalmasak a to-

vábbi következtetésre. 

Ugyanez a társaság vizsgálat tárgyává 

tette a ventilátor alkalmazásával járó erő-

veszteséget is. Egy 40 PS elektromotor 

wattelhasználatát figyelték meg akkor, 

mikor a kocsi állt. 

Eredmények a következők : 

Kihasznált energia 

Wattokban kifejezve 

5 324 

348 

972 

1296 

1620 
1944 

9 

28 
68 

133 

224 

Végül kü lönböző menetsebességek mel-

lett is meghatározták a watthasználatot és 

ebből a PS-ben kifejezett erőveszteséget. 

A watthasználat itt kisebbnek bizonyult , 

mert a szemközti légáramlat a ventilátor 

forgását elősegíti. 

A kocsi órán- A ventilátor Watthasz- Eröveszteség 
kénti km. s. ford.-száma nálat PS-ben 

0,00536 

0,0107 

0,0235 

0,0576 

0,117 

0,195 

A n g o l n e v e z é s M o n a c ó b a . A Britisch 

Motorboot C l ub biztosan indit két j árműt 

Monacóban , sőt reméli, hogy egy harma-

dik motorosa is résztvehet a versenyen. 

Ö s s z e h a s o n l í t h a t a t l a n u l kisebb az 

egész németországi autobuszok és auto-

bérkocsik száma a londoni hasonló moto-

ros közlekedési eszközök számánál . 

A l o n d o n i O l y m p i a S h o w - t 220,000 

ember látogatta, az első napi belépődí j 

6 korona volt, a többi napon 1 K 20. 

8 324 4,0 

16 648 8,0 

24 972 17,5 

32 1296 43,0 

40 1620 87,5 

48 1944 146,0 



8. oldal. 
IX. évfolyam. 

Az A v e n u e d e Neu i l l y n . Parisban 

a minap feltűnést keltett egy uj automobil-

kiírt, amely ugat, ezen kiirt mindenesetre 

eléri hivatását, hogy figyelmeztesse a járó-

kelőket a kttzelgő veszedelemre, de egy-

szersmind a párisiak idegeit is igénybe 

veszi majd kellemetlen hangjával. 

A L ' A u t o francia szaklap által rende-

zendő versenyekre, melyen a Grand Prix 

de Francé, a nagykocsik versenye, a 

könnyű kocsik versenye a La Coupe des 

Vortures Legeres és a Coupe des Voirturettes 
kerül eldöntésre a következő francia cégek 

nevezték be gyártmányaikat: Peugeot, Moto-

bloc, Grégoire, Sizaire-Naudin, Rolland-

Pilain, La Bűire és Cottin Desgoutes, 

német részéről Benz és Opel , az olaszok 

FIAT nevezett be, a tavalyi győztes, a 

Hispano Suiza is benevezett, az angol 

automobil párt csak a Vauxhall-cég gyárt-

mánya révén lesz képviselve. 

A l g í r b a n , melyet a francia és angol 

turisták oly előszeretettel keresnek fel 

Svájc természeti szépségeivel és Francia-

ország jó utaival vetekedő vidékeiért, 

Henri de Malglaive megalapította az 

Angol—Amerikai Garage-ot Teleniyben, 

Algír. A cég hat nagy Napier-kocsit köl-

csönöz ki londoni árak mellett, a garage 

30—40 kocsira bővül ki még ez év 

folyamán. 

A h á r o m n a g y f r a n c i a verseny neve-

zési zárlata március 31-én van, dupla 

téttel május 31-ig lehet nevezni a L'Auto 
hivatalaiban. 

A magyar kir. ál lamrendőrség 

főkapitányi hivatalától. 

H a t á r o z a t . 
51322. sz. 

A Helios forgalmi r.-t. automobil tulajdonosnak 
azon bejelentését, hogv a nevén álló 1—193 sz. 
és „Renolt" gyártmányú 11748. alváz számú 
automobilját Kiéin Berthold bpesli lakosnak 
(Arany János-u. 16.) eladta. 

51322. sz. 

A Helios automobil forgalmi r-társaságnak 
mint automobil tulajdonosnak azon bejelentését, 
hogy Klein Berthold nevén álló 1—841. számú 
és „Peiiíí" gyártmányú 4174. alváz számú auto-
mobilját megvette. 

47888. sz. 

47819. sz. 

Jakabfy Dezső ecsegi lakos automobil tulajdo-
nosnak azon bejelentését, hogy a nevén álló 
I—577. számú és „Itala" gyártmányú 60—HP 
alváz számú automobilját A budapesti Liget-
szanatórium r.-t. bpesti lakosnak (Nagy János-
utca 47.i eladta. 

47818. sz. 

Dr. Serényi József bpesti lakos automobil 
tulajdonosnak azon bejelentését, hogy a nevén 
álló 1-702. számú és 40-45. HP „Benz" gyárt-
mányú 4468 alváz szánni automobilját Csávossy 
Béla bpesti lakosnak (Váci-utca 49.) eladta. 

Elsőrangú nem zenés kávéház 

elkülönített része modernül 

berendezve 

200 személyt befogad 

esteli összejövetelekre, 

= HluboK részére = 
megkapható. 

B M b l I : JÓZSEF-HÍRŰI Z. SZ. 

(Dohány-tőzsdében.) 

PANZER P N E U M A T I K „STAUB" . 
Vezérképviselet: W i e n , bei H i n t e r e Z o l l a m s t r a s s e 11. Klaustier & Schapira . 

Kiváló jóságánál fogva állandóan utánoztatik. Hogy a kellemetlenségek és csalódások elkerültes-

senek. szíveskedjék a szab. Staub pneumatik fedőlemezt csak az alanti elárusítóknál beszerezni. 

Vezérképviselet B u d a p e s t e n : C$3 C$3 KÉPVISELET P R Á G A : „ E r s t e 

„ A u t o m o b i l i a " , 3 C$3 A u t o p n e u R e p a r a t u r w e r k -

VI. ker., Liszt Ferenc-tér 8. szám. C$3 C£3 s t a t t e " , Steinhiller, Nekazanka 4. 
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N Y Í L T l e v e l 

Berzeviczy Albert v. b. t. t. úrhoz, 

Kegyelmes Uram! Bár hivatalos hír-

adás nem jelent meg róla, ugy tudjuk, hogy 

Kegyelmességed élére állott ama bizott-

ságnak, amely a M O T E S z által rendezett 

úgynevezett testnevelési kongresszus meg-

bízásából törvénytervezetet dolgoz ki egy 

testnevelési tanács alakítása és ezzel kap-

csolatban a magyar sportélet megszabá-

lyozása tárgyában. 

Engedje meg Kegyelmességed, hogy ' ez 

ügyben egy kéréssel fordul junk Nagy-

méltóságodhoz. 

E törvénytervezet előzményei hogy 

rövid idő előtt Apponyi Albert gróf, akkori 

kultuszminiszter ur egy ankétet hivott 

egybe az iskolai testi nevelés reformja 

tárgyában. 

Ez ankét lefolyt és a kifejlett nemes 

szellemi küzdelem a szabadtéri verseny-

sportok hívei teljes diadalával végződött , 

amint ezt az ankétről kiadott jegyzőkönyv 

megdönthetetlenül tanúsítja. 

Az ankéten történtek ellensúlyozására 

a M O T E S z egy úgynevezett testnevelési 

kongresszust hivott egybe, amely igen 

szép sikerrel végződött. Komoly férfiak 

és nem egy a szakmájában igazi tudós 

vett részt azon s az elhangzott előadások 

sok tekintetben előrevitték a testnevelés 

elmélete ügyét. Mindennek dacára e 

kongresszus csupán a M O T E S z meg-

nyi lvánu lásának volt tekinthető, mert 

hivatalosan azon magát a többi sport-

szövetség nem képviseltette. 

a MOTESz elnökéhez. 

E kongresszusnak tehát a legcsekélyebb 

jogcíme sem volt arra, hogy az egész 

magyar sportéletet szabályozó törvényter-

vezet megalkotására bizottságot kü ld jön ki. 

Helyesebben, ha ezt megtette, ez csu-

pán magánvál la lkozásnak volt tekinthető, 

melynek súlya mindössze akkora lehet, 

mint a mekkora súlyt a M O T E S z egy-

maga a többi sportszövetségekkel szem-

ben képvisel. 

E bizottság konyhájából egy tervezet 

került ki. amely nyomtatásban is meg-

jelenve, a sportkörökben temperamentum 

szerint csendes mosolygást vagy harsogó 

kacajt keltett. Hogy m inő jelentőséget 

tulajdonítottak neki a sportkörök, azt meg-

ítélheti Nagy méltóságod abbó l , hogy bár 

e tervezet az egész magyar sportéletet 

törvénynyel kívánta békókba verni, bár 

a legmesszebbmenő módon kivánt bele-

nyúlni a sportszövetségek és egyesületek 

au tonómiá j ába , jogot adott mindenkinek, 

akinek semmi vonatkozása sincs a sport-

élethez (a magas klérus, tűzoltók, mentők) 

és nem adott azoknak, akiket ez meg-

illetne (vivók, birkózók), még nem akadt 

egyetlen lap, egyetlen testület, egyetlen 

sportüző, aki a világrajött csodát egyetlen 

szó kritikára méltatta volna. Vissza is 

szívták azt hamarosan és most uj terve-

zet kidolgozásához fogtak. 

A sportkörök mindezideig ez uj mun-

kálkodást sem részesítették kü lönös figye-

lemben. Azt hitték, hogy ráérnek állást 

foglalni akkor, ha majd komolylyá válik 

az ügy, egyesült erővel történt állásfog-

lalásunk el fogja fújni a ró lunk, de nél-

kü lünk tervezett rendszabályokat. 

Megváltozik azonban a helyzet, ha e 

törvénytervezés élére Nagyméltóságod áll. 

Nem kenyerünk a luzelkedés, de nem is 

eshetünk ennek gyanú jába , ha azt mond-

juk, hogy Nagyméltóságod neve, egyéni 

súlya, közjogi állása és az a tisztelet, 

melylyel személye iránt minden sportüző 

viseltetik, a készülő törvénytervezetnek 

— bárminő legyen is az — súlyt és 

jelentőséget fognak adni . Fokozódik e 

nyomaték akkor, ha annak tervezésében 

résztvevőn Nagymél tóságod, a készülő 

tervet egészben vagy részben saját nézetei 

letéteményesének tartja. 

E törvénytervezet tárgyában, Kegyelmes 

Urunk, oly harc fog kitörni, aminő t még 

a magyar sportélet nem látott soha. 

Azt akarjuk, hogy Nagyméltóságod e 

harcban ne az ellenfél vezére, hanem 

inkább egyik döntő biró legyen. E vég-

ből az érvek és a meggyőzés fegyvereivel 

akarunk Nagymél tóságodhoz közeledni. 

A nyi lvánosság kizárásával készülő 

törvénytervezetet megkrit izálni nem lehet. 

Nem bizhatunk azonban abban , mert 

rólunk, de nélkülünk készül. Nem bizha-

tunk, mert a M O T E S z elvei merőben 

ellenkeznek minden más magyar sport-

szövetség elveivel. A M O T E S z nem akarja 

elfogadni azt a világszerte ura lkodó 
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elvet, hogy a szövetségek az egyes sport-
ágak felett á l ló fennhatóságok, nem pedig 

egyes klubok érdekkapcsolatai. Ebből 

folyólag a M O T E S z nem ismeri el azt, 

hogy a MASz három külön egyenrangú 

sportágat: az athletikát, vivást és birkó-

zást reprezentálja és hogy a világhírű 

magyar vívó- és birkózó sportot egyenlő 

jogok illetik meg minden más sporttal, 

annak dacára, hogy helyesebbnek véli 

külön szövetség átalakítása helyett a 

MASz kebelében együttműködni két 

testvérsporttal. 

Nincs az a kincse a világnak, amiért 

a magyar sportolók lemondanának arról, 

hogy saját dolgaikat önválasztotta szerveik 
által intézzék és autonómiájukat, amelylyel 

annyi dicsőséget szereztek hazánknak, 

feladják. 

Arra kérjük tehát Nagyméltóságodat, 

hogy mielőtt oly nagyrabecsült egyéni-

sége súlyát latba vetné, az általunk csu-

pán elveiben, de nem részleteiben ismert 

tervezet mellett hallgassa meg a magyar 

sport hivatott képviselőit. Állítsa ineg a 

törvénytervezgetés munkáját , tegye közzé 

az előadói javaslatot, küldje meg az egyes 

sportágak illetékes szövetségeinek, aztán 

hallgassa meg azok véleményét. 

Keveset kérünk Kegyelmes Urunk, csak 

annyit, hogy hallgasson tneg bennünket, 

mielőtt állást foglal. — Mert más a M O T E S z 

törvénytervezete és megint más, ha e 

tervezeten egy Berzeviczy Albert neve is 

rajt szerepel. — Ha meghallgat, az ered-

mény nem kétséges, érveink meggyőzik 

és pártunkra fog állani. 

A diadalmas magyar vivás, athletika, 

birkózás, úszás, football, evezés és a többi 

sportágak képviselői kiváltnak hozzá-

szólani a kérdéshez. Nagyméltóságod e 

kérést meg nem tagadhatja. 

Ugy érezzük magunkat, mint egy had-

sereg a csata előestéjén. Fegyvereink 

gú lába rakva, de puskaporunk szárazon. 

Zászlóinkat a szél lengeti. D iada lmas 

zászlók ezek a mi zászlóink. Lengettek 

már azok büszkén London, Páris, Athén, 

Hamburg , M i l ánó és még számos más küz-

dőtereken a magyar vivó-, uszó-, birkózó-, 

athleta-, evező- és footballsport világhírű 

győzelmeit jelentve. 

Azt reméljük, hogy fegyvereinket nem 

testvéri harcra kell töltenünk, hogy Nagy-

méltóságod elébe jön fehérzászlós küldöt-

teinknek, megértve bennünket, megmagya-

rázza harcias seregének, hogy a magyar 

sportról csak a magyar sportolók összessége 

javasothat törvényt és senki más. Minden 

ezzel ellenkező kísérlet a többi szövetség 

megdönthetetlen ércfalába ütközik. 

Miért harcoljunk egymás ellen, mikor 

annyi a közös ellenfelünk, annyi a közös 

tennivaló a közös célok érdekében. 

Nagyméltóságodtól függ béke legyen-e, 

vagy háború. Mi becsületes szívvel ál lunk 

készen az elsőre és nem félünk a máso-

diktól. 

Nagy Béla dr. 

A válogatottatok utja. 

— Második közlemény — 

A párisi bankett. 

(D. E.) Ott hagytam el ma egy hete, hogy 

miképpen viselkedett a francia közönség a 

győztes magyarokkal szemben. Konstatáltam, 

hogy sovének voltak az udvariasság rová-

sára. Most meg kísérlem leimi a bankettet. 

26 frakkos magyar volt ott, ezzel szemben 

mindössze vagy 20—25 francia. Frakk egyet-

lenegyen se, de jól átjátszott szürke utcai 

ruha annál több. Hasonló szabatosság mu-

tatkozott a viselkedésükbe., is. A zsebkendő 

használata nem volt általános és a mártoga-

tást is kézzel intézték. A pezsgőt mérsékelt 

patikus alak, aki közéjük tévedt, szinte ki-

rítt a társaságból. Szóval : az a benyomásom 

támadt a CFI eme társaságáról, hogy egy 

kemény energiájú törtető gyülekezet, amelyik 

a sport hátán akar szerepkörre szert tenni. 

A rugl y-mecscs. 

Kivonultunk egy nagy társaskocsi hátán 

Ne itiIly-be rugby-mérkőzést nézni. Vasady 
barátunk, a mi kedves pálisi Cicerónénk, 

elment a részünkre jegyet kérni. Durva 
visszautasításban volt része! Azt mondtak 

neki, hogy ők nem ismerik a magyarokat. 

Ha szeretjük a profi-szövetséget, tessék, 

menjünk most oda jegyet kérni stb. Ekabul-

tam, mikor ezt az ildomtalanságot meghal-

lottam. Szomorodott szívvel be kellett lát-

A magyar válogatottak Párisban. 

számban hurcolták körül, de az ahány üveg, 
annyiféle vignetta volt. Röviden: ugy éreztük 
magunkat, mint egy elátkozott királyfi, aki 
az igért tündérliget helyett a disznófejű em-
berek országába téved. Lehet, hogy a kiáb-
rándulás azért volt olyan erős, mert fiatal 
korunk óta mindig azzal tömnek bennünket, 
hogy a francia elmés, udvarias, finom és elő-
kelő, most azután a rettenetes csalódás torz-
képeket láttatott velünk. De én például föl-
ismerni véltem a hozsannával fogadott köz-
ségtanácsosban annak a vargának a le-
származottját, aki az utolsó Capet királyfit 
halálra kinozta. A szemei azok a ravasz kis 
akarnokszemek, ma is olyan tekintélygyülölő 
fényben sugároztak és a hegyes fogai ma is 
ugyanabban a falánk vágyban csattogtak, 
hogy megemészthesse Franciaország elő-
kelőségét és családi vagyonát. 

Nem akarom a többieket is részletezni. 
Annyi bizonyos, hogy az a néhány szim-

önkéntességié 
jogosító vizsgára előkészít legrövidebb 

idő alatt omr H O R O V I T Z . 

Az intézet internátussal van kapcsolatban. 

Tandij csakis sikeres vizsga után fizetendő. 

===== Prospektus dijtalan. ===== 

V I I . , K a z i n c z y - U t c a 2. s z á m . (Rákóczi ul sarok). 

nom, hogy a régi francia erényeket egyenként 

kikezdi az a vészes szabados szellem, ami 

a mostani Franciaországot igazgatja. 

Magától értetik, hogy koronás jegyeket 

vettünk csak, hogy minél kevesebb pénzzel 

tömjük az ilyen sportemberek zsebét. 

Szerencsére a magyar virtus a rugby-mér-

kőzésen se tagadta meg magát. Odaszorul-

tunk a három frankos helyek kerítéséhez. 

Bent a három frankos előkelők kényelmesen 

láthattak mindent, mi elölünk már minden 

jó helyet elfoglaltak a hamarébb érkezettek. 

De a magyar géniusz gondolt egyet: neki-

veszekedtünk a rozzant kerítésnek, benyom-

tuk és áttelepedtünk a tiszta térségre. Utunkba 

állott ugyan egynéhány incifinci rendőr, de 

az istenadtákon rövid uton átgázoltunk. 

Tudom, hogy az ilyesmi idehaza nem volna 

erény. Nem is teszi senki. Tudom, hogy 

bármely barátságos vendéglátó külföld nem 

érdemelne ilyen eljárást, de azoknak a fran-

ciáknak, akik igy bántak el velünk, másképp 

nem lehetett visszaadni a leckét. Még az az 

elégtételünk is meg volt, hogy páholyból néz-

hettük, amint az utánunk tóduló párisi pol-

gártársakat gyomrozták vissza a nekibőszült 

rendőrök. 

A rugby különben egy csapással meg-

hódította a mieinket. Szines volt már a külső 

képe is. A francia csapat egy skót csapattal 

mérkőzött. Fölváltva egy francia verklis a 

Marseillaise-zel és egy skót nemzeti plund-

rába bujtatott dudás skót népdalokkal lel-

kesítette a népet a játék előtt és a szünet 
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alatt. A tömeg taktusra ordított hívó, dicsérő, 
gúnyoló és lelkesítő szavakat. 

Maga a játék ugyanazon az alapon nyug-
szik, aniin általában az amerikai szellem: a 
természetességet keresi a sportban is. Mire 
való a football a megkötött kezekkel, mikor 
az embernek kezet is adott a természet? 
Igaza van. Meg vagyok róla győződve, hogy 
a football nálunk is csak átmeneti állapot a 
rugbyre. Rá fogunk térni akkor, amikor már 
elég "sportszellemet szívtunk magunkba. 

Hogy röviden jellemezzem a rugbyt: az 
nagyjában semmi egyéb, mint football kéz-
zel-lábbal. Igen, a lábnak is van szerepe 
benne, mert sokszor rúgással továbbítják az 
ovális lapdát és vannak ott is büntetőrugá-
sok. Természetes azonban, hogy kézben 
viszik a labdát, amíg lehet. Az is természe-

rövidségére való tekintettel, csak fejezetczim-

stilusban adok elő egyet-mást: 

Fischer kísérő ur az Opera háta mögött 

apas-késelő jelenetet élt át. 

Malaky és Vida barátaink kihirdették az 

FTC- MTK koalíciót. 

Bognár és én kihirdettük a MAC—BTC 

ellenkoaliciót. 

Vosadi amatőrciceróné lefőzte a hivatalos 

Cook embert. Mindent hamarabb és jobban 

tudott, mint a hivatalos alak, aki végül bu-

bánatában elpárolgott. 

Kutassy Ida, színész honfitársnönk, a Gaité 
színházból a győztesek tiszteletére fényes 

ozsonnát adott. 

Barász festőművész mesteri képpel látta el 

a párisi mérkőzésen nyert labdát. 

A csapat lumpolási engedélyt kapott, ami-

A Parisban játszott Corinthián csapat. 

tes, hogy a labdával rohanó embert elgán-
csolják, vagy elrántják a lábát, amikor is az 
nagyot koppan ugyan, de mielőtt elhallgatna, 
előbb estében tovább adja a féltett kincset: 
a lapdát. 

Mindent összevetve, a játék nem látszik 
még olyan durvának se, mint egy kiélesitett 
football-mets. A mellett meg van az az előnye, 
hogy minden szabad benne; nem nyílik tehát 
alkalom bírói önkénykedésekre és a pártos 
publikum terrorizáló üvöltözéseire. 

A dolog lényegéhez tartozik, hogy a fran-
ciák egy ponttal megnyerték a metset. Mon-
danom sem kell, hogy a sovén francia pub-
likum — lehetett vagy 7—8()(K) ember — 
olyan képtelen diadalorditást produkált, amely 
felkavarta a levegőt és vihart küldött száz 
mértföld távolba a Provánsz daltelt mezőire. 

Kifelé menet a fiuk - - egyelőre a Biró 
Gyuszi áldozati sapkájával — megkezdték az 
első rugby-mérközést. Olyan ügyesen mímel-
ték a bent látottakat, olyan valóságos ma-
gyar virtus szerinti dulakodást, kicsiny — a 
— rakást rögtönöztek a sapkáért, hogy 
Malaky, a nagy szervező, rögtön kijelentette, 
hogy megalkotja az első magyar rugby-
csapatot — profi alapon. 

Istenem, mennyi édes dolgot kellene még 
elmondanom, ha a szedőgyerek nem topor-
zékolna már az ajtó előtt. Mennyi humoros 
dolgot éltem meg a magyar sportszigetecske 
közepén odakint. Mennyi leleplező esetet 
tudnék felsorolni kaján kebellel! így, az idő 

nek emberül meg is felelt. A Moulin Rouge 
viharedzett falai visszhangoztak a magyar 
csatakiáltásoktól. Ennél hangosabbak csak az 
Olympia berkei voltak, ahol a másik fele 
társaság tombolt. 

Befejezem. Nem ér ez így sokat. Szebb a 
dal átélve, mint megírva. Csak annyit mond-
hatok, hogy mikor a hatodik nap szürküllö 
reggelén a lyoni pályaudvarhoz hajtattunk, 
Páris, a későn kelő, kendözködő édes víg 
Pár is egy elfojtott sóhajt küldött utánunk. 
Megdobbant a szive, hogy huszonhat ilyen 
mulatós fickót útjára kénytelen bocsátani. 

A z o l a s z - m a g y a r m é r k ő z é s . 

(D. E.) A III. Napoleon által épitett aréna 
fekete-fehér. Fekete az emberektől és fehér a 
hótól. Odalent a küzdőtéren a magyar játékosok 
már lent vannak; szimpátiát jelző üdvözlésekkel 
lettek fogadva. A vörös dresszes olasz csapat 
oldalról jő. F.lénk kiáltások fogadják, de meleg-
ségben nem haladja tul a mieink fogadtatását. 

Kézfogások a két csapat részéről és üdvkiál-
tás. Aztán a játék megkezdődik s azonnal kitű-

nik, hogy az olaszok remekül tartják magukat. 
Változatos támadások ide-oda s ezek között 
nem egy olasz támadás veszélyes. 

Kezdünk szorongani. Mi lesz? 
Végre a szerencse segítségünkre siet: egy 

olasz handse miatt büntetörugásból — talán 20 
méterről — az örök Schlosser gólt lő. A hatás 
csekély. Az olaszok némák maradnak, mert egy 
szép támadás gól-eredménye valószínűleg kivál-
totta volna a tetszésnyilvánítást, de ezt a gólt 
félszerencsének látják. Mi magyarok tapsolunk, 
de csak későn és lanyhán, abban a reményben, 
hogy most már majd csak megered a gólzápor. 
Csalódunk. A taliánok elszántan védekeznek, a 
kapus néhány szép magyar lövést kotor ki a 
kapuból, közben 4 kornerrel élénkített erős 
olasz támadás folyik, ami a félidő végén válto-
zatos játékká szépül. 

Ugyanezt mondhatom a második félidőről. 
Semmi magyar fölény! Változatos játék, de köz-
ben nem egyszer percekig szorongatják a ma-
gyar kaput. Akad ugyan szép lefutás az olasz 
kapuhoz több is, de a lövéseket a kapus ártal-
matlanná teszi. Volt közte olyan Schlosser-
bomba is, hogy Schlózi már megfordul abban a 
hiszemben, hogy az biztos gól s csak a nagy 
üdvriadalra visszafordulva, látja, hogy a kapus 
hasal és korneren a labda. 

Ténv, hogy a biró egy tökéletlen alak, aki 
semmiféle faultot nem lát. Károlyt 12 méterrel 
a kapu előtt fölvágják hátulról (még az első 
félidőben); két világos hands a 16-oson belül; 
az mind nem ok arra, hogy a biró csak fütyül-
jön is. Tény továbbá, nogy az olaszok igen szé-
pen védenek ; nagy elkeseredéssel rohannak rá 
a labdára s örökké mozognak, mint valami báb-
színházban, de tény az is, hogy a miéink már 
fáradtabban mozognak, mint Párisban s amikor 
vége a mérkőzésnek és elhalmozzák a játékosai-
kat csókjaikkal, elborítják öleléseikkel, mi kese-
rűen konstatáljuk magunkban, hogy nem ők 
javultak ilyen óriásit, hanem a mi csapatunk for-
mája ment vissza szédítően. Bár a miéink is 
szép ovációkban részesültek, mi annak már nem 
tudtunk örvendeni: lelkiszemeink előtt egy 
aggasztó kép kezdett megelevenedni: a zürichi 
siralmas vereség képe. 

Az olaszokra visszatérve, konstatáltam, hogy a 
védőképességük már igen megerősödött, de a 
csatárjaik játéka még mindig nem egységes és 
ami a legfőbb baj: nem energikus és céltudatos 
a kapu előtt. 

A miéink közül, az első tiz percet kivéve, nagy 
formát tanúsított Fetdmann, Schlosser és Korody, 
ez utóbbi, főként azután, amikor szegénynek a 
bokája már kiugrott és a szélre vándorolt, olyan 
önfeláldozóan dolgozott s olyan okosan és jól, 
hogy egészséges lábu csatár se tudott volna 
jobbat produkálni. Sipos — akit az olasz nők 
érzékenyen megtapicskoltak — szintén kiváló 
formában volt. Néhány olyan helyezett lapos 
lövést fogott, ami bárkinek becsületére vált 
volna. Szckány teljesen indiszponált volt; Weisz 
félénk és habozó. 

A s v á j c i és m a g y a r c s a p a t o k 

m é r k ő z é s e . 

A pálya rövid és hengerelt havas, csinos lyu-
kakkal. 

A mérkőzés kezdete lassú volt s némi magyar 
fölény konstatálható. Ide-oda hullámzik a kép, 
de lassankint belátom, hogy a reggeli panasz-
kodások nem voltak hiábavalók: a csapat har-
mada le van törve s a többi se jókedvű. Hozzá-
járul a buta pálya, amin nem egyszer küzdeni 
kell az egyensulylyal. 

A Borhás oldala lejt a széle felé, folyvást buk-
dácsol rajta, de meg a bekkje is kemény legény. 
A hányszor összecsapnak, mindig a bekknél 
marad a labda. Főként a Borbás futásán lát-
szott, hogy milyen irgalmatlan komisz a pálya. 
Az a szép, ideális futás, amit ő szokott bemu-
tatni, valóságos kalimpálássá fajult a havon. 
Wreisz az első félidőben megint félénk, de a má-

Magyar sportférfiak Bécsben a Orand Hotel Nationalban szánnak meg, egyleteink 
— — , tagjai előnyben részesül-

nek kitűnő magyar konyha, összes magyar lapuk. Tu la jdonos : K A S Z N Á R N Á N D O R , a .Magyar Vi lág" kávéház volt 

tulajdonosa 



sodik félidőben már ugyancsak belefekszik. 
Károly csodákat mutat, de annyi! bukdácsol a 
rossz talajon, hogy az már bosszantó. Biró 
Gyuszi szegény a neki nem való helyen sok 
szép igyekezetet "mutat. Korody pompás. A Ré-
vész nehéz súlya legkevésbbé birja ki a talajt. 
Olyan, mint egy megbénult óriás. Kiirshner dol-
gozik, mint három hős. Ez a szerénv gyerek az 
ő önzetlen játékával akármennyire iparkodik 
eltűnni, ellapulni, mindenképpen és mindenhol 
kimagasodik. Azt hiszem, ö szokott bele leg-
hamarabb a mizerábilis talajviszonyokba is. 
Weinbeer is küzd a nehéz helyzettel, de azért 
bátran dolgozik. Szendrti pompás. 

Az első félidő elmúlik ugyszólva mezőny-
játékkal. Egészséges lövés sehonnan se jő s mi 
már kezdünk a 0:0-os eredmény lehetőségével 
foglalkozni. 

A második félidőben a svájci csapat energikus 
támadásba fog. Bár lassú — szinte profiszerü — 
a játékuk, de a milliméterre pontos passzaik 
révén meglepetésszerűen teremnek a kapunknál, 
mindig egy vonalban mind az öt csatár, mert 
egynek se kell hátra járni kanalazni. A hatodik 
percben rövid rumli a kapunknál, Sipos és Révész 
nem értik meg egymást, talán Révész nem is 
bizik a kapusában, s a csatárba rúgott lapdát a 
szomszédja az üres kapuba vágja. 

Fölállás után rövid vergődés ide-oda ; egy-
szerre meglepetésszerű lerohanás Sipos elé es 
védhetetlen helyezett saroklövés biztosítja a sváj-
ciaknak a második gólt. 

Ez végképp elkeseríti a magyar csapatot. Tá-
madást támadás után vezetnek, de egy se jár 
sikerrel. Sok része van benne a rendesnél jóval 
kisebbméretü kapuknak is, de hiába: a sok ut, 
az abnormis pálya, a csatárok egymást meg nem 
értése, a mérkőzés sorsát megpecsételték. A csa-
paton a dezoláltság jele mutatkozik, s az isten 
őrizte, hogy több gólt nem kaptunk. 

Azt hiszem, hogy hozzájárult ehhez a hangulat-
hoz az a tudat is, hogy a magyar társaságnak 
kevés a reménye a győzelemhez. Mintha szugge-
rálva lett volna a csapatba az, hogy kevés a 
győzelmi esélye. Nemcsak egymásban, önmaguk-
ban sem bíztak többé a fiaink, amely lelki álla-
pothoz persze a Sebestyén Bodnár kérdésen 
kívül a fáradtság is hozzájárult. 

A mérkőzés végéről nincs mit mondanom. 
A svájciak érezték, hogy a magyar csapat nem 
tud kiegyenlíteni. Ennek a tudatában ők is alább 
hagytak az offenzívával, de még így is kritikus 
pillanatok voltak a kapunk előtt nem egyszer. 
Egyébként a két gól után a magyarok többet és 
hosszasabban, de erőtlenül támadtak. 

A keserű pohár betelt: a kifogástalanul fair 
és okos angol biró a mérkőzés végét jelezte 

H Í R E K . 

Vidéki egyesületek a MLSz jubiláris köz-
gyűlésén. Január hó 22-én tartja meg a MLSz 
10 éves fennállását megünneplő jubiláris köz-
gyűlését. A vidéki egyletek, akiket ritkán láttunk 
a közgyűléseken, hir szerint nagyszámban fognak 
résztvenni a közgyűlésen, hogy a MLSz jubiláris 
alkalmát felhasználják a szövetséghez való 
ragaszkodásuk dokumentálására. 

Bárczy István a MLSz tiszteletbeli tagja. 
Az intéző bizottság legutóbbi ülésén elhatá-
rozta, hogy a január 22-én tartandó jubiláris 
közgyűlésen Bárczy Istvánt, Budapest székes-
főváros nagyérdemű polgármesterét, minden spor-
tok lelkes támogatóját a MLSz tiszteletbeli tag-
jává fogják megválasztani. 

A jubiláris közgyűlés napirendje. A köz-
gyűlés maga január 21-én este 8 órakor lesz a 
MLSz helyiségeiben. Tárgya: elnöki megnyitó, 
tiszteletbeli tagok választása, szövetségi tanács 
indítványa, bajnoki oklevelek kiosztása, a bajnoki 
és Corinthian érmek kiosztása. Ugyancsak itt 
kerülnek kiosztásra azok az emlékérmek, melye-
ket a Szövetség a Páris—Milano—Zürich-i túrán 
résztvett játékosoknak ad. 

Vasárnap, 22-én délelőtt 10 órakor Berán és 
Németh Andor síremlékének megkoszorúzása 
lesz. Azok, kik Berán síremlékéhez mennek, 
délelőtt fél 10 órakor találkoznak a köztemető 
Baross-térhez legközelebb eső kapujánál. A 
Németh Andor sírjához menők pedig fél 10 óra-
kor a villamosvasút vörösvári-uti végállomásnál. 

Vasárnap délután osztrák-magyar válogatottak 
mérkőzése lesz a millenáris versenypályán. Este 
pedig a Savoy-szállodában társasvacsora. Teríték 

ára 6 korona. Jelentkezni Sugár István titkárnál 
lehet. 

Német—magyar reprezentatív mérkőzés 
1911 április 2-án- lesz Budapesten A tárgyalá-
sok már befejeződtek és a mérkőzést az intéző 
bizottság megkötötte. 

Svájci -magyar mérkőzés pedig 1911 ősszel 
lesz megtartva Budapesten Napja a napsorsolá-
sok után fog megállapittatni. 

A MLSz rendes közgyűlésének napját 1911 
február 25-ével javasolja az intéző bizottság a 
tanácsnak 

Az Erzsébetvárosi Sportklub, mely csak 
egy éve alakult, szintén megalakította ifjúsági 
csapatát, melyben egypár buzdító erő működik. 
A csapat tavasszal játszani fog az ifjúsági baj-
nokságért vezetője Blumenthal Sándor Orient-
kávéház. 

Angol eredmények január 7-én. 

Liga I. oszt. 
•Aston Villa—Sunderland 2:1. 
Bradford City-'Bury 1 :(>. 
•Liverpool—Blackburn Rovers 2:2. 
•Manchester United—Nottingham Forest 4 :2 . 
Slieffield Wednesday—•Middlesbrough 1:0. 
•Newcastle United—Oldham Athletic 3:0. 
Manchester City—•Notts County 1 :0. 
Everton—•Preston North End 2:0. 
•Slieffield United—Woolwich Arsenal 3:2. 
•Tottenham Hotspur—Bristol City 3 :2. 

II. . •zt. 

Sunderland Middlesbourg közti vesztegetési 
ügyben Manchesterben ülésezett a külön ezen 
ügy megvizsgálására kiküldött bizottság. Sunder-
land azzal vádolja Middlesbrough ot, hogy egy 
ügynök utján meg akarta vesztegetni kapitányát, 
a nálunk is ismert Charley Thomsont-t, hogy 
750 koronáért és minden játékosnak kijáró 75 
koronáért veressék meg magukat 

A bizottság nem tudott még dönteni, mert a 
Middlesbrough részéről csak titkáruk jelent meg, 
ki, természetesen, mindent tagadott. A legköze-
lebbi ülésre Middlesbrough egész igazgatósá n 
van beidézve. 

A. D. Walker Middlesbrough titkárát a FA 
4 hétre felfüggesztette, mert Young és Davidson, 
az Airdrieonions skót liga csapat játékosait 
szabálytalanul környékezte meg. Ez az első eset, 
hogy a FA klubvezetőt ily súlyosan megbüntet. 

A skót liga ugyancsak titX) korona büntetéssel 
sújtotta az Airdrieonions skót klubot, mivel 
Davidsonnak, ki akkoriban még amatőr volt, 
2400 koronát ígért, ha professzionistává lesz. 

Az angol kupa elődöntő mérkőzéseinek első 
körét január 15-én játszák le. 32 mérkőzés lesz 
e napon, melyekben 6 délangliai, illetve londoni 
klub közül is három fog kiesni. Tottenham 
Hotspur—Millwallal, Clapton Orient—Woolwich 
Arsenal-al, a Chelsea pedig Leytonnal fog mér-
kőzni. 

Főtisztelendő J. F. C. Denning, ki <i0 éven 
felül van már, a mult héten négv mérkőzésben 
játszott hátvédet Hungerford csapatában. A tisz-
teletes ur valószínűleg a legidősebb játékosa az 
Egyesült királyságoknak. 

Főtisztelendő C. M. Chavasse. a liverpooli 
püspök fia, Oxford volt footballkapit nya újból 
tréningbe fogott és legutóbb a St. Helens csapa-
tában játszott. 

Különös szerencsétlenség történt legutóbb 
Kingussieben, Angliában. Egy foolballmérkőzésen 
a labda a pálya mellett folyó Spey folyóba esett, 
Donald Mac Intosh utána ugrott a vízbe, de 
görcsöt kapott és belefulladt. 

Barnsley legutóbbi mérkőzése 2400 koronát 
jövedelmezett a bányaszerencsétlenségben elpusz-
tultak családja részére, Newcastle United 720 
koronát gyűjtött, a Crystal Palace pedig 1(XX) 
koronát adott ugyanezen célra. 

Manchester United 10 játékosát küldte Bux-
tonba, hol speciális tréningnek vetik magukat 
alá Blackpool elleni kupa-mérkőzésükre, a játéko-
sok meleg ásványvíz-fürdőket fognak használni 
a fölösleges suly redukálására. 

Az angol válogatott rugby csapat délafrikai 
túrája 18,573 korona veszteséget okozott a Dél-
afrikai Rugby Szövetségnek. 

A 24.000 koronás átigazolási összeg kocká-
zatos üzletnek bizonyult sok angol egyletnek, a 
befektetett tőke csak a Chelsea-nak jövedelmezett 
10"/o-ot ha 10 évi amortizációt számítunk, akkor 
se jövedelmez a befektetett töke egy krajcárt 
sem. 

Az angol ligabajnokságban résztvevő klubok 
nagy része anyagi zavarokkal küzd és csak az 
igazgatók áldozatkészségén múlik nem egy jónevü 
klub élete. 

'Barnsley—Chelsea 3:2. 
'Bradford—Birmingham 2:2 . 
Burnley—Huddersfield Town 2:1. 
'Derby County—Clapton Orient 3:1. 

vich Albion—•Fulham 1:0. 
igh Trinity—Lincoln Cityl :0. 

Hull City—Bolton Wanderers 1 : 1. 
jlossop—•Leeds City 2 :0. 

npton W.—•I.eichester Fosse 3 : 

-•Stockport County 3 : 1. 

Déli liga I. oszt. 

W 

Wolverh 
Blackpo 

•Brighton and Hove Albion—Watford 5:0. 
•Hristol Rovers—Crystal Palace 3:3. 
•Exeter City—Leyton 3:0 . 
•Luton Town Southend United 3:1. 
•Millwall—Norwich City 1:0. 
Plymouth Argyle—•Northampton 1 :0. 
Southampton—*Portsmouth 1:0. 
•Queen's Park Rangers—New Brompton 5 :0. 
•Swindon Town—Brentford 3:0. 
•West Ham United—Cowentry City 1 : 1. 
A •-gal jelöltek saját pályájukon játszottak. 

Az angol liga bajnokságok állása jan. 7-ig. 

I. osztály. 

_ 
i 

•= 
1 

1 
t 2 1 

w | 
Manchester U. (5) 23 15 2 42 25 32 
Aston Villa (1) 22 13 5 4 41 26 30 
Sunderland (8) 22 10 4 8 39 24 28 
Everton (10) 23 13 8 2 32 23 28 
Bradford City (7) 22 12 7 3 34 29 27 
Newcastle U. (4) 24 11 8 5 44 20 27 
Middlesbrough (17) 22 9 5 8 32 30 26 
Slieffield U. (ti) 22 11 9 35 23 24 
Nottm. Forest (14) 24 8 10 6 45 46 
Notts County (9) 21 6 7 8 21 25 20 
Blackburn Rvrs (3) 22 7 9 6 38 37 20 
Scheffield Wed. ( l l )22 8 10 4 29 35 20 
Preston N. End (12) 24 6 10 8 24 34 20 
Oldham Athletic 21 7 9 5 24 31 19 
Liveipool (2) 23 8 12 3 32 41 19 
Manchester City 23 7 12 4 27 35 18 
Tottenham H. (15) 23 7 12 4 31 41 18 
Bristol City (10) 22 7 12 3 28 38 17 

Burv (13) ' 22 5 10 7 31 44 17 
Woolwich Arsnl (18) 21 6 11 4 21 37 16 

Bolton Wanderers. 23 12 4 7 45 29 31 
W. Brom. Albn( l l ) 22 11 4 7 35 22 29 
Chelsea 21 11 4 6 46 20 28 
Clapton Orient (16) 21 11 5 23 14 27 
Hull City (3) 22 11 6 5 40 25 27 
Wlverhptn W (8) 22 10 7 5 38 26 27 
Blackpool (12) 21 10 5 6 33 22 26 
Burnley (14) 23 9 6 8 29 27 26 
Derby County (4) 22 10 7 5 46 31 25 
Glossop (ti) 22 9 g 4 29 39 22 
Leicester Fosse (5) 21 10 10 1 34 34 21 
Fulham (7) 20 9 9 27 26 20 
Bradford (10) 22 7 9 ti 38 31 2<) 
Leeds City (17) 21 7 12 2 30 38 16 
Barnsley (9) 21 5 11 5 29 36 15 
Birmingham (20) 21 4 10 7 21 38 15 
Huddersfield 20 5 11 4 23 32 14 
Stockport Co. (13) 12 4 12 5 24 45 13 
Gainsboro T. (18) 12 4 12 5 18 38 13 
Lincoln City (15) 12 4 12 5 14 49 13 

A zárjelben levő számok a tavalyi helyezi ést 
jelentik. 



14. oldal. IX. évfolyam. 

A Tátrafüredi Téli Sport Klub e héten tar-
totta második szánkóversenyét a tátrafüredi szánkó-
pályán, amelynek eredménye a kővetkező: Férfi 
egyes tobogán-verseny. Kilenc résztvevő. Herzog 
Mór báró (5 perc) első, Wolfner János (5 perc 
26 mp.) második, Madarassy-Beck Gyula báró 
(5 perc 128 mp.) harmadik. — Női egyes 
tobogán-verseny. Tizenegy résztvevő. MissHendrick 
<5 perc 23 mp) első, Neuman Olga (5 perc 25 
mp) második, Baumgarten Jolán (5 perc 266 
mp.) harmadik. 

A szánkósport szabályozása. A főváros 
tanácsa a múlt év folyamán szabályozta a szánkó-
sport gyakorlását. Ez a szabályozás főképpen 
azokat az utvonalakat állapította meg, amelyek 
szánkázásra és ródlizásra használhatók és meg-
jelölte azokat az utakat is, amelyeken e sport 
izése tilos. E szabályozás gyakorlati eredménye 

alapján a főváros tanácsa ma az I. és II kerületi 
jelöljáróságok, a mérnöki hivatal, a fuvartelep 
vezetősége, a főkapitányság, az I. és I!. kerületi 
kapitányság, a budai tornaegylet elnöksége és 
Bély Mihály tornaszakfelügyelö bevonásával vég-
legesen megállapította azokat az utvonalakat, 
amelyek a szánkasport céljaira átengedhetők, 
illetve amelyeken ugy a szánkázás, mint a ródli-
zás tilos. Ezeknek az utvonalaknak a kijelölésé-
vel kapcsolatban megkereste a főváros tanácsa a 
főkapitányságot, hogy az engedélyezett uivonala-
kona a gyalogjárók felszóratását állandóan és 
szigorúan ellenőriztesse, egyben utasította a.: I. 
és II. kerületi elöljáróságot, valamint a köztiszta-
sági hivatalt is, hogy amennyiben az engedélye-
zett utvonalak oly síkosakká válnának, hogy azo-
kon a közlekedés nehézséggel járna, a pályákat 
hintessék fel és ha annak szüksége mutatkoznék, 
tegyék alkalmatlanokká a további szánkázásra. 
Mielőtt azonban ehhez a rendszabályhoz nyúlná-
nak, kötelesek azt a tanácsnak előzőleg beje-
lenteni. 

Si- és bobversenyek a Semmeringen. Bécs-
ből irják lapunknak: A január 6-án rendezett első 
versenyeknek jó idő kedvezett. Főszámok voltak : 
Siugrási verseny a Semmeringi bobsleigh verseny-
zők tiszteletdijáért és megnyitó boby-verseny gróf 
Desfour-Walderode dijáért. A síugrást két cso-
portban tartották meg. Részletes eredmények: 

Síugrás. 

I. Junioroknak: I Viktor Weiss (három sike-
rült ugrás, legjobb 115 m.), 2. Kornél v. Hoff-
mann (három ugrás, 15 5 m.), 3. Poldi Eigl (hét 
ugrás, 10 méter). 

II. Senioroknak 1. Hans Riedinger (két ugrás, 
legjobb215 m.), 2. Elsner főhadnagy (három ugrás, 
20 m.), 3. Ottó Lutter (egy ugrás, 19 m.). 

Boby-verseny. 

1. Adametz—Dworschak k. a. (Mödling) 4:3tV ... 
2. Herzfeld-Mautner 4:39'/.-,. 
3. Orasl—Karla k. a. 4: 423/ö. 
4. C. C. Friese—Kappl 4:46'/s. 
A másodiknak beérkezett boby ellen óvást 

emeltek azon címen, hogy hosszú. Az óvásnak 
helyt adtak, ugy hogy a második helyre Grasl, a 
harmadik helyre Friese érkezett be. 

Bobsleighverseny Davosban. Davosból táv-
iratozzák : Az idei szezón első nagy versenye a 
„Manchester Bowl" most fejeződött be. Részletes 
eredmény a következő: 

1 „Christmas Daisy" (angol bob) 4 p. 55 mp 
2. „Vercina" 4 p. 59 mp. 
3. „Suffy" 5 p. 3. mp. 
Si-versény Admontban. Az admonti téli sport-

egylet versenye fényesen sikerült. A versenynek 

kitűnő hóviszonyok kedveztek s igy az elért idők 
rekordot jelentenek. 

I. Csapatverseny. (Hármas csapatoknak) 1 km 
1. Oesterr. Siverein, Wien (Gerin—Gerin— 

Nitschmann) 21 :4' . p. 
2. Síklub „Telemark, Steyr (Stoll—Keller) 

23:45- i, 
3. W. S. V. Admont (Steinberger—Steinberger) 
II. Junior-sífutás. (Egyéni verseny) 6 km 
1. Schniidt (Admont) 20 p. 33' mp. 
2. Unterberger (Admont) 20 p. 35' b mp. 
3. Keller (Linz) 21 p. I I1 . mp. 
Bobverseny Prabichl Vordernberg között. 
1. „Vordernberg" (Moser—Völkl) 5:31' , 
2. „Graz" (Wolf-Till) 5:58. 
3. „Leoben" (Prodinger—Perz) 6:153 

4. „Leoben" (Seidler—Stern) 6:35. 

Vasárnapi bobverseny a Semmeringen 
Bécsből jelentik: Mult vasárnap szerepeltek elő-
ször a nagy bobok. A soproni huszárok dijáért 
folyt a verseny, amelynek startjánál 15 bob jelen-
kezett A versenyen szokatlanul nagyszámú bukás 
történt, aminek a pálya rosszasága volt az oko-
zója. Grasl kulcscsontját törte, Roger de 
Riedmatten a bordáján sérült meg s többen 
kisebb zuzódásokkal szabadultak. Eredmény: 

I. Bobsleighverseny a soproni huszárok dijáért. 
1. C. C. Friesl 2 :52 8 -f 2 :50 8 = 5:43 6. 
2. Grohmann 2 :46 6 + 3:06 2 5: 52 4. 
3. Edthofen 2 :514 + 3:08'2 5 : 59.6. 
II. Női bobyverseny. 
1. Lilly Medinger—Róbert Medinger 6:54. 
2. lrmgard Kőcsert—lanusch 7 :06 . 
3. Rosa Reitzner—C. C. Friese 7 :0 8 

A tizenkettedik Arlbergverseny. Az első 
napi eredmények a következők : 

Seniorsifutás: I. Iselin (Glarus) 58: 15, 2. Dof-
rotta (Arlberg) 62:245, 3. Sattler (München) 
62:385, 4. Pezzey (Insbruck) 64 : 33. 

Juniorsifutás 1. Spiess (Arlberg) 18:42, 2. 
Dofrotta II. (Arlberg) 19:3-5, 3. Scharfschmidt 
(Stuttgart) 20:8 5, 4. Staub (Glazus) 20:30. 

; JL jmSPORT 
A magyar korcsolyázó bajnokságok a Tátrá-

ban. Az enyhe időjárás az e hó 28. és 29. nap-
jára kitűzött országos bajnoki korcsolyázó verse-
nyek trainingjét nagyban hátráltatja s maguknak 
a versenveknek a megtarthatását is kérdésessé 
teszi. A Budapesti Korcsolyázó Egyesület, mint 
nekünk Tátrafüredröl irják, egy megbízottját 
küldötte most oda, hogy teuyen jelentést arról, 
vájjon az ottani jégpálya alkalmas volna-e a 
versenyek megtartására ? A Budapesti Korcsolyázó 
Egyesület ugyanis azon esetben, ha az enyhe idő 
tovább is tart, minden valószínűség szerint a 
Tátrában fogja lebonyolítani a bajnoki meetinget. 
Erre különben már van precedens: 1910-ben 
ugyanis, amikor a nemzetközi szövetség meg-
bízásából a BKE-nek kellett rendeznie Európa 
gyorskorcsolyázó bajnokságait s amikor Buda-
pesten az egész szezonban nem lehetett korcso-
lyázni, a BKE ezeket a versenyeket a csorbái 
tavon tartotta meg. A dolog most könnyebben 
menne, mint akkor, mert Tátrafüreden kész jég-
pálya van s emellett a versenyzők és a közönség 
részére ugy ()-, mint Uj-Tátrafiireden nyitva 
állanak a szállók és megvan minden kényelmes 
berendezés. A Tátrában ugyan néhány nap óta 
szintén erősen olvad, de bizonyosra lehet venni, 
hogy ott ez az enyhe idő csak átmeneti jellegű 
Kérdés azonban, hogy a pálya elég nagy-e a 
versenyek céljára. Mert ha nem, ugy esetleg 
megint a csorbái tó jöhet kombinációba. 

A „Berliner Schlitschuh-Klub" versenye. 
Berlinből jelentik: A nemzetközinek hirdetett 

korcsolyázóverseny országos versenynyé zsugoro-
dott össze. Azaz csak Salchow nem jött, mert 
hát — őszintén szólva — a világ összes műkorcso-
lyázói nem lehettek veszélyesek a jövő csillagára 
— Rittbergerre, A fiatal német bajnok tavaly 
óta sokat fejlődött. A kötelező gyakorlatokat 
nagy biztonsággal és gyönyörű testtartással 
végezte s mostani formája alapján elsőrangú 
esélyei vannek a műkorcsolyázás világbajnokságá-
ban. A junior versenyt az erősen fejlődő Hennig 
nyerte walkowerben. A női klubbajnokságot Eilers 
k. a. nyerte s ugyancsak Eilers k. a. nyerte 
Jakobsonnal együttesen a klub páros-bajnokságát 
a Weber házaspar ellen. 

A „Wiener Akademischer Sportverein" ver-
senye. Az Engelmann-féle mesterséges jégpályán 
rendezi a WAS nemzetközi versenyét. A verseny 
főszáma a „Nemzetközi Akadémiai verseny" amely-
ben a, berlini Rittberger és a bécsi Kacliler indul-
nak. Érdekes lesz a nemzetközi seniorverseny is, 
amelyben Mejstrik és A. Richárd találkoznak. 

A német műkorcsolyázó-bajnokságok neve-
zései nem sikerültek valami fényesen. A férfi 
műkorcsolyázó-bajnokságra csakis Rittbergerneve-
zett, mig a női-bajnokságnak megfelelő szövet-
ségi-senior-versenyre egyáltalán nem érkezett 
nevezés. A páros versenyre Weber házaspár és 
a Ro'le-Grauel pár, a szövetségi-junior-műkor-
csolyázó versenyre pedig Vilregg, Moevius és 
Hennig neveztek. 

Németország női műkorcsolyázó-bajnok-
sága január 15-én kerül eldöntésre Olmützben. 
Ez lesz az első német női bajnokság. Valószínű 
indulók: Rendschmidt k. a. Eliers k a. és Hübler 
k. a. 

Szende jelenleg Davosban trenirozik; a „The 
Sportsman" a következőket irja davosi jelentésé-
ben : Herr Szende a svéd korcsolyázó (!) a nemzet-
közi társaság legkiválóbb műkorcsolyázója itt 
treníroz a Berlinben február 2 és 3-án tartandó 
Műkorcsolyázó világ-bajnokságra. 

J É G H O C K E Y . 

A brüsszeli torna. Brüsszelből irják lapunk-
nak : Az Oxford-Kanadians könnyű győzelmével 
végződött az itteni nemzetközi torna. A kanadaiak 
játéka hihetetlen magas nívón áll. Kitűnő és gyors 
korcsolyázók, mesterei a labda kezelésének és 
ördöngösen preciz összjátékkal bírnak. Az utolsó 
napokon elért eredmények a következők : 

1. Oxford-r- anadians-Berliner Schlittschuh Klub 
10:1. 

2. Brüsszel lee HockeyKlub—Charlottenburger-
Sportklub 6:2. 

3. Oxford Kanadians—Brüsszel lee Hockey 
Club 13:2. 

4. Berliner Schlittschuh Klub Charlottenburger 
SK 14:4 

Végeredmény: 
I. Oxford-Kanadians 6 pont. 
II. Berliner Schlittschuh Klub 4 pont. 
III. Brüsszel lee Hockey Klub 2 pont. 
IV. Charlottenburger Sport Klub 0 pont. 

A „Berliner Schlittschuh-Klub" jéghockey 
tornája. Berlinből jelentik: A Brüsszelben gyönyö-
rűen szerepelt oxfordiak Berlinben folytatják 
diadalmas furájukat. Minden mérkőzésüket meg-
nyerték s játékuk valósággal extázisba hozta a 
jeghockeyhoz értő sportembereket. Részletes 
eredmények: 

I. Oxford Kanadians—BerlinerSchlittschuli-Klub 
11:2. A kanadaiak bottechnikája csodás. Ehhez 
járul kitűnő összjátékuk és mesés helyezkedésük. 
Az egész küzdelem alatt mindenki a helyén 
állt s a kanadaiak látatlanul is adogatták egy-
másnak a labdát. A német csapat főleg a véde-
lemre szorítkozott s ebben kiválót nyújtott. A 
második félidőben Lüdecke német kapus kiállt, 
mert egy éles lövés homlokon találta. 

II. Oxford Kanadians Akademischer Sport-
Klub, Drezden 15:2. Másodnapra Oxford—Lipcse 
mérkőzése volt kitűzve. A lipcseiek azonban min-
den sportszerűséget félretéve, lemondták a mér-
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kőzést és helyettük a meglehetős gyöngén játszó 
drezdeiak jelenteg meg a jégen. A kanadaiak főlé-
nyes győzelmet arattak s a két goalt úgyszólván 
— barátságból engedték kapujukba. Érdekes, hogy 
a kiváló kanadaiak ellen még az aránylag gyönge 
csapatok is tudnak egy-két gólt elérni. Énnek 
az a magyarázata, hogy a kanadai védőjátékosok 
túlságosan előremennék s igy néhány hirtelen 
berohanás eredménnyel jár. 

III. Oxford Kanadians—Német Kombinált csapul 
7:2. A német kombinált csapatban 3 drezdai 
(Akademischer Sportklub), 3 berlini (Berliner 
Schlittschuhklub) és 1 charlottenburgi játékos 
játszott. A jó eredmény a kitűnő német kapusnak 
köszönhető, aki a legélesebb lövéseket mesés 
biztonsággal védte. 

Az oxfordiak Prágában. Prágából táviratoz-
zák : A diadalmas kanadaiak Prágában sem 
szenvedtek vereséget. Az Oxford—Kanadians 9:2 
(6:0) arányban verte a prágai Eishockey-Gesell-
schaft csapatát és a Slaviát 12:0 arányban. 

A lipcseiek 11:0 arányban verték a drezdai 
Akademischer Sport Klub csapatát. 
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Ausztria birkózó-bajnokságai. 

A Wiener Sportverein helyiségében kerültek 
eldöntésre pénteken, szombaton és vasárnap 
Ausztria birkózó-bajnokságai. A mérkőzés a lehető 
legsportszerütlenebb módon bonyolittatott le. 
Csodálkozunk azon, hogy akad még magyar 
sportegylet, mely osztrák birkózóversenyre nevez, 
holott már elég tapasztalatunk lehet, hogy meny-
nyire hijján vannak szomszédaink a legelemibb 
sporttisztességnek. 

A mérkőző felek párosítása teljesen önkénye-
sen történt. A zsűri veszekedett, a versenyzők 
verekedtek, a közönség tombolt stb., stb. Brüll 
Alfréd, a MTK kiváló elnöke, aki a versenyen 
jelen volt, a legnagyobb felháborodásának adott 
kifejezést azon botrányos esetek fölött, amelyek 
a verseny keretében előfordultak és csak az ö 
előkelő viselkedésének és nobilis sportfelfogásá-
nak volt köszönhető, hogy a magyar birkózók az 
igazságtalan és szabálytalan ítéletek hallatára 
nyugalmukat mogörizték. 

Részletes eredmények: 

Pehelysúly. 1. Rausch (Wr. Sportverein), 2. 
Beranek (Nusle, Prága), 3. Herve.it (Nusle, Prága), 
4. Horner (WAC). 

Könnyűsúly. I. Kokotovics (Wr. Sportverein), 
2. Ruzicska (BAK), 3. Haldenwang (Wr. Sport-
verein), 4. Márkus Ernő (BAK). 

Középsúly. I. Toutschek (Wr. Sportverein), 2. 
Varga Béla (BAK), 3. Diry (WAC). 

Nehézsúly. 1. Panzer (Wr. Sportverein), 2. 
Rossum (Wr. Sportverein), 3. Előd József (MTK). 

H Í R E K . 

A Törekvés Sport Egylet 1911 február hó 
2-án országos birkózó-versenyt rendez Budapest 
székesfőváros bajnokságáért. A verseny 4 súly-
csoportban a MASz szabályai szerint rendeztetik 
és pedig: pehelysúly 66 kilóig, könnyűsúly 66 
kilótól 72 kilóig, középsúly 72 kilótól 82 kilóig, 
nehézsúly 82 kilón felül. A feltételek ezek: 

1. A versenyen résztvehet minden sportegyesü-
let amatőr tagja. 

2. A nevezéseknek tartalmazniok kell a ver-
senyző teljes nevét, lakását, testsúlyát, a tétet és 
azt, hogy melyik súlycsoportban óhajt indulni. 
Nevezések indokolás nélkül visszautasíthatok. 

3. Nevezési dij személyenként 5 (öt korona. 
4. A nevezések téttel euyütt legkésőbb 1911 

január hó 24-ig Tibor Lajos egyesületi titkár 
címére (X., Kőbányai-ut 30.) küldendők. 

5. Díjazás: Az egyes súlycsoport győztesei 
Budapest székesfőváros pehely-, könnyű-, közép-, 
illetve nehézsúlyú bajnoki címet, tiszteletdijat és 

díszített ezüstérmet, a második helyezett nagv 
ezüst és a harmadik bronzérmet nyer; 9 induló 
esetén negyedik díj is kiadatik. 

6. A verseny előmérkő/ései - szükség esetén 
— előző napon fognak megtartatni, idejében 
megjelölt helyen. 

Mesterversenyek. 

Régen, a millenium esztendejében volt 
Magyarországon az első és ezideig utolsó 
vivómester-verseny. Ha jól emlékszem 36 
résztvevője volt a kard versenynek, kik kö-
zött talán 10—12 volt magyar, magyarnak 
számítva a résztvevő; katonai vivómeste-
reket is. 

Az eredmény, a magyar vivómódszer teljes 
csődje, sokkal ismeretesebb, semhogy arról 
irni kellene. A történelmi hűség kedvéért 
azonban meg kell jegyeznem, hogy koránt-
sem a résztvevő magyar mesterek tudása 
vagy tréningje volt hiányos, hanem az olasz 
iskola újszerűsége és briliáns volta hatott 
oly bénitólag a magyar mesterekre, hogy 
képtelenek voltak tudásuk érvényesítésére. 

A verseny lesújtó eredménye mint egy 
„Mementó móri" lebegett a magyar mes-
terek szeme előtt, kik nem is késtek az uj 
iskolát átvenni és abban erősíteni magukat. 
Azonban elfeledkeztek arról, hogy a meste-
rek erejét, tudását és tanítványaik számát 
semmi sem fokozza annyira, mint a nyil-
vános versenyzés. 

Pár év előtt ugy a „M. V. E."-ben, mint 
e lapok hasábjain is szóvátettem már egy 
mesterverseny szükséges voltát, de az anyagi 
erők hiányában és a közönytől félve, nem 
volt fórum, mely az ügyet kezébe merte 
volna venni. 

A nyáron lezajlott frankfurti mesterverseny 
végre megtörte a közönyt és Hollóssy bará-
tommal örömmel állapítottuk meg, hogy mind-
ketten annyi ígéretet kaptunk kartársainktól 
a részvételt illetőleg, hogy annak alapján 
alapos reményünk lehet a verseny sikeréhez. 

Először is tehát fórumot kellett találni, 
mely a verseny megrendezésére jogosult is, 
hajlandó is és a kellő anyagi erővel is ren-
delkezik. Ezt is megtaláltuk a „Hivatásos 
Vívók Egyesületéiben, melynek vezéremberei 
örömmel karolták fel az eszmét, mely ezzel 
a biztos megvalósulás stádiumába lépett. 

Felhasználom az örvendetes alkalmat a 
mesterversenyek kulturális és sportértékének 
ismertetésére. 

A népek műveltségének fokmérője általá-
ban azok olvasottsága, a művészetek és 
sportok terén mutatott előhaladása. Termé-
szetes, hogy ez a haladás csak ugy lehet-
séges, ha a fejlődő nemzedékek tanítását 
kitűnő tanári kar tartja kezében. A tanárok 
viszont csak akkor lehetnek kitűnők, ha 
szakmájukban mentől jobban tökéletesitik 
magukat. 

Ezt az elméleti tárgyaknál gyakori eszme-
cserék, a gyakorlati tárgyaknál pedig az 
elméleti és gyakorlati rész együttes verseny-
szerű gyakorlása által érhetik el. 

Mennél kitünőbbek a tanárok, annál ki-
válóbb tanítványokat tudnak nevelni. 

Különösen áll ez a vívásnál, hol tudva-
levőleg nem elég az elméleti tudás, hanem 
kell, hogy a tanító személyes fizikai tudás-
sal is rendelkezzék. Kell ez a fizikai tudás 
nemcsak a tanításhoz, hanem a trenirozás 
és a mesteri tekintély megóvásához. 

A mesterek egy kis része abban a sze-

rencsés helyzetben van, hogy állandóan erős 
versenyvivókkal foglalkozhat. Ezek aztán ki 
is emelkednek az átlagból. De mit csináljon 
a többi, kinek napról-napra kezdő és 
gyenge kvalitású vívókkal kell karját el-
zsibbasztani ? 

Ezek örülnek, ha pihenhetnek és csak 
akkor keresik az alkalmat egymás közötti 
mérkőzésekre, ha a mesterversenyek és ezek-
kel együttjáró tréningek kényszeritenék rá. 
Ennek "hatása aztán a tanítványokon is meg-
látszana, mert a mester tudása olyan tőke, 
mely tanítványainak hoz kamatot. 

Fölséges látvány aztán a mesterversenyen 
a jól trenírozott mesterek küzdelmét végig-
nézni. Sokban különbözik ez az amatőrök 
vívásától, mert inig ezek csak tussia vivnak 
versenyeiken más egyébbel mit sem törődve, 
addig a mestereknek nagy figyelemmel kell 
lenni akcióik szépsége és változatosságára, 
ami nélkül vívásuk csak durva, a nézők 
előtt visszatetsző napszámosmunka. 

Eszembe jut ismét a frankfurti mester-
verseny. Soha olyan fölséges, izgató aszókat 
nem láttam. Szinte szemkápráztató volt a 
mód, ahogyan vívtak. Az egymást villám-
szerűén kergető akciók, szebbnél-szebb kom-
binációk mesés kivitele nemcsak a szakértőt, 
hanem a laikust is megragadta és ahány 
néző, annyi lelkes barátot szerzett a vívó-
sportnak. 

Igaz, hogy ez főként a vitör-vivóknál ál-
lott, de épp azért, mert tréningjüknél azok 
is arra fektették a fősúlyt. A kint volt nyolc-
magyar mester között, azt hiszem, csak 
Hollóssy barátomnak volt alapos tréningje. 
Az aztán meg is látszott rajta. Tisztán a 
zsűrin múlt, hogy kiesett egy tuss különb-
séggel a döntőből. A többinek tréningje 
sokkal fogyatékosabb volt. Későn kezdtek 
hozzá. Pedig volt rá alkalmuk és soha jobb 
tréninget nem csinálhatnak, mint Santelli 
mester vezetése alatt. 

Itt nyíltan kijelentem, hogy Santellit tar-
tom a magyarországi vívómesterek nagy 
mesterének. Santelli volt az, ki páratlan lel-
kesedése, sportszeretete és önzetlensége, 
nagy tudása, energiája és nemcsak a tő-
városban, hanem a vidéken is gyakori aka-
démiái által mintegy rákényszeritette a többi 
mestert a munkára. 

Látni kellett volna öt, mint dolgozott a 
frankfurti verseny előtt heteken át a hozzá 
feljáró mesterekkel. Olyan munka volt az, 
amit csak szeretettel, nagyrabecsüléssel és 
hálával lehet viszonozni, de megszolgálni 
még igy sem lehet. 

Ha a mesterverseny létrejön, — amint-
hogy meglesz — előre mondhatom, hogy a 
Santelli mester vezetése alatt trenirozók kö-
zül fog kikerülni a verseny győztese és 
helyezettjei. 

Aztán ha az első verseny megvolt, meg 
lesz törve a jég és mi sem áll majd útjába 
annak, hogy mint a külföldön mindenütt, 
évről-évre megismétlődjék a verseny, melyre 
most már annál nagyobb lelkesedéssel fog-
nak készülni a mesterek, mert tüzelni fogja 
őket egy riszt a revánzs eszméje, másrészt 
az ujabb dicsőség reménye. 

A verseny anyagi rendezését pedig évről-
évre könnyebbé fogja tenni a nagyközönség 
érdeklődése, mely mindig erősebb lesz, ugy, 
hogy pár év múlva egy egész ország fogja 
izgatottan lesni a titánok harcának, a ma-
gyar mesterversenynek eredményét. 

Lovas Gyula 
vívómester. 

— A Magyar Athletikai Szövetség által 

hitelesített athletikai sportcikkek egyedüli 

őfraktára Kertész Tódornál . 
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H Í R E K . 

Pantelich, a Belgrádi Epé Club alelnöke e 
héten több napon át Budapesten tartózkodott és 
hétfőn a MAC-ban vivott. Pantelich mintegy 15 
évig lakott Párisban és vivői kiképeztetését is 
Ott nverte. Világszerte ismert kitűnő vivó,"aki 
legutóbb Ostendeaen második lett. Ismételten 
nyert első. második és harmadik dijakat francia 
és belga versenyeken. Epénél Tóth Péterrel, 
karddal Mészáros Ervinnel, Nagy Béla dr-ral 
és Pajzs Pállal vivott, igen nagy tetszést aratva. 

Világverseny Bécsben. Barbasetti Luigi, a 
hires bécsi olasz vívómester egy nagy világ-
verseny létrehozásán fáradozik s e tervének 
megszeretné nverni a magyar vivóköröket is. 
F. végből a napokban Budapestre érkezik és 
személyesen fog tárgyalni vivósportunk vezetőivel. 

Lehet, hogy e verseny és a Budapesten terve-
zett verseny között bizonyos kapcsolat fog léte-
sülni a célból, hogy a külföldi vivók egymás-
után mindkettőn résztvehessenek. 

Klubközi csapatversenyek. Ugylátszik, a 
klubok érintkezésének egy igen kedves formája 
lesz a BEAC által kezdeményezett barátságos 
klubközi csapatmérkőzés. Hétről-hétre olvasunk 
ilyenekről és az idea olyannyira tetszik minden-
kinek. hogy csakhamar általános fog lenni. Egy-
szerű, köunvü rendezés, semmi költség, utána 
barátságos fehér asztal, amely oly közel hozza az 
ellenfeleket. Mint hírlik, a nagyobb klubok 
külön ezért alakítanak második vagy junior 
csapatokat, hogy hasonló mérkőzésekben részt-
vehessenek. 

A BBTE lapunkban már közölt versenyfelté-
telei szabályszerűen jóváhagyva már szétküldet-
tek az egyesületeknek. Előreláthatólag minden 
vivő ott lesz, aki csak kezét-lábát bírja. 

A Hungária tőrversenyén Rozgonyi első 
helyét a vivószakosztály jogosulatlan indulás 
címén megsemmisítette es a helyezést így álla-
pította meg: 

1. Trstyánszky DTE. 
2. Ravaszdy MAC. 
3. Demmel BBTE. 
A szakosztály a Rozgonyi által visszaküldött tisz-

teletdijat Trstyánszkynak Ítélte oda, Trstyánszky 
diját pedig Demmelnek. 

Rozgonyit a szakosztály a benevezés és indu-
lás körüli súlyos gondatlanságáért megdorgálta. 

E büntetést keveseljük, mert bár Rozgonyi 
ellen még panasz nem volt és jóhiszeműségét 
is valószínűvé tette, mégis egy ily súlyos sza-
bálysértésért az előadó 3 havi felfüggesztésre 
irányuló indítványa lett volna helyénvaló. 

Az uj vivószabályok. A MASz vivószak-
osztálya f. hó 4-én tartott ülésében kezdette 
meg a vivószabálvok tárgyalását. 

Nagy Béla dr.' rövid előadásban ismertette a 
reformok irányelveit és terjedelmét és kérte, 
hogy ama szakaszok felett, melyekre nézve vita 
van, mindig csak a következő ülésen határoz-
zanak. A szakosztály az indítványt el is fogadta. 

A l i . §-ig hosszabb vita után bár, de válto-
zatlanul elfogadták a javaslatot. A diplomával 
biró és katonai intézetekben tanító tisztek 
amatőrversenveken való részvétele tárgyában 
volt az első oly vita, melyben való döntést a 
következő ülésre halasztották. A szakosztály 
tagjai közül sokan ellene vannak, hogy a tisztek 
korlátozás nélkül indulhassanak amatőrverse-
uyeken, de viszont megoldhatatlan nehézségeket 
okoz, hogy mi lesz, ha egy külföldi ily tiszt 
benevez nálunk. Az ily tisztek az egész világon 
az amatőrök sorában indulnak. Ha tehát egy 

ínyről 

abból 
indulhat Pizzio Biroliés Van Blyenhurgh, nincs 
értelme, hogy például Berti ne indulhasson. 

Jól megértsük a dolgot. A 4. §-t, mely ki-
mondja, hogy a tisztek feltétlenül amatőrök, 
vita nélkül elfogadták. Itt csupán arról van szó, 
hogy: a) indulhatnak-e magyar amatörversenye-
ken korlátlanul; b) a rendező testület kiírásától 
függöleg; c) sehogy. A döntést a legközelebbi 
ülésre halasztották. 

13. §-nál azt indítványozták, hogy a zsűri 
elnökét maga a zsűri válassza. Ezt az indít-
ványt azonban elvetelték. 

Ellenben elfogadták Hoffmann százados oly 
értelmű indítványát, hogy a rendező testület tar-
tozik 3 nappal a nevezési zárlat előtt a verseny-
bíróság névsorát közzétenni és a vivószak-
osztállyal közölni. 

Elvetették azt a bekezdést, mely szerint a 3 
tagu tussbiráló bizottság különösen fontos ese-
tekben 5 tagura emelhető fel, vagyis marad a 
három tag. 

Rendkívüli fontosságú ujitás lesz a bírák ké-
pesítése. Ezentúl biró csak az lehet, aki a meg-
felelő vizsgát letette. A birák képesítéséről 
külön szabályok fognak intézkedni és az ujitás 
nem a szabályokkal egyidejűleg, hanem később 
fog életbelépni. Ez ujitást Földváry György 
szakosztályi előadó indítványozta és egyhangúlag 
elfogadtatott. 

Magyar vivók győzelmei külföldön. Ham-

burgban a Hamburger„Fechtklub vívóversenyt 

rendezett német mesterek tanítványai számára. 

E versenyek igen szép győzelmeket eredmé-

nyeztek két ezidőszerint Németországban tanuló 

magyar ifjúnak. 

A junior tőrben első lett Garai János NVC 

ott kint Deutsch-italienische Fechtklub Berlin. 

A senior kardban ugyanő lelt első, mig mögötte 

második Kovács György BEAC, a harmadik 

Assmann lett (Berliner FC). 

Klubközi kardcsapatverseny. A Budapesti 
Egyetemi Athletikai Club és a Hungária Vivó 
Club az elmúlt vasárnap délután kiválóan sike-
rült klubközi kardvivó csapatversenyt rendezett 
a Hungária fényes helyiségében nagyszámú és 
előkelő közönség előtt, melynek soraiban sok 
érdeklődő sportlady is helyet foglalt. A nagy 
érdeklődés teljesen indokolt volt, mert a két 
klub csapatai a múlt esztendőben eldöntetlenül 
végeztek s azóta mindkét egyesület vivósportja 
nagyot fejlődött. Igy az eredmény a beavatottak 
előtt is teljesen nyilt volt s magában a BEAC-
ban több font sterlingnyi fogadásokat kötöttek 
pro es kontra. 

Ugy a Hungáristák, mint az egyetemiek hetek 
óta erős tréninget folytattak a tegnapi mérkő-
zésre, melynek nagy arányaira jellemző, hogy 
két csapatra osztva nyolc-nyolc vívóját állította 
a két klub a küzdelembe, amely az egyetemiek 
váratlanul nagyarányú győzelmével végződött. 
Ugyanis ugy az első csapatok mérkősését (13 
győzelemmel és 3 vereséggel), mint a második 
csapatokat (10 győzelemmel és 6 vereséggel) az 
Egyetemi Athletikai Klub vivói nyerték 
meg, amely eredmény igazán méltó sikere dr. 
üerentsér László egyetemi vívómester lelkiisme-
retes és kitűnő oktatásának, valamint a vivó-
szakosztály észszerű és céltudatos vezetésének. 
Gerentsér mester tanítványai közül a győztes 
első csapatban a csapat kapitánya, Margitai 
György mind a négv mérkőzést egyetlen kapott 
tuss nélkül nyerte, Halász Zsiga parád-riposzt-
jaival ugyancsak négy győzelmet aratott, mig 
a nagyot fejlődött Bognár Gusztáv dr. három 
győzelemmel, az ifjú Sebestyén Lóránd pedig 
két győzelemmel járultak a ' csapat sikeréhez. 
A BEAC II. csapatában Gótli Béla (kapitány), 
Doros György. Horváth Béla es a kis Dóczy 
igen precízen és gondolkozva vivtak és meg-
érdemelték a győzelmet. Az I. tartaléka Nagy 
Jenő, a ll-iké Sándor volt. 

A Hungária Vivó Club határozottan meg-
hendikepelve állott küzdelembe, amennyiben a 
csapatok összeállítása az utolsó percig kétes 
volt. 

Első csapatának kapitánya ugyanis Hochstein 
Rezső, aki elismert jó vivó, egy hónapja hiva-
tása miatt nem folytathatott rendszeres tréninget 
s a mérkőzés napjának reggelén egyenesen 
Romániából érkezett a versenyre. Tudása azon-
ban így is érvényesült és Sebestyén ellen meg-
nyert assautja egyike volt a legérdekesebbek-
nek. Dr. Fodor József, a csapat másik erőssege 
félig betegen állott ki, de igy is igen értékes 
győzelmet aratott dr. Bognár felett. Schönfeld 
Aladár igen szépen paríroz, mig Szilárd Andor 
energikusan támad. 

A II. csapat kapitánya, a klub népszerű elnöke, 
Serény Gyula János oly szép és nyugodt vívást 
produkált, hogy mi feltétlenül az l-ben indítot-
tuk volna. Elövágásai biztosan találtak, távolság-
tartása igen jó s vívása általában a tusszámitás 
iránti kiváló érzékéről tanúskodik. Három győ-
zelme igen szép volt. Landsmann Emil, Gergely 
Oszkár dr és kivált Lengyel Béla igen szim-
patikus, fejlödésképes vivók, akik Lovas Gyula 
mesternek, a Hungaria kitűnő mesterének keze 
alatt igen szép eredményekre hivatottak. 

A versenyt Bródy Bélának, a Hungaria agiils 
titkárának szavai zárták be, ami után a vivók az 
éremdijakat a HVC elnöke bájos nejének, Serény 
Gyula Jánosné úrnőnek kezéből vették át, akinek 
viszont a BEAC versenyzői nevében az egye-
temiek kapitánya egy csokor rózsát nyújtott át. 

A szüriben Berty László százados mint elnök, 
továbbá Földes Dezső dr., Földváry György dr. 
és Gerde Oszkár dr. nagy precizitással és lelki-
ismeretességgel működtek. 
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Magyar Labdarugók Szövetsége. 
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Főtitkár: Betűit 
körút 31b.) Pénztáros: minuer i-r 
utca 10., Postautalványok Iszámito 
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Vadász Dezső, Weszter Gusztáv, I 
Hivatalos helyiség: Vili., Kákóczy-
Hivatalos órák naponként 7-töl 8 áruig. 

Felhívás a tagegyletekhez. 

Szövetségünk a folyó 1911. év február havában 
tartja X. évi rendes közgyűlését, melyen az 1911. 
évre uj tisztikart és igazgató tanácsot választ. 

Alapszabályaink értelmében az igazgató tanács 
tagjai csakis azon urak közül választhatók, akiket 
e célra a tagegyesületek saját kebelükből aján-
lanak. 

Alapszabályaink 40. §-ának rendelkezéseihez 
képest felhívjuk ennélfogva az i. t. Tagegyesüle-
teket, hogy a kebe ükbe tartozó tagjaik közül 
nevezzék meg azokat, akiket tanácstagnak aján-
lanak és ezen ajánlást tartalmazó levelüket hoz-
zánk (VIII., Rákóczi-ut 9. I. em.) különbeni mel-
lőzés terhe mellett legkésőbb a folyó 1911. évi 
január hó 29-ig beküldeni szíveskedjenek. 

Három tagnál több nem ajánlható. Az ajánlott 
legalább is 24 éves elmúlt legyen e tekintetben 
kivételt csak a főiskolai egyesületek tehetnek. 

Az ajánlott levélben az ajánlott tagok neve 
mellett életkoruk és lakcímük is kitüntetendő, a 
levél pedig az egyesületi elnök és titkár aláírásá-
val, valamint az egyesületi bélyegzővel ellátandó. 

Budapest, 1911. evi január hó 4-én. 
Kárpáti Béla, elnök. Sugár István, titkár. 

Meghívó. 

A „Magyar labdarugók szövetsége" 10 éves 
fennállása alkalmából 1911. évi január hó 2i-én 
este 8 órakor a szövetség tanácstermében (VIII., 
Rákóczi-ut 9. szám, I. emelet) 

Jubiláris díszközgyűlést 

tart. 

Tárgysorozat: 

a) Elnöki megnyitó. 
h) Tiszteletbeli tagok választása. 
c) A szövetségi tanács indítványai. 
d) A bajnoki oklevelek kiosztása. 
Í-) Bajnoki és corinthián érmek kiosztása. 
Budapest, 1911 január hó 5-én. 

Kárpáti Bela, elnök. Sugár István, titkár. 
Jegyzet: Lásd alapszabályok 27., 32. és 33. §-ait. 

Ifjúsági Labdarugók Szövetsége Tiszteletbeli ei-

llugó. Elnök: Havas Lajos. Alelnökök: Zsoldos And." 
Strausz Ernö. Főtitkár: Horváth János (VI., Lovag-u. 13., I. 
.HM Titkár. K.il.i^.i Jrno IVII . I l. nu-i-u. Ii.1 Fo,n-n/taros • 
Wol ner Zsigmond (<\, Váci-ut 20.) Pénztáros: Doktor 
Aladar. Főjegyző: Markovits Kde. Jegyzők: Rosenfeld Béla, 
Szabó Karoly. Ellenőrök: Bárány Ferenc, Róna lenő. Szám-
vizsgálók Kossmann Ferenc, Gárdonyi József, Molnár Frigyes 
Háznagy : Lengyel Károly. Szövetségi kapitány: Horváth Já-
nos. — Hivatalos helviséo: VI An.ir:i««u-i.i kw.'!.,-

Magyar Uszó Szövetség. Elnök : Dr. Vira 
e 

elnök: Brilll Alfréd. Alelnökök: Dr. Füzesi..., ,.,„.,„ .„ 
Kovách Aladár és Rosenberg Emil. Ügyvezető alelnök Dr 
Schneider Béla (IX. Ráday-utca 49.) főtitkár: Füzesséry 
Árpád (VI. Szondy-utcza 33.) Titkár : Senubert Alfréd (V. 
Izabella-utca 9fi. sz.) Pénztáros: Vadász Dezső (V. Váczi-
hVruA:H.^;,KV.rckí1 r-|-,,ál> Ellenőr: Malaky Mihály 
(IV. Petőfi-tér 3.) Mindennemű írásbeli közlemény a főtitkár 
címére küldendő, kinél szóbelileg értekezhetni délután 3-5 
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Weszely István spor;rrr Budapest, III. Iláci-ulcfl 9. szám. 
Repülőgépmodell alkatrészek. Kisebb és nagyobb kész repülő-
gép modelek: LATHAM. GRADE- D E M 6 I 5 E L L E , B L E R I 6 T . 
C$3 FARMAN- — SkatinS-Ring kerekes korcsolyák. [J3 

CONTRATUSSIN Köhögés 
ellen leg-
jobb = a 

P A S Z T I L L A A I - A K B A N I S K A P H A T Ó I 

ttfíSffííS Park Club Créme 

Vörös kereszt gyógyszertár, Budapest, Andrássy-út 8 4 . 

HOl̂ NER ARTHUR b°okniaker 

Telefon 75-09. B u d a p e s t . E r z s é b e t - k ö r u t 4 . 

a c=i W i e n . I. K r u ^ e r j t r a s s e 4 . • a 

Í O P O S G Y U L t A 
a s z t a l o s - m e s t e r 
tornaszerkész i tö 

^ Budapest, III., Zsigmond-utca 114. (Oimnázium-épület). 

Legmodernebb Svéd és különféle TORNASZEREK készitője. — A m. kir. 
vallás- és kttzokt. ministertől 109541 1904. szám alatt a VI. egyetemes 
tanitógyülés alkalmával rendezett tanszer-kiálfttáson kiállított torna-felsze-
relésemért elismeréssel kitüntetve. — Az 1907. évi pécsi országos kiállítá-
som kiállítási arany éremmel kitüntetve. Árjegyzéket kívánatra bérmentve. 

EDfLETEK. 

KOROK ES 

AMATŐRÖK szíves figyelmébe ajánjuk 

A LEGJOBB 

VEBONAI ES 

SOLINGEtlt 

vivókardjainkat és kitűnő Jké-

szitményü vivófelszereléseinket 
olcsó árak mellett. U. m.: Olasz és magyar vivókardok darabja 
K 5.—, 5.—, 6.—, 7.50 és 8.—, pengék K 2.— és 2.20. Francia 
és olasz vitörök darabja K 4.50 és 7.— törpengék K 1.50 és 1.60. 
Vivókardfejvédek drbja K 8.—, 10.50, 11.—, 12.50 és 15.—. Vitor 
arc- és fejvédek drbja K 4.50 és 7.50. Vivókard-keztyük drbja 
K 4.50. és 5.—. Párbajkardok, kardmellvédek, vivókabátok stb. stb. 
Továbbá választékos nagy raktárt tartunk: Fegyverek-, töltények, 
vadászati és halászati felszerelésekben, tornaszerek, football, lawn-
tennis, korcsolyák, szánkok, ski- és mindennemű sportárukban. 
Kerekes korcsolyák: párja K 4 .- , 5 .- , 9 .- , 10.20 és 22.50. 

I s k o l a z á s z l ó a l j a h n a h c é l l ö v ő K a r a b é l y o k és f e l s z e r e l é s e k . 
A küllőim t ö l t é n y e k n e k m a g y a r o r s z á g i e l á r u s i l ó h e l y e . 

Zubek Bertalan és Társa 
sportcikkek és fegyverek áruháza 

B u d a p e s t , IV . , M u z e u m - k ö r u t 29. s z á m . 

Bárdi J. r.-t. 
$udapest. 

VI Mozsár-u. 9. 

40 É V E S 

FENNÁLLÁS. 

m DLBRIGH-Téle utazási cikkek elsörendiiek! m A világ I tg io l 

gyertyaja 

Budapest, VI. Teréz-körut 6 szám. Telefon 



3. s z á m . 
I X . é v f o l y a m . 

• III 
Az 1911-es modellü 13/15 HP. kis 

ki • n n i n i mimriMnnir 
y . i [.jüiibinii Huiumuoih 

felülmúl m i n d e n várakozást, — 

t a r i ó s , g a z d a s á g o s , o l c s ó , 

az igazi automobil a polgári osztály számára. 

Ára 4 íiléses double phaetan harosseriával, amerikai tetővel . . 8000 korona. 
A u t o m o b i l s p e c i a l i t á s o k . 

D ucellier lámpáit, Hűtőgáz, flutouox kiirt 
z wr-

ir 

M I C H E L I N pneumatik. 

t 

: R D I J Ó Z S E F 
automobil r.-t. 

BUDAPEST, VI., ker. Mozsár-utca 9. 

S ü r g ö n y e i m : Telefon számok: 

Pneumatik S A T E t í l v ^ 

• VALÓDI POGNONSKS *m W 
ll 

m ! 1 
Nyomatott Garai Mór és Fia könyvnyomdájában Budapest. VII., Károly-körut 3 



I X . é v f o l y a m . 1911. j a n u á r 22. 4. s z á m . 

0 
Figyelmeztetjük vevőinket, hogy a B O S C H - G Y E R T Y Á K A T utánozzák! ! 
Miért is ajánljuk, hogy a legutóbb forgalomba került gyertyáknál a/okat melyeken nincs eredeti 

„ B O S C H " jelzés, mint értéktelen utánzatokat utasítsák vissza. 

I I I.K1 ().-; s.) 86. A RÓBERT BOSCH Stuttgarti cég vezérképviselete : TELEFON SÍ s*. 

Wienben csak: D É N E S & F R I E D W A N N XVIII1. Mitterberggasse 11. 

Budapesten raktár: F R I E D M A N N Ö D Ö N VI., Liszt Ferencz-tér 2. 

Brázay sósborszesz 
a taradt i zmokat felfrissíti, a 

bőrt nem égeti, bedörzsölésre 

a legjobb szesz. —-

LAURIN ÉS KLEMENT 
gyár t motorkerékpárt , voituret-

tet, városi kocsit, túrakocsikat , 

teherkocsit, au tóbusz t . = = 

Magyaro rszág i vezérképviselö Budapesten, IV. ker. Senielweiss-utcza 9. 

Szám garage 
M O D E R N G A R A Ü E ! 

Delaunay-Bellevil le mo torgyár magyaro rszág i 

vezérképviselöje. A legrég ibb j av í t óműhe ly . 

B U D A P E S T . V I . , N A G Y J Á N O S - U T C A 5. T e l e f o n 101—56. 

Téti sport-cM 
„Selected" védjeuyü korcsolvák. Les Alexander 20 korona, legújabb 
modell 25 kor. Gyorskorcsolyázók részére Magén, Eriksen, norvég, svéd 
versenykorcsolyák. Halifax 3 korona Hercules, Jackson, Haynes jégvitor-
lák es vitorlakorcsolyák. Jégjátékok, Hockey ütök és labdák. Jéghockey 
játékszabály 2(1 fillér. Svéd. norvég, svájci, tiroli, hallvölgyi és amerikai 
rodel. Sport- és gyermek-szánkók, Reunwolff, tobbogan, skeleton stb. 

Norvég sik lábszánok, liótalpak. Lilienfeldi si párja '.Ki korona. féli sportöltözékek, fejre húzható hösapkák, teljes felszerelések. 

Ke r t é s z T ó d o r s po r t-üz l e t ében B u d a p e s t e n , IV . ker . , Kr is tó f-tér . Téli sportárjegyzék ingyen és bérmentve. 

E g y e s s z á m á r a 40 f i l l é r , ( v i d é k e n é s a vasú t i á l l o m á s o k o n 44 f i l l é r ) . 



elismerten a l egmegb í zha t óbb és 

l eggazdaságosabb üzemi i teher- fl! 

au tomob i lok és mo to romn ibuszok . [á 

O P E L 
R E N A U L T 

a tavaly hazánkon keresztül vezetett Henrik her-

ceg túraverseny győz tese ! Tökéletesen za j ta lan , 

olcsó személy- és áruszá l l í tó au tomob i lok . 

a v i l ág elismerten legelső gyárt-

mánya . E legáns , za j ta lan , olcsó 

i izemü luxusautomobi lok . 

Ki tűnő t u r a és l u x u s 

kocsik. — Amer ika leg-

:: nagyobb gyára . :: 

OVERLAND MODEL 5 2 

Vezér-

képviselet : 

Sürgönye im 

H E L I G A R. 

H E L I O S automobil-

forg. r.-t. 

T E L E F O N : 

I g a z g a t ó s á g : 91 57. 

ü a r a g e 73—65. 
V., Bálvány-utca 12. sz. 

j* Teherautomobiltuvarozás. Kölcsönautomobilok. % 
J Tágas garage. Mindennemű autokellék. Pneumatik. í 

A Kívánatra ár jegyzékkel és ára ján la t ta l szívesen szo lgá lunk ! ) ? 
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A Z A U T O M O B I L 
A „ M A G Y A R A U T O M O B I L C L U B " H I V A T A L O S L A P J A . A „ M A G Y A R A E R O C L U B " H I V A T A L O S K Ö Z L E M É N Y E I . 

A „ N E M Z E T I S P O R T " - T A L E G Y E T E M B E N M E G J E L E N Ő S Z A K L A P . 

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 

Budapest, VIII., Szentkirályi-utcza 22. 

II. em. 27. 

Főszerkesztő: Dr. POLÓNYI DEZSŐ. 

Igazgató: FRIEDRICH NÁNDOR. 

Felelős szerkesztő: LINDNER ERNÓ. 

ELŐFIZETÉSI AR: 
Kcísz evre 20 korona. 
Fel ívre 10 
N^)olcv.e 5 .. 

Az automobi l előtt vörös zászlóval, a 

járókelőket figyelmeztető kengyelfutótól a 

brooklandi automobilversenypálya rekord-

jain ál a londoni West End előkelő kör-

nyezetében a Pall-Mallon épült k lubház 

felavató-ünnepélyéig még számos haladást 

jelentő sikerre tekinthet vissza a vi lág 

legelőkelőbb automobi l klubja a Royal 
Automobil Club. 

Tizenöt évvel ezelőtt egy kis társaság 

Roger W . Wal lace elnöklete alatt ala-

pította meg az Automobile Club of Great 
Britain and Ircland-ot a Whitehal l Court-

ban , mely céljául tűzte az automobi lozás 

nemcsak technikai, sport és tudományos 

a lapokon va ló fejlesztését, hanem a nem-

zeti és nemzetközi viszonyok kialakítása 

után egyike lett a legelőkelőbb londoni 

társadalmi klubjainak. 

Munkásságá t jellemzi az a körü lmény, 

hogy 24 bizottság és 14 alosztály szá-

mára talál elegendő anyagot a motor-

sport fejlesztésére. 

Min t Angl ia automobi l sportjának ellen-

őrző testülete, igen korán belátta, hogy 

kü l önböző országok motorhajtotta közle-

kedő eszközei tulajdonosainak érdekei 

megvédésére nemzetközi a lapon kell szer-

vezkedni. Ezért felszólította nemcsak a 

kontinens, hanem az egész vi lág nemzeti 

automobi l szövetségeit, melyekkel megala-

pította az Automobi l Klubok Nemzetközi 

Szövetségét, mely most a központtól egy-

ségesen irányítja az automobilverseny, 

útjavítási, tura- és kiállitásrendezési 

akciókat. 

A k lub óriási fejlődését mutatja tagjai 

számának az 1897. évi 163-ról az 1910 

év végéig 6000-re való emelkedése, ezen 

óriási fejlődéssel járt természetesen az a 

körü lmény is, hogy a k lub helyiségei igen 

rövid időközökben bizonyultak kicsinyek-

nek ugy a tagok igényeinek kielégítése, 

A Royal Automobile Club. 

mint a kiterjedt munkakörü bizottságok 

elhelyezése szempontjából , ezért a Wite-

hall Courtból a Piccadillybe költözött át 

az Automobi l C l ub of Great Britana and Ire-

tand Itt érte az a kitüntetés, hogy 1903-ban 

az angol király elfogadta a C l ub védnökségét 

nevének a klubhoz való kapcsolása által 

pedig annak fényt és súlyt biztosított. 

A C l ub által rendezett versenyek és 

túrák, melyeket a Winchester—Chiches-

ter—Worth ing túraverseny nyitott meg 

1898-ban s melyet 1900-ban az első 

és 1907 márciusában az angol király elha-

tározta, hogy a jövőben a klub a Royal 
Automobil Club nevet viselje, amivel 

egyszersmind azon kívánságát nyilvání-

totta, hogy az automobilozás mint a nem-

zetgazdaságilag fontos faktor elismertessék, 

1600 kilométeres távverseny vi l lamos 

automobi lok számára, majd 1903-ban az 

első Gordon—Benne t t verseny Ir landban, 

1905-ben az első Tourist Trophy verseny, 

1907-ben a brooklandi versenypálya meg-

nyitása óta pedig az automobi l pálya-

L X X PNEU-SEMPERIT 5 E M P E R I T : 
olcsóbb abroncs — -s"":'': M*ty" Au""'""'" 0ara|!e GlimmimÜVGk 
V e z é r k é p v i s e l e t é s r a k t á r : S A L Z B E R G E R S A M U B u d a p e s t e n , V I . k e r ü l e t , A n d r á s s y - ú t 2 0 . s z á m . 

Stock : W e s t i n g h o u s e A u t o f o r g a l m i r. t. P á v a - u t c z a 10. s z á m . _ 



versenyek követtek, m ind a legpéldásabb 

sportkeretekben folytak le, ezek mellett 

számos, jelen cikk keretében fel nem 

sorolható versenyt rendeztek a RAC fen-

hatósága alatt a kebelébe tartozó auto-

mobi l klubok. 

A k lub a következő kedvezményeket 

nyújtja tagjainak: könyvtár és garage-

használat, a klub mérnökének tanácsa, a 

klub heti folyóiratának, a „The Royal 
Automobile Club Journal" egy példánya, a 

klub évkönyvének egy példánya, a motor-

vezetés elsajátítására megfelelő helyet és 

tanitóeröket bocsát tagjai használatára, 

nyilvántartja a soffőröket, jogi tanacsot 

a ú . c s jelvénye által tagjait a túrák alkal-

mával keletkező számos kellemetlenségtől 

óvja meg, különösen a vámkezelésnél. 

Az évi tagsági d i jak : rendes tag részére 

200 korona, 300 korona beiratkozási 

dijjal, vidéki tag részére 125 korona 

automobil klub, melynek tagjai így kollek-

tive tagjai a RAC-nak is, a klubok élvezik 

a nyújtott előnyöket, inig a tagok egy 

bizonyos leszállított skála szerint vehetik 

igénybe azokat. A csatolt 42 klub 10 

vidékre van osztva, melyekhez még az 

Auto-Cycle Un ió csatlakozik 38 klubjával , 

a Motor Yacht C l ub és a Motorkerékpár 

Un i ó u jabban csatlakoztak a RAC-hoz 

105 klubbal . 

Az angol gyarmatok, összesen 15-en es 

Argentína, Kína, Egyptom automobi l 

klubjai szintén tagjai a RAC-nak. 

A kü lönböző bizottságok működése kö-

zül bennünket közelebbről a tura-osztály 
érdekel, ezen osztály teljes hivatalos appa-

rátussal, tagjainak a túrák ügyében be-

küldött kérdéseire felel, a tagok kérésére 

túrákat jelöl és dolgoz ki, ugy hogy a 

klubtag egyszerűen megadja a látni kívánt 

vidék leírását (tengerpart, hegyvidék, stb.), 

A Royal Automobil Club uj klubházának hosszmetszete. 

ugyancsak 300 korona beiratkozási dijjal. 

Vidéki tag az, kinek nincs egy év 3 

hónapjában üzleti vagy lakcime a Metro-

polis kerületében, illetve a londoni rend-

őrség körletében. Az örökös tagság dija 

2400 korona. 

A k lub egy 50 tagból á l ló tanács által 

kormányoztatik, melynek fele évenként 

lelép, de újra megválasztható. A tanács 

tagjai szakemberekkel kiegészítve 24 bizott-

ságba vannak osztva, melyek közül az 

érdekesebbek a nemzetközi , a verseny, 

a vigyázatlan hajtást ellenőrző, műszaki 

és szakértő, por, túra es közbiztonsági, 

garage, évkönyv bizottságok és a világí-

tási, lóerő-formulamegállapitó, gyorsulást 

vizsgáló, műszaki, egységes fűtőanyag, 

laboratórium, javitó-mühely, utöntözési és 

a fűtőanyag tökéletes elégését di jazó al-

bizottságok. 

A RÁC tagja lehet azonkívül minden 

esetleg egy megközelítő utvonalat ad meg, 

mire az osztály teljesen kidolgozza a 

túrát, megadja a legmegfelelőbb, a klubbal 

összeköttetésben levő hotel nevét, hol a 

tag megfelelő igazolás mellett kedvez-

ményben részesül és hol gépe karban-

tartására és elhelyezésére is megvannak 

a megfelelő feltételek, megadják ezenkívül 

az egész túrára a legközelebb fekvő és 

legmegfelelőbb javítóműhelyek címeit. Az 

egyes vasúttársaságokkal egyezményre 

lépve, megfelelő szállítási és biztosítási 

tarifakedvezményeket szerzett tagjainak 

és speciális könyvtárában a különféle 

vidékekre és a túrázásra ál talában vonat-

kozó térképeket és könyveket bocsát az 

érdeklődő tagok rendelkezésére. A kon-

tinensen való túrázás előmozdítására a 

Nemzetközi Automobi l Szövetséggel közre-

működve megkönnyít i az idegen ország-

ban való vámkezelést és az illető országok 

automobi lk lubja i t értesítve, tagjait azok 

vendégszeretetébe és f igyelmébe a ján lva , 

megkönnyí t i és lehető kellemessé teszi az 

idegen országban való tartózkodást. 

Az osztály a k lub tagjai részére a ked-

vezményt nyúj tó szál lók és javítóműhe-

lyek jegyzékét bocsátja nemcsak tagjai 

rendelkezésére, de a vele szövetséges 

k lubok és az idegen országok k lubja inak 

tagjai számára is, a k lub a szál lókkal a 

következő alapon egyezik meg és veszi 

fel őket a RAC hivatalos szál ló, illetve 

javí tóműhely jegyzékébe : 

1. Ha kiterjeszti kedvezményeit a RAC 

és szövetségi egyleteinek tagjaira. 

2. A k lub által megál lapított tarifa 

szerint. 

3. A k lubtag hotelbeli tartózkodása 

alatt 24 óránként 1 s. 1 2 0 fillérnél 

magasabb garage használati di jat nem 

számit. 

4. Étkezés céljából va ló szál lóbeli tar-

tózkodásra nem számit kocsiál lás pénzt. 

5. Nyomás alatt való vizet és megfelelő 

csövet tart. 

6. Kocsimosásért 1 8 0 fi l lérnél t öbbe 

nem számit. 
(Folytatjuk). 

A magya r au t omob i l i zmus 1911. 

évi p rob l émá i . 

„Krisztinkovich ur, aki a német auto-

mobil isták előtt is a legkedvezőbben isme-

retes, a Pester Lloyd sportrovatában egy 

értekezést tett közzé, melyet mi is leköz-

lünk a bennefoglalt érdekes adatok miatt ." 

Ezzel a bevezetéssel közli a berlini Auto-
mobilwelt-Flugwelt Krisztinkovich Bélának 

a M A u C igazgató-titkárának, a Pester Lloyd-

ban megjelent cikkét, melynek ismertetését 

mi sem mulaszthatjuk el. Krisztinkovich 

a hazai automobi l i zmus ura lkodó problé-

máit, a megoldás irányait is megjelölve, 

a következőképpen ismerteti. 

A XX. század nagyárosában a személy-

forgalom kielégítő lebonyolítása tömeg-

szükséglet. A nagyváros létrejövésének 

elengedhetetlen feltétele a tökéletes és min-

den ponton használatba vehető közlekedési 

eszköz. Eltekintve a közúti vasutaktól, e 

szükséglet kielégítői a bérkocsi kis ipa-

rosok. E tömegszükséglet kielégítését most 

a gépek hód í tó ereje és fölénye az auto-

mobi lra igyekszik átruházni. Igy érkeztünk 

el az autótaxaméter problémájához. A motor 

üzem kényszerfeltétele a tökevállalkozás. A 

beruházások nagysága, a rizikó, mellyel 

számolni kell, az amortizáció hosszú lejárata 

olyan tényezők, melyek miatt e vál la lkozás 

nem való a kis iparosok számára. Éppen 

ezért hibáztatnunk kell a főváros szociál-

politikus augurja inak ama szerencsétlen 

tervét, mely Budapest autótaxaméter forgal-

mát ugy akarja megoldani , hogy a mostani 

Automobil garageok és iparüzemek részére. 

Baleset ellen biztosító benzin raktározás 
Nélkülözhetetlen. Számos helyen van bevezetve, u. m. a 
cs. és kir. udvari hatóságoknál, cs. és kir. hadügyminis-
teriumnál, cs. és kir. haditengerészetnél, Automobilgyárak-
ban és garageokbnn és Ipari üzemeknél. 

Teljesen robbanásmentes és éghetetlen. 

Martini és 
Hühneke 
szabadalm. 

... Kizárólagos gyártás Ausztria és Magyarország részére: 

Mf Rosenthal & Comp . közkereseti társaság. 
Vadászati '-'állítás Wien 1910. automobilrész 12. sz. Stand. 



bérkocsisok az üzemüket egyszerűen átala-

kítják motorüzemmé. E parodox tervnek 

következménye az lesz, hogy e kisipa-

rosok rövidesen tönkremennek és a buda-

pesti közönség által örömmel üdvözölt 

autótaxi intézmény hajótörést szenved. 

Jószívűségbe öltöztetett vakság lenne, ha 

nem vennénk tudomásul azt, hogy a motor-

üzem a kisipart mindenütt, tehát e téren 

is, lehetetlenné teszi. Ez elvi álláspontot 

számos külföldi példa igazolja. Berlin, 

W ien és Páris bérautó forgalmát egy-két 

vállalat tartja kézben, ami érthető is, ha 

tekintetbe vesszük, hogy átlag egy kocsi 

napi rezsije 50 korona és hogy részint 

javítások eszközlése, részint esetleges 

nagyobb szükséglet zavartalan kielégítése 

végett a kocsiál lomány 25",'o-át á l landóan 

tartalékban kell tartani. A berlini Rhei-

nische Automobi l Gesellschaft nagyon 

kedvező részletfizetési feltételek mellett 

megkísérelte a bérkocsi kisiparosoknak auto-

mobilt szállítani. De már az első részlet-

fizetéskor tönkrementek e bérkocsisok. Ez 

Budapesten még hamarabb bekövetkezne 

a rossz kövezet, a kevés aszfaltút és az 

anarchisztikus forgalmi bizonytalanság miatt 

fokozódó kocsiromlás következtében. Az 

á lhumanizmus és titkolt osztályérdek e 

tervével szemben áll egy egész sereg 

ajánlat, melyet nagy vállalkozók és előkelő 

pénzcsoportok tettek a fővárosnak. Ezek 

nemcsak arra nézve nyúj tanának garanciát, 

hogy a forgalom zavartalanságát és a 

közönség kényelmét egyaránt biztosító 

kocsikat tartanák és hogy el tudják viselni 

A brüsszeli szalónból. 

az első évek valószínű deficitjeit, de több 

oly fontos detailkérdést is megoldanának, 

mint amilyen a szakavatott soffőrök kép-

zése. Nem ajánlhat juk eléggé a párisi és 

berlini példát, ahol a kapitalista vállal-

kozók rövid idő alatt áttértek a zajtalan 

és szagtalan elektromos üzemre, mely a 

mérsékelt gyorsaság mellett absolut veszély-

telen. A város helytelen kiindulási pontja 

okozta aztán azt a magas tarifát, mely 

ugyan még nem hagyatott jóvá, de amely 

már a lapok utján közöltetett. M í g a kis-

iparos-rendszer a közönség kiuzsorázására 

vezet, addig a nagy vállalatok jóval o lcsóbb 

egységárakat szabhatnának. 

Amit a városi tanács bölcsessége el nem 

ronthat, azt majd elrontja a rendőrség, 

azzal a rendelkezéssel, mely mint eddig a 

bérkocsikat, a bérautókat is, ha nincs fuvar, 

egy bizonyos helyen való ál ldogálásra 

kényszeríti. Pedig az autó csak tökéletes 

kihasználás esetén jövedelmez : Németor-

szágban és Párisban már régen belátták 

A brüsszeli szalónból. — Az előtérben a Benz világrekord-kocsi. ezt és ezért ott nem követelik meg, hogy 

FORD AUTOMOBILOK 
a modern kor valódi 

gépkocsija, -m 

t W t t a s r K 6 8 0 0 . 

20 lóerő—4 henger 

Könnyű súly. 

Kevés benzin. 

Magyarországi vezérkép-

- Kevés pneumatik. 

Egyszerű kezelés. 

— Olcsó üzem. 

Kitűnő referencziák. 

K á l i n A r l h u r és T á r s a i , B u d a p e s t , Ü l l o i - u l 5 2 8 . s z . 
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Dus választéku auto-alkatrész. Acetylen fényszóró.

ViIlany-, petroleum-, benzin- és olajlámpák. Különféle

speciálitások Limosin és Feton carosseriák részére.

Pneumatic és rezerv patent RolIvelI (abroncs) nagy

raktára. Továbbá benzinolaj kicsinyben és nagyban

megrendelhetö (házhoz szállitva).

-

Ajánlja villanyerőre berendezett nagy javitómühelyét.

Külön autogén forrasztó-telepét mind.ennemü acél,

öntvény: réz, aluminium forrasztására. Nagy accu­

mulator töltő-állomás kocsik részére és világitási

célokra. Különféle gyártmányu használt automobilok

raktáron. - Automobilok állandóan bérbe kaphatók.

-



egy-egy hosszú ut után megint a standra 

térjen vissza az üres autó. 

Látni való, mire fog vezetni az, hogy 

néhány bérkocsi kisiparos érdekét többre 

becsülik a nagyközönség érdekénél. Hogy 

hová fajulhat az érdekkörök terrorizmusa, 

arra szomorú példa az Automobi l fuva-

rozó vállatat, melynek fel kellett oszlania 

az örökös ellenizgatás, életveszélyes fenye-

getések és a fuvarosok által okozott anyagi 

károk miatt. 

Az ál lam jóval több sikerrel alkalmazza 

az automobilt. A legközelebbi évben a 

posta fogja ellátni gépkocsival azokat a 

helyeket, melyek távol esnek a vasúttól. 

Tudomásunk szerint az aradi Westing-

house szisztémájú automobil-gyár nagyobb 

megrendeléseket kapott. 

Itt kell megemliteni, hogy az adott pilla-

nat kiválóan alkalmas a magyar automobil-

ipar megteremtésére. M ig ugyanis ma az 

autóimport mintegy 300 darabot tesz ki 

évenkint, mely szám az autótaxi behoza-

talával (mely már vidéki városokban is a 

küszöbön van) meg fog kétszereződni: a 

hazai ipar évente alig tud 25—30-nál több 

autót előállítani. 

Különösen örvendetes a földművelési 

minisztérium támogatása. A minisztérium 

vezetésében történt utolsó személyi válto-

zás óta az automobil mezőgazdasági fon-

tossága elismertetett. Kiállítások, pályá-

zatok, jutalmak odaérlelték a dolgot, hogy 

ma már a kőszegi automobil-eke jelentős 

helyet foglal el a világpiacon. 

A honvédelmi minisztérium különösen 

a teherkocsikat karolja fel. Nem kis érdeme 

az, hogy elsőrangú soffőr-kurzust szerve-

zett. Tudtunkkal legközelebb német, francia 

és olasz mintára szubvencionálni fogják 

azokat a teherautó-tulajdonosokat, akik 

kocsijukat háború és manőver esetén a 

hadvezetőségnek átengedni haj landók. 

Fontos szolgálatot teljesít a hadsereg-

nek az önkéntes automobi l testület, mely-

nek törvényes elismertetése a közeljövőben 

megtörténik. A testület 191 l-ben a porosz 

és az osztrák korpssal együttesen közép-

európai gyakorlati utat tervez léghajó és 

aeroplán üldözéssel egybekötve. 

A kereskedelemügyi minisztériumnak 

fontos teendője az útépítések egységes 

kivitele. Itt évtizedek mulasztását kell 

pótolni. A jövő évben előterjesztik a uttör-

vénytervezetet is, melynek egyik rendel-

kezése gyönyörű példája a bürokrat izmus 

hibájának. A menetirány balról jobbra 

O - m a g y a r m i n t á k u t á n 

k é s z ü l t d i v a t - é k s z e r e k 

feltűnő olcsó árban 

Gáti és Szabó 
ékszerész- és órásoknál 

Budapest, V. Bécsi-utca 9. 

(Telefon 766) 

való megváltoztatására célzunk, melyet ért-

hetetlenül tervbe vettek, dacára a nemzet-

közi automobi l konferencia határozatának 

és a tudós szakkörök ti ltakozásának. Egész 

világon bal oldal a menetirány, kivéve 

Németországot és Ausztriát. Németország 

elismerte a bal irány helyességet, de a 

nagy vasutak jobbra járnak s igy a változ-

tatás rengeteg költséggel járna. Ausztria 

éppen most tér át a bal irányra. És mégis 

a törvénytervezet készítője nem döbbenve 

vissza a mérhetetlen anyagi áldozattól és 

nehézségtől, mely a változtatással jár, vakon 

áttér a jobb oldali irányra. 

Ami a M A u C idei terveit illeti, előkészü-

letek történnek egy kis kocsi tura ver-

senyre és az elhanyagolt motorcsónak sport 

emelése végett egy gyorsasági versenyre 

B u d a p e s t f ő v á r o s m i n t a u t o m o b i l -

t u l a j d o n o s . A fő- és székvárosunk ve-

zetésében megny i lvánu ló modern szellem 

természetesen az au tomob i l i zmus előnyeit 

is igyekszik a közigazgatás javára felhasz-

nálni s igy fővárosunk automobi lpark ja 

napról-napra szaporodik. Jelenleg a külön-

féle hivataloknál elosztva 4 személykocsi, 

4 tüzoltókocsi és 5 száll ítókocsi van a 

főváros birtokában. Ezek legközelebb 4 

szállítókocsival fognak gyarapodni , mivel 

NEMZETKÖZI AUTO-GARAGE 
FARKAS ÉS RAJNA 

BUDAPEST, VI., LEHEL-UTCA 8 . SZÁM 

A legnagyobb kényelemmel berendezett auto-garage. Elsőrangú 

javítóműhely. Teljesen uj luxus-automobilok órákra, 

napokra és hónapokra jutányos árban b é r e l h e t ő k . 

T E L E F O N 16-29. SZÁM. Sü rgönye im : I N T E R G A R A G E . 



a főváros a kézbesítési szolgálat gyorsí-

tása cél jából a központ és a kerületi 

hivatalok és intézmények, továbbá az 

á l lami hivatalok között időhöz kötött 

rendszeres járatokat fog életbeléptetni. 

tulajdonképpen mi készül. Csak annyit 

sikerült megállapítani, hogy ez ügyben 

bővebb felvilágosítással az Ehrentreu és 

Fuchs cég (VI., Teréz-körut 8.) szol-

gálhat. 

s ezáltal több bérkocsissegédnek jöve-

delme lényegesen csökkenni fog, hisz a 

forgalomba kerülő autótaxikra [csak kép-

zett soffőröket lehet majd alkalmazni . 

Ezért már most is szükséges, hogy a bér-

14—20 HP. Renault alváz XIV. Lajos stylusu carrosseriával. 

M o n u m e n t á l i s g a r a g e B u d a p e s t e n . 

Mint értesülünk, a legrégibb magyar 

automobi l cég, a Bárdi József automobi l 

részv.-társ. a Lehel-utca 25. sz. a. lévő 

kb. 1200 öl telken uj helyiségeket épittet 

magának , minthogy a VI., Mozsár-utca 

9. sz. a. lévő központi helyiségei a mind-

jobban terjeszkedő cégnek szűknek bizo-

nyultak. Az uj helyiségek magukban egye-

sítenek majd egy minden tekintetben 

modern, a mai igényeknek megfelelő és 

minden kényelmet biztosító garage-t, mo-

dern automobi l- és pneumat ik javítómű-

helyt, valamint a cég központi irodáit. 

Az építési munkálatokra a cég nyilvá-

nos tervpályázatot hirdet. Az első dí j 2000 

korona, a második 1000 korona, a har-

madik 500 korona. 

Az építési programm f. évi január hó 

25-étől február hó 5-ig a cég központi 

i rodájában. VI., Mozsár-utca 9. sz. díj-

mentesen szerezhető be. 

M a g y a r a u t o m o b i l i s t á k k ü l f ö l d ö n . 

Az elmúlt év második felében Magyar-

orszagon összesen 105 utigazolvány ada-

tott ki. Ezek közül 84-et közvetlenül a 

tu la jdonosnak állított ki a Magyar Auto-

mobi l C l ub , 15 a f iumei, 4 a soproni, 

1 — 1 pedig a pozsonyi és kőszegi rendőr-

kapitányságok közvetítésével állíttatott ki. 

A u t o m o b i l i a (Liszt Ferenc-tér 8.) állan-

dóan újításokat hoz nagy szakértelemmel 

forgalomba. Legutóbb bőrcsuszást gátlókat 

készít. Műhelyét villamoserőre rendezte 

be és meleg eljárással vulkanizál ja a 

kopott pneumatikokat. 

M a g y a r A u t o m o b i l B a n k (? ) . Ezzel 

a c ímmel hangzatos és misztikus reklá-

mok láttak az utóbbi napokban napvilá-

got. Beszerzett információink a lapján nem 

sikerült tiszta képet a lkotnunk arról, hogy 

É r d e k e s k a r o s s z é r i á t épített C . Eslell 

Norris nott inghami kocsigyártó egy 14— 

20 HP. Renault alvázra. A l imousine 

XIV. Lajos stylusban épült vert a lumín ium 

berakásokkal, az ablakok keretnélküliek 

és teljesen vizáthatlanok. A sárvédők 

Frankonia boltozatos sárvédők. A kocsi 

tulajdonosa Mr. I. D . Player híres angol 

dohánygyáros, kinek „Player's Mixture" 

nevü dohánya az egész vi lágon ismeretes. 

A l o n d o n i O l y m p i a S h o w legdrágább 

kocsiját mutatja képünk, melyet az angol 

Napier-gyár állított ki. A kocsi 6 hengeres 

45 HP. Sálon Cabriolet, a Royal Auto-

mobi l C l ub vizsgálatai szerint az absolut 

nyugalomból 120 méter után 56 km. órán-

kénti sebességgel járt. A brooklandi pályán 

egy^óra alatt 97 km-t tett meg. 

B é r k o c s i s s e g é d e k és a z a u t ó t a x i . 

Az autótaxi rövidesen forgalomba kerül 

kocsissegédeknek alkalom nyujtassék a 

soffőrmesterség elsajátítására. 

E célból a Magyar Automobi l Garage 

(Arena-ut 50.) február 1-től tanfolyamot 

nyit, egyelőre 50 személynek, hol a ta-

nulni vágyó bérkocsissegédek a szüksé-

ges kiképzést megszerezhetik, amennyiben 

a bérkocsitulajdonosoktól ajánló-levéllel 

felvételre jelentkeznek. 

Megjegyzendő, hogy azok, kik lakatos 

vagy mechanikus előismeretekkel birnak, 

előnyben részesülnek és díjtalanul képez-

tetnek ki. 

A kiképzésre egy elismert k i tűnő autó-

taxi áll rendelkezésre. 

Jelentkezni a cégnél lehet. 

P . L . R e n o u f ta lá lmánya, mely lehetővé 

teszi az első kerekek fékezését, oda vezetett, 

hogy a diagonál is , azaz az ellentétes kere-

kek fékezését, mint a csúszás leghatha-

45 HP. Napier. Sálon Cabriolet. 

Első magyar gummi-, pneuinatikjavitó- és J H I T f l K H t \ D 1 1 I A Ál landó nagy raktárt tart (uj és használt) 

vulcanizáló műhely. Szegecses bőrfelület, ü l i I I I l U l I I K 1 1 I i l p n e u m a t i k o k b a n é s t ö m l ő k b e n , 

antiderapant gyártás. U j gummiprotectorok 

és manchetták kifogástalan elkészítése. V l . ker., Liszt Ferencz-tér 8. szám. 105-08. T E L E F O N - S Z Á M 105-08. 



tósabb ellenszerét alkalmazzák a legújabb 

modelu angol gépeken. 

E g y l o n d o n i p n e u m a t i - c é g ingyen 

biztosítja vevőinek kocsijait egy évre, ha 

nála vásárolja abroncsait. A biztosítás 

összege a kocsi értéke uj korában. A 

kötvény a következő esetekre biztosit: 1. 

Véletlen kár a kocsiban, pneumatik, lámpa 

vagy egyéb szerelékben, feltéve, hogy a 

kocsi is megrongálódott a balesetben. 2. 

Vizén, vasúton, v. uton való szállítás köz-

ben ért kár. 3. Erőszakosan okozott kár 

ellen 120—2400 korona közt. 4. A javító-

műhelybe való szállítás költségeire. Termé-

szetesen a biztosítás csak abban az esetben 

érvényes, ha e baleset pi l lanatában a cég 

gyártmánya van a kerekekre szerelve. 

Az ez i de i p á r i s i S á l o n sorsa még igen 

bizonytalan, a francia Automobi l C l ub és 

a Shambre Sigudicale des Constructeurs 

Automobiles közt újra kitört a háborúság, 

az Automobil C l ub t. i. opciót szerzett 1911 

év december havára a Grand Palaisra, az 

egyetlen helyre, hol Automobi l kiállítást 

lehet rendezni ,mig a szindikátus csak 1912-

re tudta azt megszerezni. 

S z á z t i z e n h á r o m uj tagot vett fel a 

Royal Automobil C l u b január 11-i választ-

mányi ülésén, melyek közt 50 örökös tag 

van, az örökös tagság dija 3000 korona. 

A R " y a l A u t o m o b i l C l u b az angol 

koronázási ünnepségek idejére a külföldi 

hatalmak, nagyköveteit és minisztereit 

angliai tartózkodásuk idejére tiszteletbeli 

tagjainak választja meg. 

M o t o r c s ó n a k k a l a z A t l a n t i Ó c e á n o n 

á t . Thomas Day az évenként szokásos 

New-York-Bermuda közti verseny rende-

zője azzal a tervvel foglalkozik, hogy egy 

transatlanti motorversenyt rendez. A start 

New-Yorkból lenne és pedig oly időben, 

hogy a versenyzők éppen Itáliába érhesse-

nek addigra, mikor ott a Tur in—Velence— 

Róma verseny kezdetét veszi. 

A u t o m o b i l k i á l l í t á s B e r l i n b e n . Érte-

sülésünk szerint őszszel Berlinben Auto-

mobi l kiállítást rendez a Verein der Motor-

fahrzeig-Industriellen és a Kaiserl. Auto-

mobil C lub . 

K ü z d e l e m a p o r e l l en . Hosszas kísér-

letezések után, mint a Berliner Tageblatt 
irja, a berlini úttisztító hatóság most nagy 

mértékben vett a lkalmazásba egy szert, 

mely az uti por képződését akadályozza 

meg. Az aszfalt és faburkolathoz h ig 

Westrumitől emulziót használnak. Egy 

kocsirakomány elég 5500 qm.-hez. Az egész 

utcafelület 2.110,000 qm. , melyet az év-

folyamán kerekszámban 5'/:>-szer fecsken-

deztek be. Az ehhez elhasznált Westrumi-

től 17,490 márkába került. E mellett nap-

közben működtek az utca-mosó gépek is, 

de oly kis mértékben, hogy nem csak a 

kiadások enyhültek, de az utcai forgalmat 

sem zavarta többé annyira a mosókocsi. 

A tapasztalat arra tanított, hogy csak az 

1 % nyira hígított oldat alkalmas a forgal-

mas vonalakra, mert ez nem teszi csúszóssá 

az utat. A kövezett utcák portalanítása 

már kevésbé sikerült. E célra chlormagne-

zium és chlorkalcium oldatot használtak, 

melyek azonban csak két-három napig 

hatottak. Ez oldatokat nem lehet az utca 

a : n 
n Pesti Hazai Első Taharehpénztár-EgyEsutet 

hetvenegyedik évi 

R E N D E S K Ö Z G Y Ű L É S É T 
1911. évi február hó 2-án délelőtt 
10 órakor fogja Budapesten, Pestvár-
megye székháza dísztermében (Város-
ház-utca) megtartani. 

Tárgysorozat: 

1. Jelentése az igazgatóságnak és fel-
ügyelő-bizottságnak az 1910-ik évi üzlet 
eredményéről. 

2. Határozathozatal a mérleg és tiszta 
jövedelem iránt. 

3. Igazgatósági javaslat az alapsza-
bályok 41. §-ának módosítása iránt. 

4. Egyéb igazgatósági előterjesztések. 
5. Az igazgatóság két tagjának meg-

választása és ezen választás folytán a 
felügyelő-bizottságban esetleg megüre-
sedő helyeknek választás utján való 
betöltése, továbbá az alapszabályok 41. 
§-ának módosításával — ennek meg-
felelőleg — a választmány harminc 
tagjának megválasztása (alapszabályok 
35., 40. és 41 tj-a) 

Ezen közgyűlésre a t. c. részvényesek 
azon figyelmeztetéssel hivatnak meg, 
hogy az alapszabályok 14. §-a értelmé-
ben csak oly részvényes gyakorolhatja, 
akár személyesen, akár meghatalmazott 
által, szavazati jogát, kinek részvénye 
1910. december 3Í-éig nevére Íratott s 
a közgyűlést megelőző nap d. u. 5 
órájáig az egyesület főpénztáránál még 
le nem járt szelvényeivel együtt leté-
tetett. 

Budapest, 1911. január 14-én. 

Az igazgatóság. 

Ü l 4 

V T | T a legjobb anie-

w\ I 1 ¥ rikai auto-olaj, 
M \ M A ^ nagy hőképes-

séggel bír, csakis magas hőfoknál 

gyulád , fagyálló, a legmegbízhatóbb 

kenőanyag. Csak a törv. bejegyzett 

védjegyei valódi. Kapható : 

Budapesti Olaj- és Gépzsirgyár 
V I , , A r a d i - u t c a 5 2 a . 
Ausztria - Magyar-

ország egyed-
árusitói 

TELEFON 132-16. 

[ / i s é r e l j e m e g ! 
~ és meggyőződik arról, hogy a törv. véd. 

„ R E K O R D " flUTÓ-ObflJ 
felülmúlhatatlan és a legjobb. 

Autó-, aero- és motoranyagok, valamint az 
összes autóalkatrészek gyári lerakata. 
Megrendeléseket helyben és vidékre azon-

nal és p o n t o s a n eszközöl. 
Róka és Társa Budapest , 
VI., Liszt Ferenc-tér 18. Telefon 132 -86. 

egész felületén elönteni, hanem csak bizo-

nyos távolságokban. Egy 1500 litert tartal-

mazó kocsi 50,000 qm. felületre elég. 

Es t é l y a z O s z t r á k cs . k i r . A u t o m o -

b i l C l u b b a n . Az osztrák testvérklub azon 

a lka lomból , hogy ő Felsége a császár ki-
rályi cim viselésére feljogosította, kedden 

estélyt adott helyiségeiben, amelyen rend-

kívül előkelő társaság vett részt. Ott vol-

tak többek között Lipót Salvátor, Ferenc 

Salvátor, István és József Ferd inánd fő-

hercegek, Höhendorf i Konrád vezérkari 

főnök, Weiskirchner és W i d m a n n minisz-

terek, Paltai képviselőházi elnök, a kül-

földi k lubok képviselői közül pedig Hatz-

feld-Trachenberg herceg (Kaiserlicher Aut. 

•Club), Riederer von Paar gróf (Bayerischer 

Aut. C lub ) , Krisztinkovich Béla (Magyar 

Aut. C lub) . A vendégeket Pal lavicini őr-

gróf elnök és Wo l f őrnagy alelnök fogad-

ták. A külföldi kiküldöttek s köztük a 

Magyar Automobi l C l ub képviselője is, a 

főhercegi asztalnál foglaltak helyet. Emlí-

tésre méltó, hogy a főhercegek a leg-

melegebb érdeklődést tanúsították a Ma-

gyar Automobi l C lub , továbbá általában 

a magyar au tomob i l i zmus és aviatika iránt. 

A társalgás a magyar képviselő jelenlété-

ben csaknem kizárólag magyar nyelven 

folyt. 

H i r e k a z A e r o C l u b b ó l . Az utóbbi 

időben az Aero C lubbó l másfajta híreket 

mint válsághíreket nem igen lehetett hal-

lani. Most is ugy van. Tolnay igazgató 

kifáradt a küzdelemben és vissza akar 

vonulni á l lásából . A klubtagok egy része, 

akik a k lub valóban siralmas helyzetének 

javulását egy erős kéztől várják gróf Ká-

rolyi Imré-nek a klub visszavonult elnöké-

nek a munkához va ló visszatérésében 

reménykednek. 

Károlyi Imre gróf bár egyes intézkedé-

seiben a tavaszszal nem volt szerencsés, 

tagadhatatlanul ügyes szervező s egyúttal 

az aviatikának lelkes és tettekkel ható 

barátja. Ha klubvezetése egyedül az ö 

kezeibe volna letéve, talán azon h ibák is 

elkerülhetők volnának, amiknek jórésze a 

torzsalkodás és az egységes vezetés hiányá-

ban keresendők. 

C s e r m e l y K á r o l y r e p ü l é s e i . Ez a de-

rék és igyekvő magyar pilóta a Hirsch 

és Csermely cég beltagja, most is állan-

dóan végzi gyakorlatait Voisin-biplánján 

a rákosi gyakorlótéren. Mu l t hét vasár-

napján Dombora határrendőrségi fogalma-

zót utasként vitte magával és 2 0 — 3 0 m. 

magasságban ötször repülte körül a pályát. 

Legközelebb megérkező uj gépével Ör-

kényre szándékozik repülni , hogy az ott 

á l lomásozó tüzértiszteket a repülésben ki-

képezze. Mindez ideig is ha j landó azonban 

már most a rákosi gyakorlótéren a jelent-



kező katonatiszteket tanitani. Véleménye 

szerint 15 lecke után már tudhat a pályázó 

repülni . 

R u s j á n l e z u h a n á s á h o z még azt fűzi 

hozzá egy u j abb jelentésünk, hogy a 22 

éves aviatikus saját vakmerőségének lett 

áldozata. 

E g y n é m e t t i s z t t á v r e p ü l é s e . Mackcn-
thun hadnagy január 2-án kétfedelű gépén 

egy utassal 2 óra alatt Döberitzből Magde-

burgba repült. A 140 km. távolságot baj 

nélkül tette meg s ugyanígy repült el 

Magdeburg felett is. Ez a bravúr, vala-

mint a német tiszti aviatikusok legutóbbi 

sikerei, m ind a német katonai b ip lánon 

érettek el, melynek jeles konstrukciója és 

stabilitása közismeretes. 

B a j o r o r s z á g k ö r ü l i repülő versenyt 

tervez a müncheni Akademie der Aviatik. 

Luitpold bajor regens-herceg 90-ik szüle-

tésnapjának jubi leumára. A versenyt két 

részletben tervezik, szeptember 3-án in-

dulás Münchenbő l 3 nap alatt Nürnbergbe, 

közben eső á l lomások Ratisbonne és Bay-

reuth, 1 nap Nürnbergben bemutató mér-

kőzésekkel, azután Wi i rzburg , Ansbach és 

Augsburgon át vissza Münchenbe. 

18 éves a v i a t i k u s , James Ward egy 

Curtiss-biplánt vezetett Amerikában Char-

leston fölött, mely produkciójával 25,000 

koronás dijat nyert, a 40 km-nyi utat 

52 perc alatt tette meg. 

D r e z d a l a k o s a i legelőször január 6-án 

láttak aeroplánt repülni , m időn Kaim mono-

plán ján a város felett repült el és Blase-

vitzben leszállott, mivel benzinkészlete el-

fogyott. 

C a l k u t á b a n 100,(XX) néző jelenlétében 

szállt fel az ottani lóversenytéren Henry 

Jullerot Bristol b ip lán ján , a nézők közt 

volt Sir Norman Baker Bengal kormány-

zója is. 

A z A t l a n t i - O c e á n átrepülését akarja 

saját ta lá lmányú aeroplánján megkisérleni 

az amerikai Harry Graham Carter, ki az 

utat 54 óra alatt akarja megtenni és a 

szükséges fűtőanyagot a váz üregeiben 

akarja elraktározni. Carter ál l í tólag március 

elején indul Sandy Hookbó l . 

A „ N a c i o n " a r g e n t í n a i ú jság 48,000 

koronát ajánlott fel egy Buenos-Ayres— 

Rosario közti turarepülés díjazására a 

távolság 450 km., mely három részletben 

tehető meg, eddig három aviatikus neve-

zett, u. m. Cattaneo, Paillette és Andre. 

C a t t a n e o n a k erős ellenfele akadt Buenos 

Ayresben Paillette-ben, ki jan. 4-én Blériot-

gépén több mint egy óráig repült Buenos-

Ayres felett. 

J u l e s P i c o l l o , olasz aviatikus decem-

ber végén érkezett San Paoloba Brazil iába, 

hogv ott a repülést bemutassa, dec. 28-án 

néhány rövid repülés után kb. 130 méter-

nyire emelkedett, m időn gépe előrebukott 

és lezuhant, a gép romjai alul halva húz-

ták ki a szerencsétlen aviatikust. 

j IfiH'l a 
^ " m o l n h r r b e l b 

IJIlMCTjriTJn 

^ " m o l n h r r b e l b 

IJIlMCTjriTJn 

Nélkülözhetetlen műszaki és szabadalmi 

zseb lex icon 
(140 old. 45 ábra). 

Irta: MOLNÁR R. BÉLA oki. gépész-

mérnök, hiteles szabadalmi ügyvivő, Buda-

pest, VIII. ker., Rökk Szilárd-utca 8. szám. 

Szabadalmak kieszközlése és értékesítése. 

j L e g i z l é s e s e b b uri divat-cikkek 
í beszerzésére áruiiázunk férfi divatosztályát 
J ajánljuk. Legjobb minőségű és kitűnő sza-
5 básu férfi-feiiérnemüek, gallér és kézelők, 
S nyakkendő, kalap, bot, esernyők, nadrág-
S és harisnyatarlók, férfi pipere-áruk turista-
; és sportingek és övek. Swaeter, harisnyák 
I és lábtyük. Vadászmellények, sapkák, hó 
S és sárcipök nagy választékban. 

i K U N Z J Ó Z S E F É S T Á R S A 
I = Budapest , IV. = 

j B é c s i - u t c a é s O e á k F e r e n c - u l c a s a r o k . 

— T Ö R I P Y = 

W . K. W a n d e r b i l t , ugy látszik, már 

megunta az automobilversenyzés örömeit 

és három Wright-biplánt rendelt, melyek 

tavaszra készülnek el, az egyik a rendes 

modell lesz, a második Baby typusu ver-

senygép, m ig a harmadik azon gép peu-

dentja, melyen Johnstone magassági rekord-

ját állította fel. A gépeket a gyárból a 

Long Islandi Aerodromba szállítják. 

Cec i l G r a c e angol aviatikus sapkáját 

és szemüvegét Ostende közelében Mária-

kerke mellett megtalálták a belga parto-

kon. Grace egy barátja, kivel együtt vásá-

rolta ezen dolgokat, felismerte a zokb í n 

Grace tulajdonát. 

A F e d e r a t i o n A e r o n a n t i q u e In ter-

n a t i o n a l e mult heti Pár isban tartott ülé-

sén, az idei Gordon—Benne t t aviatikai-dij 

idei távolságát 150 km.-ben állapította 

meg, mely egy legalább 5 km. kerületü 

pá lyán teendő meg. 

M a d a m e F r a n k , ki augusztusban Ang-

liában szerencsétlenül járt, felépült sérülé-

seiből és jan. 4-én elhagyta a sunderlandi 

kórházat, és visszatért Franciaországba. 

C l a u d e G r a h a m - W h i t e Hendonban 

aviatikai iskolát alapított, az iskola hat 

aeroplánt bocsájt tanítványai rendelkezé-

sére, egy Farmat i—E. N. V., két Fa rman— 

Gnome , egy Blér iot—Anzani és két 50 HP . 

B lé r io t—Gnome gépet. 

A z a n g o l R o y a l A e r o C l u b jan. 31-én 

tartja évi diszlakoniáját , melyen a követ-

kező 1910. évben nyert dijai kerülnek 

kiosztásra : 24,000 korona és a G o r d o n — 

Bennett-dij C. Graham Whi tenak , a Báró 

de Forest 96,000 koronás dij T. Sopwith-

nak, az angol Michel in serleg és 12,000 

korona S. F. Cody-nak és a Royal Aero 

C l u b vándordi ja Mrs. Assheton—Har-

bordnak. 

N e m z e t k ö z i A e r o kiállítást rendeznek 

Londonban az O lymp ia Hal lban 1911 

március 10—18-ig, melylyel kapcsolatban 

repülőgépmodelleket is ki fognak áll ítani, 

minden kiállított modell után 12 korona 

dijjat szednek a költségek fedezésére, bő-

vebb felvilágosítással szolgál a Royal Aero 

C l ub titkársága 166 Riccadilly, London , W . 

L o n d o n b a n ' a z aviatikai szaklapokban 

50 koronától felfelé hirdetnek az aviatikus 

iskolák utasrepülést. A repülőtanfolyam 

tandija '1200 korona. 

A m e r i g o Mül lhausenben tett kísérletet 

a nemzetközi Michelin-díjért, de 3 óra 

7 percnyi repülés után, mely alatt körül-

belül 200 kint. tett meg, egy kezdődő hó-

zivatar elöl le kellett szál lnia. 

Jacob Dietrich jun. Wien, 
IX /4 . N u s s d o r f e r s t r a s s e 42-44. T e l e f o n 13523. 

Kérjen prospektust — — — 



A M i che l i n-d í j eddigi győztesei 1908 

W i l bu r Wright 124 km., V . W Henry Far-

man 234 km., 1910 Maurice Tabuteau 

584 km. 

B r e g i francia aviatikus az elmúlt héten 

Pauban szállott fel és aeroplánján követte 

a peau-i falkavadász-társaság vadászatát, 

mely után a város felett elrepülve, vissza-

tért hangárjába. 

B o u v i e r a Sommer-aeroplánok kiváló 

pilótája, átköltözött Juvisy-be, hol Goupy-

biplánokat fog a jövőben vezetni. 

B l é r i o t négy üléses monoplánja január 

6-ika óta készen áll a peau-i hangárban, 

a próbamenetek befejezése után, melyek-

nek pilótája valószínűleg maga Blériot 

lesz, megkezdik az utasrepülést. 

Sze r en c s é s m e n e k ü l é s . Florencie, 
olasz aviatikus 300 méter magasból bukott 

le Farman gépével Nizzában, de szeren-

csére csak kisebb sérüléseket szenvedett a 

lábán, mig gépe roncsokká zúzódott. 

J o h a n n i s t h a l b a n , Berlin mellett, egy 

légcsavaros Wright-biplánt próbáltak ki, 

az első kísérlet balsikerrel végződött, a 

mennyiben a gép kb. 10 méternyi emel-

kedés után lezuhant és tönkrezuzódott, a 

vezetőnek, Thelen-nek nem történt baja. 

K E R E S K E D E L E M . 

A Budapesti Bank r.-t. mérlege. A Budapesti 
bank r.-t. igazgatósága hétfőn tartott ülésében 
megállapította az 1910. évi mérleget. Miután az 
intézet tőkéjét a lefolyt évben emelték fel 4 mililó 
koronáról 10 millió koronára, az előző év ered-
ményei nem alkalmasak az összehasonlításra. 
Mindössze azt konstatálhatjuk, hogy 1910-ben 
10 millió alaptőke mellett 1,025 millió korona, 
mig 1909-ben 4 millió tőke után 441,254 korona 
volt a tiszta nyereség. Ez utóbbi százalékszerüen 
nagyobb, ami azonban csak látszólagos, mert 
hiszen a hat milliót tevő uj tökét a csonka év 
dacára is 65 nettó százalékkal gyümölcsöztette. 
Kétségtelen, hogy a bank mérlégét meglehetős 
érdeklődéssel várták, mert pénzügyi életünkben 
még nem volt példa olyan rohamos emelkedésre, 
mint amilyen ezen intézet fejlődésében volt tapasz-
talható. Az alábbi mérlegadatok teljes mértékben 
kielégíthetik az érdeklődést. Társas üzletei köz-
ismert vállalkozások, betétei meghaladják a 12 
millió koronát, vagyis egy esztendő alatt 7 millió 
koronával gyarapodtak s bevételeinek 40 száza-
léka esik e leszámítoláson kivül eső áru- és 
egyéb üzletekre. A fiókok nyereségéről és a lát-
ható leírásokról nem is szólván, aki mérleget tud 
olvasni, e néhány adat elegendő a bank munká-
jának se pozíciójának értékelésére. A zái száma-
dás részletes adatai a következők: 

Mérlegszámla. Vagyon. Pénztárkészlet 477,437 65 
korona, pénzintézeteknél elhelyezve 756,38318 
korona, váltóáron 8.569,85763 korona, előleg 
értékpapírokra 9614.433190 korona. Társas válla-

lati befizetések: (Budapest—Szentlőrinci tégla-
gyár r.-t., Magyar ásványvíz forgalmi és kiviteli 
r.-t., Unió gőzmosógyári r.-t.) 3.856,410-75 korona, 
fix lombard kölcsönök 26,571-52 korona, érték-
papírok 710,360-10 ;korona, váltóüzlet értékei 
368,557 16 korona, folyószámla adósok 1.042,283 17 
korona, áruosztály 1.602,9-48 korona, ingatlanok 
162,430 12 korona berendezési-számla 1 korona, 
összesen 27.187,6741 18 korona. — Teher Alap-
töke 10.000,000 korona, tartalékalap 1909 decem-
ber 21-én 150,000 korona, az 1910. évi részvény-
kibocsátás felpénzéből 100,000 korona, összesen 
250,000 korona külön tartalékalap 50,000 korona, 
hitelegyleti biztosítéki alap 45,545 korona, be-
tétek : takarékpénztári könyvecskékre 4.628,477-79 
korona, cheque- és folvoszámlára 7.686,816 87 
korona, összesen 12.315,294-66 korona, hitelezők 
3.416,880-29 korona, fel nem vett osztalékok 1531 
korona, átmeneti kamatok 83,91540 korona, 
tiszta nyerezég: nvereség áthozat 1909-ről 
28,871-68 korona, 1910 évi nyereség 995,636 15 
korona! összesen 27 024,507 83 korona. Összesen 
27.187,674-18 korona. — Nvereség és veszteség-
számla. Tartozik: Kifizetett és tőkésített kama-
tok 305,050-81 korona, tiszti fizetések 79,184 42 
korona, tiszti lakbér 33,950 korona, általános 
üzleti költségek 159,398 22 korona, lakbér 
18,374 45 korona, leírások: kétes követelésekből 
44,370-65 korona, berendezésekből 42 929 korona, 
10 százalékos tökekamatadó 30,505-08 korona, 
adószámla 42,01665 korona, tiszta nyereség: az 
1909. évi nyereség-áthozat 28,87168 korona, 1910. 
évi nyereség 995,636*15 korona, összesen 
1.023,507 83 korona, összesen 1.780,287-11 korona. 
Követel: Nyereség-áthozat 1909-ről 28,87168 
korona, kamatszámla 1.079,621-46 korona, juta-
lékszámla 91,87861 korona, társas vállalatok és 
áru-osztály nyeresége 380,538 korona, nyereség 
értékpapírszámlán 148,046-36 korona, nyereség 
külföldi váltókon 20,98065 korona, fiókok nye-
resége 30,341-35 korona, össsesen 1.780,287 11 
korona. 

Az igazgatóság a f. évi febru'r 1 l-re össze-
hívandó közgyűlésnek azt a javaslatot fogja elő-
terjeszteni, hogy osztalék fejében részvényenként 
33 korona fl909. évben 30 korona) fizettessék, 
hogy a különféle tartalékalapok a mérlegben már 
elszámolt 1(X)000 koronán felül továbpi 200 000 
koronával dotáltassanak s hogy az alapszabálv-
szerü levonások után fennmaradó 67,475 14 
korona uj számlára vezettessék eíő. Ugyanezen 
közgyűlés napirendjére kerül az alapszabályok 
némely szakaszainak módosítása s az intézet 
tisztviselői és szolgái részére alkotott nyugdíj-
intézet alapszabályainak jóváhagyása. 

A m. kir. szabadalmazott osztálysorsjáték 
részvénytársaság csütörtökön tartotta meg XIII. 
évi rendes közgyűlését tizenhét részvényes jelen-
létében, akik 3564 részvényt képviseltek. A köz-
gyűlés az évi jelentés és mérleg elfogadása után 
elhatérozta, hogy a részvények 13. szánni kamat-
és osztalék-szelvénve 105 koronával, az alapitói 
igazolványok 13. számú szelvénye pedig 96 koro-
nával váltássék be és hogy mind a két szelvény-
nek beváltása e hó 20-ikától kezdve eszközöltes-
sék. A fölmentvény megadása után a közgyűlés 
Benke Gyulát, Cohn Móricoi (Berlin) Egyedi 
Lajos, báró Fejérváry Imrét, Hazay Fülöpöt, 
Herrenschmidt Alfrédet (Strassburg), Jacoby Gusz-
távot (Berlin), Schwarzschild Bertramot, Stein 
Ármint és Tolnay Lajost öt évi időtartamra az 
igazgatóság tagjaivá választotta. 

A magya r kir . á l l amrendő r ség 

főkap i tány i h ivata lá tó l . 

H a t á r o z a t . 

51322. sz. 

A Helios forgalmi r.-t. automobil tulajdonos-
nak azon bejelentését, hogy a nevén álló 1—193 
száma és „Renolt" gyártmányú 11748. alváz-
számu automobilját Klein Berthold budapesti 
(Arany János-u. 16 ) lakosnak eladta. 

47888. sz. 

Takács Imre pásztói (Heves m.) lakosnak 
azon bejelentését, hogy Ocskai Gusztáv (Alpár-u. 
4. sz.) nevén álló 1—98. szánni és Benz gyárt-
mányú 8HP alvázszámu automobilját megvette. 

47819. sz. 

Jakabfv Dezső ecsegi (Szolnok m.) lakos 
automobiltulajdonosnak azon bejelentését, hogy 
a nevén álló 1—577. sz. és „Itala" gyártmányú 
60—IIP. alvázszámu automobilját A budapesti 
Liget Szanatórium r.-t. bpesti (Arany János-u. 
47. sz.) lakosnak eladta. 

47818. sz. 

Dr. Serényi |ózsef budapesti (Hunyadi-tér 1.) 
lakos automobil tulajdonosnak azon bejelentését, 
hogv a nevén álló 1—702. sz. és 40 45HP. Benz 
gyártmánvu 4468. alvázszámu automobilját Csá-
vossy Béla bpesti (Váczi-utca 49. sz.) lakosnak 

A budapesti Városi V. V. r.-t. igazgatóságá-
nak, mint automobiltulajdonosnak azon bejelen-
tését, hogy a nevén álló 1—388. számú és 
„Delannay" gyártmányú 334. alvázszámu automo-
bilját Szám Géza bpesti (Nagy János-u. 5. sz.) 
lakosnak eladta. 

45480. sz. 

Podvinetz és Heisler gépgyáros bpesti (Váci-ut 
141. sz.) lakos automobil tulajdonosnak azon 
bejelentését, hogy a nevén álló I—165. számú 
és „Podvinetz" gyártmányú omnibusz automobil-
ját Kudelka Jakab bpesti (Honvéd-u. 14.) lakos-
nak eladta. 

54512. sz. 

Az osztrák Daimler motorgyár r.-társaságnak, 
mint automobil tulajdonosnak azon bejelentését, 
hogy a nevén álló I—929. számú és osztrák 
Daiinler gyártmányú 446. motor sz. automobilját 
a magyar élelmiszer szállító rt.-nak (Tóth 
Kálmán-u. 8—10.) eladta. 

53183. sz. 

Fényi Béla bpesti (Damjanich-u. 56.) lakos 
automobil tulajdonosnak azon bejelentését, hogy 
a Ganz-féle villamossági r.-t. nevén álló I—6<X). 
számú és 8HP. Phönamobil gyártmányú fehér 
automobilját megvette. 

44126. sz. 

Schuler József bpesti (Dalnok-u. 16.) lakos 
automobil tulajdonosnak azon bejelentését, hogy 
a magyar autó forgalmi r.-t. (Páva-u. 10—12.) 
tulajdonát képezett 1—173. sz. és „Wostingh" 
gyártmányú 509. alvázszámu automobilját meg-
vette. 

Bárdi József automobil rt. bpesti (Mozsár-u. 
9. sz.) lakos automobil tulajdonosnak azon be-
jelentését, hogy dr. Pauer Imre nevén álló 
1—809. számú és 294 NAG gyártmányú automo-
bilját megvette. 

M a g y a r A u t o m o b i l C l u b .fl h i v a t a l o s k ö z l e m é n y e i 

Elnök: gróf Andrássy Sándor. Igazgatóság: Bláthy Ottó Titusz, gróf Esterházy Móric, báró Hatvany Károly, bátorkeszi Kobek Kornél, kis-

cétényi Kovách László, id. Krisztinkovich Béla (ügyvezető igazgató), gróf Károlyi Imre, gróf Széchenyi István, báró Vécsey László, gróf Zichy Béla Rezső 

(enökhelyettes). Választmány : Az igazgatóság tagjain kivül gróf Andrássy Géza, felsöványi Baruch Jenő, dr. Bayer Dezső, Csonka János, dr. Delmár 

Tivadar, győri Farkass Lajos, Fényi Béla. Gerbaud Emil, báró Hatvany József, báró Harkányi János, Hevesy Vilmos, gróf Károlyi Mihály, dr. Kováts 

Elemér (a club ügyésze), dr. Nagy Sándor, gróf Teleki Pál, Tolnay Lajos, dr. Varró Indár, gróf Wenckheim József, Zsolnay Miklós. Meghívott tagok : 
dr. Bárczv István és dr. Boda Dezső. Titkár: ifj. Krisztinkovich Béla. Clubhelyiség: IV., Kígyó-tér 1., (Királyi bérpalota). Közös helyiségben: Magyar 
Aero Club és Magyar Királyi Önkéntes Gépkocsizó Testület. Hivatalos órák: Iroda: d. e. 10—12-ig d. u. 4—7-ig. Titkárság: d. u. 5—7-ig. Sürgöny-

eim: Autoclub Budapest. Telefonszám : 11—70. 



N E M Z E T I S P O R T 
Megjelenik 

minden vasárnapon. 

E S A M A G Y A R V I Z I S P O R T 

MINDEN S P O R T T A L F O G L A L K O Z Ó S Z A K L A P 

ELŐFIZETÉSI \K. 

Negyedívre 5 

A Nemzeti Sportot IMU-ban Fodor Károly ir II vívómester alapította. A Magyar Viti Sport, elöbh Magyar Evező* Sport. VIII évfolyam.ihan I 

Főszerkesztő: Dr. POl.ÚNYI DfcZSÖ. I.a/g. felelős szerkesztő: FRIEDR1CH NÁNDOR. 

(D. E.) Az osztrák-magyar állam-

vasutak bányáinak igazgatóságánál 

egy felügyelőnek 50-ik születése 

napját ünnepelik. Elég mindennapos 

ötlet volna, ha az az ünnepelés az 

ünnepelttől magától eredne s ha 

azt az urat nem isseni /szer Károly-
nak hívnák. Igy az eset egészen 

különössé és közérdekűvé válik. 

Szokásos sablon hasonló alkal-

makkor azzal folytatni, hogy : 50 év 

bizony nagy i dő ! Itt ez a sablon 

nemcsak kopott, de egyenesen lehe-

tetlen volna. Aki ránéz Iszer Károlyra, 

az elsősorban nem hiszi el, hogy 

50 éves és ha a végin meggyőző-

dik róla, nagyot bámul. 

Alig pár nap előtt ültem a szo-

bájában, valami sportügyet tár-

gyalva. Közben elkezdett csengetni 

a telefon s ő beszélgetett rajta. 

Nyugodtan figyelhettem. Az arca 

ránctalan. A szemei élénken csillog-

nak. A hangja érces. A termete 

daliás. A szokatlanul erős fej a 

domború homlokkal s az éles tekin-

tettel szinte büvölően hat. Az ember 

érzi, hogy nent.közönséges halandó 

áll előtte. Az egész lénye kiabálja, 

hogy azok közül való, akiknek a 

szervezete, akaratereje és esze vas. 

Mikor^kilépünk tőle, az előszobájá-

A V A S E M B E R . 

ban mindenféle vasból való ipari 

készítményekre esik a szemünk: 

szeszélyes hajlású, ismeretlen ren-

deltetésű experimentumai ezek a 

vasbányászatnak és az ember kísér-

tésbe esik azt hinni, hogy az a 

vas ember odabent hajlitgatta ilyen 

Isseni Iszer Károly. 

kapriciózus görbére ezeket a vasakat, 

hogy az erejét néhanapján kipró-

bálja rajtuk. 

Kedves hivatásunk lenne nekünk, 

sportlapoknak, az ő érdemeit elő-

sorolni. Kitellene belőlük egy jó 

árkus. Elmondhatnánk, hogy a BTC 

az ő müve, ő alapította és építette 

nagyra; — hogy a football meghonosí-

tása az ő müve és egész litániát 

lehetne összeeszkábálni arról, hogy 

mi minden sportintézmény az ő műve. 

E helyett egyszerűbb azt mondani 

pár szóval, hogy 25 év óta nem 

történt Magyarországon olyan test-

nevelési esemény, amiben az ő keze 

épitőleg, nevelőleg, birálólag vagy 

korholőlag benne ne lett volna. 

Munkája révén sok öröm érte. 

Megéli kedvenc eszméinek virág-

zását. Fejlődésüket ma is elősegíti. 

Érte azonban nem egy csalódás is. 

Biztosan fáj neki, de sokkal acélo-

sabb lélek, semhogy elkeseredne 

miatta. 

A mi fiatal korunkban az 50 év 

csakugyan nagy idő volt. Roskatag, 

ősz emberek üldögéltek fáradtan 

annak a nehéz számnak a határ-

kövén. Ma egy üde arcú ifjú áll 

elénk Iszer Kúrolyban, aki nevetve 

hirdeti, hogy az az öreg kor a 

testgyakorlással elvesztette a bázisát; 

kitolódtak vele a fiatalság korhatárai. 

Ime, ö az eleven példa rá. És amikor 

mi itt állunk körülötte ünneplő szivvel, 

kérjük a világot, vessen rohanás köz-

ben egy pillantást rá. Érdemes meg-

tanulni tőle, hogy miként kell élni. 

KORGSOLYÁK 
"S E L E C T E D " védjegyű, Les Alexander 

20.— kor. Legújabb modell 25.— korona. 

5PORT5ZANAK 
Hallvölgyi szán 5.50, 6.80, 8.50. 9.50 korona. 

kétüléses 9.70 és 11.— kor. 

C$3 C$3 
C$3 C$3 
C$3 C$3 

Kormányos szán darabja 30.—, 43.—, 45.—, 48.— korona. Lilienfeldi si párja teljesen felszerelve 33.— korona. 

Bilgeri hadsereg-si párja teljesen felszerelve 36.— korona. Alpesi, telemark modellü, norvég- és svájci Tödi sítalpak, 

Hoyer, Elefsen, Bilgeri, Lilienfeldi, Huitfeld és Balata kötések. Sihotok. Fékezövasak. Si-viasz. Hótalpak. Jégjátékok. 

Jéghockey-ütők, labdák, jéghochey-szabályok stb. stb Téli sportöltözékek, fehér swaeterck darabja 9.—, 11. , 

12 — korona Szürke swaeterek darabja 650, 7.—, 7 50, 8.— korona. Lábszárak, fejre húzható hósapkák, ródli-

keztyük stb. stb. nagy választékban. Nagy képes árjegyzékét az összes sportkellékekröl ingyen és bérmentve küldi 

Üt! 

K E R T É S Z T Ó D O R SPORTÁRU-ÜZLELE BUDAPEST, IV., KRIST0F-TE1}. 



Egy kapus izgalmai. 

A válogatottak utja. 
— Harmadik közlemény. — 

Milánóban. 

(D. E.) A hosszú, keserves utazást nem 

irom le. Az emberek ásítottak és kártyáztak, 

közben aludtak, énekeltek és a lábukat 

lógatták, aztán elülröl kezdték a programmot. 

Milánóba éifél után érkeztünk meg. Vagy 

száz torokból hatalmas riadal fogadott 

bennünket, amiből láthattuk, hogy Olasz-

ország nem veszi tréfára a dolgot. 

Másnap csodálatos dolgokra virradtunk. 
Először is tudtunkra adták a derék talián 
testvérek, hogy egy csomó autóval rukkol-
nak ki. A hány olasz ember csak törte a 
német nyelvet, az mind beállított kalauzolni. 
És mindenhová ingyen vezettek bennünket! 
Azok számára, akik talán még nem kuncso-
rogták keresztül Olaszországot, megírom, 
hogy ez abban az országban a legeslegna-
gyobb csoda. Mert tudni kell, hogy Olasz-
ország éppen ugv Európa hotelje, mint 
Schwájcz. Teli Vílmosék mesterségesen 
karban tartott vad természettel szolgálnak. 
Olaszország pedig az ódonságok és műkin-
csek állandó tárlata. Ott minden látni való 
olyannyira pénzt kóstál, mint ahogy mifelénk 
a kenyeret nem adják ingyen. És az termé-
szetes ; mert az 5<MK) év óta szántott föld 
már ki van élve és soványan adja a kenye-
ret. Hallal nem lehet jól lakni; az éneklő 
madarakat rég megették a taliánok és ma-
guk danolnak helyette: marad tehát kenyér-
nek a multak felhalmozott pompája. S hogy 
ha ezt Olaszország valakinek ingyen muto-
gatja, akkor elképzelheti a vendég, hogy 
a kenyeret vette ki a szájából a talián, hogy 
neki adja. Mondhatom, aki már drága 
obulusokért látogattam végig annak idején a 
milánói nevezetességeket is, hogy a milánói 
házi szent ott lenn a dóm kriptájában 
aggodalmasan csóválta meg a fejét, mikor 
ajtónyiláskor nem hallotta a lírákat csö-
rögni. Hasonló megbotránkozással nézett 
le ránk az utolsó vacsora képéről Jakab 
apostol, mikor meglátta, hogy a nagy töme-
günk belépő-jegye mindössze egy polgár-
mesteri pöcsétes levél; s az élősdiek szám-
talan fajtája: a képes levelező-lap árusok, a 
vezetők, a kisérésre ajánlkozók hiéna hadá-
nak torkán fagyott a szó, mikor potya-
publikumot látott maga előtt. 

Este a Dal Verme színházban mulattunk. 
A mulatság alatt az értendő, hogy hat pá-
holyt töltöttünk meg, csupa szemrevaló 
elegáns magyar, akiknek a fele aludt, a másik 
fele pedig majd megpukkadt az ódon Verdi 
opera népies előadásán. A baritonista, mikor 
nem énekelt, akkor vörös volt, mikor pedig 
énekelt: kék. Azonkívül csak ugv tudott 
disztonálni a magasban, ha lábujjhegyre 
állt, ami a termet szempontjából külön is 
élvezetes volt, mert alacsony, kövér karakán 
egény volt a lelkemadta. 

A milánói bankett. 

Micsoda szédületes különbség Páris és 

Milánó között! Az olasz vendégszeretet 

egyszerűen megragadott, magával hurcolt és 

elszédített mindnyájunkat. 

Száznál több vendéglátó olasz volt a ban-

ketten ; szóval amennyi csak befért és 

valamennyije iparkodott ünnepies módon 

megjelenni. A hangulat az első perctől 

kezdve meleg és meghitt volt. Az emberek 

kézzel-lábbal beszélgettek; és miután két 

lármás náció összekerült: a levegő izzott a 

hangok szertelenségétől. Az, hogy a zsivaj 

kábitó volt, nevetséges gyermeki jelző. A 

zsivaj sokszorosan túllicitálta az elkárhozottak 

üvöltözését a pokolban. Tetszik tudni mi 

történik földrengéskor? Az embereknek el 

kezd reszketni a füldobhártyáía. Ilyen föld-

rengést játszott a milánói bankett is. Koron-

kint pusztitó orkán süvitett végig a termen : 

mikor az olasz elnök hivatkozott a közösen 

ontott vérpatakra, mikor Kárpáti a barát-

ságunk örökkévalóságát fejtegette, mikor a 

két testvérnemzet zászlóit letépték a lám-

pákról, hogy fölékesítsék egymást vele. 

Ugy az olasz elnök, mint Kárpáti beszéde 

méltóságos és megható volt. Átérzett mind a 

kettejük szónoklatán, hogy itt most egy 

darab becsületes politika folyik: az, amelyik 

két egymáshoz vonzódó faj szivét összefűzi. 

Az egész bankett a szeretet, ragaszkodás és 

kölcsönös megbecsülés folytonos megnyilvá-

nulása volt olyan megindító meleg formában, 

hogy a legfásabb szív is nekihevült. 

A végin a két forróvérű náció hajlamai-

nak koronája gyanánt görögtűz következett. 

Diszfotogratálás, amilyet még nem látott 

Polónyi és Császár Géza, meg a többi 

sportfotografus. A 130 ember összebujt a 

terem végibe. Asztalok, székek és hátak 

tetején összezsúfolódtunk olyan gonoszul, 

amihez képest a heringek páholyban ülnek. 

Volt olyan, aki öt lábon állt, volt olyan, aki 

egyen se. Akkor eloltották a lámpákat és 

robbanó magnézium mellett fotografáltak. 

A műtét soká tartott és iszonyú büdös volt. 

Mindegyik petárda vagy későn robbant, 

vagy korán. Mindegyik ismétlésnél fojtóbb 

lett a levegő és a tyúkszemek elszaporodtak, 

mint a tejút csillagai. Közben nyávogtak, 

kukorékoltak, ugattak, jajgattak, énekeltek, 

tréfás kiszólások röpködtek s amikor egy 

magnézium-büzbomba elsült, a támadt pokoii 

fényben az egymást ölelő internacionális 

csoport ugy föstött, mint a részegek gyüleke-

zete. De büszke részegség volt a z : két 

egymásra talált értékes náció szeretetének 

melege adta hozzá az illuminácót. 

A Trianón és egyebek. 

A Trianón egy hatalmas varieté-színház 

Milánóban. Ott is potya páholyok vártak 

ránk, a publikum a beléptünkkor tapssal és 

felállással fogadott bennünket, a zenekar 

pedig rázendített egy valcer-ütemü Rákóczi-

indulóra. Persze, hogy mi is viszonoztuk a 

kedves tüntetést s a két náció zászlócskáit 

lobogtattuk. A testvéresülés örömünnepén 

nekem egyszerre csak az ölemben termett 

egy bájos kis ötéves leányka, aki persze 

előadás végéig ott is maradt. A tüntetés 

megismétlődött, mikor a színpadon magyar 

tánc járta. Valami félorosz, félszittya jel-

mezbe bujtatott két varieté szépség az 

internacionális fajtából ropta a csárdást. 

A villogó gatyáik harciasan lobogtak és ugy 

sikoltoztak, mint a hideg vízbe esettek, de 

a tüntetés meleg volt és a mi ostoba sze-

münk megnedvesedett. Elgondolkoztam az 

odahaza valókról, akik a dicsőségünk hírét 

szomjas szívvel lesik s akik már nemcsak 

azt tudják rólunk, hogy jó sportemberek, 

hanem azt is, hogy a fé lkezü Magyar-

o rsz ág m o z g ó d i p l oma t á i v agyunk . Elgon-

dolkoztam arról, hogy mekkorát haladtunk 

Széchenyi ó ta ! Amikor a magyar még csak 

félve ment nyugatra me bámulni a fejlett 

életet, mi pedig már itt tapossuk a civilizáció 

ország útját és tanitva tanulunk! És az 

érkeztünkre egy derék náció megmozdul, 

tüntető szeretettel fogad, belékeveredik az 

állam, a város, a társadalom, ugy, hogy a 

fogadtatás messze tul megy egy sport-

ünnepség obligát keretein. 

De a pálmalevél, a sportbéli vereség 

dacára is, az Olaszhont illeti. A vendég-
szeretet szuprcmáciáját elvitatták tőlünk s 

ha újból hozzánk jönnek, ugyancsak össze 

kell szedni magunkat, hogy megközelíthessük 

őket ! 

A harmadik stáció felé. 

Még Milánóra tartozik, hogy az olaszok 

a megbecsülés jeléül a csapatuk kapitányát 

és egy újságírót kísérőül velünk küldtek 

Zürichbe. Hasonlóképpen a Mi lánóból való 

elutazásunk alkalmából kell megemlítenem 

azt a pikáns epizódot, ami az első éjszakán 

derült ki, hogy a FTC—MTK koalíció vezér-

férfiai: Malaky és Vida, akik egy szobába 

voltak szállásolva, külön mentek lakni. 

Mindegyik ráfogta a másikra, hogy nagyon 

. . . hortyog. 

A búcsúzkodás Mi lánó pályaudvarán ismét 

kedves kép volt. Az olaszok ránk halmozták 

a szeretetük minden csöppjét. Különösen 

megható volt egy szegény milánói magyar 

gyerek, aki a vonat elindulásakor elkezdett 

zokogni. Talán a szőke Tiszára gondolt, 

meg egy szőke kis lányra, aki . . . A többit 

ő tudja jobban. Elérzékenyedésünkben meg 

akartuk vigasztalni szegényt, de hát mit 

adhat koldus a koldusnak : egy magyar jel-

vényt tűztünk a gombja lyukába. A koronás 

címert, oldalt a két angyallal. Azok majd 

talán hűbbek lesznek hozzá. 

Az ut egyebekben igen szép volt, a fiuk 

sokat gyönyörködtek az öt tó vidékében, 

azontúl pedig férfias szórakozást űztek. 

Tudniillik kártyáztak vagy aludtak. 

— A Magyar Athletikai Szövetség által 

hitelesitett athletikai sportcikkek egyedül i 

főraktára Kertész Tódorná l . 



A H i v a t á s o s V í v ó k E g y e s ü l e t e o r s z . 

v i v ó m e s t e r - v e r s e n y é n e k fe l t é te le i . 

1. A „Hivatásos Vivók Egyesülete" Budapesten, 
1911. május hó 6 7-én, később meghatározandó 
helyen országos vivómester-versenyt rendez. 

2. Fegyvernem : kard és tör. 
3. A versenyen részt vehetnek mindazon urak, 

kik magyar honosak vagy legalább 3 éve itt lak-
nak Magyarorszagon, kellő módon igazolják, hogy 
a vivás-tanitással hivatásszerűen foglalkoznak. 

A cs. és kir. közös hadsereg, mindkét honvéd-
ség és haditengerészet vivómesterei és segéd-
mesterei, kik legalább egy év óta Magvarország-
ban fekvő ezrednél vagy katonai nevelő-intézetnél 
tanítanak, a versenyen korlátozás nélkül részt 
vehetnek. 

Tornatanárok, ha magyar honosak és a vivás-
tanitással legalább egy év óta foglalkoznak, a 
versenyen feltétlenül részt vehetnek. 

4. Nevezési-dij egy fegyverre 10, két fegyverre 
15 korona. 

5. Nevezési zárlat 1911. április 25-én este 8 
óra. Második nevezési zárlat május l-én esti 8 
óra. Aki az első nevezési zárlatot elmulasztotta, 
a második nevezési zárlatig 5 kor. pótnevezési ilij 
mellett még nevezhet. 

A második nevezési zárlat után érkező vagy 
tétnélküli nevezések érvénytelenek. 

6. A nevezések Lovas Gyula vívómester cimére 
(Oyár-u. 4. sz.) küldendők és azok elfogadása 
felett a H. V. E. választmánya indokolás nélkül 
határoz. 

7. A nevezésnek tartalmaznia kell a nevező 
nevét, foglalkozását, lakását, ama terem vagy 
egyesület vagy tanintézet nevét és helyét, amely-
ben tanit. 

8. A versenyek a „MASz" szabályai szerint 
rendeztetnek a következő eltérésekkel : 

A) Verseny a minősítésért. 

9. E versenyben minden résztvevő 3 minősítő 
assaut viv, kétszer a zsűri által részére kisorsolt, 
egyszer az önmaga által választott ellenféllel. 

A versenybíróság a pontozás titokban tartása 
mellett a résztvevőket első, második, esetleg 
harmadik osztályba minősíti. 

10. Aki minősítésével nincs megelégedve, jogo-
sítva van az előtte lévő osztályból egy vivó ki-
sorsolását kérni s azzal egy ujabb minősítő küz-
delmet vivni. Ha e mérkőzésben ellenfelével leg-
alább egyenlő jónak mutatkozott, annak osztá-
lyába kerül. Az ellenfelül kisorsolt vivó azért 
osztályát megtartja. 

B) Verseny a tiszteletdijakért. 

11. A tiszteletdijakért vivandó körviváshan 
csak az első és második osztályú vivók vehet-
nek részt. 

A körviváshan való résztvétel nem kőtelező, 
de abban csak az vehet részt, ki az osztályozás-
ban is részt vett. 

12. A körvivás a „MASz" szabályai szerint 
történik azzal az eltéréssel, hogy minden vívó-
pár küzdelme 3—3 percig tart és győztes az, ki 
ez alatt több „volt"-ot adott ellenfelének és hogy 
a csoportok fele megy tovább a következő ma-
gasabb körbe. 

13. A körvivásban a zsűri 3 tagu bizottságok-
ban működik. Minden vivó választ a nagy zsűri 
tagjai közül egy-egy birót, akik viszont elnököt 
választanak. A döntőben öt bíró bíráskodik, kik 
közül minden vivó kettőt-kettőt választ. Meg van 
engedve az is, hogy a csoport tagjai az egész 
csoport körvivásának tartamára ugyanazon 3—5 
személyében megállapodjanak. 

Díjazás. 

14. A minősítés alapján minden vivó, aki a 
minősítés szerint első osztályba került aranyozott 
ezüst érmet, a második osztályba kerültek koszo-
rús ezüst érmet, a harmadik osztályba soroltak 
bronz érmet és az osztályozásnak megfelelő dísz-
oklevelet nyer. 

A tiszteletdijakért vívott körviváshan karddal 
az első nyolc, tőrrel az első négy vivó feltétlenül 
tiszteletdijat nyer. Az előreláthatólag ezenfelül is 
rendelkezésre álló tiszteletdijakat a versenybíró-
ság a helyezés sorrendjében kard és tőrre a 
nevezés arányához képest osztja ki. 

Kedvezmények. 

15. A H. V. E. a vidéki versenyzők részére 
utazási, elszállásolási és élelmezési kedvezmé-
nyekről fog gondoskodni, melyeket a verseny 
előtt 6 héttel tesz közhírré. 

A katonai vivómestereknek és segéd-vivómes-
tereknek, akik ily kedvezményben már rangjuknál 
fogva részesülnek, ily kedvezmények természete-
sen nem nyújthatók. 

Ifi. Azoknak a vidéken működő versenyzőknek, 
kik a döntő küzdelembe jutottak, a tétjét a ren-
dezőség a verseny után visszafizeti. 

17. Mindennemű felvilágosítással Lovas Gyula 
vívómester (Gyár-u. 4.) szolgál a vívóknak. 

Budapest 1911. január hó. 

A „Hivatásos Vivók Egyesülete". 

H Í R E K . 

Trsztyánszky Ödön hadnagy, ki a Hungária 
Vivó Club versenyén Rozgonvi diskvalifikálása 
következtében elsőnek minősittetett, nem a DTE. 
hanem a Debreceni Vivó Club tagja. 

A Hivatásos Vivók Egyesülete vasárnap 
ülést tartott, amelven Zboray Miklós, orsz. képv. 
elnöklete mellett 14 vívómester vett részt 

Zboray Miklós elnök rövid beszéddel nyitotta 
meg az ülést, kifejtvén, hogy a HVE alapszabály-
szerű céljaihoz képest a hivatásos vivók érdekei 
előmozdítására van hivatva. Ehhez képest ren-
dezendő versenyét is oly célzattal, oly feltéte-
lekkel rendezi, hogy abból senkinek se kára, 
hanem mindenkinek csak haszna Lgyen. 

Ezek után Hollósy és Lovas mesterek előter-
jesztették az 1911. május hó 5—7-ére kitűzött 
verseny feltételeit, melveket beható vita után 
elfogadtak. A feltételeket fent közöljük: 

A verseny rendezésére Zboray Miklós elnök-
lete alatt égy 5 tagu bizottságot küldöttek ki 
Fodor. Gerentsér dr., Hollósy, Lovas és Sztankay 
mesterek személyében. 

A kibocsájtott feltételek több érdekes újítást 
tartalmaznak. 

A tussversenyben való részvétel nem kötelező, 
az a szabály azt célozza, liogv olyan mesterek 
is bemutathassák a művészetüket, akik akár 
koruknál, akár vidékiek lévén, kedvezőtlen viszo-
nyaiknál fogva tusstréninget nem folytathattak. 
Az ily vívók díjazása természetesen csekélyebb, 
főértek számukra a díszoklevél. Ennek tényleges 
kiadása nem is volna szükséges. Külföldön csak 
diplomát adnak és az , érmet hozzá mindenki 
maga csináltatja meg. Érdekes újítás, hogy a 

ö n k é n t e s s é g r e 
jogosító vizsgára előkészít legrövidebb 

idő alatt 0 T H O R O V 1 T Z . 

Az intézet internátussal van kapcsolatban. 

Tandíj csakis sikeres vizsga után fizetendő. 

Prospektus díjtalan. = 

V I I . , K a z i n c z y - U t c a 2 . s z á m . (Rákóczi ut sarok) . 

három minősítés közül egyben maga a vivó 
választhatja meg ellenfelét Ez nagy kedvezmény 
a nem olasz iskolát vívóknak, akik egy hasonló 
rendszerű ellenféllel mindenesetre jobban bemu-
tathatják tudományukat. Érdekes az is, hogy 
aki nincs megelégedve osztályozásával, kérhet 
magának az előbbi osztályból ellenfelelet egy 
negyedik küzdelemre. Kérdés, hogy válik be ez 
az ujitás a gyakorlatban. Azt hisszük, hogy min-
den vivó élni fog a jogával. A vívás 3 percre 
fog menni. Nehéz és problematikus értékű ujitás. 

Amint értesülünk jóval több lesz a tiszteletdíj, 
mint amennyit a feltételek Ígérnek. 

Vivóink külföldön. A MASz májusban egy 
vivóverseny körutat tervez Németország, Hollandia 
és Belgiumba, ahol vivóink három nagy verseny 
keretében mérkőznének a külföldi vívókkal. Ezen-
kívül mindenütt kihivási mérkőzések volnának az 
illető ország reprezentatív csapatával. 

A MAC ifjú gárdája a klub vivóosztály leg-
utóbbi ülésén ismét erélyesen követelte a MAC 
kontra többi Magyarország hatos vagy nyolcas 
csapatverseny kiírását. Az idősebbek azonban e 
tervhez nem járultak hozzá, tekintettel az ily ki-
írás provokatív jellegére. 

Egyelőre csak a csapatbajnokság kiírását sür-
getik meg és addig nem irják ki a klub tervezte 
nagy csapatversenyt. 

Az uj versenyszabályok. A MASz vívó-szak -
osztálya most már végleg elfogadta azt a szabályt, 
hogy "a mesteri diplomával bíró tisztek amatőr-
versenyben még akkor is indulhatnak, ha vala-
mely katonai intézetben vivástanitással foglalkoz-
nak. Nem nemzetközi versenyeken azonban a 
rendező testület kimondhatja e kiírásban, hogy 
a vivni tanitó tisztek az amatörök között nem 
indulhatnak. 

Ez az ujitás a legnagyobb jelentőségű reform 
az egész tervezetben, amely óriási értékekkel 
gyarapítja vivósportunkat. 

A körvivás ezentúl ugy is rendezhető, hogy ne 
csak két vivó, hanem a vivók fele menjen tovább 
a következő magasabb körbe. 

Ezentúl fél győzelem nem lesz, mert a 4:4-re 
álló vivók tovább vívnak, mindaddig, amig egyik 
tiszta tusst ad ellenfelének. Ezentúl a csapatokon 
belül az egyes helyszámokra is sorsolni kell. A 
csapatversenyeknél lehet a csoportkörvivás rend-
szere szerint is mérköztetni a csapatokat, 

Ezek a mult ülés legfontosabb újításai, melyekre 
még vissza fogunk térni. 

A MASz általános versenyszabályai már 
megjelentek. Tekintve, hogy ezek a vívósportot 
is érdeklő fontos újításokat "tartalmaznak ajánljuk 
a vivóegyletek figyelmébe. 

A Krayer vándordí j egy nagyszabású ötvös-
munka lesz, melynek megtervezésére Bárczy 
István polgármester egy előkelő magvar szobrász-
művészt kér fel. 

A vándordíj szabályait a szakosztály legköze-
lebbi ülésén fogja tárgyalni. 

A vivóvándordijak. Az ujabb versenyszabá-
lyok a vándordijak tekintetében szigorú intézke-
déseket tartalmaznak. Két vivóvándordij van még 
eldöntetlen, egyik a Karácsonyi-díj a másik a 
József nádor-díj. Minthogy egyik sem volt évek 
óta kiirva, most a szövetségnek mindkettő dolgá-
ban határoznia kell. 

A mai bécsi junior-versenyre a NVC egész 
vivógárdáját benevezte. A MAC csudálatosképen 
nem indul e versenyen 

A bécsi nagy nemzetközi vivóverseny ápr. 
hó utolsó heteben lesz. A verseny szervezője 
Barbasetti Luigi, a kitűnő bécsi olasz vívómester 
Nagy Béla dr.-ral. a MASz vivószakosztálya 
elnökével tárgyalásokba bocsájtkozott a magyar 
vivók részvétele tárgyában. 

A versenyen lesz. egy mérkőzés is az osztrák, 
olasz, francia és magyar csapatok között is. 
Barbasetti azt akarja, hogy mindegyik ország 
legerősebb klubját, igy Magyarországból a MAC-ot 
hívja meg. Ezzel szemben Na^y Béla dr. nemzeti 
reprezentatív csapatok részére szeretne versenyt. 
A tárgyalások még folyamatban vannak. 

N E M É N Y T E S T V É R E K 

Elsőrendű étterem és kávéház. — Társas 
lakomák, estélyek stb. alkalmakra díszes 
külön termek. — Mérsékelt polgári árak. 

Budapest , Józse;-körút 16. sz. 

gőzfűtés. — Fürdők, 
udvarokkal egyenes 

Villanyvilágitá: 
— Lift. Az összes pálya-

s villamos összeköttetés. 



Kétségtelen, hogy e verseny nagyon meg-
érdemli vívóink figyelmét. Barbasetti és köre tel-
jes pártatlansággal szokta versenyeit megren-
dezni. Még élénk emlékezetünkben van az 1904. 
évi bécsi nagy nemzetközi verseny, melyet 
Szántay nyert meg és melyben a döntőt Mészá-
ros, Békessy, Porteleky, dr. Nagy és Filotás 
vivták meg, mig idegen vivó csupán Müller es 
Mayer jutottak abba. Akkor a zsűrit három egeszen 
idegen olasz alkotta és pedig Arista, Guasti mes-
terek és Bonfini amatőr, akik a résztvevőket 
egyáltalán nem is ismerték és teljesen kifogás-
talanul bíráskodtak. 

Nemzetközi versenyünk. Már igazán itt volna 
az ideje, hogy az ez évre tervezett nagy nem-
zetközi verseny előkészítésébe belefogjunk. Ugy 
halljuk, hogy a Vén Fiuk és a MAC együtt ren-
deznék meg. bár e tekintetben még nincs meg-
egyezés. Célszerű volna e versenyt közvetlen a 
bécsi verseny után rendezni, mert igy a bécsi 
verseny résztvevői könnyen megvolnának e ver-
senynek nyerhetők. 

A Debreceni Vivóclub. Egy éve működik már 
teljes csendben a Debreceni VC és csak most 
lép a nyilvánosság elé, mikor már jelentős sike-
rekkel dicsekedhetik. A klub titkára Dr. Propper 
Miklós, a MASz vivószakosztálya elnökéhez irott 
levelében a következőkben ismerteti a klub műkö-
dését. 

„Mélyen tisztelt Elnök Ur! Eddig nem igen 
hirdettük és igy sportkörökben nem is igen tud-
ják, hogy a folyó év január havában városunk-
ban „Debreceni Vivó Club" elnevezés alatt uj 
sportegylet alakult. 

Mielőtt tehát jelen levelem tulajdonképpeni 
céljára rátérnék, meg méltóztatik engedni, ha 
klubunkra vonatkozó néhány felvilágosítással 
szolgálok: 

Alapszabályaink a folyó év május havában 
hagyattak jóvá kormányhatóságilag. A város leg-
előkelőbb közönsége, idősek és fiatalok egyaránt, 
hihetetlen szeretettel karolták fel klubunkat s a 
tagok száma — noha a tagsági dij havi 5 kor. 
máris meghaladja a 230-at. Es mindig vannak 
ujabb jelentkezők. 

Elnökünk: dr. Tüdős János ügyvéd, orsz. kép-
viselő, ügyvezető alelnökünk és kiváló erősségünk: 
Ujfalussy Gábor honvédhuszárszázados, meste-
rünk: Szigeti Benedek Sándor. 

Klubhelyiségeinket sportszerűen, nagy kénye-
lemmel és ízléssel rendeztük be. Van nagy assaut-
termünk, iskolázótermünk, társalgónk, öltözőnk, 
szertárunk, mosdószobánk és megfelelő lakhelyi-
ségünk mesterünk számára. 

Költségvetésünk évi 8000—9000 korona, bevé-
telünk a 12.000 koronát — ha a dolgok rendén 
folynak — meg fogja haladni. 

Vannak jó vívóink és nagy súlyt helyezünk 
erős, fiatal vivógárda képzésére. 

Most már elérkezettnek látjuk az időt, hogy 
létezésünket kellőkép hirüladjuk, noha a folyó 
évet sem zárjuk le minden hirnév és dicsőség 
nélkül, amennyiben a Szegedi Vívó-Egyesület 
tavaszi országos versenyén a vidéki csapatok 
részére kiirt kardcsapatversenyben csapatunk 
17 győzelemmel erős második lett és csak egyet-
len tusson múlott az elsőség, — a Hungária 
Vivó Club nem rég lezajlott versenyén pedig be-
nevezett két vivónk egyike tőrben a második, 
kardban a hetedik helyre jutott. 

E hó 18-án külön junior, ezt követöleg pedig 
bajnoki házi versenyt rendeztünk. 1911-ben pedig 
rövid egymásutánban két országos versenyt óhaj-
tunk tartani és pedig egyet februárban, a mási-
kat május havában. Ezek előrebocsátása után 
áttérek levelem céljára : 

Clubunk választmánya elhatározta, hogy be-
lépünk a MASz-be . . > 

Őszinte örömmel vesszük tudomásul, hogy igy 
az ismeretlenségből egyszerre egy nagy, hatal-
mas klub bukkan ki, kitűnő vezetőséggel, jeles 
mesterrel, jó vívókkal. Bizonyára diadalok fogják 
kisérni működését. 

Mosse Rudolf, hirdetési irodájának ujság-
katalogusa 191 l-re megjelent. Érdeklődőknek 
felhívására készséggel megküldi. Értékes kézi-
könyv mindenkinek, ki előnyösen és eredmé-
nyesen hirdetni óhajt. 

V i l l a m o s i d ő m é r é s . 

Az athletikában a futó, uszó stb. idejét ma a 
„stopper"-órával mérik. Ez az óra rendesen egy 
vagy másodpercmutatóval ellátott zsebóra, mely-
nek' mutatója az órán levő gomb megnyomásával 
megállítható illetve megindítható. A mutató 1 .-> mp. 
időközökben ugrik egvet tovább a számlápon és 
megállítani is csak ' mp.-es beosztáson lehet. 
Az ilyen órával való mérésnek két igen nagy 
hibája van. Az egyik az, hogy pontossága a 
mérést végező gyakorlottságától, nyugodtsagatol, 
szóval az egyéniségétől függ; a másik pedig az, 
hogy a mérés nem elegendő pontosságú meg 
abban az esetben sem. ha az időmérő különben 
kifogástalanul végezte is dolgát, mert '/•'. mp-re 
pontosan mérni az időt nem elegendő A rovic. 
távú futóversenyekben a futó által megtett ut 
körülbelül 9 m. mp.-ént, tehát 18 m. ' 5 mp.-ben. 
Könnyű belátni, hogy kedvezőtlen esetet felté-
telezve két egymás utáni év bajnoka ugyanazon 
idő alatt végezve is látszólag, pl. 11% mp. 100 
m.-en, mégsem egyenlő sebesen futott, mert az 
egyik az utolsó Vs mp. elején a másik pedig 
annak végén érve célhoz, közöttük 1-8 m. távol-
ság lett volna, ha együtt futnak. E miatt rövid 
távú futóversenyek idejének összehasonlítása csak 
tájékoztató, de nem döntő mérlegelésre vezethet. 
Rövid távú futóversenyeken a tenyérszélességgel 
való győzedelem is gyakori, amely esetben pedig 
a győztes csak körülbelül '/HM mp.-el verte társát. 
A modern idomérésnek tehát 1 'HM mp.-re kell tör-
ténnie. A stopper-óra javításával, tökéletesítésével 
ezt elérni nem lehet, már csak azért sem, mert 
egy másik körülmény is megnehezíti az időmérő 
feladatát. A versenyzők tudvalevőleg a starter 
pisztolylövésére indulnak el. (Nem a hangra, ha-
nem a villanásra lő a starter. Szerk.) Az időmérő, 
aki a célnál van, tegyük föl 100 m.-re a starttól, a 
pisztolvdurranásra nyomja meg a gombot a stop-
peren, az időmérés tehát ekkor veszi kezdetét. 
A hang sebessége mp.-ént körülbelül 330 m. 
lévén az időmérő körülbelül ' mp.-el később 
indítja el az órát, mert annyival később érkezik 
hozzá a hang Tehát ha legjobban végezte is 
dolgát pontos mérést sohasem eszközölhet. 
Nagyobb távolságoknál e hiba még fokozódik 
és pl. 200 m.-en már Vs mp. is lehet. Mit ér 
tehát 'a legpontosabb mérés is a mai módszernél 
1 5 mp.-re, midőn már a priori «/»—'1 & mp. hibák 
vannak benne. Bizonyos, hogy a starter elnézése 
folytán teljesen exakt eredményeket a legideáli-
sabb időmérésnél sem fogunk kapni, mert azt 
elbírálni, hogy nem ugrott ki a futó a lövés előtt 
a starter hivatott akinek egyénisége igy befolyá-
solja az időmérést. 

A starter ez elnézése azonban csak elfogult 
közönség előtt lehet nagyfokú, ellenben az idő-
mérő által bemondott adatoknál, sajnos, ez nem 
igy van. Fontosabb versenyeknél ugyan több idő-
mérő van, de ezeknek adatai sohasem egyeznek 
és a véglegesen alkudozás utján állapítják meg az 
időt. Az időmérő munkáját megkönnyítik a stan-
dardok, a valószínű idők. Az időmérők már kívül-
ről tudják, mennyit érhet el melyik futó és azt 
az időt mérik neki Hogy barátság, ellenszenv, 
klubtársiság az ellenfél, izgatottság szórakozottság 
stb. mennyire befolyásolja a mérés eredményét, 
azt könnyű elképzelni. A nyáron is volt több 
emlékezetes eset, midőn futók, úszók idejének 
mérése közül kinos jelenetek merültek fel. 

Mindeme bajok elkerülhetők volnának, ha az 
időt villamos időmérővel mérnők. Nem uj készü-
lékről vagv találmányról van itt szó, hiszen isme-
retesek azok a készülékek, amelyekkel már a 
80-as években igen kis időket mértek villamos 
uton, ha tetszik ezred mp. pontossággal. Ily 
készülékek készítése ma már nem probléma és 
hogy nincsenek használatban, jóllehet már több 
oldalról külföldön is megpendítették használatá-
nak eszméjét sportcélokra is, azt inkább a konzer-
cizmusban kell keresni, részben pedig abban, 
hogy beszerzése kissé költséges. E két ok azon-
ban nem szabad, hogy megakadályozza kötelező 

alkalmazását legalább is bajnoki versenyeken, 
vagy pl. a válogató bizottságnál. 

Igen jó alkalom volna ez arra, hogy a külföl-
dön athletikánk haladását demonstráljuk a villa-
mos időmérő alkalmazásával és hogy a prioritást 
e téren biztosítsuk magunknak. Bizonyos ugyanis, 
ha nem mi, de valamely más nemzet rövidesen 
alkalmazni fogja az időmérés e módját. 

A villamos időmérő főbb vonásokban a követ-
kezőleg működne: a starter pisztolylövésére az 
óra elindul önműködően és abban a pillanatban 
midőn a célszalagot érinti az elsőnek beérkező, 
önműködően megáll. Lehet ugy is kombinálni az 
elrendezést, hogy a starter pisztolya nem sul el, 
ha valaki már kiugrott a startnál. Az általánosan 
divó amerikai startnál könnyű volna egy igen 
vékonv drótot lábmagasságban ugy kifeszíteni, 
hn™ meghúzása esetén vagy szakadasakor meg-
szakítsa az áramot és ezáltal indirekt megaka-
dályozta a pisztoly elsülését. Így az egész mérést 
önműködően végezné el a villamosság menten 
minden egyéni hibától. Ha ezenkívül a célnál még 
fényképet vennönk fel és esetleg a startnál is, 
ugy soha reklamációk elő nem fordulhatnának, 
mert ugy a beérkezés sorrendje, mint az ido, 
dokumentálhatóan később is bizonyíthatók. 

A költségek nem rúgnak többre mint 2—300 
koronára és több egyletünk, vagy maga a MASz 
is beszerezhetné. Mindenesetre oly haladást jelen-
tene a villamos időmérés kötelező behozatala, 
amely miatt érdemes azzal behatóan foglalkozni. 
(A beszerzési forrást illetőleg a szerkesztőség 
szívesen ad felvilágosítást). 

H Í R E K . 

Donaldson- Walker Rendkívül érdekes mér-
kőzés folyt le mult év december hó 26-án I. Do-
naldson védő és R. E. Walker között a 100 
vardos professzionista világbajnokságért. Johan-
nesburgban (Délafrika). Az eredmény a Reuter-
ügynökség rövid távirata alapján ismeretes. Ki-
fogástalan start után, 60 vardnál rövid mellszé-
lességgel Donaldson vezet. Itt Walker megbotlik 
és elesik Donaldson 9- - mp alatt győzött. 

Walker karriérja mindenki előtt ismeretes. 

1908-ban jött át Délafrikából Angliába a dél-
afrikai olimpiai csapattal. Először az angol baj-
nokságban, de itt 100 yardon vereséget szenve-
dett a kanadai Kerr-től Annál nagyobb meglepe-
tést keltett fölényes győzelme a 100 m-es olim-
piai világbajnokságban 108 mp-nyi világrekord 
alatt vervén Rektort-t. Kerr-t és Cartmell-t. Visz-
szatérve Délafrikába .egy egész csomó uj világ-
rekordot állított fel. Es pedig 75 vardra 7 2 mp., 
100 yardra 9 4 mp. (nem hitelesítették mert előbb 
indult), 120 yardra 114 m„ 130 yardra 12 6 mp., 
ir>0 vardra 145 mp. és 180 yardra 17 8 mp. 

1909-ben megnyerte 10 mp alatt Anglia 100 
yardos bajnokságát, megvervén Cartmell-t és 
Kerr-t. Az 1910-iki telet Angliában töltötte és 
ennek következtében nagyon visszament formá-
jában, ugy, hogy az idei bajnokságban Ramsdell 
biztosan győzött ellene 10 2 mp. alatt. Walker 
szeptember végén hozta nyilvánosságra, hogy 
professzionista lesz s október havában már 
vissza is tért Délafrikába, hogy Donaldsonnal 
a világbajnokságért mérkőzzék. 

Donaldson Angliában nem sokat mutatott 
1909-ben és győzelmet nem is aratott. Ekkor 
Délafrikába ment s ott Postle-al, az akkori sprint 
világbajnokkal mérkőzött a világbajnoki cimért. 
E küzdelemből 9->» mp. alatt győztesen került ki. 
Mult év junius havában visszatért Angliába és 
részt vett a 130 yardos prof. bajnokságban, ahol 
azonban Holway 13 2 mp. gyenge idő alatt meg-
verte Aug. 27-én részt vett a pontypridden-i 
nagy 130 yardos hendikepben. Előfutamát 12-6 
mp. világrikord alatt meg is nyerte, de lábrán-
dulása miatt a döntőben nem indulhatott. Donald-
son kétségkívül a világ legjobb prof. sprintere. 

Oxford-Cambridge ez évi athletikai találko-
zása páratlan érdekességü lesz. Évtizedek óta 
nem volt ily nagyszámú és nagyképességü athléta 
gárda tréningben, mint az idén. Érdekes, hogva 
mostani megbeszéléseknél már kombinációba 
veszik Ludinszky startolását Cambridge színeiben. 

Plymouth-ban (Anglia) a Johnson-Jeffries-féle 
boxmérkőzés vetített képeinek bemutatását a 
rendőrség betiltotta. A betiltásnak itt igazán 
semmi értelme sincsen. Amerikában lehet az 
ilyen betiltást indokolni, a faji harcok esetleges 
kitörése miatt, de Angliában ettől igazán nem 
lehet tartani s az egész csak ostoba fontoskodás. 



A Kolozsvári Egyetemi Athletikai Club 
1911. évi január hó 21-én az épitendö sporttelep 
javára a Rákóczi-kerti szinkör összes helyiségé-
ben athléta-bált rendez. 

Ausztráliai rekordok. Az ausztráliai athletikai 
szövetség ezidö szerint a következő rekordokat 
tartja nyilván. 100 yard: Hempton 1892. és 
Macpherton 9 8 mp. 220 yard: Nigel Barker 
1905. 21-8 mp. 40 yard: Nigel Barker 1905. 
48-5 mp. 880 yard; ü . A. Wheatley 1905. 1 p. 
56-8 mp. 1 mfd. : A. Shrubb 1905. 4 p. 22 mp. 
3 mfd. : Simpson 1901. 14 p. 49 mp. 120 v. gát: 
Smith 1910. 15-8 mp. Magasugrás; Russel 1910. 
183 cm. Távolugrás: Roseingrave 1896. 719 cm. 
Rudugrás: Mc. Kay 1908. 338 cm. Sulydobás: 
O'Reillev 1902. 13-49 ni. Kalapácsdobás O'Reilley 
46 05 m. 

Mc. Grath-ot, a világhírű amerikai athlet t. aki 
tudvalevőleg new-yorki rendőr és a New-York 
AC tagja, gyilkossági kísérlet miatt letartóztatták. 

A játékstí lus. 

Magyarországban, bár elég sok játékos 
van, Kevés ezek között azoknak a száma, 
akik a tenniszt sportszerűen iizik. Kevés 
ugyanis a verseny, Különösen vidéken, ahol 
a tömeg jobb fővárosi játékosoktól tanulhatna 
s ekkép nincs haladás és nincs versenyjáté-
kos. Pedig sok az olyan tehetséges kezdő, 
akikből némi irányítással, ugy mint a nyugati 
országokban, jó átlagot lehetne nevelni s 
ezen átlagból kerülnének versenyjátékosok is. 

Nálunk a versenyjátékosoknak kezdetben 
kétszeres munkával kell megküzdeniük. Ki-
szokni a régi rossztól és megtanulni az ujat. 
Teljesen eltekintve az időtöbblettől, nagyon 
nehéz feladat ez, mert a régi játékmodorból 
mindenkinél és soká visszamarad egy kevés, 
amely állandóan hátráltat. 

Tehát nagyon fontos volna vidéken minél 
több versenyt rendezni, azonban feltétlenül 
bevonva jobb versenyjátékosokat is, akiknek 
részvétele biztosítaná egyrészt a sikert, más-
részt az ifjúság nem nyakatekert ütésekkel 
kezdene játszani, hanem a látottak alapján. 
Ennek a létrehozása volna jelenleg a leg-
fontosabb szerepe a MLTSz-nek. Egy ily 
irányú tevékenység egy-két év alatt dúsan 
gyümölcsözne. Mert hiszen addig, amig nincs 
elég számú helyes alapon képzett játékosunk, 
addig nem lehet nálunk a tenniszröl mint 
sportról beszélni. Hogy a fentemiitett tevé-
kenység nincs nagy anyagi áldozatokkal 
összekötve, arra példa Ungvár. Ungváron 
három év óta rendeznek országos versenyt 
jobb játékosok részvételével s ma ott már 
öt-hat tehetséges tenniszező oktatja a töb-
bieket. 

Ja de ehhez nem elég egy évben három-
négy MNTSz tagnak kétszer összeülni, egy-
nehány versenyt engedélyezni, itt-ott valakit 
Ausztriába kiküldeni s ezek után a jegyzö-
könyvet egy hosszú évre újra a por takaró 
leplének átengedni. Vagy talán hallott már 
valaki arról, hogy a MLTSz a vidéki társa-
ságokat, sportegyleteket számottevő módon 
buzdította volna a tennisz sportszerű üzésére. 
s versenyrendezésre? Pedig alig kellene ehhez! 

több. mint a nagyobb vidéki garnizó tisztjei-
hez e célból egy felhívást intézni, mert tudva-
levőleg a vidéken ma még a katonatisztek 
képezik a tennisz hiveit. 

Lassan azonban nagyon eltérek az eredeti 
célomtól s igy visszaugorni oda, hogy kevés 
a versenyző, de még kevesebb a sportszerű 
tréninget űzők száma. Nem lévén képzett 
trénerünk, az amatőr játékosaink legjobbjait 
pedig saját munkájok annyira elfoglalja, hogy 
a fiatalabbak tanítására már nem marad ide-
jök, igy nincs kitől tanulni. 

Vannak ugyanis, mint minden sportnál, 
részletek, amelyekre az ember önmagától 
csak nagy későn jön reá, mig ha ezekkel 
kellő időben tisztában lett volna, akkor számot-
tevő időt és fáradtságot fordíthatott volna a 
számára fontosabb játéknüánszokra. 

Egy ilyen figyelemre méltó részlet az össze-
függés a játékos testalkata, természetadta 
tulajdonságai és a játékstílus között. 

Meg lehet ugyanis különböztetni magas, 
alacsony, fürge, nehézkes, erős tüdejü, 
kevésbé erős tüdejü, gyenge szemű, tempó 
érzékű, nagyobb testi erővel rendelkező, 
gyengébb, balkezes és végül ideges játéko-
sokat. 

Azért említem ennyire részletezve a fent 
emiitett tulajdonságokat, mert ezeknek mind-
egyikével külön-külön számítani kell akkor, 
amikor egy kifejlett játékstílus elsajátításáról 
van szó. Ezen tulajdonságoknak természete-
sen jó és rossz oldalai vannak, amelyeket 
egyrészt nem szabad parlagon hevertetni, 
másrészt nem szabad egyszerűen tudomásul 
nem venni. 

Miután már játékstílusokat emlegetek, lás-
suk is ezeket. 

Két határozott és ellentétes játékmodort 
lehet megkülönböztetni. A támadó- és a védö-
játékmodort. Támadójáték alatt azon játék-
modor értendő, amelyiknél a labda eldöntése, 
vagyis „megölése" a háló közeléből történik 
s amelynél a játékos minden alkalmat ki-
használ arra, hogy a háló közelébe juthas-
son. Ezek után világos, hogy ezen játék-
modornál fontos a jó szem, tempóérzék, 
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nyugodtság és fürgeség, mert akiben ezen 
tulajdonságok megvannak, az jó röptébeni 
ütő (volley) s igy jó labda-„ölő" lehet. Már 
az eddig' emiitettekbői is kitűnik, hogy a 
labdát a háló közeléből sokkal könnyebb 
megölni, mint bárhonnét más helyről, mert a 
játékos ütései számára egy sokkal nagyobb 
szög és tér szabad, mint a pálya hátsó 
részeiből. 

A jelenleg részletezett játékmodortól eltérő 
a védőjáték, amelyiknél a játékos hosszú, 
erős és helyezett labdái révén igyekszik az 
ellenfelet kifullasztani vagy pedig a befutott 
ellenfél mellett elhelyezni á labdát. 

Az ideális játékos az, amelyiknek határo-
zott gyönge oldala nincs, vagyis amelyik 
megkülönböztetés nélkül egyformán tudja a 
hosszú, a rövid, erős. kevésbé erős, jobb és 
bal röptébeni ütéseket bármely magasságból 
és bármely kézről minden ütést. Hasznos 
adogatása van, erős, gyors, kitartó, nyugodt, 
szükség esetén crupirozni is tud, továbbá 
gyors Ítélőképessége folytán az ellenfél sajá-
tosságát ki tudja használni. A játékmenetnek 
erőltetetten támadónak kell lenni, mivelhogy 
akinek határozott gyönge oldala nincs, az 
nagyon kihasználhatja a támadás óriási 
előnyeit. 

Akiben a fent emiitett tulajdonságok nin-
csenek meg, az ne próbálkozzék verseny-
tréningje elején már a támadóstilussal, hanem 
igyekezzék előbb a védőjáték révén „point 
erőt" képviselni s csak ezután fektesse a 
súlyt a támadás elsajátítására. Aki nem 
követi ezen sorrendet, az két szék között a 
tőidre esik, vagyis sehogysem tud játszani. 
Hazai játékosaink közül csak a személyeske-
dés elkerülése végett nem emlitek példát. 

Nagyhírű játékosok úgyszólván kivétel nél-
kül állandóan támadnak vagy pedig kivételes 
esetekben az ütés egyik faját oly tökélyre 
viszik, hogy az ilyen módon jól fogott labda 
az ellenfél szániáia úgyszólván elveszett. 
Természetes, hogy az utóbbi esetben az 
illetőnek az összes kombinációit arra kell 
összpontosítani, hogy minél több ütést végez-
hessen az ő speciális módja szerint, vagyis 
akképp helyezni s utánna „helyezkedni", 
hogy minden kézre jöjjön. 

A célul kitűzött tárgyam oly bő anyagot 
szolgáltat, hogy annak részletezésére csak 
a legközelebbi közleményeimben térhetek át 
s addig szolgáljon bevezetésül a most hozott 
pár sor. * 

Képünkhöz Engelsberg Elza, a kanizsai bájos 
leányversenyző hölgyuszóink között talán az egyet-
len, akinek a tempója kifogástalan magyar stilus 

Főiskolai úszóverseny Németországban A 
breszlaui egyetemi jubileuma alkalmából a nyáron 
nagyszabású akadémiai olympiádot terveznek. 
Az úszás bizottsága élén a nálunk is ismert Max 
Binner áll. aki bölcsészettanhalgató. A főiskolai 
sportszövetségnek most kedvező alkalma veszit-
nék a hasznos munkára. Annyi bizonyos, hogy a 
budapest tudományegyetem Zachár, Belesznay, 
Baronyi, Donáth és Schwendtner személyében 
olyan képviselőket küldhetné, akik minden babért 
learatnának. 

fodor-féle VWóterem Horouaherceg-n. 3. 



Uszósportunk 1910-ben. 

III. TÁBLÁZAT. 

Rekordok 1910. év végéig. 

A MUSz A rekorder neve, 
a rekordfelállitás 
éve és a fordulók 

száma 

A nemzetközi úszó- Nem hitele-

Táv 
által hite-

A rekorder neve, 
a rekordfelállitás 
éve és a fordulók 

száma 

szövetség által hi- sített legjobb Táv lesített 
rekord 

A rekorder neve, 
a rekordfelállitás 
éve és a fordulók 

száma 
telesített világrekord eredmények 

0:236 WkVham 

50 yard 0 : 25 Donátli L. MAFC 
1908 ( i ) 

E távra nem hitelesít 
ésTo.iSol irmins 
Austrália (0) 1910 

100 „ 0 :57 Halmay Z. MTK 0:55-4 Daniels 100 „ 0 :57 
1908 (2) 1907 (3) 0:55Healy(l) 

100 m. 1 :06-4 Halmay Z. MTK 1 :05-6 Daniels 
1:03-4 Healy 1908 (2) 1908 (0) 1:03-4 Healy 

150 yard 1 :36 Halmay Z. MTK 1:32-4 Daniels 150 yard 
1907 (3) 1908 (5) 

220 „ 2 : 264 Halmay Z. MTK 2:28-6 Lane 2:21-6 Healy 

1908 (5) 1902 (6) (4) 

440 „ 5:25-6 Las-Torres Béla 5:26-4 Battersby 5:23 Beaure-440 „ 
MAC 1910 (12) (15) paire 1902(12 

500 m. 7:07-4 Las-Torres Béla 7:06 4 Scheffo 7:06-2 Beaur. 

MAC 1910 (14) 1906 (14) 1910 

880 yard 11 :534 Zachár Imre MTK 11 : 25-4 Tavlor 11:11-6 (17) 880 yard 
1908 (23) (8) Kierau 

1609 m. 24-27-2 Hajós H. MTK 24:01 4 Battersby 23: 16 8 (52) 

1908 (46) 1909 (16) Kierau 

lOOm mell 1:21-4 Toldy ö . MTK 1 :22 6 Courbet 1 : 18-4 Bathe 

1910 (2) 1909 (3) 1910 (3) 

200 y. mell 2:41-8 Baronyi A. MAC 2:41-6 Robinson 200 y. mell 
1908 (5) (7) 

100 m. hát 1:21-2 Vértesy Kornél 
BAK (2) 

1 :19 6 Weckesser 
1909 

150 y. hát 1 :57-2 Vértesy Kornél 1 :57*6 Unwin 1 :53 4 1910 

BAK (3) (5) Weckesser (5) 

IV. TÁBLÁZAT. 

Az 1910. évi bajnokságok.*) 

(Kellő értékelés elősegítése végett mellékeljük az utolsó 3 évi angol 
bajnoki eredményeket is.) 

Táv 
1910. évi magyar 

bajnoki eredmény 

Angol bajnoki eredmények 
1910. évi magyar 

bajnoki eredmény 
1908 1909 1910 

100 yard 1. Zachár MAC 1 :01 
2. Munk MTK 

Meyboom 
1 :00-6 

Radmilovic 
1:00 

Beaurepaire 
0:59-8 

220 „ 1.Las-T. MAC 2 : 322 
2. Beleznay MAFC 

Beaurepaire 
2 37 

Battersby 
2:32-8 

Beaurepaire 
2 :30 

440 „ 1. Las-T. MAC 5 :37 
2. Zachár MAC 
3. Krausz MTK 

Beaurepaire 
4:59-6 

áramló sósviz 

Battersby 
6 :06 

Beaurepaire 
5:38-6 

880 „ 1. Zach.MAC 13:13 4 
2. Apor FTC 

Beaurepaire 
12:44 

Battersby 
11 :47-2 

Beaurepaire 
11 :39-8 

1609 m. A MUSz nem rendezte 
meg! 

Beaurepaire 
25:15-4 

Battersby 
24:01-4 

Beaurepaire 
24 : 39 6 

Hosszú 
táv 

1. Zachár MAC T22ó. 
2. Halbart MAC 
3. Vaszarics Tusi 

Springfield 
1 ó. 10 p. 
57 mp. 

Taylor 
1 ó.5p.34mp. 

Battersby 
1 Ó.3p.l2'4 
mp. 

2()0y. mell 1. Toldy MTK 2:52 
2. Demján BTC 

Courtman 
2:47-2 

Courtman 
2 :46-2 

Julin 2 :53 

150y. hát 1. Vértesy BAK 1:57-8 
2. Pois MAC 
3. Selmecy, Austria 

Unwin 2:01 Unwin 
2:02-2 

Weckesser 
1 :57-2 

V. TÁBLÁZAT. 

Az 1910. évben kiirt vándordi jak .* ) 

*) Műugróbajnokság: 1. Rajágh L. (MAC). 2. Dénes K. (MAFC) 
3. Wallner (BTC). 

Plunging bajnokság: 1. Ónodi Károly (MUE) 19-09 m. 2. Forintos 
Imre (BEAC). 3. Rimanóczy (MAFC). 

Cirkvenica bajnokai: 100 m. Las-Torres Béla MAC. — 400 m. Zachár 
Imre MAC. — 100 m mell: Baronyi András MAC. 100 m. hát: Baronyi 
András MAC. (F. bajnokság sorsa a MUSz közgyűlése elé ke-ül) 

A vándor-
díj neve 

és d l 
Feltételek 

|| 
Védők 

1910. évi 
védő 

alapitója 
2 2 

| c 

Bpest 
város 

BAK V. 
29 

4x35 m. junior vegyes 
staféta 

2—3 1909 BAK MAFC 

MAFC VI. 
8 

440 yard úszás 
(egyéni) 

3 - 4 Első 
kiírás 

Beaure-
paire 

Államdij 
gr. Zichy 

VI. 
12 

100 m. mellúszás 
(egyéni) 

3 - 4 Toldy Ö. 
MTK 

Honv. m. 
dija. 

VI. 
12 

3X33«/s m. sprint-
staféta 

3 MAFC 

Földmv. 
min. dija 

VI. 
12 

100 in. hátúszás 
(egyéni) 

3—4 Vértesi 
K. BAK 

Bpest 
város 

BUE VII. 
3 

200 m. úszás 
(egyéni) 

3 - 4 
• 

Las-T. B. 
MAC 

Balaton 
serleg 

VII. 
3 

Pontverseny Örökös MTK 

Szemere 
Miklós Ta"ta 

VII. 
10 

100 m. úszás. (Bajnokok 
5 mp. hátr. (egyéni) 

3—5 907 Ónodi 
908 Munk 
909 „ 

1909 
MTK 

Munk Mtk 
Végleg! 

Margitsz. 
dij. Bpest 
város és 

MAC 

MAC VII. 
30 
31 

Pontverseny : 
100 m. gyorsúszás 
400 m. úszás 
100 m. mellúszás 
100 m. hátúszás 

2—3 

907 Ónodi 
908 Munk 
909 „ 

1909 
MTK 

MAC 

Löllbach 
Kálmán 

dija 

VII. 
30 
31 

Tizes pontverseny : 
50 y. gyorsúszás, 

100 m. oldaluszás, 
100 ni. komb. úszás, 
műugrás, 

4x33 :i v. staféta, 
4x662/a spr. staféta 
és a Margitszigeti-

díj 4 száma 

3 - 5 
Első 
kiirás 

Adria ha-
jós társ. Cirkv. 

VIII. 
8 

Műugrás (egyleti) 3 

Rajágh L. 

Therapia 
Palace 

Cirkvenic. 

VIII. 
8 

3x50 m. sprint-
staféta 

3 MAFC 

Cirkve-
nica-dij 

VIII. 
8 

3X50 m. v. staféta 3 
• MAC 

Cirkve-
nicai 

dámák 
dija 

Vida 
Henrik 

MUE 

VIII. 
8 

VIII. 
15 

Pontverseny : 
100 m. gyorsúszás, 
100 ni. mellúszás, 
100 m. hátúszás, 
100 m. oldaluszás, 
50 in. búvárúszás, 

műugrás, 
Műugrás (egyleti) 

3 

3 - 5 90t> MUE 
U07 MAKC 
908 Siltsia 

BUE 
Széchy E. 

Bp. város FTC IX Ifjúsági pontverseny 1909 FTC FTC 

Spf.szerk. 

Államdij 
gr. Zichy 

Spftár 

MAFC 

X. 9 4X60 m. sprint-
staféta 

XII 60 in. gyorsúszás 
18 (egyéni) 

3 - 4 Első 
kiirás 

MAFC 

Peterdy S. 

Budapest 
város 

» 3X100 m. staféta 
(mell, hát, magyar) 

3 - 4 Altér S.V. 
Breslau 

József fh. 

gr. Csáky 
István 

200 m. úszás (egyéni) 

300 m. mellúszás 
(egyéni) 

4 - 5 

3—4 

Zachár 1. 
MAC 
Bathe 

(Breslau) 

•) A középiskolákról más helyen lesz szó. 



Crawl-tempó 1. ang. mfdön. Eddig a crawlt 
speciális sprinttempónak ismertük. Most a crawl 
hazájából, Ausztráliából, érdekes kísérlet híre 
érkezik, mely nagy mértékben emeli a crawl érté-
ket. Cecil Healy Sydneyben, a 110 yardos Muni-
cipal Bathsban, 1609 m-t eleitől végig crawlozva 
uszótt fényes eredménnyel. Különösen meglepő 
a használt iram gépszerű egyenletessége. Az idő, 
24:44, — 110 yardos uszodában pompás, amit 
mindenki belát, ha összehasonlítja a mai szá-
munkban közölt orszígos és világrekorddal. Rész-
idők : 110 yard : 1 : 23, 220 yard : 2 : 59, 330 yard: 
4 : 36, 440 yard : 6: 11, 550 yard : 7 :47. 880 yard: 
12:32, 1100 yard: 15:39. Rednkivül érdeke-
sek az egyes hosszak idői, melyek igy következ-
tek: 1. 1 :23, 2. 1 :36,3. 1 :37, 4. 1 :35, 5. I :36, 
6. 1 :36, 7. 1 :37, 8. 1 :32, 9. 1 :34, 10. 1 :33,11. 
1 :33, 12. 1 :39, 13. 1 :16, 14. 1 :32, 15. 1 :22. 

tornae^yesuletc 
résztvetelével. 

A MOTESz reprezentatív tornász" csapata 
f. évi január hó 14-én népies értekezletet tartott 
Iszer Károly elnöklete alatt. Az értekezlet — melyen 
a B. B. T. E. Postás Sp. E. O. T. E. M T. E. 
M. T. K. és B. T. C. 30 tornásza jelent meg 
megállapodott a csapat kiképzési módozataira 
nézve, mely szerint január hóban minden szomba-
ton este 7 órakor február hó 1-től kezdve pedig 
minden csütörtökön és szombaton este 7 órakor 
lesznek kiképző órák a B. T. C. tornacsarnokában. 
Az órákat mint eddig a jövőben is Kmetykó János 
és Bábel Rezső szövetségi művezetők fogják 
vezetni. A felügyeletet a kiképzés fölött a MOTESz 
tornaszakosztáiya fogja gyakorolni. A reprezenta-
tív tornász csapat ez évben is meg fogja tenni 
propaganda körútját, a vidéken s azonkívül részt-
vesz az olasz tornaszövetség által 1911 május hó 
11—14-én Turinba rendezendő nemzetközi torna-
versenyen Tervbe vette azonkívül a vezetőség, 
hogy a kiküldetési alap szaporítása céljából 
Budapesten reprezentatív disztornát rendez a 
tornaegyesületek válogatott mintacsapatainak 

A budapesti III. kerületi torna és vivó-

egylet 1911. évi január hó 28. napján (szomba-

ton), a „Korona-vigadó" összes termeiben, művészi 

hangversennyel egybekötött zártkörű táncestélyt 

rendez. A hangversenyen közreműködnek a követ-

kező művészek: Vencell Béla a m. kir. Operaház 

tagja, Cz. Paulay Erzsi a Nemzeti színház tagja, 

Rózsahegyi Kálmán, a Nemzeti színház tagja, 

May Münster Cornélia opera-énekesnő és Noszeda 

Tivadarné hangverseny-énekesnő. Kezdete este 

9 órakor. Belépőjegy ára 2 kor. Jegyek a meghívó 

előmutatása mellett előre válthatók a rendezőség 

tagjainál és este a pénztárnál. 

Az Élet 3. száma gazdag és változatos tarta-
lommal jelent meg. Vampa Vasárnapi levele a 
Sárga művészetről, mint mindig, most is finom 
és artisztikus. Prohászka Ottokár „Aki nagyobb 
önmagánál" cinien filozófiai mélységeket érintő 
gyönyörű cikkeit irt. Sík Sándor poézisével a 
„Daloló gyöngyszem" c. költeményben találko-
zunk. Kiemeljük még Kanizsay Ferenc elevenbe-
vágó szociális feljegyzéseit és Sztrokay Kálmán-
nak a földrengések okait kutató cikkét. A többi 
rovat is gazdag, változatos és eleven s a szö-
vegben szétszórt illusztrációk a lapot magas 
művészi színvonalra emelik. Az Élet szerkesztő-
sége és kiadóhivatala Damjanich-u. 50. 

Szövetségi siverseny Tátraszéplakon. 1911 
február 4. és 5-én. 

A Magyarországi Testedző Egyesületek Szövet-
ségének megbízásából és a siverseny szabályai 
szerint a Magyar Si Klub 1911. február 4. és 5. 
napján (szombat és vasárnap) Tátraszéplakon 
(1010 m.) szövetségi siversenyt rendez 

Kiírásra és eldöntésre kerülnek a következő 
versenyszámok: 

I. Junior táv- és lesiklóverseny. Ez a verseny 
a sziléziai-ház és Tátraszéplak közti, körülbelül 
3 km. hosszú pályán fog megtartatni. Első díj: 
tiszteletdíj és ezüstplakett. Második dij: ezüst-
plakett. Azonfelül mindazok a versenyzők, akik a 
meghatározott leghosszabb időn belül beérkeznek, 
bronzplakettet kapnak. Résztvehetnek oly amatőrök 
akik 15 évüket betöltötték, de juniorversenyben 
még dijat nem nyertek, ill. szeniorversenyben még 
részt nem vettek. 

II. Szenior táv- és lesiklóverseny. Ez a verseny 
a sziléziai-ház és Tátraszéplak közti körülbelül 
6 km.-nyi pályán tartatik meg. Első dij: tisztelet-
díj és ezüstplakett. Második dij: ezüstplakett. 
Ezen fölül mindazok, akik a maximális időben 
beérkeznek, bronzplakettet nyernek. Résztvehet-
nek amatőrök, kik. 15 évüket már betöltötték és 
a junior számban nem indulnak. 

III. Junior ugróverseny. Megtartatik a tátraszép-
laki ugrópályán. Első dij: tiszteletdíj és ezüst-
plakett. Második dij: ezüstplakett. Harmadik és 
negyedik dij: bronzplakett. Résztvehetnek azok 
az amatőrök, akik 15. évüket már betöltötték, de 
szenior ugróversenyen még 2 pontszámot el nem 
értek. 

IV. Szenior ugróverseny (első osztályú) Meg-
tartatik ugyanazon pályán mint a III szám. Első 
dij: Tiszteletdíj és ezüstplakett. Második di j : 
Ezüstplakett. Harmadik és negvedik d i j : Bronz-
plakett. Résztvehetnek minden 15. évüket betöltött 
amatőrök, akik junior ugróversenyben nem 
indulnak. 

V. Műverseny. Ez a verseny a versenybíróság 
által a verseny napján kijelölendő pályán Tátra-
széplak környékén fog megtartatni. Első dij: 
Tiszteletdíj és ezüstplakett. Második dij: Ezüst-
plakett. Harmadik negyedik és ötödik dij: Bronz-
plakett. Résztvehet minden 15. évet betölött 
amatőr versenyző. 

A II. és IV. számok keretében eldöntésre kerül 
„Magyarország sibajnoksága 1911. évre", oly 
módon, hogy az a versenyző, aki a fentebb meg-
jelölt versenyszámokban élért eredményei alapján 
a legjobb összpontozást kapta, a Magyarország 
sibajnoka 1911. évre címet és a M. O. T E. Sz. 
nagy ezüst érmét és oklevelét nyeri el. 

II. és IV. versenyszámok egy nevezővel, illetve 
indulóval is megtartatnak. Ellenben az I., III. és 
V. versenyszámok csak az esetben tartatnak meg, 
ha legalább három versenyző, illetve ezek közül 
legalább kettő az indulásnál jelentkezik. 

A nevezések az összes versenyszámokra kizáró-
lag a M. O. T. E. Sz. által kiadott űrlapon 
történhetnek. 

Ily űrlapokat kívánatra a Magyar Si Klub igaz-
gatójához dr. Elischer Vilmos ügyvéd úrhoz 
(Budapest. V. Dorottya u. 1.) küldendők be. 
Később érkezett nevezések érvénytelenek. A 
nevezésekkel együtt az I. és III. versenyszámra 
nézve 2—2 korona, a II., IV., V. számokra nézve 
4—4 korona tét is beküldendő. 

A német sibajnokság — mint már megírtuk 
— január 28-án és 29-én kerül eldöntésre az 
Érchegységben fekvő Oberwiesenthalban. A ver-
senyt nagy ünnepségek keretében rendezik, amely-
nek főszáma Németország sibajnoksága lesz A 
bajnokság két részből és pedig: kitartófutásból 

és ugrásból fog állani. A verseny másik jelentős 
száma a szász király dija, amelyet az a szász 
szövetség nyer meg, amelynek versenyzői három-
ízben érik el a legjobb helyezést a bajnokság-
ban. Nagy érdeklődésre tarthat igényt a nemzet-
közi seriior-siugrás, amelyre Éuropa legjobb 
ugróit várják. 

Bobverseny a Vilmos császár serlegért. 
Davosi tudósítónk táviratozza : A Schatzalp oob-
pályán folyt le az a nagyszabású bobsleigh-
verseny, melynek győztese a német császár érté-
kes serlegét nyerte. Eredmény a következő: 

1. „Taffy" (Harcourt, francia) 3:31 rekord 
2. Lüders (német) 3 :36 rekord. 
3. Langard (osztrák). 

Sí-csapatverseny. A január 8-án rendezett 
spitalai sicsapatverseny eredményeit most küldöt-
tek be hozzánk. A versenyt a kivá,ó Oerin, Gerin, 
Pitschmann triász nyerte, amelyet aligha lehet az 
idén leverni. A hat kilométeres távon lefolyt ver-
seny eredménye a következő: 

l! Richárd es Rudolf Gerin, Pitschmann 17:25. 
2. Liedl, Leidlmeier, Papst 26 : 23V&. 
3. Wittmann k. a , Grüll. Stoderegger. 

Bajorország ródlibajnoksága. A müncheni 
Touring-Klub által rendezett bajor ródlibajnok-
ság a verhetetlennek vált gráci Marki második 
vereségét eredményezte Marki még csak helyre 
sem jött be, ami amellett bizonyít, hogy az általa 
egekig magasztalt leobeni acélródli mégsem 
lehet valami csodajármü. Az acélródli csakis jeges 
pályán érvényesül, mig a kissé süppedős, havas 
pályán a farod liké az elsőség. Eredmények: 

I. Bajorország ródlibajnoksága (34 induló) 1. 
Gfaller (Oberaudorf) 4 : 15, 2. Seebacher (Braunen-
burg) 4: 18, 3. Hagen 4:21, 4. Pfetten 4:29. 

II. Páros-versenv. 1. Markl-Zsak 2:12, 2. 
Hagen Pfailer 2:13. 

A verseny baleset nélkül végződött. 

Bobverseny a francia serlegért. Davosból 
táviratozzák : A Franciaország serlegéért folytatott 
bobsleighverseny a Vilmos császár-dijban rekord-
idő alatt győztes „Taffy" francia bob vereségével 
végződött. A versenyt a „Verzina" nevü angol 
bob nyerte, amely hatvan kilométeres sebességei 
ért el. A gyönge időt a hó puhasága magyarázza. 

1. „Verzina" (angol) 4 :52 p. 
2. .Taffy" (francia) 4:5.5 p. 
3. „Biuls" (svájc) 4:01 p. 

A Wiener Eislauf Verein rendezésében meg-
tartott nemzetközi korcsolyázó versenyekről, de 
különösen dr. Korper dijról szóló és a napilapok 
némelyikében megjelent tudósítások, nem egészen 
fedik a tényállást. 

Ali ez legfőképpen Szende Andor ur, a BKE 
tagiának szerepléséről. 

Én, aki a BKE képviseletében jelen voltam a 
versenyen örömmel állapítottam meg, hogy Szende 
tavaly óta óriásit haladt és pedig nemcsak a kö-
telező gyakorlatoknál, de a szabad választás sze-
rinti gyakorlatoknál is. 

A műkorcsolyázók igazságos pontozása egyike 
a legnehezebb feladatoknak, mert és különösen 
egyforma klasszisu versenyzőknél, az egyéni föl-
fogás és ízlés már egyik vagy másik oldalra 
billentheti a győzelem serpenyőjét. 

A kötelező gyakorlatok befejezése után ez alka-
lommal még maguknak a versenybíróknak sem 
volt fogalmuk arról, hogy a saját táblájukon ki 
az első, minthogy az adott pontokat a gyakorla-
tok értékszámával szorozni és a szorzatokat 
összeadni a verseny teljes befejezése előtt tilos. 

A kikkel azonban beszéltem, azok mind Szendé-
ben látták a verseny győztesét, mert különösen a 
nehezebb gyakorlatait határozottan jobban vé-
gezte, mint egyenrangú ellenfelei. 

Magyar sportférfiak Bécsben a Grand Hotel Nationalban á̂rdőnybén'fésfesüt 
nek kitűnő magyar konyha, összes magyar lapok. Tu la jdonos: K A S Z N Á R N Á N D O R , a .Magyar Vi lág" kávéház volt 

tulajdonosa. 



A pontok összeszámolásánál részt vettem a 
munkában jó magam is és láttam, hogy a kőte-
lező gyakorlatoknál a négy versenyző egészen 
együtt volt. 

A versenyt tehát a szabad választás szerinti 
gyakorlatok döntötték el 

Itt Szendének az volt a hátránya, hogy félho-
mályban kellett futnia, amikor a villamos lámpák 
már égtek, de még nem sötétedejt be egészen, 
ugy hogy a biroknak azokat a nehéz gyakorlato-
kat, melyeket Szende programmjába felvett nem 
lehetett észrevenniök. 

Engelmann Ede főtanácsos ur, aki nem volt 
versenybíró, maga mondta nekem, hogy a legne-
hezebb gyakorlatokat Szende mutatta be, tehát, 
ha a másik három versenyző gyakorlataikat 
tetszetősebben mutatták volna is be, á nemzetközi 
korcsolvázó szövetség versenyszabályai éltelmé-
ben, melyek szerint a gyakorlatok, kivitelük és 
nehézségük, tehát két coordinált szempontból 
értékelendők ; végelemzésben Szendének legalább 
is egyenlő pontszámot kellett volna elérnie. 

Hogy ez nem igy történt, az a versenybírók 
egyéni felfogásában, ízlésében leli magyarázatát, 
a miért Szendének nem kell elkeserednie, mert 
ismerve Szende lelkiismeretes szorgalmát, bizton 
számitok rá, hogy a még rendelkezésére álló időt 
ugy f"gja felhasználni, hogy jövőben oly fölénye-
sen fogja legyőzni versenytársait, hogy mint 
egy büszke címnek érdemes viselője ujabb hír-
nevet fog szerezni hazánknak a külföldön. 

Dr. Liedemann Frigyes 

A „Wiener Akademischer Sportverein" ver-
senye. A szezon első jelentősebb nemzetközi 
versenye hatalmas meglepetéssel végződött. Ritt-
berger, a németek nagyratartott ifjú műkorcsolyá-
zója vereséget szenvedett Kachler-tői az osztrák 
bajnoktól. Ez az eredmény azonban korántsem 
kifejezője a helyes erőviszonyoknak, mert Ritt-
berger tréningjének még csak legelején van s a 
világbajnokságig sokat javulhat. Annyi azonban 
bizonyos, hogy az öregedő Salchow nyugodtan 
nyugalomba mehet, örökségét méltó utódok fog-
jak átvenni. Részletes eredmények a következők : 

I. Akadémiai műkorcsolyázás a bécsi Egyetem 
dijáért. 1. Fritz Kachler (Cottage EV) 5>/s helye-
zési szám, 2514/n> pontszám. 2. W. Rittberger 
(Berlin) ö'/s és 241'' u>. Kachler a kötelező gyakor-
latokkal nyerte a versenyt. Rittberger lendületes 
szabadgyakorlatai nagyon tetszetek. 

II. Nemzetközi szenior-mükorcsolyázóverseny. 
1. A Richárd (WEV) 7 és 176'Vi", 2. Mejstrik 

(WEV) 8 és 177- m. 3. Oppacher (Wörthersee) 
15 és 161°/n>. 

A két első között óriási küzdelem fejlődött ki. 
A következő gyakorlatokat egyforma biztonsággal 
végezték, de Richardnak a szabad gyakorlatban 
végzett pirouettjei az ö javára döntötték el a 
versenyt. 

III. Nemzetközi junior-műkorcsolvázóverseny. 
1. Sthwarzböck (Cottage EV) 8 és lOtC1 io, 2. 
Vieröckl (Berlin) 8 és 99" t», 3. Kutzer (Training 
Eisklub) 13 és 94. 

Schwarzböck a kötelező gyakorlatok preciz 
rajzaival nyerte a versenyt. 

Franciaország műkorcsolyázó-bajnokságát 
Magnus nyerte 173 ponttal Pigneron ellen, aki 
160 pontot szerzett. 

A bajnokság két helyzettje biztos induló a 
Berliner Schlittschuh-Klub nemzetközi versenyén. 

Kerékpárosok a jégen. Berlinből jelentik: 

Walter Rütt, l'iet Dickentmann és Bruno Salz-
mann, a világhírű kerékpárosok, beállottak a 
korcsolyázók közé és szorgalmasan treníroznak 
a Hoh'.-nzollern-sportpalotában. 

A „Wiener Éislaufverein" versenye. A máso-
dik bécsi korcsolyázóverseny a magyar színek-
nek is szép győzelmet hozott. A nemzetközi 
szenior-hölgyversenyt a tenniszpályáról előnyösen 
ismert Méray Horváth Opika nyerte, aki ismert 
mesébe illő ambíciója és szorgalma révén odáig 
vitte, hogy nemzetközi versenyen is kitűnően 
megállja helyét. Csalódást okozott ezzel szemben 
a nagyratartott Szende Andor negyedik helye. 
Szende tavaly kitűnő formát mutatott s mostani 
súlyos veresegét csakis nagvfoku indiszpoziciőnak 
tulajdonítjuk. Részletes eredmények: 

Mükorcsolyázószámok. 

I. Szövetségi juniorverseny urak részére. 
1. Kutzer (Training Eisklub)'5 és 123'! >, 2. 
Schwartzböck (Cottage EV) 10 és 114' < 

Kutzer a kötelező gyakorlatokban oly előnyt 
szerzett, amelyet Schwartzböck nem tudott behozni. 

II. Szövetségi juniorverseny hölgyek részére: 
1. Pröschel-Kunz asszony (Wiener Éislaufverein) 
ti és 131-1". 2 Wellenzeiter k. a. (Wiener Éis-
laufverein) II és 120" i". 3. Lothringer k. a. 
(Wiener Eislaufveren) 13 és llö'/io. A győztes 
sokatigérö tehetség. 

III. Nemzetközi műkorcsolyázóverseny a Korper-
diiért. I. F. Kachler (Cottage Eislaufverain) 14 és 
243'-' M. 2 W. Rittberger (Berlin) 14 és 243" u. 
3. II. Rooth (Stockholm) 18 és 23913 u. 4. Szende 
A. (Budapest) 24 és 237»/n. 5. K. Mejstrik (Wiener 
Éislaufverein) 35 és 213' u. fi. Jacobsen (Helsing-
fors) 42 és 198' u. 

Három versenybíró Kachlert. kettő Rittbergert 
egy Rooth-ot jelölte az első helyre. Kachler és 
Rittberger pontszámai és helyezési számai egy-
formák voltak, de Kachler a kötelező gyakorla-
tokban 9 14 pont előnyt szerzett. A szabad gya-
korlatokban Rooth dolgozott legszebben. Simán 
mozgott a jégen és testtartása esztétikai szem-
pontokat tekintve elsőrangú. Kachler végezte a 
legnehezebb gyakorlatokat, inig Rittberger termé-
szetes mozdulatai arattak nagy sikert 

IV. Nemzetközi műkorcsolyázóverseny hölgyek 
részére a Gurschner-dijért. 1. Mérav-Horváth 
Opika (BKF.) 225' n pont. 2. F.ilers k. a. (Berlin) 
193"', u pont. Méray k. a. óriási fölénynyel nyerte 
a versenyt, Eilers k. a. pillanatig sem volt ve-
szélyes. ' 

Gyorskorcsolyázós ámok. I. Szövetségi kezdő-
versenv l(XK) méter. 1. Bandi (Wiener Éislauf-
verein) 2 perc. 2. Gampel (Training Eisklub) 
2: '/->. 3. Hauger (Klagenfurt) 2:1. Izgató küzde-
lem után néhánv centiméterrel nyerve. 

II. Szövetségi juniorversen 1500 méter. 1 Hau-
ger (Klagenfurt) 2:54 p. 2 l'appius (Lemberg) 
2:53' . p. 3. Bandi (Wiener Éislaufverein) 
3:5'. . . Fischera, az ismert footballista, elbukott. 

III. Nemzetközi verseny 500 méter. 1. Bohrer 
(Klagenfurt) 47' :, mp. 2. Mihulowicz (Lemberg) 
514 . mp. 3. Weiss (Training-Eisklub) 52' .. mp. 
Schilling 54' mp-es idővel a hatodik helyen 
végzett. 

IV. Nemzetközi verseny 1500 méter. 1. Bohrer 
(Klagenfurt) 2:37-/5 p. 2. Weidinger (Wiener 
Éislaufverein) 2:49' :. p. 3. Schilling (Wiener 
Éislaufverein) 2 :404 . p. 

Johnson * Jeffries 
boxmérközése 

R E N O ( É s z a k - A m e r i k a ) - b a n 

1910. j u l i u s 4-én , B u d a p e s t e n 

k i z á r ó l a g a z A P O L L O - b a n 

l á t h a t ó j a n u á r 23-iól k e z d ö-

d ö l e g n a p o n t a . 

A m o z g ü f é n y h é p é s z e t s z e n z á c i ó j a ! 

A 2000 m. hosszú film felöleli a 

híres mérkőzés minden részletét. 

Határozottan hangsúlyoznunk kell, hogy 

ez az eredeti felvétel Budapesten ki-

zárólag az APOLLO-Szinházban kerül 

bemutatásra és minden hasonló cimen 

hirdetett és bemutatott mozgófénykép 

csakreklámhajhászás volt és a jóhiszemű 

közönség félrevezetésére irányult. Az 

Apollo-Szinház is csak óriási anyagi 

áldozatok árán tudta magának ezt a 

filmet megszerezni és az egyedüli be-

mutatás jogát biztosítani. 

A Kristianiai Sport Club versenye. A KSC 
versenye a Frogner-pályán, nagy közönség előtt 
folyt lé. A versenyen a nagy á^yuk közül S. és 
O. Mathiesen, Magnus Johansen es Henning Olsen 
nem vettek részt Az első osztályú seniorverseny-
ben, melyet két távon 1500 és 5000 méteren tar-
tottak meg. Stenner Johanesen és Aksel Mathie-
sen értek el jelentősebb időket. 

1500 méter: 1. Stenner Johanesen 2:45.4. 
2. Aksel Mathiesen 2 :47. 3. Einar Staff 2:48.fi. 
4. Trygoe Lundgren 2:57.1. 5. Jacob Frang 
2:57.6. 

500!) méter: 1. Stenner Johanesen 9:45.6. 
2. Aksel Mathiesen 9:50.9. 3. Trygoe Lundgren 
9 :52.8. 4. Olaf Hausen 10:16.9. 5. Einar Staff 
11 :10.3. 

1500 méteres junior: 1. Sigurd Syversin 2:53. 
2. Magnus Herseth 2:53 3. 3. Reider Gundersen 
2: 54.3. 3. Kari Gulbrandsen 5 :58. 

Tréning hirek. A Budapesti Korcsolyázó 
Egyesület városligeti pályáján múlt vasárnap már 
korán reggel megjelentek a magyar versenyzők 
közül: Wampetich Imre, Haraszty Lajos. Horner 
Andor, Herczegh Béla, Schick László és több 
junior meg kezdő. A tréninget Péczely Andor 
vezette. 

Thomas Bohrer, bécsi győzelmei után egy 
hétre Davosba megy trenírozni, onnan Klagen-
furtba utazik, ahol az osztrák gyorskorcsolyázó 
bajnokságot védi és végül Trondheimba és 
Hamarba indul, ahol az Európabajnokságért és 
a világbajnokságért veszi fel a küzdelmet. 

öholm, a közismert svéd bajnok Amerikában 
van és a Missisippin treníroz. Január végen 
Kanadába megy és résztvesz a Montrealban 
megtartandó Kanada-bajnokságban. 

A műkorcsolyázás világbajnokságában a 
következő versenyzőket várják: Ulrich Salchow 
(Stockholm), Riltberger (Berlin), Kachler (Wien), 
Herz (Wien), Szende (Budapest). 

J É G H O C K E Y . 

A magyar válogatott jéghockey csapat 
immár egy hét óta szorgalmasan treníroz a város-
ligeti nagy jégpályán A Budapesti Korcsolyázó 
Egylet vezetősége nagy figyelmet fordit árra, 
hogy válogatott csapata, amely nagyfontosságú 
nemzetközi programul előtt áll, a rossz jég-
viszonyok mellett is felhasználhassa a még 
hátralevő rövid időt s rendes tréningje révén 
formába jöjjön. A csapat (régi jobbszélsöje, 
gr. Csáky István külföldön tartózkodván) uj ösz-
szeállitást nyert a következőkben : kapus : Pajzs, 
hátvédek: Oláh. l ator, fedezet: Ságody, csatá-
rok: Lauber, Hevesi, gr. Csáky B. 

A csapat főereje — az eddigi tréningekben 
mutatott formák alapján — a védelemben van. 
Ságody, különösen Lator technik ja a két év 
előttihez képest óriásit fejlődött, ami a szor-
galmas szárazföldi hockey-trénmgjük eredménye. 
A csatársor összjátéka is kétségtelenül nyert 
Hevesi beállásával, akinek halfjátéka is mindig 
támadó jellegű volt. Ságodv — a half helyén — 
bizonyára meg fogja osztani játékát a támadás 
es vedelem támogatása között. A csapatnak 
nemzetközi mérkőzése lesz vasárnap Budapesten 
a Münchener EV csapatával, amely Délnémet-
ország egyik elsőrangú csapata. Jövő hét folya-
mán indul aztán a csapat a külföldi reváns-
kórutra a következő állomásokkal: Január 29 
Wien, 31 es február 2 Prága (Slavia és Deutsche 
hishockey C), február 3 Dresden, február 5 
Leipzig. 

A lipcseiek ismét hallatnak magukról. Mult 
vasárnap mérkőzött a két legjobb lipcsei csapat, 
a „Bewegungs-Spieler" és a „Ballspiel Klub" 
A matchet a nálunk is kiváló sikerrel szereplő 
„Bewegungs-Spieler'-ek nyerték 14:2 arányban. 
A lipcseiek ugylátszik, kitűnő formában vannak 
s joformán egyetlen számbavehetö ellenfelei a 
kanadai diákoknak. Mint hírlik, ez az érdekes 
mérkőzés megvalósul, mert mindkét csapat be-
nevezett a svájci jéghockeymérközésekre. 

Jéghockey Berlinben. Berlinből jelentik 
lapunknak : A „Berliner Hockey Klub" 9 : 0 arány-
ban verte az „Fislauf Verein Berlin"-t. Az F.VB 
ez alkalommal játszott az idei szezonban először, 
ami enyhíti a súlyos vereséget. 

A svájci jéghockeytornák. Montreux és 
Chamonix páratlan szépségű jégkockeytorna 
színhelye lesz az idén. A mérkőzésekre benevez-
tek : Németország, Svájc, Anglia, Belgium és 



Kanada és az egyes nemzetek a következő csa-
patokat küldték a nagy csaták színhelyére : 

Anglia: Princes Ice Hockey Kluh. 
Belgium : Club Belge des Patineurs, Brüssel. 
Svájc: Ligue Suis.se de Hockey. 
Kanada: Oxfordi egyetemi csapat 
Németország: Kombinált csapat. (Berlin.) 
Chamonixban Svájc helyett a párisi Club des 

Patineurs csapata játszik. 

Montreuxböl táviratozzák: Les Avants sur 
Montreux újonnan létesített jéghockey-baj-
nokságát az oxfordi egyetemre jár.', kanadaiak 
nyerték. Meglepő szépen szerepeltek a berliniek, 
akik a belgákat, a svájciakat és a tavalyi Europa-
bajnok londoniakat is megverték. Részletes 
eredmények: 

Berlin Princes Ice Hockey Klub 5 : 4 (4:2). 
Erős küzdelem után nyerve. 
Oxford Kanadians—Berlin 7:1. 
A berliniekre jó fényt vető eredmény, mert 

hiszen a berliniek Brüsselben 11:2, Berlinben 
10: 1 arányban szenvedtek vereséget. 

Princes Ice Hockey Klub—Belgium 13:0. 
Svájc—Belgium 5 : 3. 
Berlin—Svájc 4 :3. 
Erős küzdelem után nyerve. 
Kanada—Belgium 26 0. 
Hihetetlen eredmény. A kanadaiak csak most 

jönnek formába. 
Kanada-Princes Ice Hockey Klub 12:0. 

A kanadaiak 58 gólt adtak s csak egyet kap-
tak. Érdeklődéssel várjuk a chamonixi tornát, 
amelyet a párisi Klub des Patineurs véd. 

Davos -St.-Moritz küzdelme. Davosból táv-
iratozzák : Az itteni nagy jégpályán megtartott 
mérkőzést Davos nyerte 11:2 arányban. 
St.-Moritzból táviratozzák : A revanche-niérközés 
2 : 2 arányban eldöntetlenül végződött. 

Olasz karikatúrák válogatottjainkról az 

„L'Athleta" cimü sportlapból. 

similében adjuk. Törheti rajta fejét az intéző' 
hogy vájjon olvashatónak jelentse e ki. 

Módunkban volt különben a két játékossal szót 
váltani. Uj törökök, akiknek fölragyog a szeme, 
ha szegény hazájuk kulturális előmeneteléről 
beszélhetnek. A Oanz-gyárban gyakornokok; egy 
kis külföldi chiffre jöttek. Egyébiránt nem uj 

A tíz éves szövetségi jubileum ünnepségének 
programmja minden részletében meg van már 
állapítva s a meghívók is szétküldettek. Szom-
baton este 8 órakor lesz a társszövetségek 
közreműködésével a díszközgyűlés, vasárnap este 
pedig a Savoy szálloda nagytermében a dísz-
vacsora, melyre vendégek szívesen láttatnak. A 
teríték ára 5' korona. 

Vasárnap délelőtt Bognár Elek alelnök és 
Minder Frigves pénztáros vezetése mellett kül-
döttség koszorúzza meg Németh Andor volt 
főtitkár sírját, ugyanakkor hasonló kegyeletes 
aktust végez Friedrich Nándor alelnök és Sugár 
István titkár a Berán József volt szövetségi játé-
kos sírjánál. 

Megemlítjük végül, hogy az intéző-bizottság 
javaslatára szövetség a múltban érdemeket szer-
zett további 16 ur részére fog felajánlani emlék-
érmeket 

Általános elszörnyedés hangzott a legutolsó 
számunk párisi football képei miatt, hogy milyen 
óriási nagy volt a labda. Közöljük ez irányban, 
hogy a tökéletlen francia fotográfus, aki soha 
football-mérkőzést nem látott, s aki, ugylátszik, a 
mérkőzést nem nagyon nézte, nem hitt a szemei-
nek. mikor a lemezén gömbölyű labdát látott. 
Kirajzolta tehát oválisra, rugby labdának. Ezt 
igy persze nem lehetett leadni, kénytelen volt a 
szerkesztőség a rugby-labdát átváltoztatni becsü-
letes football-labdára' Persze a labda képe min-
den átrajzolással nagyobbodott. Megnyugtathatjuk 
tehát az érdeklődőket, hogy a labda Párisban 
nemhogy nagy lett volna, hanem kicsiny és tul-
könnyü volt. 

A törökök Magyarországon. Egyre több 
körültekintéssel kell a szegény klubvezetőknek a 
játékosok lestoppolásánál eljárni. Nem eleg már 
a különböző népies „sporttelepeket; figyelemmel 
kisérni. a jó „stoppman" a vonatérkezésekre is 
kell, hogy ügyeljen. 

Inie a legújabb érdekes szerzemény két török 
játékos, akiknek az „olvasható aláírását" fac-
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játékosok: a Saloniki-i angol labdarugó klubban 
játszottak előzetesen és vörös Kálmán, a FIAK 
ügyes elnöke sok reményt füz hozzájuk 

A harmadik és negyedik osztályú egyletek 
február 18-án nagyszabású táncestély tartását 
tervezik, melynek jövedelme az egyletek között 
arányosan elosztatik. 

A Budapesti Testgyakorlók Köre 1911. évi 
január 15-én tartotta rendes évi közgyűlését, 
melyen a következő tisztikar lett megválasztva. 

Elnök Rumancsik Ferenc; alelnök: Kuklis 
Ferenc : titkár : Kubicsek Károlv (VI., Aradi-u. 8. 
Globus-nyomda). Jegyző : Mógács József: főpénz-
táros : Pósch János; pénztáros : Patkovszkv István ; 
ellenőre Patkovszky I.. DeutschJ. Miklóskai N.; 
klubkapitánv : Bankó István ; szertáros : Böölök 
Gyula. Továbbá meg lett választva a válaszmány, 
fegyelmi- és football-bizottság. Mindenféle levele-
zések a titkára cimére intézendők. 

A n g o l h í r e k . 

A január 14-én eldőlt angol kupamérkőzések 

eredményei: 

•Tottenham Hotspur-Millwall 2:1. 
•Westham United—Nottingham Forest 2:1. 
•Newcastle United (védö)-Bury 6:1. 
•Midlesbrough—Glossop 1:0. ' 
"Liverpool -Gainsbrough Trinity 3:2. 
+Blackburn Rovers—Southend United 5:1. 
fManchester United—Blackpool 2:1. 
Manchester City—'Stocke 2:1. 
Aston Villa—*Portsmouth 4:1. 
Everton—Crvstal Palace 4:0. 
Preston Nor'th End—*Brentford 1:0. 
Bradford Citv "New Brompton 1:0. 
•Bradford—Óueen's Park Rangers 5:3. 
•West Bromwich Alb. Fulham 4:1. 
•Derbv Countv -Plym'th Argyle 2:1. 
•Wolverhampton Wand.—Accrington Stanlev 2:0. 
Barnsley 'Watford 2:0. 
"Leicester Fosse Southhanipton 3:1. 
•Burnley—Exeter City 2:0. 
•Swindon Town—Notts Countv 3: 1. 
Coventry City—•Scheffield Wednesday 2 : 1. 
•Norwich City -Sunderland 3 : 1. 
Brighton and Hove Albion -*Leeds City 3 :1 . 
•Northampton Town—Luton Town 5: 1. 
Chesterfield Town-*Bolton Wanderers 2:0 . 
Darlington—'Scheffield United 1:0. 
Crewe Alexandra—'Bristol City 3:0. 
•Grimsby Town—Croydon Common 3:0. 

Eldöntetlen mérkőzések: 
•Chelsea—Leyton 0:0 . 
'Birmingham—Oldham Athletic I : 1. 
•Bristol Rovers—Hull City 0:0. 
§Woolwich Arsenal—•Clapton Orient I : 0. 

A •gal jelöltek saját pályán játszottak, a -fel 
jelöltek megvásárolták pályaválasztási jogukat, a 
§al jelölt köd miatt félbeszakítva. 

A/. Angol Kupa mérkőzések első sorozata igen 
különböző időjárási viszonyok közt zajlottak le 
mult szombaton. Anglia északi részén téli, fagyos 
időben, Manchesterben szakadó eső közepette, 
délen szép napos idő követte az előző napi 
erős fagyot, Londonban pedig sürü ködben ját-
szották le az aznapra kisorsolt 32 mérkőzést, 
melyek közül csak négy lett eldöntetlen s ezek 
közül is a Woolvich Arsenal—Clapton Orient 
mérkőzés 1 :0 után a sürü köd miatt szakittatott 
félbe a második félidőben. 

Newcastle United, a tevalyi Kupa-győztes érte 
el a legnagyobb gólarányt, 6 : l-re vervén Bury-t, 
a tavalyi összes elődöntőig jutott clubok megnyer-
ték mérkőzéseiket, dacára, hogy Everton és 
Barnsley idegen talajon vették fel a küzdelmet. 
Svindon Town saját pályán 3 : l-re biztosan győz 
Notts County felett 

Hétfőn lesz a sorsolás a február 4-én eldön-
tésre kerülő második sorozatra, melyben a még 
eddig jogosult 28 club közül (4 eldöntetlen mér-
kőzést nem számítva) 11 a liga I. osztályába, 7 
a második osztályba és 6 a déli liga kebelébe 
tartozik, mig az öt „outsider" közül négy maradt 
bent a második sorozat mérkőzéseire. Áz „out-
siderek" közül legnagyobb meglepetést a Ches-
terfield Town keltette, ki a saját pályán játszó 
és a liga II. oszt. bajnokságának első helyén álló 
Bolton Wandererst ejtette ki a további Kupa-
mérkőzésekből Darlingtonnak a Sheffield Wed-
nesday feletti 1 :0 és Crewe Alexandra-nak 
Bristol City felett aratott 3 : ()-ás győzelmei 
szintén igen respectabilis eredmények. 

Sunderland—Norvich City-töl szenvedett ide-
gen pályán vereséget. Manchester United pedig 
a Blackpooltól 600 font sterlingen megvásárolt 
pályaválasztási jogon csak 80 font sterlinget, 
azaz 1920 koronát nyert. 

Az uj English Cup. melyet a FA az idei győz-
tesnek már ki fog adni, még meg sincs rendelve, 
sőt, még a terv felett sem határoztak. A tanács 
február 6-án tartandó ülésén dönt a tervpályá-
zat felett és a pályanyertes tervet védjegyezteti, 
mely igy a FÁ tulajdona marad, ki semmi-
esetre sem fogja megengedni a másodlatok készí-
tését. 



„Tlny" Joyce a Tottenham hátvédje, az idei 
szezónban két alkalommal rúgta a labdát gólkick-
ből az ellenfél gólvonalán át outra. 

Az angol amatör szövetség Outcasts nevű 
alkalmi csapata, mely január 1-én a magyar-
francia mérkőzéssel egy időben mérkőzött az 
USFSA válogatott csapatával, melyet tudvalevőleg 
7:2-re győzött le, mig egy másik csapata a Stan-
dard Athletic Clubot Suresnesben 13:2-re verte 
meg. Jan 2-án a Racing Club de Francé felett 
aratott győzelmet Colombesban 6:l-re, pénteken 
pedig, Irunban Spanyolországban győztek 9—l-re 
egy igen keskeny pályán, vasárnap, 8-án ugyan-
csak Irunban 2:0-ra győztek. A tura tehát 37:6 
arányban végződött az angolok javára. 

Az AFA január 12-én tartotta reprezentaliv 
mérkőzését Wales ellen, melyet 4:0-ra nyert meg. 
Wales csapatának kapitánva a nálunk is ismert 
Corinthián M. Morgan Owen, Anglia csapatának 
kapitánya pedig az ugyancsak Corinthián S. H. 
Day volt. 

A mult heti English Cup mérkőzések győz-
tesei az idén az első alkalommal részesültek 
klubjuk részéről fejenkint 50 korona jutalomban, 
hogy résztvehetnek még a második sorozatban 
is, melynek győztesei fejenkint 125 koronát kapnak. 

f j j HIVATALOS RESZ 

Magyar Labdarugók Szövetsége, f j ^ 

elnök: Kárpáti Béla (XI kor.. Ferenc-körut 41.) Alelnökük: 
Or. Bognár Elek (VII. kcr., Stefánia-ut 7.) Friedrich Nándor 
(VIII., F.slerházv-utca 6.), Oprée Rezső VIII., Rák<kzi-út 9.) 
Főtitkár: Betöltetlen. Titkár: Sugár István (VIII., József-
körut 31 b.) Pénztáros: V'~J-- "" 
utca II)., Postautalványok 

Ágoston (VII., Sajó-utcí 

- Frigyes (VI., Akadém 
rnitoló hivatala.) Ellenőr: 

, ..„ . . jz.), Számvizsgálók: 
Vadász Dezső, Weszter Gusztáv, Langfeldcr Ferenc. -
Hivatalos helyiség: VIII., Rákóczy-at 9. sz. I. em. 
Hivatalos órák naponkent 7-től 8 óráig. 

Kivonat az igazgató-tanács 1911. évi január 
hó 13-án tartott ülésének jegyzökönyvéből. 

Előző ülésbeli határozatának kiegészítéseképpen 
javasolja a tanács a díszközgyűlésnek, hogy Havas 
Lajosnak érdemes elismeréseül a szövetség tisz-
teletjelvénye szintén adományoztassék s egy-
ben felhatalmazza a tanács az intéző-bizottságot, 
hogy az elnökséggel egyetértöleg közvetlenül 
tehessen ^előterjesztést a díszközgyűléshez a 
jegyzékben eddig föl nem vett, de munkásságuk 
folytán a kitüntetésre szinten méltónak taláit urak 
részére a díszjelvény adományozása iránt. 

Javaslatot tesz a tanács a díszközgyűlésnek, hogy 
nagyságos Bárczy István urat, Budapest székes-
főváros polgármesterét a magyar testedzés ügye 
iránt mindenkor tanúsítót hathatós támogatásáért 
a szövetség tiszteletbeli tagjai sorába válassza 
meg. 

Elhatározza a tanács, hogy Horváth Ferenc, 
Gillemot Ferenc, Malecki Román, Steiner Hugó, 
Oprée Rezső volt főtitkárok, továbbá Sugár 
István titkár és Hajós Alfréd, Stobbe Ferenc, 
Minder Frigyes volt szövetségi kapitányok részére 
díszoklevél kiadását javasolja a díszközgyűlésnek. 

Intéző-bizottsági előterjesztésre a tanács 1911 
január hó 22-én tartandó magyar-osztrák reprezen-
tatív mérkőzés rendezését határozza el. 

Vadász Dezső számvizsgáló azon bejeletését, 
hogy állandó tartózkodásra Bécsbe költözvén, ez 
okból tisztségéről lemondani kénytelen, a tanács 
sajnálattal veszi tudomásul. 

A magyar válogatott csapatnak páris — milánó — 
zürichi túrájáról Kárpáti Béla elnök és Minder 
Frigyes szöv. kapitány által előterjesztett jelentést 
a tanács egyhangúlag tudomásul veszi. A túrán 
résztvett 15 játékos, továbbá Minder Frigyes szöv. 
kapitány részére, valamint Friedrich ' Nándor 
alelnöknek, ki a nagyszabású tura létrehozása 
körül a tárgyalásokat folytatta, a tanács ezüst 
emlékérem adományozásái határozza el. 

Minder Frigyes szövetségi kapitányi tisztségéről 
való lemondását jelenti be. Kijelenti, hogy lemon-
dását néma külföldi túrával kopcsolatosan ellene 
intézett hirlapi támadások indították s megemlíti, 
hogy már a szövetségi év első félében bejelen-

tette egy izben lemondását az elnökséggel, mely-
nek elfogadásától akkor még kérelemre elállott, 
most azonban ahhoz feltétlenül ragaszkodik. 
A tanács teljes bizalmáról biztosítja a szövetségi 
kapitányt, aki azonban szándéka mellett meg-
maradván, lemondását a tanács legnagyobb sajná-
latára, bár kénytelen volt tudomásul venni. A 
tanács felkéri Minder Frigyest, hogy a rendes 
évi közgyűlésig netán még fölmerülő szövetségi 
kapitány teendőket tisztségen kivül szívességből 
még lássa el, amire Minder Frigyes készségét 
kijelenti: 

A rendes évi közgyűlés határidejéül 1911. évi 
február hó 25. állapíttatott meg, az alapsza-
bályok 40. §-ában körülirt jelölő-bizottság 
tagjaiul választattak: dr. Dobák Emil elnöklete 
alatt Balogh Hugó, Malecki Román, Vida Henrik, 
Farkas István, Vörös Kálmán, dr. Dömény Lajos. 

Pótlás. 

A hivatalos lap 1911 december hó 25-iki szá-
mában a díszközgyűléshez tiszteletjelvénnyel való 
kitüntetésre felterjesztett urak névjegyzékéből 
Maiaki Mihály neve leírási hibából kimaradván, 
ezen hiány ezennel helyesbbittetik. 

Kivonat a válogató bizottság 1911. évi 
január hó 16-án tartott ülésének jegyző-
könyvéből. 

A páris — milánó — zürichi mérkőzések kapcsán 
a csapat összeállítása miatt a bizottságot ért hirlapi 
támadásokkal szemben kijelenti a bizottság, hogy 
a magyar csapat tagjait a legteljesebb tárgyilagos-
sággal, az összes szempontok beható mérlegével 
válogatta össze s ha az összeállított csapat a 
közvélemény tetszését ennek dacára sem nyerte 
el, ugy ezt legfőképpen annak tulajdonítja, hogy a 
csapatösszeállításnál egyébként számításba jövő 
egyes játékosokat a bizottság sporterkölcsi 
szempontból talált kifogás alá esőnek és azokat 
ezen okból mellőzte. 

Kivonat a fegyelmi-bizottság 1911. január 
hó 16-án tartott ülésének jegyzőkönyvéből. 

A KAOE l.-BEAC I. 1910 debember 4-én 
tartott bajnoki mérkőzésből kifolyólag megindított 
fegyelmi ügyben a bizottság határozatilag kimondja, 
hogy Dermárt (BEAC) és Hofbauert (KAOE) 
sportszerűtlen magaviseletéért szigorúan meg-
dorgálja, dr. Ullerich (BEAC) játékjogát az elkö-
vetett tettlegesség miatt 1911 február hó végéig, 
Strausz (KAOE) játékjogát pedig egy bajnoki 
mérkőzésre felfüggeszti. Strauszt ugyan a bizott-
ság nem hallgathatta ki, miután négyszeri idézésre 
sem jelent meg, azonban a tényállásnak reá vonat-
kozó részét a kihallgatottak vallomásából meg-
állapította. A bizottságot egyébként az enyhe 

ítélet meghozatalánál az a körülmény is vezérelte, 
hogy a mérkőzést vezető biró, saját vallomása és 
a kihallgatottak szerint is, kötelességét nagyon 
elnézően teljesítette s ezzel részben hozzájárult 
az incidens előidézéséhez. 

Igazoltattak 5251-től—5268-ig. 33FC részére : 
Pajor Ödön; — Erzs. SC részére : Erdö-
köwy István, Tausz Ignác; — MAC részére: 
Rauch Győző (III. ker. TVE-ből); - Vivó és AC 
részére: Löschnig Károly (ILSz-ből); — FIAK 
részére : Sarkady Lajos, Blastik Henrik (ILSz-ből); 
— Terézv. TC részére: Szeif Aladár (Törekvés-
ből), Fatykó Ferenc, Kovács András, Dencz József. 
Gartner József, ifj. Elefánt Péter; — Óbudai TC 
részére : Bakét István, Primusz József (mindkettő 
a III. ker. TVE-ből), Huszár Ferenc, Culi Nándor. 

Tudomásul vétetett, hogy átigazolási kérel-
meiket visszavonták : Platkó József KAOE részére, 
Wojatschek Ernő Lipótv. TC részére, Kubicsek 
Gyula Lipótv. TC részére, Bp. T Köréből. Somogyi 
József ILSz részére, Winter Lajos NSC részére. 
Fekete Miklós NSC részére, Hegyi Árpád NSC 
részére. Rösner Vilmos Egyetértés SC részére 
TTC-tól bejelentett átigazolási kérelmeiket. 

Háromszor lett olcsóbb a aósborszesz az 
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Darabja 13 fillér. Kapható ralntlei fllt. 

11 l l U T f i S K K T l II 
U l ^ r j j I . A R O K A T Ö R I I .11 

Budapest, IX., Pára-utca 7. Telefon W-OU. 

M a g y a r A t h l e t i k a i S z ö v e t s é g . 

A MASz vivószakosztálya 1911. évi jan. hó 
5-én tartott ülésén a következő határozatokat 
hozta: 

1. Megállapítja a szakosztály, hogy Rozgonyi 
György (NVC) a Hungária Vivó Club által 1910. 
évi december hó 8—11. napjain rendezett vivó-
versenyen jogosulatlanul indult. 

Ezért á) a törversenyben elért győzelmét meg-
semmisíti és tudomásul veszi, hogy a nyert tisz-
teletdijat és érmet a rendező egyesületnek már 
visszaadta. 

b) a verseny győztesének Trestyánszky Ödönt 
(DVE), II. helyezettjének Ravaszdy Györgyöt 
(MAC), III. helyezettjének Demel Aladárt (BBTE) 
jelenti ki, továbbá a Rozgonyi által visszaadott 
tiszteletdijat és ermet Trestyánszky Ödönnek, 
Trestyánszky tiszteletdiját és érmet pedig Demel 
Aladárnak itéli oda. 

f) Rozgonyi Györgyöt a nevezése és indulása 
körüli gondatlanságáért megdorgálja. 

2. A szakosztály az előadó jelentését a HVC 
1910. évi december hó 8—11. napjain rendezett 
versenyéről tudomásul veszi és a HVC-nak ezen 
első vérsenye sikerült és kifogástalan megrende-
zéséért teljes elismerését fejezi ki. 

3. A szakosztály a Budapesti Budai Torna 
Egylet február hóban rendezendő vivóversenyé-
nek feltételeit jóváhagyja. 

A MASz vivószakosztálya 1911. évi január hó 
11-én tartott ülésén tárgyalta és némi módosítá-
sok után elfogadta az uj vivóversenyszabályok 
tervezetének 1—55. §-ait. 

Dr. Földváry, előadó. 

A MASz súlyemelő és birkózó szakosztály 
január hó 13 ülésének jegyzökönyve. 

1. A szakosztály megalakítja a biróvizsgázó-
bizottságot, melynek tagjai az elnök és előadón 
kivül Orosz Miklós, Vörös György és Dvorzsák 
Rudolf. 

3. A BAK serlegmérkőzésének jelentését a szak-
osztály tudomásul veszi. 

3. Előadó jelenti, liogv a Munkástestedzö 
Egyesület versenye szabályszerűen folvt le. Tudo-
másul vétetett. 

4. A MAC által rendezett első boxverseny alkal-
mával köszönetet szavaz a sz. o. elnökének buzgó 
fáradozásaiért, úgyszintén a MAC-nak, mely ezen 
uj sportágat felkarolta. 

5. A szakosztály jóváhagyja a következő verse-
nyek feltételeit: 

Február hó 2-án a Törekvés Sport Egyesület 
birkózó versenyét Budapest Székesfőváros baj-
nokságáért. 

Február hó 19. Debreceni Torna Egyesület 
országos versenyét. 

Márc. 24—26-án BAK és Posta és TTSE nem-
zetközi versenyét 

6. Előadó jelenti, hogy a MASz tanácsa Alt 
Jánost a szakosztály tagjai sorába beválasztotta. 

7. A szakosztály előadó indítványára elhatározza, 
hogv ősszel egy finn-magyar vagy svéd- magyar 
birkózóversenyt rendez. Az előmunkálatok meg-
kezdésével Csanádi Mór előadót bizza meg. 

í ; A Törekvés SE v ersenyére Krempels Viktor, 
a MAC versenyére Csanádi Mór küldetett ki. 



R E P Ü L Ő G É P 
kísérletezéshez egyik íőkellék a ma tema t i ka i pontosságga l készül t 

légcsavar . Ilyen légcsavarok kaphatók többféle nagyságban egyedül 

Weszely István s p ° r x r B u d a p e s t , III. U á c i - u t c a 8. s z á m . 
Repü lőgépmode l l a lkat részek. K isebb és nagyobb kész repü lő -

gép m o d e l e k : L A T H A M . G R A D E - D E M 6 I 5 E L L E . B L E T * I 6 T . 

Cj3 FARMAN- - - S k a t l n í - R l n g ke rekes korcso lyák . c£J 

S z t . - L u k á c s g y ó g y f ü r d ő , B u d a . 
Téll és nyári gyógyhely. - Természetes forró-meleg kénes 

9 J S • intézet. uózfiirdók, _kö- és kádfürdők, gyúgyvizuszodák. 
I 9 U E és gi>?.dos penzió. Csúz. köszvény, iilcn-börbajok, lakás, ellátás 

Szt.-Lukácsfürdö Igazgatósága, Buda. 

Kristály-forrasásványviz étvágyat javit, gyomorrontást megakadályoz 

N E M Z E T I S P O R T K Ü N Y V T Á R A 
(Magyar Spalding) eddig megjelent füzetei: 

1. Szánkózás. Ára 1.— K 
2 . Ú s z á s . „ 1. - „ 

3. Football. (1910) „ l. „ 
4. B o x o I á s. „ 1.40 „ 

Kapható a Nemzeti Sport kiadóhivatalában és 

Magyarország összes könyvkereskedésében. 

Legközelebb megjelenő füzetek : 

Athletika, Vivás, Evezés, Birkózás stb. 

Főraktár: 

Bárd i J. r.-t . 
Budapest, 

VI Mozsár-u. 9. 

m Q L B R I C H - f é l e u t a z á s i c í H K e h e l s ű r e n d i l e h ! = = A vil i ; legjobb 

gyertvaia 

Budapes t , VI. Teréz-körut 6. s z ám . Telefon. 

• • B t 

• • 

= 5i. Davosi, Halthali = 
és Leobeni sport-szánkók 

Hőtalpak, jégpatkók, Sweaterek, 
alsómellények, harisnya- és ha-
risnvat zárak. valamint télisapkák, 
„Lavala" bőrruházatok, lialina-
csizmák és cipők, úgymint víz-
mentes börcipök, a íegu. rend-
szerű korcsolyák, vivóeszkö-
zök, mindennemű athletikai-
és tornaszerek, football. ame-
rikai kerekes korcsolyák. A 
legújabb vadász és önvédelmi 
fegyverek, valamint önműködő 
öntöltő és ismétlő pisztolyok 
a legnagyobb választékban. 

Egyedü l i m a g y a r o r s z á j i rak tá ra az ango l , 

a m e r i k a i és egyéb kü l fö ld i t ö l t ényeknek . 

Isko lazász lóa l jaknak cé l lövő 

ka rabé lyok és fe lszere lések . 

ZUBEK 3EJ{TALAN és TSA 
sportcikkek és fegyverek áruháza 

Budapes t , IV. ker . . Muzeum-kö ru t 29 . sz. 



Pontos! Feltétlenül megbízható! 

pgET* M ^ C j l 

«*- v l # * * 
kilométer és sebességmérő 

0. S. regisztráló készülék. 
Kilométer és a sebességen kívül jelzi 

az e l indu lás pontos idejét a megá l l ás 

idejét és tar tamát , az á t l agos sebességet, 

a fékezések mennyiségét és minőségét . 

Üzemmegtakaritás! Olcsó! 

Magyarország i vezérképviselet : 

BÁRDI JÓZSEF 
automobil r.-t. 

BUDAPEST, VI., ker. Mozsár-utca 9. 

S ü r g ö n y e i m : Telefon s z á m o k : 

n r , „ , AUTÓ O S Z T Á L Y 4 1 - 0 0 . Pneumatik g a r a g e n 6 3 4 . 

u _ 

Nyomatott Garai Mór cs Fia könyvnyomdájában Budapest. VII., Károly-körut 3. 





i I H G 
elismerten a legmegbízhatóbb és 
leggazdaságosabb üzemü teher-
automobilok és motoromnibuszok. 

a tavaly hazánkon keresztül vezetett Henrik her-
ceg túraverseny győztese! Tökéletesen zajtalan, 
olcsó személy- és áruszállító automobilok. 

a világ elismerten legelső gyárt-
j mánya. Elegáns, zajtalan, olcsó 

• • J üzemü luxusautomobilok. 

Kitűnő t u r a és l u x u s 
kocsik. — Amerika leg-
:: nagyobb gyára. :: 

^ Vezér-
képviselet : 

Sürgönyeim : 
H ELIG A R. 

HELIOS automobil-
forg. r.-t . 

TELEFON: 
I g a z g a t ó s á g : 91 57. 

G a r a g e 73—65. 

« L 

V., Bálvány-utca 12. sz. 

Teherautomobiltuvarozás. Kölcsönautomobilok. 
Tágas garage. Mindennemű autokellék. Pneumatik. 

Kívánatra árjegyzékkel és árajánlattal szívesen szolgálunk! 

i 



AZ AUTOMOBIL 
A „ M A G Y A R A U T O M O B I L C L U B " H I V A T A L O S L A P J A . A „ M A G Y A R A E R O C L U B " H I V A T A L O S K Ö Z L E M É N Y E I . 

A „ N E M Z E T I S P O R T " - T A L E G Y E T E M B E N M E G J E L E N Ő S Z A K L A P . 

A tagok csak tagsági jegyeik e lőmuta -
tása mellett élvezhetik ezen előnyöket . 

A szál lók és javí tóműhelyek csak m e g -
felelő a j á n l á s és pon tos információ a lap ján 
véte tnek fel a névsorba és a k l u b min -
d e n e se tben kikéri az aká r kedvező, akár 
kedvezőt len krit ikáját a túrázó tagnak . A 
jav í tóműhelyek 3 c sopor tba vannak osztva 
é s mindegy ikné l meg van adva , vá j jon 
á l ta lános , m i n d e n vagy csak a p r ó b b javí-
tások végzésére a lka lmas -e a műhely s 
így tagjai t megkíméli a kontár által o k o -
zott károktól . Te rmésze te sen ezen osztály 
munkáva l kü lönösen a nyári s zezónban 
van tu lhalniozva, d e most már a tagok a 
cé lszerűséget belátva, m á r az egész évben 
fo rdu lnak kérdéseikkel és turabe je len tése ik-
kel az osztályhoz, ugy, hogy a RAC ezen 
osztály e lhelyezésére a Piccadel ly 108. 
szám alat t külön házat volt kénytelen 
bérelni , úgysz in tén a kon t inens vendége i 
részére P á r i s b a n a Rue Marbeuf 35. s z á m 
alatt a C h a m p s - E l y s é e s - e n tart fenn egy 
külön helyiséget . 

A jogi osztályban egy ügyvéd áll a 
tagok és a szövetséges klubok rende lke-
zésére , k inek tanácsa minden a u t o m o b i -
lozásra vona tkozó ügyben díj talan. Ezen 
osz tá ly fon tosságá t jellemzi, hogy a leg-
u tóbb i évben havonként át lag 200 ese tben 
személyes tá rgyalás keretében válaszolt a 
feltett jogi kérdésekre . 

Az osz tá lynak Anglia és Wales minden 
n a g y o b b vá rosában van képviselője é s 
igy m i n d i g a j án lha t helyi ügyvédet tag ja i -
nak, ki az illető vidéki város b í rósága 
előtt véd je érdekeit . A vidéki ügyvédeket 
ugy választ ja m e g az osztály, hogy annak 
megfelelő já r tassága legyen az au tomobi l -
tö rvényekben s nem azért, mert eset leg 
véletlenül automobi l i s ták . 

A jogi osztály egy igen fon tos f u n k -
ciója az egyezségek rendezése, igen gya-

A Royal Automobile Club. 

kori, hogy két motorista vitába elegyedik 
s mégsem óhaj t igazának keresésére bíró-
ság elé menni . Az ily ügyek rendezésére 
felkeresik a RAC jogi osztályát, melynek 
jogügyi bizot tságának dön tése elintézi a 
vitás kérdést , ezen el járás a legtöbb eset-
ben mindkét fél legtel jesebb megelégedé-
sére megfelelőnek bizonyult, egyrészt a 

(2. közlemény). 

ne t s ebes ség re j hozott határozatai t az egyes 
kerületi ha tóságoknak . 

Úgyszintén ezen osztály véleményezi a 
klubtól kért anyagi hozzá já ru lás iránti 
kéréseket , a klub ugyan is au tomob i lügybő l 
kifolyó bí rságok és bünte téseknél anyagi 
segélyben részesiti tagjait , ha azok a jogi 
osztály véleményét kérve szólit tattak pe rbe . 

A Royal Automobile Club uj házának pince szintjének alaprajza. 

költségek kímélése s zempon t j ábó l , mert 
tudva levőleg az angol b í rósági köl t ségek 
horribil isek. 

Ezen osztály azonkívül ha egyes k e r ü -
leteknek redukál t az óránként 16 kmt 
m e g nem ha l adó au tomobi l sebessége t 
kérelmező tárgyalásainál képviseli a RAC-t, 
ügyvédje csak igen indokol t e se tekben 
hagyja fe lebbezés nélkül a redukál t m e -

Ha a bizottság meggyőződik arról , hogy 
tagja vagy szövetséges egyesületnek tagja 
téves ítélet a lapján büntettetett meg, ugy 
anyagi lag hozzájárul a bünte tés enyhí té -
séhez, az au tomobi l i zmus érdekeit vitálisán 
érintő vagy precedens t okozható ügyekben 
ped ig az osztály veszi fel a fe lebbezés i 
ügyet . 

Az osztály é s levelezői f igyelemmel 

A legtartósabb, p N E U ' S E M P E R I T ^MP.ERIT; 
ennelfogva leg- ^ l m m ; m l - „ . „ | . 

. , , , , : : : -S tock: M.gyar Automol.ll O a r . g e Arén.-lít 50.- U 1 1 1 M T I I T 1 U V B K 
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kisérnek minden a motorsport ta l és üzem-
mel összeköt te tésben levő ügyet és a 
t a g s á g egyik kötelezettsége, hogy minden 
t udomásu l vett ügyről értesitik a köz-
pont i i rodát . 

Igen fon tos munkakör t tölt be a műszaki 
p róbab izo t t ság , melynek ügyköre a RAC-
nak k i p r ó b á l á s céljából bejelentett kocsik, 
motorok, szerelékek stb. pon tos k ip róbá-
lása és a kapot t e redmények pon tos fel-
jegyzése után egy bizonyítvány kiállítása 
az illető dolgok használha tóságáró l . A 
RAC ezen bizottsága a következő p róbákra 
ad b izony í tvány t : hosszú távra, f ű t ő a n y a g 
e lhasználásra , motorpróbára , Jcsuszás elleni 
a b r o n c s o k és a s z e r e l é k e k j p r ó b á j á r a . 

a „Henry E d m u n d s " - d i j , melyet 1902-
ben Henry E d m u n d s , a RAC bizottsági 
tagja alapítot t hegyi versenyekre . 

A „ D e w a r " vándord í j , melyet S i r T h o m a s 
Dewar ango l spo r tmecénás alapított 1906-
ban, a RAC hosszú táv p róbá já t azon 
évben legs ikeresebben megál ló kocsi ré-
szére. 1911-ben a RAC és Kaiserlicher 
Automobi l C lubba l Prinz Heinrich Fahrtot 
rendez Angl i ában . 

A k lub versenybizot t sága egyszersmind 
felügyel a b rook land i au tomobi l verseny 
klubra , m e l y n e k 1 pályái 75 korona évi 
tagdí j fe jében a klub tagja inak rende l -
kezésére á l lanak . A brooklandi verseny-
pálya a Hyde-Park tó l 31 6 ki lométernyire 
van. A pá lya egy köre 4500 méter , mig 

A Royal Automobile Club uj bérhazának földszinti alaprajza. 

Minden egyes p róba megállapí tot t s za -
bályok a lap ján történik s az e r edmények 
jegyzőkönyvbe foglalva a kiállított bizo-
nyí tványnak egy lényeges részét képezik, 
érdekes , hogy t isztességtelen rek lámozás 
elkerülése végett a p róbára bejelentet t 
dolgok mint ilyenek diszkvalif ikáció terhe 
alatt nem hirdethetők. 

A versenybizo t t ság a k l u b ve r seny-
szabályai t és a k lub égisze alatt rendezet t 
versenyeket ellenőrzi. A RAC ál ta lános 
versenyszabálya inak első része 119 § - b ó I , 
mig a II. rész, mely zárt meet ingekre 
vonatkozik, 78 § - b ó l áll. 

A RAC a következő d i jakra írja ki 
évenként nyilt versenyei t : 

A „Tour i s t T r o p h y " , melyet a Man 
szigeten tar tanak körülbelül 560 ki lométer 
távon, a di j 2 5 6 HP-né l és 8 0 0 kg. 
súlynál k i sebb kocsik részére van k i i rva ; 

a „ G r a p h i c " vándord í j , melyet a „The 
G r a p h i c " és a „The Daily G r a p h i c " cimü 
ú j s á g o k alapí tot tak. A di j nemzetközi és 
3 egymásu tán i győzelemhez van kö tve ; 

egy kör az egyenes kifutással 5 3 6 0 méter 
hosszú . A pá lya szélessége 31 méter. 

A Royal Automobi le C l u b n a k tagjai 
által g é p ü k vásár lása és karban ta r tása 
körül l eg többször igénybe vett in tézménye 
a k lubnak a mérnöki osztály, mely kilenc 
évi fenná l lása alatt á l l andóan igénybe 
véve óriási m ó d o n ter jeszkedet t , mí ikö-

I / i s é r e l j e m e g ! 
* és meggyőződik arról, hogy a tőrv. véd. 

„REKORD" flUTÚ-0LA1 
felülmúlhatatlan és a legjobb. 

Autó-, aero- és motoranyagok, valamint az 
összes autóalkatrészek g y á r i l e r a k a t a. 
Megrendeléseket helyben és vidékre azon-

nal és p o n t o s a n eszközöl. 

Róka és Társa Budapest, 
VI., Liszt Ferenc-tér 18. Telefon 132 -86. 

dése körét r endesen m á r az u j t agnak a 
kocsi vásár lásáná l kezdi meg, t anácsa i a 
vevő indiv iduál i s k ívánalmai t tek in te tbe 
véve, vona tkoznak a v á s á r l a n d ó kocs inak 
a vevő igényeinek l eg inkább megfe le lő 
alakra, a p róbamene tné l a kocsinak a 
a haszná lha tóságáró l ad szakvé leményt , 
régi kocsik vásá r l á sáná l ki ter jeszkedik a 
j e l e n t é s : 1. a gépeze t k o n d í c i ó j á r a ; 2. a 
s zükséges jav í tások l e í r á s á r a ; 3. a kocsi 
á l ta lános h a s z n á l h a t ó s á g á r a ; 4. hogy egy-
általán megfele l -e a vevő körü lménye inek . 
^ M e g v i z s g á l j a időnként a tagok gépei t 
és a megvizsgál t kocsik á l lapo tá ró l , a 
szükséges javí tásokról jelentést ad ese t leg 
b izonyos ese tekben a j án l a to s vá l toz ta tá-
sokat és á ta lakí tásokat javasol a t u l a jdo -
nosnak. 

(Folytatjuk). 

ÍREK 
A m a g y a r a u t o m o b i l i z m u s 1911. é v i 

p r o b l é m a i . Az Automobilwelt j a n u á r 
20. s z á m á b a n o lvassuk a köve tkezőke t : 
A mannhe imi Rhein ische Au tomob i l -
Gesel lschaf t a következő sorok közlését 
ké r i : Az Automobi lwel t j a n u á r 13. s z á m a 
a fenti c immel egy cikket közöl, melynek 
állítása szerint cégünk Ber l inben m e g -
kísérelte az au tóbérkocs ik rész le te ladását , 
de a bérkocs isok rövidesen beszünte t ték 
a részletfizetést és tönkre mentek . Ez az 
adat nyilván tévedésen a lapul , mert az 
ál talunk eladott körülbelül 70 négyci l in-
deres au tóbérkocs i vevői a l e g p o n t o s a b b 
fizetők, sőt nem egy kocs is azóta két, sőt 
három autót is be tudott szerezni a részlet-
fizetésen felül neki ma rad t h a s z o n b ó l . 
; M o t o r k e r é k p á r o s u t b i z t o s o k A n g l i á 
b a n . Berkshire megye ha tósága e lha tá roz ta , 
hogy az u tcákra és az utakra fe lügye lő 
személyzetét motorkerékpárra l lát ja el. Igy 
e hivatalnokok 25 km. helyett 5 0 kin-t , sőt 
többet is megvizsgá lha tnak egy n a p alatt . 
Ennél jobb és o l c s ó b b reklámot a brit 
motorkerékgyárosok nem is k ívánha tnak . 

C o v e n t r y i g y á r t m á n y d i c s é r e t e 
A m e r i k á b a n . Az amerikai Benz Au tó -
Import Co . a következő levelet intézte a 
Dénes és F r i e d m a n n - c é g coventryi h á z á -
hoz : Bizonyára érdekelni fogja , h o g y a 
nagy amerikai d i jversenyen e lső két helyen 
végzett. Benz-kocs i coventry i - lánccal volt 
felszerelve, . 'melynek! 'segélyével amer ika i 
rekord éretett el. Az idő Benz-kocs i , 
melyet Dávid i B r o w n vezetett c sak 1-5 
másodpercce l előzte * . m e g > a ' Hemerytő l 
vezetett másodika t . Mindké t kocsira pá r 
nappa l a verseny előtt covent ry- Iáncot 

Diana-sósborszesz ; r ™ e : « 
Mindenütt kapható. got megszünteti. Mindenütt kapható. 



a lka lmaztunk s e láncok a 4 0 0 mfd-es 
versenyen végig kitartottak. Ez azért is 
érdekes , mert az első két helyre befutó 
Benz - kocs ikon kívül egy a u t ó sem 
bírta ki egy lánccal. M e g kell m é g 
jegyezni , hogy a Benz-kocs ikon nem 
volt l ánckenő , ennek és a láncokra 
n e h e z e d ő rendkívül nagy nyomásnak 
dacá ra , egy pil lanatig sem kellett a g g ó d -
nunk . Feles leges lenne a coventry- láncot 
újra d icsérni . Mióta meggyőződ tünk annak 
e l sőrangú előnyeiről csakis coventry-
lánccal lát juk el s t anda rd kocsi jainkat . 
Tisztelettel T h e Benz Autó- Impor t Co. 

V i c i n á l i s h e l y e t t a u t o m o b i l j á r a t o k . 
A vicinálisok s z ű k e b b hazá j ában , a D u n á n -
túl, nagyon rosszak a közlekedési viszonyok. 
É s miután a sok épü lő és m é g több ter-
vezett vicinális mellett a közlekedési 
mizér iákon is segíteni akarnak , az u tóbbi 
időben m á r az au tomobi l já ra tok eszméje 
is ta lajra talált a Dunán tu l . Legelőször 
Sop ron és Ruszt városok foglalkoztak a 
tervvel é s a koalíciós kormánytól kérték 
az au tomobi l j á ra tok létesítését. A koalíciós 
ko rmány meg is igérte és a városok bol-
d o g a n vártak. Végre, miután bo ldog vára-
kozásra m á r nem volt meg az alap, a 
vá rosok m á s k é p p akar ják megoldani a 
kérdést . Vállalkozót keresnek az au tomobi l -
járatok létesítésére. Ugyancsak m a g á n -
vál la lkozó akar au tomobi l já ra tok létesíteni 
B u d a p e s t és "Czegléd, t ovábbá Budapes t 
és a környékbel i falvak között. Az utóbbi 
k ü l ö n ö s e n azért fontos , mert a főváros 
körüli falvak ugyancsak érzik a h iányos 
forgalmi eszközök káros hatásai t . 

T ö r ö k o r s z á g é s a z a u t o m o b i l . Tö rök -
o r szágban az au tomobi l nem régóta szere-
pel. Csak az a lkotmányreform óta s z ű n -
tek m e g az autóbehozata l nehézségei . A 
főnehézség m é g mind ig a rossz ut. Az 

utak javulásával a rányosan nő a kocsik 
száma. Szomszédos városok között au to -
mobilközlekedést terveznek, melyeket é rde -
mes f igyelemmel kisérni ugy az európai 
tőkének, mint a gyárosoknak . 1909-ben 

Kons tan t inápolyban egy au tomob i lon im-
busz-vál la la t alakult , d e ez csak rövid 
ideig, pá r napig, reuzált. Az a pá r au tó -
bérkocsi , ami mos t üzemben van , nem jár 
nagy haszonnal a rossz utak és a d rága 
pneumat ik miatt. Magánosok is kezdenek 
az u tóbbi időben gépkocs i t tartani, melyei 
a hadse reg is igyekszik e l egendő szám-
ban beszerezni . A fo rga lomba kerüli 
autók l egnagyobb része francia gyár tmány, 
A motorkerékpárok közkedvel tsége egye-

lőre nagyobb . Itt is a f rancia gyár tmányok 
tu lnyomóak. Ami az utakat illeti egyes 
k isebb városok, mint Smyrna és Saloniki 
jóval j o b b utakkal rendelkeznek mint a 
főváros s igy itt az au tomobi lnak n a g y o b b is 

a jövője. A motorcsónakspor t m é g al ig 
talált talajra Törökországban . A B o s p o r u s 
rendkívül e rős á ramlása és a kellemetlen 
déli szél hátrál tat ják főleg e spor tág 
el ter jedését . 

M o t o r b é r k o c s i k L o n d o n b a n . A t axa -
méter fe j lődése c immel felolvasást tartot-
tak L o n d o n b a n , a királyi au tomobi l k lub-
ban . E felolvasás é rdekes képet nyújtott a 
gépbé rkocs i fej lődéséről . L o n d o n b a n 1897-
ben jelent meg az e lső e lek t romoskocs i , 
d e csak 1903 óta kezdik n a g y o b b mér -
tékben használni közlekedési eszköz g y a -
nánt , azóta aztán rohamosan szaporodik a 
száma a lóüzemű bérkócsik rovására 
a fe j lődés évről-évre a következő v o l t : 

gépbérkocs i közönséges bérkocsi 
1904 2 11,054 
1905 19 10,931 
190*5 9ti 10,492 
1907 723 9 ,818 
1908 2805 8 ,475 
1909 3956 6 ,562 
1910 6336 4,701 

A gépbérkocs ik az elmúlt é v b e n a leg-
min imá l i sabb számítás szerint is 2 3 millió 
font s ter l ing bevételt haj tot tak, 100.000,000 
utast szállítottak. A vezetők haszna 540 ,000 
fon t lehetett . 

Az u j i d ő m é r ő - g é p . Az el ismert a u t o -
mobil k lubok nemzetközi szövetsége 1909 
d e c e m b e r 4-én tartott ü lésén hivatalosan 
e l fogadot t egy időmérő szerkezetet , mely-
nek á l t a lános a lkalmazását javasol ta . Az 
uj k ronométer most került fo rga lomba s 

W s i w r t i r - k l ' r > A + I Deut/. 32 40 IIP. 4 Cyl. Metallurgiuue 2fi 35 Hl'. 4 Cyl. Osztr. Deutz-Auto 20/25 Ml'. 4 Cyl. 
V o V O l M K " " D a r d l a i r i K ! Lizen/-Metallurgique 16 20 Ml'. 4 Cyl. Automobilok Minden kocsi fel van szerelve a „Kn.'n-

' prinz,, (Pat. Kronenberg)-féle leszedhető kerekekkel. Acélalkatrészeik folytán jó melegvezetők 
és pneumatik takarítók. A kocsik e/enkivül az éjjeli utazás biztonsága céljából el vannak látva forgatható lámpákkal. 

O e s t e r r . D e u t z A u t o - W e r k e G e s e l l s c h a f t m . b . H. , W i e n , 1. D r . K a r i L u e g e r P l a t z 9 . üzletvezető: Kornblüh Frigyes. 



vele rövidtávú sebességi rekordokat 1 mo 
rész mp. pon tosságga l mérni lehet. A nem-
zetközi szövetség közhírré teszi, hogy 
ilyen időmérőket a szövetségi tagok 300 
f rankér t vásárolhatnak. A szállítási és biz-
tosí tási költségek a vevőt terhelik. Ezzel 
egyide jű leg a nemzetközi szövetség arra 
is felhívja a tagok figyelmét, hogy az u j 
rekordok a szövetségi titkárral közlendők, 
h o g y ez időről-időre összeáll í thassa az 
egyes klubok rekordlistáit . 

Az a m e r i k a i a u t o m o b i l i p a r példát -
lanul fel lendült . Tiz éven belül az au to -
mobil és annak alkatrészeit gyártó ipar 
tőkéje 24 millió márkáról 1800 millió 
márkára szaporodot t . Az elmúlt évben az 
Egyesül t -Ál lamokban 180,000 automobi l t 
a d t a k el. 

A b e n z i n - a d ó O l a s z o r s z á g b a n jan. 
1 ó ta 24 liráról 16 lirára szállíttatott le 
100 kg-kint . Ugyan igy a petróleum adó ja 
is leszállt 2 4 liráról 16-ra. 

A w i e n i t ű z o l t ó s á g a u t o m o b i l j a i 
1 9 0 9 - b e n . Most adta ki a wieni tűzoltó-
testület 1909. évi jelentését , mely szerint 
1909. évben hat u j elektromobil bocsáj ta-
tott rendelkezésére és ped ig három szer-
kocsi , egy legénységi kocsi , egy gáz- és 
egy gőzfecskendő. Ezenkívül a városi 
vi l lamosok is tar tanak kéznél két szer-
kocsit a tűzol tóság részére, melynek kocsi-
á l lományban 1909 végén 32 elektromobil 
volt. 

U j a u t ó r e k o r d . Az 1909 óta fennálló 
M e x i k ó - P u e b b ó közti távrekord 1910 dec. 
2 8 - á n megdőlt . Goufa l e s tábornagy hat-

cyl inderes Protoskocsi ja 2 óra 5 3 perc 
alatt tette meg az utat. A régi rekord 4 
óra 16 perc volt. A rekorder kocsi berlini 
gyár tmány . 

A u t o m o b i l - u t K o n g ó b ó l a N í l u s h o z . 
Ha ta lmas arányú úttal kötik össze a be l -
gák Kongójukat a Ni lus vonalával . Az 
1000 km. útvonal kezdőpont ja a Kongóba 
ömlő Itimbi egyik mellékfolyója, Rubi 
mellett lesz, Buta városnál , amedd ig a 
K o n g ó felől gőzössel hajózható. A vég-
pon t Redjaf. Nagy hátránya az ú tnak a 
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köa lapozás hiánya. Eleinte ök rös szeke rek -
nek szánták, de mert , a cece legyek 
miatt az ökrök haszná la ta lehetetlen, az 
au tomobi l ra gondol tak . Az e lső kísérlet 
5 t o n n á s kocsival nem sikerült , mire 2 
t o n n á s gépek hozattak f o r g a l o m b a , elég 
sikerrel A útvonalon m á r 12 ilyen könnyű 
kocsi közlekedik, köztük egy 3 t o n n á s is. 
De a közlekedést nagyon megnehez í t i a 
rossz ut, melyen a kocsik m i n d e n fél ó rá -
ban e lakadnak , nem kis ö r ö m é r e a fekete-
lakosságnak , mely az autót bandakve-nek, 
t eknősbékának nevezi. 

M e s t e r s é g e s k a u c s u k s ó j a - b a b b ó l . A 
német birodalmi pa tent regisz ter rendkívül 
é rdekes ta lá lmányt könyvel t el 22B87B 
szám alatt. Arról van szó, hogy a só ja -
b a b olajából mes te r séges k a u c s u k gyár t -
ható. A gondo la t , hogy a t e rmésze tes 
kaucsuk mes te rségesse l pó to lha tó legyen, 
nem u j . Évek óta kísérleteznek k a u c s u k -
masszák kémiai előáll í tásával . Kü lönösen 
ége tő lett e ké rdés tavaly, a m i k o r a n a g y 
ipari szügségle t a kaucsuk árá t 3 0 0 pe r -
centtel felszöktette. Sikerül t is m á r n é h á n y 
a kaucsuk tu la jdonsága iva l b i ró vegyüle t 
előál l í tása, d e ezek m é g d r á g á b b a k vo l -
tak, inint a te rmészetes kaucsuk . A mfi -
k a u c s u k n a k o lcsónak kell lenni és a s z ó -
ban fo rgó ta lá lmány értékét is c sak a k k o r 
á l lapi that juk meg, ha az á r a i smere tes 
lesz. A s ó j a - b a b Kináhan és J a p á n b a n 
terem. Tiz év óta i smeretes E u r ó p á b a n is, 
ahol eleinte gyümölcskén t szerepel t . T a -
valy Németo r szágban törölték a g y ü m ö l c s -
listáról és o l a j anyagnak minősí te t te , minek 
következtében a d ó m e n t e s lett és b e h o z a -

NEMZETKÖZI AUTO-GARAGE 
FARKAS ÉS RAJNA 

B U D A P E S T , VI., LEHEL-UTCA 8 . SZÁM 

A legnagyobb kényelemmel berendezett auto-garage. Elsőrangú 
javítóműhely. Teljesen uj luxus-automobilok órákra, 

napokra és hónapokra jutányos árban b é r e l h e t ő k . 

TELEFON 16—29. SZÁM. Sürgönyeim: 1NTERGARAGE. 



tala megsokszo rosódo t t . E d d i g főleg a szap-
pangyá r t á s terén szerepel t . Salakját ba rom-
tápláléknak használ ták . A só ja -babból 
készült k a u c s u k feltalálói dr. Fr. Gossel 
(Stockheim, Hessen ) és dr. A. Sauer 
(Zwingenbe rg ) . Az előállí tás módjá t a 
s zabada lmi jegyzőkönyv igy irja l e : „A 
só j a -babo t sa lé t romsavval sü rün folyékony 
SZÍVÓS p r o d u k t u m m á változtatjuk, melyet 
hígított a lkal ikkal kezelünk tovább, majd 
a keveréket 150 n - ig felforralva, nyúlós, 
e lasz t ikus anyago t nyerünk, mely a kau-
csuk tu la jdonsága iva l b i r és mint az, 
vulkanizá lható . 

M a g y a r A u t o m o b i l B a n k . Mult heti 
s z á m u n k b a n hozot t h í rünket odamódos i t -
juk, hogy az Ehren t reu & Fuchs -cég a 
fenti bankka l összeköt te tésben nincsen. 

Asbóth Oszkár. 

levegő tart fo rgásban . A légcsavar fixi-
rozva van egy a haladási iránnyal pá r -
huzamos tengelyre, mely egyúttal 2 fogas-
kerék tengelye is s ez tar tóban van c s a p -
ágyazva. A 2 fogaskerék összeköt te tésben 
áll a tar tóban ágyazot t 1 fogaskerékkel , 
mely a légcsavar által forgatot t fogas -
kerékkel ellentétes i rányban forog. A tartó 
csavarokkal van az aeroplán hordfelületére 
fixirozva, ugy, hogy a tartó átvegye az 
aeroplán minden oldalrabi l lenését . 

Egy inga, mely az 5 fogaskeréknek a 
tar tóban ágyazott tengelyére van ágyazva , 
illetve lazán felfüggesztve oly módon , 
hogy az inga kilengése hatással ne legyen 

O - m a g y a r m i n t á k u t á n 
k é s z ü l t d i v a t - é k s z e r e k 

feltűnő olcsó árban 

Oáti és Szabó 
ékszerész- és órásoknál 

Budapest, V. Bécsi-utca 9. 

(Telefon 766) 

j L e g i z l é s e s e b b uri divat-cikkek 
• beszerzésére áruházunk férfi divatosztályát 
• ajánljuk. Legjobb minőségű és kitűnő sza-
• básu férfi-fehérnemüek, gallér és kézelők, 
• nyakkendő, kalap, bot, esernyők, nadrág-
• és harisnvatartók, férfi pipere-áruk turista-
• és sportingek és övek. Swaeter, harisnyák 
5 és lábtyük. Vadászmellények, sapkák, hó 
; és sárcipök nagy választékban. 

i KIIIIZ JÓZSEF ÉS TÁRSA 
j = Budapest, IV. = = 
j Bécsi-utca és Deák Ferenc-utca sarok. 

az 5 kerék nyugalmi vagy fo rgó á l lapo-
tára , illetve a tar tónak a vertikális t enge-
lyétől való e lmozdu lása ne zavar ja az 
inga helyzetét. A ta r tóban van m é g 
ágyazva két egyenlő fogaskerék (3, 4). 
A fogaskerék (mely m i n d i g kisebb, mint 
3, illetve 4) o lymódon , hogy az inga bá r -
mely e lmozdu lásakor is á l l andó össze -
köttetésben á l l janak 5 fogaskerékkel . 5 
fogaskerék tengelyére tárcsa van fixirozva, 
melyben fonalak f u t n a k végig s ezeknek 
meghúzása , illetve u tánae resz té se eszközli 
a gauchi rozás t . 

Amennyiben az ae rop lan n e m billen 
oldalra , illetve a ha rán t i rányu helyzete 
vízszintes é s az inga kar ja függé lyes , sem 
3, sem 4 fogaskerék nem érintkezik az 
á l l andó fo rgásban levő 1 vagy 2 f o g a s -
kerékkel , tehát a gauch i rozás t eszközlő 
5 kerék nyugalmi helyzetben marad . 

Az automata működése. A gyors já ra tú 
ae rop lán ra szerelt au toma tá ra a nagy 
sebességgel á ramló levegő á l l andó gyors 
fo rgásban tartja a légcsavart , illetve 1 és 
2 fogaskerekeket . 

T e g y ü k fel pl., hogy az ae rop lán ba l ra 
le, illetve jobbra felbil len, akkor ennek 
e l lensú lyozására a huzalt m e g kell h ú z -
nunk , illetve u t á n a e r e s z t e n ü n k ; azaz az 
ae rop lán balra való b i l lenésekor e l len-
súlyozásul 5 fogaskereke t j o b b r a kell e l -
fo rga tnunk . 

Ezen műveletet a z au toma ta a követ -
kezőképp végzi e l : 

Mikor az ae rop lán ba l radül , ugyanez t a 
mozgás t végzi a csavarokkal hozzáerősí te t t 
tartó is, miből az következik — miu tán 
az inga karja á l l andóan függé lyes — az 
5 kerékkel A ut ján összekapcso l t 3 kerék 
a fo rgásban levő 1 fogaske rékbe k a p c s o -
lódik s 3t, illetve A, t — miután a c sava r 
tengelye körül balra f o r o g — tengelye 
körül balra elforgat ja , ami viszont 5 f o g a s -
kerék jobbra forga tásá t idézi elő, tehát a 

A stabilizátor elölnézete. 

I ~ \ F 1 1 T 7 F P-féle autó és aeroplan motor olaj, benzin, 1 
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Solarine pehelygrafit, szivacsok stb. Kempshall Pnematik 
legjobb angol autopneu, Repülőgépek épitö anyaga és pót-
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Jacob Dietrich jun. Wien, 
IX/4. N u s s d o r f e r s t r a s s e 42-44 . T e l e f o n 13523. 

Kérjen p rospek tus t 

A s b ó t h Oszká r aradi aviat ikus egy s ta -
bilizátort szerkesztet t , amely e l sősorban 
egyszerűségéné l fogva érdemel figyelmet. 
A s tabi l izátor egy inga kilengését hasz-
nálja fel a kivánt ha tás kiváltására. Az 
inga fe lhaszná lása úgyszólván a legrégibb 
s tabi l izációs m ó d s z e r , d e természetesen 
kivitel szer int igen kü lönböző ha tásában . 
Asbóth készülékét igen ügyes és egyszerű 
szerkezetnek tar t juk , miért is leírását a 
a köve tkezőkben közö l jük : 

Az „Asbóth Oszkár-fele automatikus 
stabilizátor". Az au toma t ikus stabil izátor 
haj tóerejét egy légcsavar szolgáltatja, 
melyet a nagy sebességgel beléje ütköző 

A stabilizátor oldalnézete. 



f e n t e b b leirt köve te lményeknek megfele-
lően gauch i roz . 

Fordula toknál az au tomata előre beállítja 
a görbület i sugárhoz és a sebességhez 
mért ha j l á sszöge t ! 

Tegyük fel pl., hogy az aeroplán balra 
fordul — természetes, a hozzáerősítet t 
tartó is — tehát az egész au tomata á t -
veszi e fordulatot . Ennek az a következ-
ménye, hogy az inga a centr i fugál is erő 
következtében tengelye körül j obbra k i leng 
s ismét a célnek megfelelően gauchi roz . 

Az inga súlya, illetve kar jának hossza 
és a légcsavar nagysága és emelkedése 
változó és ezeknek konst ruálásánál tekintet-
beveendő az aeroplán sebessége és a 
gauchissement , vagy aerolonok nagysága , 
illetve, hogy mily erő szükségeltet ik azok 
elhúzására . Az 1, 2, 3 és 4 fogaskerekek 
méretezése egymássa l egyenlő leket. 

Az au tomata és cs csavarokkal az a e r o -
plán sú lypont jába , vagy a sú lypont ja alá 
van fixirozva és pedig ugy, hogy cs lég-
csavar p tengelye a menet i ránnyal pá r -
huzamos s az aeroplán vertikális tengelye 
reá függélyes legyen. 

A g y o r s a s á g i v i l á g r e c o r d o k a t mind 
R. F. légcsavarokkal érték el, melyeket 
Regy Fréres készí tenek. 

A n é m e t k a t o n a i s z a k k ö r ö k élénk 
figyelemmel kisérik egy svéd mérnök Fors -
mann által szerkesztett miniatűré ko rmá-
nyozható légha jó szerkezetét. A léghajó 
Riedinger bal lonépi tő cég gers thofeni gyá-
rában A u g s b u r g mellett készül. A ballon 
37 méter hosszú és 6 méter á tmérőjű , 
űrtartalma 800 köbméter , súlya 4 5 0 kg., 
a kosár 17 kg. és acélcsövekből készült , 
és egy 24 H P . 3 8 kg. sulyu motor van 
beleszerelve. A feltaláló egy hason ló gépet 
készit az orosz hadsereg részére, mely 
azonban csak 600 köbméter térfogatú lesz. 

M e g j e l e n t Z s é l y i A l a d á r k ö n y v e . 
Immár ha rmad ízben jelenik meg a magyar 
közönség előtt Zsélyi Aladár ki tűnő aviati-
kusunk „A repiilögéptechnika alapelvei" 
citnü könyve. A nagysikerű második k iadás 
tartalmát e könyvben tet temesen bővitve 
látjuk viszont, azonfelül pedig a szerző 
néhány értékes uj fejezettel látta el köny -
vét, amelyek részben a repülőgéptechnika 
l e g ú j a b b haladásával vetnek számot , részint 
ped ig a szerző saját é rdekes és ér tékes 
kísérleti eredményeiről számolnak be. Igen 
lényeges kiegészítést nyert az aeroplánok 
szerkezeti kiképzése cimü fejezet, amely-
ben a szárnyfelületek, a géptörés , t ovábbá 
a fu tó és kormánykészülék megépí tésére 
vonatkozólag foglal tatnak értékes felvilágo-
sí tások. A n y o m á s középpont helyzetének 
tárgyalásánál Zsélyi az elméleti e r e d m é -
nyeken felül még Lougley, Eiffel és Rateau 
idevágó kísérleteit is ismerteti. A szak-
e m b e r az elméleti e redmények összefogla-
lása cimü fejezetben megtalál ja az u tóbbi 
évek kutatásainak velejét, mig a la ikusan 
é rdek lődő az aeroplánkons t rukciókat i smer-
tető következő fejezetben megtalál ja az 

utóbbi évek aeroplánszerkezete inek rövid 
d e jellemző leírását. Külön fejezetet s z e n -
tel Zsélyi az au toma t ikus s tabi l izációnak 
és a szerkezeti anyagoknak , végül pedig 
egy pon tos rekordtábláza tban ad képet az 
aviatika mai fejlettségi fokáról. Az egész 
mii a szerző nagy elméleti- és gyakorlat i 
tudásáról és olvasot tságáról tesz t a n ú s á -
got. Egy kifogást a zonban nem hal lgat-
ha tunk el s ez az, hogy a szerző egyes 
kérdéseket tú l ságos rövidséggel tárgyal. 
Jelenlegi f o r m á j á b a n a könyv t ö b b mint 
egy kézikönyv, d e kevesebb niint a repii lö-
géptechnika tankönyve. Az az e l ismerés 
amelylyel Zsélyi irodalmi működése ugy 
a magyar mind a német közönség köré-
ben találkozott, remélhetőleg arra fogja 
bírni a szerzőt, hogy egy a lapve tő t u d o -
m á n y o s műben fektesse le széleskörű tudá -
sát. A könyv egyébként ifj. Nagel Ot tó 
b izományában jelent m e g és 3 koronáér t 
kapható minden könyves bol tban . 

A B r i s t o l b i p l á n o k I n d i á b a n . Auran -
g a b a d - b a n hétfőn Jullerot nagyszámú kö-
zönség előtt szállt fel, melynek so ra iban 
kilenc angol tábornok volt és egy 24 kni . -es 
repülés t végzett, m á s n a p résztvett egy h a d -
gyakorlaton és sikerült az ellenfél hadál lá-
sát megállapí tania. 

1 7 1 " í y T a l eg jobb a m e -

i\ I W \ I  r i k a i  a u t o - o , ai-
1 \ M 1 * n a g y h ő k é p e s -

séggel bir, csakis m a g a s hőfoknál 
gyulád , fagyálló, a l egmegb ízha tóbb 
kenőanyag . Csak a törv. bejegyzett 
védjegyei valódi. K a p h a t ó : 
Budapesti Olaj- és Gépzsirgyár 
V l „ A r a d i - u t c a 5 2 a 
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Nélkülözhetetlen műszaki és szabadalmi 

z s e b l e x i c o n 
(140 old. 45 ábra). 

Irta: MOLNÁR R. BÉLA oki. Képész-
mérnök, hiteles szabadalmi ügyvivő, Buda-
pest, VIII. ker., Rökk Szilárd-utca 8. szám. 
Szabadalmak kieszközlése és értékesítése. 

H e n r y F a r m a n szerdán B o u y - b a n 
C h a l o n s mellett u j recordot állított fel, egy 
uj ae rop lán ján néhány száz métert röpült 
öt u tassal gépén . 

A n é g y ü l é s e s B l é r i o t l é g o m n i b u s z 
készen áll a Pau - i h a n g á r b a n . Az ülések 
a szárnyak alatt vannak é s a következőkép 
vannak elhelyezve, kettő e g y m á s mellett , 
egy elöl a vezető részére, é s egy hátul . 
Á gépet két G n o m e - m o t o r ha j t ja egy lég-
csavarral . 

A L ' A u t o f rancia szak lap szerint az 
1910-ben nyert aviatikai d i jak összege 
4 .705 ,500 f rank volt, melyből a l eg több 
400 ,000 f rank Amer ikában a Be lmon t -
Pa rkban került k iosztásra , s o r r e n d b e n u tána 
következik Budapes t 350 ,00 f rankka l . A 
legs ikeresebben m ű k ö d ő avia t ikus Pau lhan 
volt, ki 1910-ben 350 ,000 f rankot szer -
zett, Latham 288 ,500 f rankot , Morane 
288 ,250 f rankot , G r a h a m e W h i t e ped ig 
257 ,000 korona nyert d i j a k b a n . 

A e r o C l u b C a n a d á b a n . O s h a w a , On-
tario egy kis v á r o s k á j á b a n ae roc lubot a la-
pítottak. 

A f r a n c i a h a d s e r e g r é s z é r e a mul t 
héten három n a p alatt nyolc ae rop lán t vett 
át a f rancia ko rmány . A gépek vezetésére 
kiszemelt tisztek szo rga lmasan t anu lnak 
repülni a Pau- i r epü lö i sko lában . 

K o h r s és K e i d e l berlini l égha jósok 
t i tokzatos e l tűnéséről a mult héten hullt 
le a fátyol. A két a e ronau t a a „ H i l d e b r a n d " 
léghajón szállt fel dec . 29-én , melynek 
csak a mult héten találták m e g a roncsai t 
D é l - P o m e r á n i á b a n Wi lde rb ruch közelében 
egy elhagyatot t v idéken levő félig be fa -
gyot t tavon. A k ü l ö n ö s h ó fo rmác ió fel-
tűnt a l akosságnak , d e nem bir tak köze-
lébe jutni, c sak midőn a h ó f é l i g -medd ig 
e lolvadt látták, hogy t u l a j d o n k é p e n egy 
légha jó roncsai , a két l égha jós t megfagyva 
találták a k o s á r b a n , melyből nem tudtak 
k iszabaduln i a sö té t ség és a viz miatt, bá r 
a part a l ig 2 0 méternyire volt e s z e r e n -
csé t lenség színhelyétől . 

A G o r d o n - B e n n e t t b a l l o n v e r s e n y 
Min thogy tavaly az Aero C l u b of America 
z sákmánya lett, az idei verseny újra A m e -
r ikában dől el. A felszállás p o n t o s helye 
és ideje m é g n incs megha tá rozva . M i n d e n 
a Federa t ionhoz tar tozó k lubnak j o g á b a n 
áll a győztest mérkőzésre szólí tani, de leg-
később február l - i g . Nagy-Br i t ann ia tavaly 
nem volt a pályázók közt és kérdés , hogy 
az idén egyál ta lán jön-e nevezés . 
" " L a t h a m l e z u h a n t S a n Franc i scóban 
3 0 m. magasbó l . A tel jesen összetör t g é p 
romjai alól csak nagy fá radságga l lehetett 
az aviat ikust k i szabadí tan i . 

Az o s z t r á k - m a g y a r l é g h a j ó f l o t t a k i -
e g é s z í t é s e . Monarch iánk Lebaudy b a l -
lonja, mely az elmúlt évben érkezett F i s cha -
m e n d b e , d e amelyet m é g T n e m vettek át, 
ezidőszerint á ta lakí tás és n a g y o b b i t á s miatt 
Pá r i sban van . A Clément Bayard bal lon 
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elkészült és legközelebb átveszik. Ez a 
harmadik megrendelt kormányozható lég-
hajónk. Fischamendben felszerelték és új-
évkor már tett is sikerült próbautat. Gáz-
térfogata, mely 3000 cbm-re volt tervezve 
4000 cbm. 

H o r v á t p i l ó t a h a l á l o s b a l e s e t e . Bel-
grádban január 9-én Rusjan Eduárd maga 
konstruálta monoplánjával felszállt és a 
Száva fölé repült. Visszatérőben, 25 m. 
magasságból az erődítésekre zuhant és 
azonnal meghalt. 

U j t á j é k o z t a t ó k é s z ü l é k a e r o n a u t á k -
n a k . Sok kárt okozott már emberéletben 
a léghajósok eltévedése, különösen tenge-
ren. Emiatt a német Motorluftschiff Studien-
gesellschaft a csillagászati helymeghatáro-
zásnak a ballonkosárból való eszközölhe-
tőségét tűzte ki célul. A kérdést most, 
ugy hírlik, megoldotta egy Voigt nevü 
frankfurti feltaláló, aki olyan szerkezetet 
konstruált, mely lehetővé teszi a lemért 
csil lagmagasságból, minden astronomiai 
előkészület nélkül, pusztán grafikustáblázat 
segélyével megállapítani a helyet. Készü-
lékét a Motorluftschiff Studiengesellschaft 
nagymennyiségben gyártani fogja, sőt már 
az árát is megszabták 420 márkában. A 
használat előtt ajánlatos, hogy a léghajós 
begyakorolja magát a csillagmagasság le-
mérésében. 

E g y u j a e r o m o t o r készül a Daimler 
Motor Company gyárában. Készítője F. W. 
Lanchester, az 'smert Lanchester autók 
tervezője és több tudományos aviatikai 
mű szerzője. Az uj motor hat cylinderes, 
150 mm. emelkedéssel. A cylinder csillag-
. laku, 200 Ib. súlynak 70 PS. képesit-
mény felel meg. Az uj motor konstruk-
ciója rendkívül egyszerű és ha a praxisban 
is ugy beválik, m'nt elméletben, egy jó 
lépéssel viendi előre a benzinmotor szer-
kezeteket. 

A B l é r i o t - v e l o d r o m b a n a napokban 
egy aviatikus egy módosítást kipróbálandó 
felszállt; már jó utat tett meg, mikor 
valami baja akadt a géppel, ugy hogy 
kénytelen volt teljesen ismeretlen helyen 
leszállni. Leérve egy kastély parkjában 
találta magát Géloban. A kastély ura dr. 
Speakman a váratlan és ismeretlen vendé-
get mindjárt ott tartotta ebédre. Ebéd 
után a pilóta újból felszállt és visszajött 
szerencsésen. 

R e p ü l é s az a m e r i k a i s z a b a d s á g -
s z o b o r kö rü l . Az amerikai Aero Club a 
nemzetközi aeronantikai kommisszió hatá-
rozata értelmében Graham Whitenek itélte 
oda a szabadságszobor körüli repülésre 
kiirt dijat, Moisant örökségét. 

Az o lasz k o r m á n y o z h a t ó l é g h a j ó 
s i k e r e s r e p ü l é s e . Az olasz kormányoz-
ható léghajó „Anzonia" január 20-án 
Veronából Bergamóba repült, ahol baj 
nélkül kikötött. A léghajó a legkisebb 
ballontypusok közé tartozik, csak 37 m. 
hosszú és 1300 köbméter terjedelemben 
csak 400 kg. sulyu. A motor ereje 35 
PS. A ballon katonai felderítő és sport-
célokra szolgál, de nem valószínű, hogy 
a gyenge motor erősebb széllel meg tud-
jon birkózni. 

O r o s z o r s z á g f r a n c i a r e p ü l ő g é p e k e t 
r ende l t . Pétervárról jelentik Alexander 
Michailovitsch nagyherceg egy légiflotta 
szervezésével foglalkozik s e célból már 
rendelt Franciaországban 24 aeroplánt. 

U j u t a s r e k o r d . Parisból jelentik: folyó 
hó 17-én Veymann Farman biplánon két 
utassal reggel 9 óra 45 perckor két kör 
után elhagyta a mourmeloni repülőteret. 
40 km. hátrahagyása után Buynél le kel-
lett szállnia, mert egy benzincső bedugult. 
Miután a hibát kiigazította tovább repült 
kísérőivel és 11 óra 15 perckor Courceg-
ban ismét leereszkedett. Itt megebédeltek 
és délután 22 perc alatt leszállás nélkül 
visszarepültek Mourmelonba. A Buy és 
Courcy közti táv 29 km. A három utas 
és a benzinkészlet súlya 270 kg. volt. 

Ely leszá l l t e g y c i rká lón . Ely érdekes 
kísérletéről,aki San-Franciscoból elrepülve, 
Curtisz gépén a Pennsylvania fedélzetén 
kikötött, a következőket jelentik New-
Yorkból. A monoplán elől két úszótesttel 
volt ellátva, lezuhanás esetére. A Penn-
sylvania hátsó fedélzete 40 m. hosszú és 
18 m. széles deszkapadlóval volt fedve, 
mely a hajó orra irányában gyengén emel-
kedett. Elynek a kikötésnél kampó segé-
lyével kötélbe kellett belekapaszkodnia, 
hogy a gép lendülete feltartassék. Egy 
torpedőflottilla készen állt, hogy szükség 
esetén segítségre legyen. Mikor Ely meg-
érkezett a hajókhoz, rendkívül gyorsan 
repült. Először átrepült az egész flotta 
felett, mely őt zászlókkal üdvözölte. Azután 
a szél ellenében a Pennsylvania fölött le-
ereszkedett. Az első kötelet elhibázta, de 

a másodikat elérte kampójával és bár 
60 km. sebességgel érkezett, 18 m. után 
meg tudott állani, anélkül hogy gépe meg-
sérült volna. Egy óra múlva az aeroplánt 
megfordították és Ely újra felszállt. Mikor 
a gép a hajót elhagyta, csaknem egészen 
a viz színéig leszállt. Később felemelke-
dett 600 ni. magasba és így érkezett vissza 
San-Franciscoba. 

Öt s z e m é l y a r e p ü l ő g é p e n . Érdekes 
körülmények közt szállt fel Buyben, jan. 
18-án Henry Farman. Uj modellü gépjére 
két fiatal hölgyet ültetett,, a talpakon két 
aviatikus foglalt helyet. Ü maga ötödiknek 
ült be a vezető helyére. A gép megterhe-
lése így összesen 320 kg. volt. E teherrel 
az aerodromot 20 m. magasságban egy-
szer megkerülte, ami 2 ' 2 km. útnak felel 
meg. Itt kell megjegyeznünk, hogy Brunn-
huber német aviatikus 1910 dec. 7-én 
ugyancsak ötöd magával 30 m. magasban 
5 km.-t repült. 

D ró tné lkü l i t á v i r a t o z á s a z a e r o p l á n -
ró l . Egy new-yorki távirat jelentése szerint 
Horton mérnök megoldotta az aeroplánról 
való drőttalan táviratozás problémáját. 
Horton kísérleteit egy Wilcox biplánon 
folytatja, mely egy Farman válfaj. A vezető 
előtt egy tábla van a telegráfkészülék bil-
lentyűjével. Maga a távírókészülék a biplán 
benzintartálya alatt van elhelyezve és egy-
úttal ülésül is szolgál. A telegráfkészülék 
súlya csak 25 kg., de könnyűsége dacára 
nagyon stabilis és Horton szerint 20 óráig 
funkcionál, miközben táviratokat 40 km. 
távolságból felvesz és viszont lead. A 
találmány már annyira tökéletesittetett, 
hogy veszélytelenül használható, mert a 
drótnélküli telegrafálás közben kipattanni 
szokott szikrákat, sikerült elfojtani. A Matin 
levelezője is próbát tett az uj készülékkel 
és pedig sikeresen. 

I smé t e g y u j B lé r io t m o n o p l á n . A 
híres aviatikus megint konstruált egy uj 
gépet. Ezúttal újra visszahelyeztetett régi 
becsületébe az elülső magassági kormány, 
amit az utolsó hónapok eszmecseréi és 
tapasztalatai után senki sem várt. Tehát 
a monoplánnak elől is és hátul is van 
magassági kormánya. Azonkívül a szer-
kezet két 60 HP. gnommotorral van ellátva, 
melyek egybekapcsolva, egy légcsavart haj-
tanak. Az uj szerkezet feltűnően hasonlít 
az 1907. évi „Blériot 5" typushoz. 

Altalános Automobil Garage Vállalat 
BUDAPESTEN, VII. KERÜLET, KIRÁLY-UTCA 11. SZÁM. 

Budapest legnagyobb garageja a város középpontján. Kényelmes boxok. Modern javitémühely. Világítási 
és kocsi accumulator töltő állomás. Állandó nagy raktár a leg-
jobb gyártmányú pneumatikokból. Automobil alkatrészek raktára. 

A u t o m o b i l k i k ö l c s ö n z é s . 

ST0EIVER automobilok vezérképviselete és állandó raktára. 



K E R E S K E D E L E M . 
A Budapest-lipótvárosi takarékpénztár r.-t. 

igazgatósága tegnap tartott ülésében állapította 
meg az 1910. évi üzletév mérlegét, melynek 
adatai a következők : 

V a g y o n : Készpénz 662,69021 K., más inté-
zeteknél elhelyezett pénzek 1,524.99964 K.. ér-
tékpapírok 357.522"94 K, váltótárca 9,754.715 93 
K., berendezés 20.000 K„ folyószamla-adósok 
1,637.805-46 K . összesen 18,120.650 33 K 
T e h e r : Részvénytöke 8,000.000 K. (ebből 
2,000.000 K csak 1911-ben kamatozik), tartalék-
alap 425.2ÍK) K„ tisztviselői segélyalap 69.368 75 
K„ takarékpénztári betétek 8,713.133-56 K.. hitel-
egyleti biztosítéki alap 23.247 K., fel nem vett 
osztalék 171 K„ hitelezők 325.733 47 K„ átmeneti 
kamatok 102.60503 K., nyereség 461.191-53 K.. 
összesen 18.120.650-33 K. 

Az igazgatóság f. évi február 7-ére egybehí-
vott közgyűlésnek javasolni fogja az alapszabálv-
szerii levonások után a tartalékalap javadalma-
zására 40.000 K. (múlt évben 30.000 K), a léte-
sítendő Hiittl Tivadar-alapra 5.000 K., az esedé-
kes szelvénynek II K.-val, 5>/2"o-kal való bevál-
tására 330.000 K. fordittassék, a fennmaradó 
21.847 75 K. az uj üzletév javára vitessék elé. 
Az üzletmenet kedvező fejlődése tette lehetővé, 
hogy a múlt évi 9 koronával szemben az idei 
osztalék 11 koronára emeltetett. 

Meghívó 
a b u d a p e s t i t a k a r é k p é n z t á r é s o r s z á -
g o s z á l o g k ö l c s ö n r é s z v é n y t á r s a s á g 
részvényeseinek 1911. év i f e b r u á r h ó 
4 - é n , s z o m b a t o n d é l e l ő t t 11 ó r a k o r a 
takarékpénztár I. emeleti ü lés termében 
(VI. , A n d r á s s y - u t 5 . s z á m ) ta r tandó 

XMII- ik rendes Évi közgyűlésére. 
N a p i r e n d : 

1. Az igazgatóság jelentése. 
2. A zárszámadások előterjesztése és a fel-

ügyelő bizottság jelentése. 

3. A mérleg megállapítása és a felmentvény 
iránti intézkedés. 

4. A nyereség hováforditása iránti határozat-
hozatal. 

5. Határozathozatal az igazgatóság javaslata 
felett, a társaság alaptőkéjének 15.000,000 koro-
náról 20.000,000 koronára való felemelése tár-
gyában, 125(XX) darab egyenként 400 korona 
névértékű uj részvény kibocsátása által. 

ti. Két igazgatósági tag választása. 
7. A felügyelő bizottság tagjainak választása 

és a bizottság tiszteletdijának megállapítása. 
8. A választmány kiegészítése. 
9. Határozathozatal a jelzálogüzlet felvétele és 

záloglevelek kibocsátása tárgyában. 
10. Az alapszabályok 7. szakaszának az alaptőke 

felemelésére vonatkozó határozathozatal kapcso-
latos módosítása, továbbá az alapszabályok 
32., 44. és 48 szakaszainak módosítása, valamint 
a jelzálogüzlet felvételére és záloglevél kibocsá-
tására vonatkozó határozatnak megfelelőleg, uj 
rendelkezésekkel való kiegészítése. 

11 A tisztviselők és szolgák nyugdíjintézete 
alapszabályainak módosítása. 

Budapesten, 1911. évi január hó 25-én. 
Az i g a z g a t ó s á g . 

Azon t. c. részvényesek, kik ezen közgyűlésen 
résztvenni óhajtanak, íelkéretnek, miszerint ne-
vükre írott részvényeiket az alapszabályok 20. 
§-a értelmében legkésőbb h rom nappal a 
közgyűlés előtt, tehát bezárólag 1911. február 
l-ig Budapesten a társaság főpénztáránál (VI., 
Andrássy-ut 5. sz.., földszint) letenni szíveskedje-
nek, ahol a letett részvénvekről elismervényt 
nyernek, mely igazolási jegyül szolgál a közgyű-
lésen való részvételre. 

A közgyűlésen az alapszabályok 16. §-a sze-
rint minden részvényest az általa letett öt darab 
részvény után egy szavazat illet meg, azonban 
30 szavazatnál többet sem saját, sem megbízójá-
nak nevében, sem mindkét minőségben együtt, 
senki sem gyakorolhat. 

A mérleg és a felügyelő bizottság jelentése, 
valamint a 10-ik pontbán említett alapszabály-
módosításra vonatkozó javaslat szövege az alap-
szabályok értelmében a társulat irodahelyisé-
geiben közszemlére ki van téve s kívánatra 
minden részvényesnek kiszolgáltatik. 

Az Egy. Budapest i Főváros i Taka rékptá r 

rendes közgyűlését 

f o l y ó 1911. év i f e b r u á r h ó 4 - é n d é l -
u t á n 4 ó r a k o r központ i osz tá lyában ( V . 
k e r . , D o r o t t y a - u . 4. s z á m , s a j á t é p ü -
l e t é b e n ) tart ja, melyre a t. cz. részvé-
nyesek az a l apszabá lyok 11., 14. és 15. 
§ - a i é r te lmében tisztelettel megh iva tnak . 

T á r g y s o r o z a t : 

1. Az igazgatóság és a felügyelő-bizottság 
jelentésének, valamint a mult évi zárszámadá-
soknak előterjesztése, a mérleg megállapítása, a 
nyereség felosztása az igazgatsóság és a fel-
ügyelő-bizottság részére a felmentvény megadása 
iránti határozathozatal. 

2. Az alapszabályok 25., 36. és 59. §-ainak 
módosítása. 

Azon t. cz. részvényesek, kik a közgyűlésen 
résztvenni s szavazati jogukat személyesen vagy 
más meghatalmazott részvényes által gyakorolni 
óhajtják, szíveskedjenek az alapszabályok 18. és 
20. §-ai értelmében legkésőbb 1910. évi decz. 
hó végéig saját nevükre irt részvényeiket még le 
nem járt szelvényeikkel együtt legkésőbb 3 nap-
pal a közgyűlés előtt, tehát legkésőbben bezáró-
lag folyó február hó l-ig a takarékpénztár köz-
ponti vagy budai osztályánál (V., Dorottya-utca 
4. szám vagy II., Fő-utca 2. szám) letenni. 
Ugyanott a megvizsgált 1910. évi zárszámadások 
és a felügyelő-bizottsági jelentés példányai az 
alapszabályok 153. §-a értelmében f. évi január 
hó 27-től kezdve átvehetők. 

Budapest, 1911 évi január hó 16-án. 

Az Egyesült budapest i fővárosi 
t akarékpénz tá r igazga tósága . 

M a g y a r A u t o m o b i l C lub h i v a t a l o s k ö z l e m é n y e i . 

Elnök: gróf Andrássy Sándor. Igazgatóság. Bláthy Ottó Titusz, gróf Esterházy Móric, báró Hatvanv Károly, bátorkeszi Kobek Kornél, kis 
cétényi Kovách László, id. Krisztinkovich Béla (ügyvezető igazgató), gróf Károlyi Imre, gróf Széchenyi István, báró Vécsey László, gróf Zichy Béla Rezső 
(e nfíkhelyettes). Választmány: Az igazgatóság tagjain kívül gróf Andrássy Géza, felsöványi Baruch Jenő, dr. Bayer Dezső, Csonka János, dr. Delmár 
Tivadar, győri Farkass Lajos, Fényi Béla, Gerbaud Emil, báró Hatvany József, báró Harkányi János, Hevesy Vilmos, gróf Károlyi Mihály, dr. Kováts 
Elemér (a club ügyésze), dr. Nagy Sándor, gróf Teleki Pál, Tolnay Lajos, dr. Varró Indár, gróf Wenckheim József, Zsolnay Miklós. Meghívott tagok: 
dr. Bárczy István és dr. Boda Dezső. Titkár: ifj. Krisztinkovich Béla. Clubhelyiség: IV., Kigyó-tér 1., (Királyi bérpalota). Közös helyiségben: Magyar 
Aero Club és Magyar Királyi Önkéntes Gépkocsizó Testület. Hivatalos órák: Iroda: d. e. 10—12-ig d. u. 4-7- ig . Titkárság: d. u. 5—7-ig. Sürgöny-

eim: Autoclub Budapest. Telefonszám: 11—70. 

Monte-Carlo den 18 Január. 

Magyar Automobil Club 
Budapest. 

Sehr geehr ter Herr P r e s i d e n t ! 
W i r beehren u n s Ihnen mitzuteilcn, 

d a s s wir w á h r e n d de r Rallye Automobi le 
am 28 ds . Mts. den Mitgliedern Ihres 

C lubs die nach Monte -Car lo kommen in 
den T a g é n vom 25-ten Januar 10-ten 
Február , einen Rabatt von 2 0 % auf die 
Hote l rechnung gewáhren . W i r e rsuchen 
Sie höflichst d ics Ihren geehrten Mitglie-
dern kundgeben zu wollcn und wir ge -
statten u n s bei d ieser Gelegenhei t ganz 
besonde r s darauf hinzuweisen d a s s wir 

ü b e r h a u p t jederzeit Ihren Herren Mitgl ie-
dern u n s e r g röss t e s E n t g e g e n k o m m e n 
zeigen w e r d e n . 

Uns Ihnen be s t ens empfeh l end , ze ichnen 
wir, s eh r geehr te r Herr Pres ident . 

Hoc l iach tend 

Hotel Metropole , Mon te -Car lo . 

EXPRESS 
= t ö r v é n y e s e n v é d e t t = a l e g j o b b e s l e g o l c s ó b b . 

Automobilolaj TOLNAI BÉLA ÉS TÁRSA cégnél 
B U D A P E S T , VI. K E R . , D Á V I D - U T C A 18. 

M i n d e n g a r a g é b a n is kapható. 

Próbákat iugyen adunk. Telefon 13—62. 
Gyári raktár kerékpár- és varrógépolajakban, valamint 

repOlögépolajban. 



NEMZETI SPORT 
Megjelenik 

minden vasárnapon. 

ÉS A MAGYAR VIZ I SPORT 
M I N D E N S P O R T T A L F O G L A L K O Z Ó S Z A K L A P 

ELŐFIZETÉSI ÁR: 
Egész évre 20 koro 
Fél évre 10 . 
Negyedévre 5 . 

A Nemzeti Sportot 1903-b.n Fodor k^nn,,.gye,em, vivönu-ster al3,i„„„. A M.igyar Vizi Sport, elrthh S p o r t , ^ ^ ^ h l T . W M ,ebr. l-én egyesül, a Nemzeti Sport... 

^szerkesztő: Dr. POLÓNY1 DEZSŐ. Igazg. felelős szerkesztő: FRIEDRICH NÁNDOR. 

Kedves ifjaink! 

(D. E.) Beküldöt té tek nekünk a „Fel-
vidéki H i r l a p " idei második számát, hogy 
„véleményt m o n d j u n k " az ott megjelent 
vezércikkről . 

Hogy egyá l t a lában beszé lhessünk róla, 
e l ébb ide kell iktatni l ega lább markánsabb 
tö redéke iben a köztetek „föl tűnést keltett" 
cikket. 

IFJUSÁGUNK 

a párisi és milanói sportdiadal örömmámorában 
úszik. És mi büszkén, melegen simogatjuk végig 
tekintetünkkel az acélos, külföldetverö fiainkat: 

Ezek hoznak a magyarra hírt, dicsőséget. Ezek 
teszik ismertté a külföld előtt a nevünket. Ezek 
a kemény labdarugó lábak szolgáltatnak oda-
künn fényes bizonyságot, hogy él és erős a 
magyar. 

Kellemetlen, elnyűtt frázisok. 
A büszkeségre és örömre pedig nincs nagy 

okunk. 
Magyarország ifjúságának intenzív és érem-

füzéres sportélete csak akkor lehetne büszke-
ségünkre, ha a „mens sana" és következésképpen 
az intelligencia szempontjából nem lennének 
aggasztó szimptomáink. Mert hazánkban a sport 
a mértéktelenségig teng, magához karolja az 
ifjúság teljes energiáját, ugy, hogy idők folyamán 
kifejlődött nálunk egy speciális „sportifjuság". 
Amely csak lazán kapcsolódik be kulturéletünkbe. 

Mikor néhány esztendeje idekerültem, három 
nap alatt több sportkifejezést tanultam, mint 
amennyit addig életemben hallottam. Versenyek, 
esély-számitások özönlöttek a fiuk szájából. 

Irodalomról, színpadról, művészetekről, a forró 
szociális áramlatokról szóhangot sem hallottam. 

Valljuk csak meg őszintén, hogy a mi ifjúsá-
gunk látóköre nagyon szük, hogy a középisko-
lában fölszedett lateiner-műveltségét alapos ter-
mékenyítés helyett mind jobban elhullatja, hogy 
fogalmai felszínesek, korlátoltak, szegényesek, 
hogy óriási átlagban; hijján van minden irás-

Az eperjesi fiukhoz. 
készségnek, hogy tollal nem tudja használni 
„zengzetes" nyelvünket. 

Önművelés helyett — kilencven százalékában 
— ott treníroz a gyakorlótéren. 

Azért nem tudunk mi örülni a sportdiadalaink-
nak, mert olyankor föltárul előttünk az a szo-
nioruságos perspektíva, mely a jövő Magyar-
országot legkevésbbé sem a szellemi hegemónia 
ezerszer elszónokolt jegyében láttatja meg. 

Kevésbbé bravúros sportvirtust, de ezzel kon-
trasztban : kevesebb enerváltságot és több el-
mélyedést ! 

Ne csináljunk ugy kultuszt a sportnak, hogy a 
szellemet parlagon hagyjuk. Készüljünk föl az 
életre a tudások könnyvvájta s életöntötte, tiszta-
vizii kutjaival. 

Azt hiszem, fiuk, hogy a kért vé lemény-
nyilvánítás c ímén amolyan magyaros le-
dorongolást vártok. Ezzel a zonban nem 
szo lgá lha tunk ; tiltja az igazságérzetünk 
és az ízlésünk. 

Az igazságérzetünk tiltakozik az ellen, 
hogy a sport híveinek kedvére já r junk 
olyankor, amikor például a czikknek azt 
a szavát, h o g y : „Ne cs inál junk ugy kul -
tuszt a spor tnak, hogy a szellemet pa r -
lagon hagy juk" , m a g u n k is a l á í r j u k ; 
nemcsak, d e p rogrammul valljuk. 

Többe t m o n d o k : akárki annak a cikk-
nek az irója, szivem szerint beszél, a m i -
kor azt a s a jnos tapasztalatot irja, hogy 
„a mi i f juságunk látóköre nagyon szük." 
Magam is sokszor konstatál tam hason ló 
szomorú jeleket. 

Egyáltalán, kedves fiuk — s ez szól 
nemcsak az eper jes ieknek, d e mindenk i -
nek szerteszét a hazában — komolyan 
f igyelmeztetünk benneteket , hogy a spor t 
eszméjét szolgáló férf iaknak semmi kedve 
nincs ahhoz , hogy iskolakerülő, a szel-

lemi művelődés t lenéző, könyvtelen S i s e r a -
had élére ál l jon. Ilyen nemzetö lő m u n k á -
nak a g y a n ú j á b a keveredni nem a k a r u n k , 
mert a b b a n a percben elfordul tő lünk a 
közvélemény és ami f o n t o s a b b : a lelki-
i smere tünk is á ru lónkká válik. 

Megkövete l jük mindenki től , hogy a s p o r -
tot ne nézze olyan eszköznek, amivel az 
önműve lődés alól k ibújhat . 

Aki tehát a spor t örve alatt hada t visel 
a szellemi fe j lődés ellen, az n e m a mi 
h ívünk, azt mi megvet jük és o lyan f egy-
ver társnak tekint jük, mint a ka tona a 
hadse reg háta mögöt t kul logó ha lo t t fosz-
togatókat . 

Ezt tartoztam e lmondan i azoknak , akik 
a sportot a szellemi művelés rovásá ra 
űzik. 

Most jön az, amit én a b b a n a c ikkben 
helytelennek tartok. 

Valótlan tnaga az egyik a l apgondo la t , 
ami ott l a p p a n g a sorok között , hogy a 
sport a műve lődés kerékkötője , mert „a 
mértékte lenségig t eng és m a g á h o z karol ja 
az i f júság teljes energ iá já t " és az igy ki-
fejlődött „speciál is spor t i f juság csak lazán 
kapcsolódik be ku l tu ré le tünkbe" . 

Ez mese . És csak azért nem kell föl-
háborodn i miatta, mert mindenki lát ja 
benne az e l fogul tságot . Elég lesz talán 
arra h iva tkoznom, hogy a két nagy a n g o l -
szász f a j : a nagybri t tániai m e g az a m e -
rikai olyan intenzív sportéletet folytat, 
ami mellett a magyaré szégyenle tes kol-
duséle t és amellett ráért vi lágvezető faj já 
válni szel lemiekben is. E lég lesz, ha r á -
mutatok, hogy a tnásik két v i l á g f a j : a 
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f ranc ia és a német hamarosan észrevette 
a spo r tban rejlő értéket. A németek okos 
c sászá ra parancsszóval kergeti az i f júsá-
gát a tornától a szabadtéri spor tokhoz . 
50 ,000 ifjú igazolt futball játékosa van 
Németo r szágnak , a legtöbb iskola pedig 
föl van szerelve athletikai- és játéktérrel, 
uszodával és regatta egylettel. Hogy a 
f ranciák milyen komolyan iparkodnak a 
szabadspor toka t a fa jukkal megkedveltetni , 
azt mos t magam láttam Pár i sban . Az 
egyletek, a köztársaság, a tanári kar ver-
sengenek egymással , hogy ki tud t ö b b 
hivet szerezni a sportnak. Az a ranyé rem-
eső ott nevetségesen m i n d e n n a p o s d o l o g ; 
sport terek épülnek a Bois de B o u l o g n e -
ban , ledöntik a vá ros sáncai t és teleépitik 

szükségesnek tart ják, akármi t mond a 
„Felvidéki Hir lap" . 

Attól se féljetek fiuk, hogy művele t -
lenek marad tok , ha sportolni fogtok. 

Egy más ik h ibá ja az ál talatok fö lpana -
szolt vé leménynek az, hogy ugy állí t ja 
oda a f iatalságot , mintha „önműve lés he -
lyett t rení rozna a gyakor ló téren" . 

Csak azért nem akarok fiuk nevekkel 
e lőhozakodni , mert lapokat töl tene meg, 
ha mind föl akarnám sorolni azokat , akik 
sportol tak és spor tolnak, amellett ped ig 
Magyaror szágnak hires irói, neves pol i -
t ikusai, tudósa i vagy m a g a s r a n g u hivatal-
nokai . Ha mégis kíváncsiak vagytok rá juk, 
magánlevé lben szívesen közlök veletek 
vagy ötvenet a néhány százból , aki a 

Köszönjük nektek, hogy ké t ségeskedő 
tusá i tokban hozzánk fordul ta tok fölvi lá-
gos i tásér t s hogy megismer te t té tek ve lünk 
az i t t-amott m é g m i n d i g fö lhangzó e l len-
vélemények egyikét . Nem ú j s á g az nekünk . 
Mindig fog akadni ember , aki nem szereti 
a vasutat és visszasí r ja a de l izsáncok 
k o r á t ; és a l ege l fogu l t abb vé l eményben 
is mind ig van valami megszívlelni való. 
Például a jelen ese tben ti meg tanu l j á tok 
bHőle , hogy művelődni k e l l ; mi ped ig 
először is t u d o m á s u l vesszük, hogy a 
sportot fölkarol tá tok, ami nekünk igen jól 
e s i k ; m á s o d s z o r p e d i g megtanu l juk belőle, 
hogy a „ tudások könyvváj ta s é le töntöt te 
tisztavizii ku t ja iná l" kell az „elnyűt t f ráz i -
sa inka t" l e m o s o g a t n u n k . 

játékterekkel s a Napo leonok h á b o r ú s 
nyomai t eltünteti a sport művelése . 

Hogy ezek a vi lágfajok talán téves 
utakon já rnának , azt, ugy gondo lom, az 
egyébkén t igen t iszteletreméltó vidéki sa j tó 
sem fogja állítani. 

Egyébi ránt megnyugta tha tom a lelke-
teket, jó f i u k : idefönt Budapes t en n incs 
olyan kormány, n incs olyan e lképzelhető 
képvise lőház , n incs ar isztokrata és n in -
csenek a nemzetéle tnek vezetői, akik a 
spo r t szükségével t isztában ne volnának. 
És ha egy Bcrzeviczy Albert, akinek a 
magyar ku l tu rában tündöklő neve van, az 
egyik képviselő ut ján küldi üdvözletét a 
külföldi túrából megérkezet t l abdarugók 
elé, akkor elképzelheti tek, hogy az a tura 
a m a g y a r s á g szempont jábó l fon tos volt és 
a hazai élet irányitói a sport művelését 

Az olasz válogatott csapat. 

„b ravú ros spor tv i r tus" mellett nem vásárolt 
be „enervál tságot ," csak „e lmélyedés t" . 

Általában nagy tévedése annak a lap-
nak, hogy ő a magyar spor to t alig néhány 
éves f i l loxera- já rványnak t e k i n t i ; holott a 
hazai tes tnevelés múlt ja m á r t ö b b mint 
egy emberö l tőre tekint v i s s z a ; élő pél-
dákkal van tehát k ipróbálva , hogy a test-
edzés mellett m é g egész jól m e g lehet 
tanulni helyesen irni, le lehet tenni az 
érettségit é s neves férfivá lehet válni. 

Legyetek tehát m e g n y u g o d v a fiuk : amit 
tekintélyes férfiak nemze tneve lő eszköz 
gyanánt favorizálnak, amit a sa j tó ingyen 
sz ívességből lelkesen p r o p a g á l : a sport 
helyes é s k ívánatos . Űzzétek nyugod tan , 
de tanul ja tok is. Az e rő ön tuda ta igen 
fontos , de csak akkor , ha a szel lem 
művel t sége nem hiányzik mellőle. 

A válogatottak utja. 
— Negyedik közlemény. — 

Liszt Ferenc és a football ; 
avagy a puszta fiai . 

(D. E.) Megérkeztünk Zürichbe. Az obligát né-
pes gyülekezet harsány hurrája üdvözölt ben-
nünket. Szinte szerettünk volna már valamelyes 
variációt, például fehérruhás rózsaszóró 
szép lányokat. Ugyan jó helyen keresked-
tünk volna ez irányban éppen Zürichben. 

A fogadtatás ott is példásan volt rendezve; 
igazi pedáns germán szellem szerint. Nagy 
programmja volt a fogadó bizottságnak, de 
persze a pihenők miatt és idő hijján csak 
egy részét lehetett keresztül vinni. A mi 
azonban a kommerszeket (magyarul : sör-
zsurokat) illeti, ott a programul hiánytalanul 
lett lebonyolítva. 

A németsvájciak derék népében már sok 



a nagyratörő germán vonás. Sok bennük a 
tüchtigség, de kellemesen vegyítve valami 
patnótikus kedélyességgel. Külsőségeikben 
meglehetősen hajaznak Nagy-Németország 
szokásaihoz, de a svájci különállásukra 
igen büszkék. Valószínűleg ez megmenti 
majd okét attól, hogy a germán szellem a 
nacionalis cél érdekében kihasználja őket 

Nagyon mulatságos volt egy zürichi folyó-
irat, amelyik a magyar csapat fotográfiáját 
ezzel a cimmel látta e l : „A puszták fiai" 
Ugy látszik, csak Liszt Ferenc révin hallottak 
valamit zenélni rólunk és valószínűleg na-
gyon csodálkoztak a nyájas svájci polgárok 
hogy a puszták fiainak a nyakából hiányzik 
a pányva, a kezükből meg a karikás ustnr. 

Az ősök nyoma. 
Régóta érzett vágyat elégítettem ki Zürich-

ben. Ugy vagyok vele, mint néhai való 

egy, a zöldnek már csak a formája hajaz rá. 
De az a biblia 36 levelii, mi a Vl-osokat 
reg elsikkasztottuk belőle. 

Football a glecscsereken. 
A mérkőzés lefolyását két számmal elébb 

mar megírtam. Most csak a külső képről 
akarok beszélni. A vendéglátó házigazdáink 
autókra pakkoltak bennünket, ugy vittek ki 
a palyára, vagy talán, amint a cimben meg-
jegyeztem, a glecscserre. Hó, csupa hó 
mindenfelé, a pálya lehengerelve és tenyérnyi 
vastag a hótól. Publikum lehetett vagy 54MK) 
főnyi és az nagyon csöndesen viselkedett. 
Nyoma se volt a párisi türelmetlenségnek 
vagy a milánói tiizvériiségnek. Az emberek 
ugy élvezték a mérkőzést, mint valami torna 
mutatványokat: hűvösen, egykedvűen. A má-
sodik gólnál volt ugyan némi üdvriadal, 
egyrészt, mert érezték, hogy az előbbi nem 

patkón belül, meg tul rajta vörös abroszos 
asztalok voltak felállítva. Ide telepedtek ké-
sőbb a sörzsur hivei, akikkel együtt végül 
többen voltunk kétszáznál. 

Meg kell adni, hogy német kedélyességgel, 
a svájci hüvösségtől tellö melegséggel és 
igen sok igyekezettel iparkodtak kedvesek 
lenni. A bankett ugy füstölt, mint egy ^kedé-
lyes bécsi vacsora Abclesékkel. A terem 
végiben három tagu zenekar cincogott, 
időről-időre kvartett hangjai szólaltak meg, 
az operáknál hamisan, de a jódliknál bűvölő 
szépen. A jódlerozás ugy csattogott, mint 
egy német szóra fogott fülemile, a kocsma 
falai kitágultak és odakint termettünk'egy-két 
percre a havasokban, ahol a szabadság és 
az erkölcs még kultur fogalmak. 

Közben kedélyes és komoly. szónoklatok 
cifrázták egymást. "A söire bort, a borra 

Zichy Jenő gróf volt a magyarok nyomaival: 
folyvást kerestem-kutattam a kártyáink őseit. 
Láttam albumot, ahol a játék-kártyák foko-
zatos fejlődését vizsgáltam figyelemmel. Csak 
150 évre nyúlt vissza. Jártam a prágai 
„éhségtornyában", ahol a nyirkos börtön-
falra keretbe foglalva oda akasztották érde-
kes kulturképnek a 200 év előtti uri foglyok 
inagakészitette kártyáját, ahol a zöldet a fal 
penésze adta, a pirosat meg a saját vérükkel 
föstötték. Még ez is nagyon hasonlított a 
magyar kártyához, ami szintén kontaktusban 
áll néha a börtön penészével, meg a pusz-
tuló magyar vérrel. Most végre eljutottam a 
kártyáink ős hazá jába : Svájcba. Megihlett 
szemekkel bámultam a kávéházban az oda-
valósi kártyákat. Hát ilyenekkel játszották el 
valaha az ükapáim Drégely várát! És vesze-
delmesen hasonlítanak a kártya-nagybácsik 
ott az idegen őshazában a mieinkhez még 
ma is. A tök és a makk szine-rajza egészen 

A magyar válogatottak Milánóban. 

az ö érdemük, hanem a végzet álnoksága, 
másrészt, mert gyanították, hogy azzal a 
mérkőzés sorsa eldőlt. De abból a frenetikus 
tetszésviharból, amit mi idehaza hallatunk, 
nem kaptunk semmit. 

Hasonló volt a viselkedése a közönség-
nek hazafelé meg a banketten is. ö rven -
deztek a győzelmüknek, de higgadtan. Isten 
tudja azért-e, mert belátták az irreális körül-
ményeket vagy hogy olyan a természetük. 
Azt azonban állithatom, hogy a hozzáértés 
jobban meg van a svájciaknál, mint a másik 
két nemzetnél. Megjegyzéseik találóak, kriti-
kájuk alapos és elfogulatlan. 

A bankett. 
Egy nagy terem volt a tor helye. Hosszú 

fehér asztal patkó alakjában, sűrűn beülve a 
két nemzet footballistáival. Mi fölszaporod-
tunk vagy 40-re a svájci magyarokkal, akik 
persze csupa diákok és javarészt az „Előre" 
magyar evezős egyesület tagjai. A fehér 

pezsgőt, a pezsgőre?megint sört ivó táisaság 
lassankint neki melegedett és hangos lett. 
Csak az asztalfőn ült egy méla alak, a berni 
elnök, aki nem beszélt, nem .evett és nem 
ivott. Időről-időre megnézte az óráját vagy 
a noteszébe (Bognár Elek barátomnak per-
sze ugy kellene mondani, hogyía moteszébe) 
üzleti feljegyzéseket tett, vagy osztott és 
kivont, de egyébként visszavonult a körméig 
gyászos hangulatába, mint valamitvárba. 

Folyvást lestem, hogy mikor fog eltűnni. 
De amikor én éjfél után három órakor 
végre körösztülbirkóztam magamat a Bognár 
barátom által felállított fogdmegeken "és egy 
bucsu pillantást vetettem a zajgó tömegre, 
f ö n t j a z - asztalfőn egy bus alakot láttam 
noteszére borulva összeadni és sokszorozni. 
Mondanom sem kell talán, hogy a berni 
elnök volt. 

Nem zárhatom le a bankett számláját a 
nélkül, hogy az államügyés'. sporttársra ki ne 



térjek. Ugyanarra, aki aranyos közvetlen-
séggel vallotta be, hogy ö tette meg az 
ujságjukban Magyarországot Ausztria korona-
tartományává és aki megígérte, hogy a 
különválásunkat Svájcban forszírozni fogja. 
A tizenegyedik számú beszédében, amit már 
félóráig tartó „silentium" kiabálás tett hall-
hatóvá, mert a kedélyek későre jártak, azt 
hangoztatta, hogy az amatőrkérdésben egyek 
voltunk eddig is és ha élire állítjuk, reájuk 
számithatunk ezentúl is. Az ígérvényt egy 
baráti öleléssel számitoltuk le. 

Isten veletek vig cimborák . . . Tovább! 
A karaván indul hazafelé. Vegyes érzel-

mekkel, de vig kedélylyel. Károly a látott 
szép dolgokon felbuzdulva, elhatározza, hogy 
egy guerilla-football-csapatot fog szervezni, 
amelylyel bekalandozzák a nyáron egész 
Európát. A tapasztalatokat földolgozzák az 
elmék. A jókedvű beszélgetést károsan be-
folyásolja azonban az osztrák határ közele-
dése. Az arcok megnyúlnak és elsápadnak, 
mert itt a vám. Schlózi és Weinbcer potrohos 
urakká válnak a dobozok mián, amiket el-
dugnak. És az ijedtség leleményesekké teszi 
az embereket : a legsajátságosabb helyekre 
rejtegetik a féltett kincseket a vizsga f inánc-
szemek elöl. 

Aztán jön a bécsi reggeli, még mindig 
csupa kedély. Egy kis kuvasz az asztal alatt 
megőrül, annyifelöl és olyan kutyahűen 
ugatnak neki. Ekkor jönnek az első hazai 
újságok. Quae mutatio re rum! A lapok ha-
ragosan tárgyalják a válogatás hibáit és a 
néma sorok egyszeriben paprikássá teszik a 
békés hangulatot. Az addig összekalapalt 
társaság mesegyorsan szétrobbanik és ki-ki 
pártállása szerint kiabál, szid vagy dicsér. 
Itt láttam legelőbb szinte viziószerüen meg-
nyilatkozni a sajtó szertelen hatalmát. Mintha 
nem is az elöbbeni társaság lett volna már, 
hanem sok-sok ellenség összezárva egy ka-
litkába. Hiába röpültünk végig az áldott 
magyar rónaságon : a társaságon már kitört 
a magyar téboly: a civakodás. 

És elszomorodva kérdeztem magamtól : 
vájjon miféle csoda volna képes kigyógyí-
tani bennünket ebből a szomorú betegség-
ből ? 

Hasztalan jött közbe a forró fogadtatás 
is a pályaudvaron. Itthon vagyunk már és 
vigan veszekszünk tovább. 

menetjegy gyei tehetik, ha a vonatkozó ígazolva-
nyokat folyó hó 25-től kezdve a MOTESz titká-
rától Malécki Román úrtól (VI. Andrássy-ut 48.) 
vagy a Magyar Si Klub igazgatójától, dr. F.lischer 
Vilmos úrtól (V. Dorottya-utca 1.) átveszik. 

Bob- és skeletonverseny a Semmeringen. 
Bécsből jelentik: A semmeringi versenyeknek 
gyönyörű téli idő kedvezett s igy szinte termé-
szetes, hogy azon nagyszámú, előkelő nézőkö-
zönség jelent meg. Eredmények: 

I. Bobverseny a János főherceg serlegért. 
1. gróf Dobrzenszki 2 : 10, 2 : 19' & 4: 10',:, 
2. Ürohman dr. 2:11 VB, 2:11 4 :22'/:.. 
3. Medinger 2 :103/:., 2:143/6 4 : 25>':.. 
4. Oeorgievits hadnagy 2:092 2 :16 4:25- ... 

II. Skeletonversehv a Krisch-dijért. 
1. Adametz 2\AT-!&. 
2. Preiner 2:483: . . 
3. Krisch 3 :<»»/&. 
4 Reitzner asszony 4:29. 
A mitterndorfi ródliverseny. 

I. Egykilométeres főverseny. 19 induló. 
1. Pilgersdorfer (Vordernberg) 1 :46'/&és I : 55. 
2. Rottenmanner (Vordernberg) 1:48'/:. es 1:57. 
3. Kari Markel (Graz) 1 :532/:. és 1 :543/:.. 
4. Dr. Zsak (Graz) 1 :51 és 1 :58'/s. 

II. Női verseny. 5 induló. 
1. Lindmayer (Liezen) 1 :34'/s. 
2. C. Lindmayer (Liezen) 2:003 s. 
3. Offner (Mitterndorf) 2 : 07»/6. 

III. Többüléses ródliverseny. 8 induló. 
1. Dr. Zsak, Markel (Graz) 2:05«/&. 
2. Pilgersdorfer, Rottenmanner 2:08'/5. 
3. Vasold, Sanslug 2:09'/s. 

H Í R E K . 
Korper Károly dr. meghalt . Bécsből jelentik : 

Marienwerthi Korper Károly dr. mult csütörtö-
kön 71 éves korában elhunyt. Korper, aki fiatal-
korában kitűnő műkorcsolyázó volt, hosszú ideig 
elnöke volt a Wiener Eislaufvereinnek s első 
elnöke volt az osztrák korcsolyázószövetségnek. 
A Wiener Eislaufverein nagy érdemeket szerzett 
elnöke tiszteletére alapította a dr. Kari v. Korper-
vándordijat, amelyet a mult héten nyert meg az 
uj bécsi csillag, a fiatal Kachler Frigyes. 

A műkorcsolyázás v i lágbajnoksága. Február 
2-án és 3-án dől el immár tizenötödször a mű-
korcsolyázás világbajnoksága s a tavalyi bajnok, 
Ulrich Sachow tizedszer fog sikraszállani, hogy a 
szép cimet újból megvédje. A bajnokságot a 
Berliner Eislaufverein 1886 rendezi s 1904 óta 
ez a második Berlinben rendezett világbajnokság. 
Az idei világbajnokság rendkívül érdekesnek 
ígérkezik. Indulnak: Salchow (Stockholm). Ritt-
berger (Berlin), Szende (Budapest), Herz (Wien), 
Kachler (Wien) és esetleg Rooth (Stockholm). A 
berlinieket nem csüggesztette el. Rittberger bécsi 
kettős veresége, amelyet a tréninghiánynak 

Bajnoki siverseny a Tát rában. A Tátraszép-
lakon f. évi febr. 4-én és 5-én tartandó siverseny-
nek sikerét és érdekességét nagy mértékben 
emelni és biztosítani fogja néhány ismert külföldi 
versenyző részvétele. Többek közt az Osterreichi-
scher Ski Verein hírneves ugrója és futója Gerin 
Richárd is már nevezett a bajnoki számokban. 
A siverseny látogatottságának emelése érdekében 
a MOTESz vezetőségének sikerült ugy a in. kir. 
kereskedelmi minisztériumtól, mint a Kassa-oder-
bergi vassuttársaságtól a febr. 1—7 közti időre 
egyéni kedvezményes vasúti jegy váltására szóló 
igazolványokat kieszközölni. Azok, akik akár 
mint versenyzők, akár mint érdeklődők a jelzett 
időben a Magas-Tátrába készülnek, azt féláru 

önkéntességre 
jogosító vizsgára előkészít legrövidebb 
idő alatt | T H O R O V I T Z . 

Az intézet internátussal van kapcsolatban. 
Tandíj csakis sikeres vizsga után fizetendő. 
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tulajdonítanak. Rittberger a bécsi verseny után 
nagy szorgalommal kezdett trénirozni s máris 
kitűnő formában van. Ha Salchowot nem is fogja 
megverni. Kachleren biztosan revánsot fog venni. 
Ezt állítják a berliniek. Majd meglátjuk! 

A Cottage Eislaufverein versenye. Bécsből 
irják: A hirtelen melegre fordult időjárás nem 
rontotta el a Cottage EV versenyét. A verseny 
szépen sikerült, bár a mezőnyök kicsinyek vol-
tak. Kachler megfelelő ellenfél hiányában könnyen 
nyerte versenyét s ugyancsak fölényesen győzött 
a Hübler—Burger-pár visszavonulása folytán 
mindinkább előtérbe kerülő Eisler—Jacobson-pár. 

Részletes eredmények: 
I. Mükorcsolyázóverseny a Cottage-dijért. 

1. Fritz Kachler (Cottage EV) 5 és 286»/u. 
2. Kari Mejstrik (Wiener EV) 10 és 248'3/". 
3. Jacobson (Helsingfors). Feladta. 
Kachler, bár indiszponáltan állt a starthoz, 

könnyen győzött. Mejstrik erősen küzdött, de 
látható eredmény nélkül. 

II. Keringöverseny. 
1. Eilers (Berlin)—Jacobson (Helsingfors) 7 pont. 
2. Stellenberger (Cottage) — Strauss (WEV) 

24''2 pont. 
3. Som mer—Bettenstein 26 pont. 
Könnyű győzelem. A versenyben 8 pár indult 

s a bécsi párok helyezési sorrendjével a nagy-
számú közönség nem volt megelégedve. 

A Training-Eisklub bajnoki versenye. Bécs-
ből jelentik : Gyönyörű mezőnyök, nagy és lelkes 
publikum, ez jellemzi a Training-Eisklub vasár-
nap lefolyt nagysikerű bajnoki versenyét. A ver-
seny a magyar korcsolyázósport óriási n ivójáról 
tesz tanúságot. A Nemzetközi Korcsolyázószö-
vetség női bajnokságának első és második helyét 
magyar hölgyek foglalták le, ami valóban figye-
lemreméltó eredmény, mert ez a verseny tulaj-
donképpen a női világbajnokságnak felel meg s 
győztese meg helyezettjei jogosan tekintketök a 
világ legjobb női műkorcsolyázóinak. 

Részletes eredmények a következők: 
I. A Nemzetközi Korcsolyázószövetség női mű-

korcsolyázó bajnoksága. 
1. Kronberger Lilly (BKE). Helyezési szám 7 ; 

pontszám 286'°/u. 
2. Méray-Horváth Opika (BKE). Helyezési 

szám 13 és 260'2'u. 
3. L. Eilers (Berlin). Helyezési szám 21 és 

234" i4. 
Kronberger Lilly a kötelező gyakorlatokat úgy-

szólván tökéletesen végzi. Szépen végzett Méray-
Horváth Opika is, aki a kötelező gyakorlatokban 
Eilers kisasszonnyal szemben döntő előnyt szer-
zett. A szabadgyakorlatokban Eilers kisasszony 
is tetszést aratott s itt már megnyilvánult a páros 
versenyzésben szerzett nagy rutin. 

II. A Nemzetközi Korcsolyázó Szövetség páros 
bajnoksága. 

1 Eilers (Berlin)—Jacobson (Helsingfors) W. 
O. Standard 12 pont. Elért pontszám: ll3/?. A 
Burger—Hübler pár visszavonulása folytán az 
Eilers—Jacobson-pár verhetetlennek mutatkozik. 

III. Mükorcsolyázóverseny Bécs város dijáért. 
1. Kachler (Cottage EV) 7 és 355«/i4. 2. Rooth 

(Stockholm) 14 és 338*/u. 3. Jacobson (Helsing-
fors). 27 és 3073 u. 4. Mejstrik (WEV) 27 és 
300/14. 5. Oppacher (EV Wörthersee) 35 és 
2883,'n. 6. Zintl (München) 37 és 290Vu. Kachler 
a mezőny legjobb embere, bár Rooth a szabad-
gyakorlatban szemre különbet produkált. De ez 
a fölény csak laikusok előtt bir értékkel, mig a 
szakembereknek Kochler nem mutatós, de nehéz 
gyakorlatai jobban tetszenek. Zintl csalódást 
okozott. Jacobson szépen fejlődik. 
IV. Junior műkorcsolyázás a Training Eisklub 

vándordíjáért. 
1. Vieregg (Berlin) lO'/s és 184«/n. 
2. Kutzer (Training EK) 19 és 17l3/u. 
3. Schwartzböck (Cottage EV) 20 és 168,!/h. 
Vieregg a kötelezőkben némi fölényt mutatott. 

Magyar sportférfiak Bécsben a Grand Hotel Nationalban tatjarê nyifén'SzSüí 
nek, k i tűnő magyar konyha, összes magyar lapok. T u l a j d o n o s : K A S Z N Á R N Á N D O R , a „Magyar Világ" kávéház volt 

tu la jdonosa . 



A Budapest i (Budai) Tornaegylet által II 
ker. Szénatéren lévő jégpályáján építendő kor-
csolyacsarnok épi'.ési terveire kiirott pálvázat 
1911. évi február hó 1-én jár le. Az előkelő 
díjazással jutalmazott pályázat sikeresnek Ígérke-
zik, mert nem kevesebb, mint 40-en kérték a 
a pályázat beküldését; közöttük jelenleg Berlin-
ben, Párizsban, Pólában, Zürichben és Bécsben 
tartózkodó magyar honossági! építészek is. A 
pályázat 7 tagu bizottságába a Magyar Mérnök 
és Építész Egylet, Reicliel Kálmán és Hajós 
Alfréd építészeket rendes és Éberling Béla és 
György Dénes építészeket póttagokul, a Magvar 
Építőművészek Szövetsége pedig Földes Ede és 
Baumhorn Lipót építészeket rendes, almási Balogh 
Lóránt és Gondos Imre építészeket póttagokul 
küldötte ki. Az egyesület részéről a bizottságban 
az egyesület elnöke Kollár Lajos, az egyesület 
másodelnöke Demény Károly és Kádár Gusztáv-
választmányi tag fog részt venni. 

J É G H O C K E Y . 
Két napi játék után ismét a fiókokba vándorol-

tak a BKE. játékosainak ütői s ott maradnak, 
talán a jövő télig. Ezalat pedig csodálatraméltó 
eredményeket ér el egy kanadai diákcsapat a 
kontinens jéghockey-góczpontjain és irigyléssel 
vegyest ámulattal tölti el azokat, akikben csak-
úgy izzik a játékszenvedély s akik a mostoha 
időjárás következtében tétlenségre vannak kárhoz-
tatva. A BKE. jéghockey csapataival együtt 
foházkodunk a Mindenhatóhoz: „Mesterséges 
Jégpálya! — jöjjön el a te országod!" 

A chamonixi nagy torna. Chamonixból 
jelentik: 

Első nap. 
Berlin—Belgium 9 : 2 (5:1). Érdekes küzdelem 

után nyerve. A németek szépen kombinálnak. 
Kanada—Anglia 11:1 (7:0). Anglia a második 

félidőben összeszedi magát és Kanada négy gólja 
ellenében végre sikerül egyet beadni. 

Második nap. 
Kanada—Belgium 8 : 0 (4:0). Nagy meglepetés. 

A belgák Montreuxban 2 6 : 0 arányban szenved-
tek vereséget s ezen eredményük óriási javulás-
ról tesz tanúságot. A csapatok ugyanis nagyon 
sokat tanultak a kanadaiaktól s azt értékesítették 
mesterükkel szemben is. 

Berlin—London 9 : 2 (7:2). A londoniak mon-
treuxi vereségükért revánsot akartak venni s 
energikusan játszottak. A kitűnő németekkel azon-
ban nem tudtak elbánni s még nagyobb verést 
kaptak. 

Kanada—Páris 5 : 1 (3:0). A Club desPatineurs 
csapata pihenten állt ki s ez magyarázza a jó 
eredményt. A párizsiak kitűnő összjátékot 
mutattak. 

Harmadik nap. 
Belgium—London. 8 : 1 (3:0). Óriási meg-

lepetés ! Az angolok a hosszú küzdelemben 
elfáradtak s csak öt emberrel vették fel a küz-
delmet, ami persze elégtelennek bizonyult. 

Páris—London. Az angol csapat a játékosok 
megsérülése folytán, feladta a reménytelennek 
látszó küzdelmet. 

Kanada—Berlin 17:0 (12:0). A berliniek szin-
tén 5 emberrel jelentek meg a pályán. A kana-
daiak tetszés szerint győztek. A berliniek tarto-
gatták erejüket a párisiak elleni küzdelemre s 
két sérült játékosukat pihentették. 

Negyedik nap 
Berlin—Páris 3 : 1 (2: 0). Erős küzdelem, amely-

ben a két ellenfél egyformán támadott. A berlini 
kapus brillírozott. Berlinnek ez az első győzelme 
Páris felett. 

Páris—Belgium 7 : 1 (1 : 1). A franciák a máso-
dik félidőben forcirozzák a tempót és biztosan 
győznek. 

Végeredmény. 
1. Kanada 8 pont, 2. Németország 6 pont, 3. 

Franciaország 4 pont, 4. Belgium 2 pont. 5. 
Anglia 0 pont. Kanada védője lett a chamonixi 
értékes serlegnek. 

K i z á r á s o s v e r s e n y e k . 

Akik figyelemmel kisérik a magyar vivó-
sport fejlődését az utóbbi években, ha objek-
tíve itélik meg az elért eredményeket, kény-
telenek megállapítani, hogy vivósportunk 
fejlődése nem hogy haladást mutatna az 
emlékezetes londoni győzelmek után, hanem 
határozottan és minden vonalon visszaesést: 
e tekintetben csupán a legutóbbi olasz-ma-
gyar mérkőzésre utalok. 

De nemcsak a győzelmek, de sajnos, a 
vivók is hiányoznak. A vivókedv, szinte 
mondhatnám, megcsappant Legjobb vivőink 
egymás után teszik le a kardot és az uj 
generáció, amely ismét győzelemre vinné 
zászlónkat, kevés kivétellel még nagyon 
messze van attól, hogy a tradíciókat meg-
védhesse. Sok oka van ennek, de ami a 
sport tekintetében leginkább esik a mérlegbe, 
a versenyek hiánya. 

A versenyvivót a verseny neveli és akik 
kritikus szemmel keresték a londoni eredmé-
nyeknél a siker kulcsát, hamar meglelték azt 
a sok többi tényező mellett is elsősorban 
magasan fejlett versenysportunkban. 

És mi a győzelemből levontuk a konzek-
venciát és csodálatos következetességgel a 
következő, főleg pedig az elmúlt évben, a 
bajnokiakon kivül alig rendeztünk versenyt, 
hol olympiai vivóink egyáltalán szerephez 
juthattak volna. 

Egy sport ereiét kétségtelen mindenkor a 
fejlődő nemzedék kvalitása határozza m e g ; 
de hogy miért fejlődjön a jövő sportja a 
jelen rovására, miért szállítsuk azt le arról 
a magasságról, amelyet oly nehezen vivott 

Az Első Magyar 
Részvény Serfőzde 
a mult évben forga lomba 
hozott és a külföldi Sal -
vator sört helyettesíteni 
hivatott sörkülönlegessége 

A TAVASZ I R É S Z V É N Y - S Ö R 
február 1-től kezdve 
kerül c sapo lás alá. Ki-
mérés csak add ig , míg a 

készlet tart. 
P a l a c k o k b a n a pa lack-
sörosztály szállítja házhoz 

a 
T a v a s z i R é s z v é n y S ö r t . 

Telefon 52—56. 
Vidéken kapható sörraktá-
rosunknál minden nagyobb 

városban. 

ki, miért hanyagoljuk el a jelen oly hatalma-
san szereplő vivógardáját, arra feleletet azok-
tól várok, akik szinte nem is tudnak versenyt 
rendezni, mint a junior kizárásos versenyek 
csodálatos kabaláival. Mert hisz, lehet mon-
dani, alig van már verseny, amely kisebb-
nagyobb mértékben nem volna „kizárásos". 

Mert mi értelmük van ezeknek a verse-
nyeknek ? Sportér ték! ? 

Versenynek, amelyen kéthetes vivóembryók 
is csillogtathatják kápráztató művészetüket! 
Vagy tán, hogy a „fiatalok" is kedvet kapja-
nak versenyezni ? Kapnak, akik győznek, de 
csak tessék azokat megkérdezni, akiket el-
vertek ; és sajnos, ez a többség. Aztán junior-
verseny például az, amelyről véletlenül min-
denki ki van zárva, csupán a rendező egylet 
10 éves versenyvivó „juniorjai" nem a propo-
ziciók jóvoltából. És végre is nem lenne elég 
ezekből a „niveau-s" versenyekből évenként 
egy is és nem tanulnának a kezdők százszor 
annyit, ha gyakrabban volna alkalmuk meg-
verekedni az erősekkel és mit használunk a 
sportnak, ha a mestereket szinte kényszerít-
jük, hogy tucatszámra bocsássák ki kezdő 
tanítványaikat a versenyporondra. 

És legvégül: akik hosszú évek szorgalmas 
munkája árán jutottak el odáig, hogy még 
magyar versenyen is jogot követelhetnek 
sikerekhez, gyakran kicsinyes klubpolitikai 
okokból fosztassanak meg a víváshoz nem 
értő nagy közönsé előtt győzelmeik nymbu-
szától ambiciózus fiatal vivók folytonos sze-
replése kedvéért. 

A versenyen, még eltekintve az annyira 
bevált hendikeptől is, mindenkinek meg van-
nak gyakran tudásával nem is arányban az 
esélyei; aki pedig nem tud vivni, hát tanul-
jon meg. Ez minden esetben a természetesebb 
módja az éremszaporitásnak, mint a heted-
iziglen való kizárásos verseny. 

Sokat lehetne még erről irni, de e sorok 
igazát ugy is meg fogják érteni azok, akik-
ről szól és akik elsősorban az egyetemes 
magyar vivósport fejlődését tartják szem előtt. 

És elsősorban meg kellene ezt érteni a n -
nak a testületnek, amely eddig is erős kéz-
zel vezette a vivás ügyét, a MASz vivóosztá-
lyának, melynek egyrészt oda kellene hatnia, 
hogy a kizárásos versenyek szabályai és keretei 
egységeseii egyszer és mindenkorra meghatá-
roztassanak, elejét veendő még a látszatnak 
is, hogy egyes egyletek házinak akarják tekin-
teni az általuk kiirt nyilvános versenyt, más-
részt pedig kizárásos és junior versenyek 
csupán az országos nyilt versenyekkel arány-
ban, de minden esetben ne azok rovására, 
vivósportunk kárára rendeztessenek. 

dr. Pajzs Pál. 

Szívesen közöljük e cikket, mely sok vivó néze-
tét tükrözteti vissza. Anélkül, hogy azt egész ter-
jedelmében aláirnók, utalnunk kell ismetelt cik-
keinkre, melyekben mi sem helyeseltük a kizárás 
versenyek túlburjánzását. 

Szerk. 

H Í R E K . 
A Krayer-vándordij A MASz vivószakosztálya 

kedden tartott ülésében kidolgozta a Krayer-
vándordij tervezetét. A felett, hogy a vándordíj 
örökös legyen-e, avagy időleges, igen hosszú 
vita volt. Végül azt határozták, hogy öt évig fog 
szerepelni a vándordíj évenkinti kiírásban és az 
ezalatt elért eredmények nem számítanak, ezután 
pedig az az egylet nyeri, aki háromszor egy-
másután vagy ötször sorrend nélkül győz a csa-
patbajnokságban. 
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Ehhez fogható kiírás még nem volt a világon. 
Az elfogadott indítvány szószólói kijelentették, 
hogy semmi kilátás sincs arra, hogy öt éven 
belül akármelyik hizai egylet nemcsak, hogy 
győzhessen, de akárcsak ki is állhasson a 
MAC-cal szemben. Ebből természetesen az kö-
vetkezne, hogy ha a MAC ily rettenetes fölény-
ben van. ugy az előadó álial javasolt 5 évi 
győzelem árán igazin megérdemelné a vándor-
dijat. De nem igy történt, mert a szónokok ebből 
azt a konzekvenciát vonták le, hogy nem szol-
gálná a'vivósport érdekeit (?) ha a MAC 5 év 
alatt elnyerné a dijat. Kötötték tehát azt ily 
hallatlan szigorú feltételekhez. 

Szerencsére nem a dij végleges elnyerése a 
lényeges, hanem a csapatbajnokság. 

A MAC csapatversenye. Minthogy az el-
húzódó tárgyalások miatt nem bizonyos, hogy a 
csapatbajnokság még e szezonban kiírásra kerül, 
a MAC március hó legelején feltétlenül meg-
rendezi csapatversenyét. 

A Keresztessy-versenyt a MAC ez év végére, 
december havára írja ki. 

Kirchhoffer. Egy rettenetes tragédia folyt le 
Párisban. A világ egyik legnagyobb mestere, a 
vivás utolérhetetlen művésze, Kirchhoffer nem 
viv többé. Egy s/örnyü betegség miatt mindkét 
lábát amputálták. A bajnokok bajnoka, a daliák 
mintaképe most egy szegény, nyomorék koldus. 
Lelki és testi szenvedéseihez most még az 
anyagi nélkülözés is hozzájárult. A hosszú beteg-
ség, mely alatt alig kereshetett, elfogyasztotta 
kis tökéjét. Tanita'ii többé nem tud, nincs miből 
megélnie. Tanítványai, tisztelői és barátai segít-
ségére siettek, közadakozást nyitottak, akadémiát 
rendeznek felsegitésere. 

Ugy értesülünk, liogy hazánkban is szó van 
arról, hogy tiszteletére és felsegélyp/ésére egy 
vivóünnepély rendeztessék. A MAC védnök-
sége mellett Santelli rendezi akadémiáját e célra. 
Méltó volna, hogy minden vívó támogassa a 
nemes vállalkozást. 

A BBTE február 2--5-én rendezendő versenye 
igazán fényes sikerűnek Ígérkezik. A nevezések 
száma messze meg fogja haladni az eddigi ki-
zárásos versenyek méreteit. 

Országos ököivivő-(box)verseny. A Magyar 
Athetikai Club 1911. évi március hónap 5-ik 
napján rendezi ökölvivó-(boy)versenyét, amelynek 
feltételei a következők: 

1. A verseny nyílt. Nevezhet rá azonban csak 
oly ökölvivó, aki valamely hazai sportegyesület-
nek a tagja. 

2. A verseny a régi képviselőház helységében 
lesz este 7 órakor kezdődik. Nagyszáinu nevezés 
esetén külön, a versenyt megelőző valamelyik 
napon elömérközé:-t fog a klub tartani. 

A versenyen a MÁSz ökölvivási szabályai 
kötelezők, mindazonáltal a lejjebb felsorolt elté-
résekkel és kiegészítésekkel. 

4. Az indulókat az egyesületük nevezi. Tét 2 
korona. A klub a neve/ést megokolás nélkül vissza-
utasíthatja. 

5. Nevezési hatáiidő 1911. február 27. A neve-

zéseket a MAC titkári hivatalához kell címezni. 
(VIII., Eszterházy-utca, Nemzeti Lovarda.) 

A MASz súlyemelő és birkózó szakosztályának 
hozzájárulásával a versenyszabályok a következők-
ben módosulnak, illetőleg kiegészítést nyernek: 

1. Súlycsoport: —58 kilóig pehelysúly, 58—65 
kg. között könnyűsúly, 65—72 kg. között közép-
súly, 72—85 kg. között könnyü-nehéz suly, 85 
kilón felül nehézsúly. 

2. A versenyen hármas bíróság működik. Két 
pontozó és egy vezető biró, aki jogosítva van 
magát helyettesittetni. Egyik-másik menetnél 
kiscrlet céljából csak egy biró működik. (Amerikai 
referee rendszer). 

3. A versenyzők feltétlen engedelmességgel 
tartoznak a vezető birónak (refree), aki a szabály-
talanul működő vagy ellenszegülő versenyzőt még 
előzetes figyelmeztetés nélkül is leléptetheti. 

4. A ring pódiumon van elhelyezve. 
5 Minden versenyző ellenfelével 3 menetben 

(roundban) küzd. Egy round 2 percig tart, közben 
1 perc szünettel. A 3 roundot a vezető biró egy 
negyedik 2 perces rounddal is megtoldhatja, ha 
ennek szükségét látja. A roundok elejét és végét 
gong-ütés jelzi. A versenyen külön időmérő 
(timekeeper) működik. 

6. Ha háromnál többen indulnak, a verseny a 
kiesési rendszerben történik. Az első nyeri a klub 
ezüst plakettjét, a második a nagy ezüst érmet. 
A harmadik dij (nagy ezüst érem) kiadható annak, 
aki az első és másodikon kivül kiválóbb ügyes-
séget tanúsított. Ezt a versenybíró, esetleg a 
hármas bíróság döntik el. 

7. A versenyzők kötelesek magukat a jelen 
feltételekben kiirt szabályoknak, valamint azoknak 
a rendelkezéseknek, amelyeket a versenybíró 
szükségesnek tart, mindenben alávetni. 

Johnson t leífries 
boxmérközése 

R E N O ( É s z a k - A m e r i k a i b a n 
1910. j u l i u s 4 - é n , B u d a p e s t e n 
k i z á r ó l a g a z A P O L L O - b a n 
l á t h a t ó j a n u á r 23 - tó l k e z d ő -

d ő l e g n a p o n t a . 

A m o z g ú l é n y k é p é s z e t s z e n z á c i ó j a ! 
A 2000 m. hosszú film felöleli a 
hires mérkőzés minden részletét. 

Határozottan hangsúlyoznunk kell, hogy 
ez az eredeti felvétel Budapesten ki-
zárólag az APOLLO-Szinházban kerül 
bemutatásra és minden hasonló cimen 
hirdetett és bemutatott mozgófénykép 
csakreklámhajhászás volt és a jóhiszemű 
közönség félrevezetésére irányult. Az 
Apollo-Szinház is csak óriási anyagi 
áldozatok árán tudta magának ezt a 
filmet megszerezni és az egyedüli be-

mutatás jogát biztosítani. 

A M L S z t í z é v e s j u b i l e u m a . 

Kellő fényességgel zajlott le az ünnepség. 
Szombaton a szövetség helyiségeiben díszköz-
gyűlés volt, amelyen Kárpáti Béla társelnök rész-
letesen méltatta a tízéves mult történetét. 

Utána fölszólaltak a Motesz, a Versenypálya 
Szövetség és a BTC nevében Iszer Károly, aki 
Berzeviczy Albert üdvözletét is tolmácsolta, a 
MASz és MAC képviseletében Gerenday György, 
aki a beteg gróf Andrássy Géza és Bár'czy István 
helyett is fölszólalt, a M. Lawntennisz Szövetség 
nevében Schmid Ödön és a Kerékpáros Szövet-
ség képviselete. Valamennyien üdvözölték a 
MLSz-et páratlan sikerei alkalmából és szeren-
csét kívántak neki. Ugyanezt fejezte ki Írásban 
az Evezős Szövetség, élőszóval még az Aradi 
Athletikai Clubnak e célra fölutazott pénztárosa. 

Ezek után a jubileum alkalmából rendezett 
jutalmak kiosztása következett. Az oklevéllel, 
díszoklevéllel, jelvénnyel és éremmel kitüntetett 
vezetöférfiak és szövetségi játékosok névsorát 
hátul, a hivatalos rovatban találja az olvasó. 

Külön kell megemlítenünk az Osztrák Labda-
rugó Szövetségnek azt a példátlan szép tényét, 
hogy két tisztviselőjét: Meiselt és Kesslert el-
küldötte a jubileumra. A közgyűlésen Meisel 
föl is szólalt és igen talpraesett szavakkal fejezte 
ki az osztrák szomszédság jókivánatait. 

A jelenvoltak között ott láttuk még: Sztan-
kovits Szilárdot, Abrai Zoltánt, Bolla Mihályt, 
Schmid Üdöni, a MLSz teljes tisztikarát és a 
sportélet számos más kitűnőségét. 

Vasárnap este bankett volt a Savoy-szálló 
nagytermeben 60 terítékkel. Az ünnepi szónokok 
között voltak Kárpáti Béla, Iszer Károly, Polónyi 
Dezső, Meisel és Bolla Mihály, akik valameny-
nyien elismerték a MLSz érdemeit, példátlan 
nagy sikereit és popularitását. Fölköszöntök 
hangzottak még el a szövetségi játékosokra és 
Stobbe Ferenc, az önzetlen, régi sportférfiu, a 
futball lelkes meghonosítója és terjesztője humo-
ros fölszólalással tartotta a hallgatóságot állandó 
derűben. 

H Í R E K . 
A KAOE panasszal élt az intéző-bizottságnál 

az URAK pályája ellen. Farkas (URAK) lojálisán 
kijelentette, hogy hajlandó a tavaszi mérkőzésre 
rendőri segédletet kirendeltetni. 

Sárközy, a MAC játékosa kegyelmi uton 
kerte a díszközgyűléstől igazoltatását. A közgyü-
jes nem foglalkozott a kérelemmel, ellenben az 
intéző-bízott ság tegnap ez ügyben ugy határo-
zott, hogy a kérelmet, mint alapszabályellenest 
nem tárgyaltatja, azonban ugy neki, mint Kunszt-
nak megengedi, hogy nemzetközi mérkőzéseken 
resztvehessenek, miután a szabályos hat hónap 
már letelt. 

Régi bajnokság, uj esztendő. A MÁV gép-
gyári SpK és a Budai Műkedvelők és Testgya-
korlok Köre nem tudták lejátszani a mult évi 
oszi bajnoki mérkőzésüket a nov. 27-iki nagy 
havazás miatt. Közös kérelmükre az MLSz meg-
engedte nekik, hogy az elmaradt mérkőzést feb-
ruár 26-án pótolják. 

Nagyban folynak a választási előkészületek 
február 25-re. Tekintélyes kavarodás mutatkozik 



és éppen azért nem lehet tisztán látni még a 
pá íokat. Szó van három frakcióról. Egy a FTC— 
Mi K volna, — egy a BAK és NSC vezetése 
n ellett több kisebb első osztályú egyesület, 
t r pedig a BTC—MAC koalíciója, amelynek 
pn .grammja — amint halljuk a kis egyletek és 

vidék energikus támogatása és fölkarolása. 
Aliitólag ez irányban a két vezető egylet maga 
j; jó példával jár elő s a folytonos zavarokkal 
IÍ :/.ködő II. III. és IV. osztályú egyleteknek sürün 
f. : adni alkalmat, hogy előttük játszanak, továbbá 
a vidékre is gyakran fog kiküldeni csapatokat. 

A vá loga tó bizot tság és a birák bizottsága 
t.ilkérésére elvben kimondotta az intézőbizottság, 
hogy a szövetség kötelességének tartja megvé-
delmezni funkcionáriusait sértő támadások ellen. 
Megkéri egyúttal Polonyi Dezsi 5 kiváló krimina-
list., nkat, hogy adjon véleményt, vájjon a Litcius 
biró és a válogató ellen történt hírlapi cikkek 
alkalmasak e sajtópörre. Végül javasolja a tanács-
nak, hogy szervezzen ügyészi állást. 

Az Erzsébetvárosi Sport Club erős revanchot 
vett őszi legyőzőjén, a Gutenberg I. csapatán, 
amenyiben, vasárnap a BEAC pályán 6 : l-re 
győzött fötötte. 

Pozsony szab. kir város footballvándor-
dijára a nevezés kitűnő eredménynyel járt, 
amennyiben a következő csapatok nevezései 
adattak le és fogadtattak el: 

BTC II., MTK II., BAK II., 33FC II., III ker. 
TVE I., Póstások I.. Győri ETO I. Pozsonyi AC 
I., Pozsonyi KAOE I., PTE I., PTE II. 

A sorsolás f. hó 24-én este 10 órakor lesz 
Pozsonyban a Pannónia kávéház külön termében. 

K Ü L F Ö L D I H Í R E K . 

A n g o l h i r e k . 
Kilenc, a liga első osztályába tartozó saját 

pálávn játszó csapat győzött, csak Bradford City-
nek kellett a vendég Scheffield United előtt meg-
hajolnia, mely clubot a multheti kupa-mérkőzé-
sek során Darlington, mely nem amatőr club 
mint azt sokan hiszik, ejtette ki a további mér-
kőzésekből. A Woolwich Arsenal—Aston Villa, 
mérkőzést 11 perccel előbb sötétség miatt meg-
szakították, midőn az Ágyúsok már 2 : l-re vezet-
tek a Villa előtt, érdekes, hogy a tavalyi mérkő-
zést is ugyanezen okból meg kellett szakítani, a 
második mérkőzést azután az Arsenal nyerte 
I : 0-ra. 

A liga táblázat élér. Manchester United állt 33 
ponttal 24 lejátszott mérkőzéssel, második Ever-
ton 30 ponttal, harmadik ugyancsak 30 ponttal 
Aston Villa, de csak 22 lejátszott mérkőzést. A 
lista végén Woolwich Arsenal áll lti ponttal. 

A második osztályban is csak egy győzelmes 
vendégcsapat volt Derby Counly mely a Man-
chester United előtt félelmetes Blackpoolt, mely-
től az előbbi az Angol Kupa-mérkőzés pálya-
választási jogot 14,000 koronáért vásárolta meg, 
győzte le 1 :0-ra . Ezen osztályban a táblázat 
élén Bolton Wanderers áll 24 lejátszott mérkő-
zéssel és 33 ponttal, utána W. Bromwied Albion 
következik 31 ponttal, 3-ik Chelsea 30 ponttal, 
de csak 22 mérkőzéssel. 

A déli ligában a lista élén nagy előnynyel 
vezető Swindon szenvedett vereséget Leytontól 
s így kilátásai az angol Kupára alaposan csök-
kentik, öt mérkőzés eldöntetlenül végződött és 
csak egy vendégcsapat a Crvstal Palace győzött 
idegen pályán. 

Angol eredmények január 21-én. 
Liga I. oszt. 

*Blackburn Rovers—Bury 6 :2 . 
Sheffield United—•Bradford City I : 0. 
•Bristol City—Middlesbrough 3 :2 . 
*Everton—Notts County 5 :0 . 
'Manchester City—Manchester United 1:1. 
•Newcastle United—Tottenham Hotspur 1:1. 
*Nottingham Forest—Liverpool 2 :0. 
•Oldham Athletic—Sunderland 2 : 1 . 
•Sheffield Wednesday—Preston North End0:0 . 
•Woolwich Arsenal—Aston Villa 2 :1 . 

•Birmingham—Burnley 1 : 1. 
Derby County—•Blackpool 1 : 0. 
•Bolton Wanderers—Wolverhampton W. 4 :1 . 
•Chelsea—Leichester Fosse 2 :0 . 
•Clapton Orient—Barnsley 3:0. 

•Glossop-Stockport County 3 :0 . 
•Huddersfield—Gainsborough Trinitv 2 1 
•Hull City—Fulham 0:0 . 
•Lincoln City—Leeds City 1:1. 
•West Bromwich Albion—Bradford 3:0. 

Déli liga I. oszt. 
•Brentford—Bristol Rovers 3 :0 . 
•Cowentry City-Luton Town 1:1. 
•Leyton Swindon Town 3:1 . 
•Millwall—Queen's Park Rangers 1.1 
•New Brompton—West Ham United 1:1. 
Crystal Palace—•Norwicli City I : 0 
•Plymouth Argyle—Brighton and II. Albion 2 : 2 
•Southampton—Northampton 1 :(). 
•Southend United—Portsmouth 2:0. 
•Watford—Exeter City 3 :0 . 
A •-gai jelöltek saját pályájukon játszottak. 

Anglia Wales közti nemzetközi Rugbymér-
kőzés 15:11 ponttal végződött Wales javára. 

A FA birák-bizottsága jelöli ki az Angol 
Kupa-mérkőzésekre a birókat és határ-bírókat, a 
megismétlendő mérkőzések bíráinak megválasz-
tására a birák-bi/ottságának elnökét hatalmaz-
zák fel. 

A Middlesbrough Sunderland vesztegetési 
ügyet melyet a FA egy különleges bizottsága 
vizsgált meg, beigazoltnak találták, a bizottság 
AD Walkert Middlesbrough titkárát, ki Charles 
Thomsonnak, Sunderland centerhalf kapitányának 
az ajánlatot tette és T. Gibson Poole ezredest 
Middlesbrough elnökét az elmúlt választasok 
során a kerület képviselőjelöltjét a szövetségből 
való kizárásra ajánlotta a FA tanácsának Midd-
lesbrough FC-ot pedig a felmerült költségek 
viselésére Ítélték. 

Charles Thomsonnak a bizottság elismerését 
fejezi ki tapintatos eljárásáért. 

Francia^Angol amatőr nemzetközi mérkőzést 
tartanak márc 23-án a FA és a Comité Francais 
Interfederal csapatai közt Párisban. 

48,000 korona átigazolási dijat igér New-
castle United Falkirk skót liga klubnak Jack 
Simpson nevü játékosának átengedéseért. 

28 napra függesztette fel a FA fegyelmi 
bizottsága I. Henderson játékjogát mert egy mér-
kőzésben illetlen hangot használt társaival 
szemben. 

Négy pontot vont le a FA intéző-bizottsága 
Bromley londoni Clubnak az Isthian league baj-
nokságban elért pontjaiból, mivel két mérkőzésé-
ben egy jogosulatlan játékost szerepeltetett. 

F o o t b a l l F r a n c i a o r s z á g b a n . 
A football bajnokság döntőjébe összekerült 

Racing C. és AS Francaise közötti mérkőzés 
4 : 4 eredménvnvel végződött. A francia szabályok 
szerint e/t a mérkőzést meg kellett volna hoszab-
bitani, amit a beállott sötétség miatt nem lehetett. 
A mérkőzést újból fogják lejátszani, (félidő 3 : 1 
az ASF javára). 

A Liga-bajnokságban Union Sportive Suisse 
—Paris Star 3:2. 

A rugby szezónbajnokságban a Parc de Prince 
pályáján Párisban a Stade Bordelaise 6 : 0 arány-
ban győz a Stade-Francais-val szemben. 

I 

A finn-magyar athletikai mérkőzés létre-
jövetele már csaknem teljesen bizonyos. Határ-
napja valószínűleg szeptember 3-ika lesz és az 
ez időszerinti tárgyalások alapján a következő 
számok lesznek felölelve: 100, 400, 800, 5000 
m. síkfutás. 120 yard gátfutás, suly, diszkosz, 
távol és magas ugrás. Ezeken kivül legfeljebb 
még egy-két versenyszámról lehet szó, mert a 
bennünket elválasztó rengeteg távolság az utazó 
félre oly terheket ró, hogy a versenyző athléták 
számát a lehetőség határain belül a minimumra 
kell szorítani. Valószínűleg az anyagi része a 
kél szövetség között oly irányú megállapodás 
fog létrejönni, hogy az utazó fel kap a másiktól 

11X10 korona útiköltséget, a hasonló feltételű 
revans kötelezettsége mellett. 

A verseny létrejövetele a magyar sporttársada-
lom régi kedvenc ideája. Nagyon megfogja erő-
síteni a két rokon nemzet között fenálló eszmei 
kapcsolatot. Kiemelendő még az a meleg, rokoni 
hang, amely a tárgyalásokat, — amelyet magyar 
részről a MASz megbízásából Zuber Ferenc ve-
zetett — áthatotta. Bizonyos, hogy a finn-magyar 
mérkőzés megfogja mozgatni az egész magyar 
társadalmat és oly eseménynyé fog növekedni, 
mely a sportjelentöségéböl messze ki fog emel-
kedni. 

Rácz Vilmos, a kiváló magyar sprinter febr. 
1-én hosszabb tartózkodásra Cambridgebe megy. 
Rácz angliai tartózkodását nagy érdeklődés kiséri, 
mert tréningbe fog és helyet akar magának biz-
tosítani a cambridge-i válogatott athléták között. 
Rácz minden valószínűség szerint elsőrendű 
szerepet fog játszani a sprint versenyekben, 
jóllehet éppen mostan egy pár igen jó egyetemi 
spinter van a két egyetemen s különösen a 
cambridge-i Ragg igen erős. Valószínűleg ez 
lesz legerősebb ellenfele. 

A berlini Hallensport-festre a Berliner 
Athletik Verband meghívta Szathmáry Kálmánt, 
a magyar rudugró rekordert. Semmi valószínű-
ség sincs, hogy Szathmáry a meghívást elfogadja, 
mert most teljesen formán kivül van s ez idő-
szerűit nincs is módja arra, hogy tréninget tart-
hasson. Maga a verseny rendkívül nagy arányú 
lesz. Ujabban a nagy vándordíjak egész, tömegét 
ajánlották fel az egyes standard számokra. 

Az angol koronázási ünnepélylyel kapcso-
latban jövő év junius havában óriási sportünne-
pek fognak lefolyni, melyen a mostani jelek sze-
rint az összes angol gyarmatok legjobb kép-
viselői vesznek részt. 

Uj marathoni rekord. A kanadai Holmer, 
Edinburgban 2 óra 32 perc 218 mp. alatt uj 
világrekordot állított fel a 42,204 km. hosszú 
marathoni távon. Holmer két évvel ezelőtt az 
angol Sant-lvesben már állított fel rekordot 2 ó. 
% p. alatt. A 2000 frankos dijon kivül, az uj 
rekorder jutalma mintegy 54.000 franknyi foga-
dási összeg volt. A versenyt 30.000 ember nézte 
végig. 

A X. Lemonnier-dijban (12 km. 800 m. futás) 
vasárnap délelőtt 250-en álltak starthoz. A távot 
Versailles és a Racing-club bois-de-boulognei 
pályája közt futották le. A favorit a marseille-i 
Bouin volt, Franciaország cross country bajnoka, 
aki a legutóbbi két évben minden futás győztese 
Dél-Franciaország utain. Esélyeit öregbítette az a 
körülmény is, hogy Cayser, a vándordíjnak három 
év óta védője, családi gyász miatt nem állhatott 
starthoz. Bouin kitűnő kondícióban van és a fenn-
álló recordot 42 p. 42 mp-es idejével verte. A 
2-ik helyezett Ballon (SC Vaugirard) volt 500 
méterrel az első mögött, inig (Fayol (SCV) 100 
méterrel harmadik. Csoport szerint 1. Racing C. 
de Francé 58 pont. 2. Assoc. sportive Francaise 
73 pont. 3. Sp. C. de Vaugirard 85 ponttal. A 
versenyt a szabad utcán és Boulevardokon futot-
ták le. Aki ismeri a párisi forgalmat, az tudhatja 
csak, mit jelent az, versenyt futni 250-es mezőny-
ben a párisi utakon, kikerülni azt a töméntelen 
sok automobilt, villamost, omnibuszt, meg egyéb 
utcai közlekedési eszközöket és még — a mi 
talán a legnehezebb — a gyalogjárókat is. Az 
utcának kétszeresen felkavart porát szivni és nem 
látni 20 lépésnyire sem ugyanattól a portól. 
Ugyan hogyan végződne nálunk ilyen futás. 

Villamos időmérő cimü multheti cikkünkbe 
értelemzavaró közbeszurás csúszott be. A közbe-
szurás egy mondattal tovább „Az időmérő, aki 
a célnál van tegyük fel 100 m-re a starttól, a 
a pisztolydurranásra nyomja meg a gombot" ide 
igtatandó: (Nem a hangra, hanem a pisztoly 
villanására. Szerk.) 

l ! HIVATALOS RÉSZŰ, 
• • i I 1 1 m~m 

Kivonat az 1911. évi január hó 11-én tar-
tott jubiláris díszközgyűlés jegyzökönyvéből. 

Kárpáti Béla elnök a díszközgyűlés határozat-
képességét, valamint azon körülményt, hogy a 
közgyűlés szabályszerűen hivatott össze, meg-
állapítván, az ülést megnyitja. 



Elnök megnyitó beszédében rövid vissza-
pillantást vet a szövetség megalakulásának kö-
rülményeire, valamint eddigi történetére és üd-
vözli az Oesterreichische FV, a magyar társ-
szövetségek, a szövetségi tagegyesületek és a 
sportsajtó megjelent képviselőit. 

Az Oesterreichische FV nevében Keszler Károly, 
a MOTESz és BVSz nevében Iszer Károly, 
a MASz nevében dr. Gerenday György, a Magy. 
Orsz. Lawn-Tennis Szöv. nevében Schnned 
Ödön, a Magvar Kerékpáros Szövetség neveben 
dr. Dósa Ferenc, a Magvar Uszó Szöv. nevében 
dr. Schneider Béla, az ILSz nevében Havas 
Lajos fejezik ki nevezett testületek üdvözletét, 
melyekért az MLSz nevében Kárpáti Béla elnök 
mond köszönetet. 

A szövetség igazgató-tanácsának indítványára 
a díszközgyűlés a következő határozatokat hozta: 

Kárpáti Béla urnák, a szövetség társelnökének 
azon fáradhatatlan buzgó működéséért, amelyet 
a szövetség elnökségében tiz éven át szakadat-
lanul kifejtett, a díszközgyűlés jegyzőkönyvi kö-
szönetet szavaz, egyszersmind öt a szövetseg 
tiszteletbeli tagjává avatja és részére a szövetség 
díszjelvényét és diszokmányát ajánlja föl. 

Dr. Bárczy István urat, Budapest székesfővá-
ros polgármesterét, Múzsa Gyula orsz. képviselő 
urat és Brüll Alfréd urat, a Magyar Testgyakorlók 
Köre elnökét, hálás elismeréséül azon kiváló és 
önzetlen támogatás és pártfogásnak, amelylyel a 
magyar labdarúgás fejlesztéséhez és a MLSz 
ügyének előmozdításához hozzájárulni kegyesek 
voltak, a díszjelvény és diszokmány felajánlása 
mellett a díszközgyűlés a szövetség tiszteletbeli 
tagiaivá avatja. 

Méltóságos Banovits Kajetán urnák, a szövet-
ség tiszteletbeli tagjának és volt elnökének, 
Iszer Károly urnák, a szövetség tiszteletbeli tag-
jának, valamint Stobbe Ferencnek a szövetség 
örökös tiszteletbeli kapitányának érdemdús mű-
ködésük elismeréseként a díszközgyűlés a szö-
vetség diszokmányát és díszjelvényét ajánlja fel. 

A szövetség alelnöki és tisztikarának, valamint 
intéző-bizottságának javaslatára Kárpáti Béla és 
Horváth Ferenc uraknak, mint a MLSz alapitói-
nak, továbbá Iszer Károly urnák, a magyar 
labdarugósport meghonosítójának, 50-ik életévé-
nek jubileuma alkalmából a díszközgyűlés a 
szövetség diszdomborművét nyújtja át. 

A szövetség volt és jelenlegi elnöksége tag-
jainak, úgymint: Jász Géza, dr. Füzesséry Árpád, 
Gillemot Ferenc, dr. Füzessérv Zoltán, Steiner 
Hugó, Röser A. Edwin, dr. Bognár Elek, Fried-
rich Nándor és Oprée Rezső uraknak a szövet-
ség érdekében kifejtett önzetlen működésük 
elismeréseül, 

valamint Horváth Ferenc, Gillemot Ferenc, 
Malecki Román, Steiner Hugó, Oprée Rezső 
uraknak, a szövetség volt főtitkárainak, továbbá 
Hajós Alfréd, Minder Frigyes uraknak, a szövet-
ség volt kapitányainak és Sugár Istvánnak, a 
szövetség titkárának a szövetség ügyvezetésében 
kifejtett fáradtságos és buzgó működésükért a 
díszközgyűlés jegyzőkönyvi köszönetet szavaz, 
erről nevezetteknek a szövetség diszokmányát 
adja ki és részükre díszjelvényét adományozza. 

Hasonlóképen a szövetség díszjelvényét nyújtja 
át a díszközgyűlés a MLSz ügyei körül kima-
gasló érdemeket szerzett következő uraknak: 
Baján Gyula, Balogh Hugó, Bartay Oszkár, dr. 
Csányi |ózsef, Cseke Gyula, dr. Dobák Emil, 
dr Dobrovits Mátyás, Farkas István, Fischer 
Mór, ifj. Földessy János, Glauber József, Havas 
Lajos, Herczog Ede, Yolland Arthur, Kiss Gyula, 
Kuntner Róbert, Löwenrosen .Charley, Lucius 
Károly, Maiaki Mihály, Missuray Ágoston, Neuwelt 
Emil, dr. Olgyay István, ifj. Stielly Gyula, Stan-
kovits Szilárd, Stobbe Kálmán, Vámos Soma, 
ifj. Vas Gusztáv, Vida Henrik, Zuber Ferenc, 
uraknak és Herendi Arthur urnák, mint a sport-
hirlapirók szindikusának. 

Löwenberger Gyula indítványára utasítja a 
díszközgyűlés az igazgató tanácsot, hogy a 
sporthirlapirók szindikátusának kimagaslóbb ér-
demeket szerzett tagjai részére a díszjelvény 
kiadása iránt a tanács intézkedjék. 

Néhai Németh Andor, a szövetség volt főtit-
kára és néhai Berán József, a szövetség volt 
representativ játékosának sírjaira a díszközgyűlés 
koszorút helyez. 

Stobbe Ferenc indítványára Ray Ferencnek, a 
magyar labdarúgást kezdeményező játékosok első 
tanítómesterének a díszközgyűlés a mai ünne-

pélyes alkalomból emlékérmet küld nevezettnek 
külföldi tartózkodási helyére, Sidneybe. 

Elhatározza a díszközgyűlés, hogy Magyar-
ország labdarugó bajnoksága részére örökös 
vándordijat alapit és utasítja az igazgató taná-
csot, hogy az intéző-bizottság által a vándordíj 
alapításának részleteire vonatkozó propoziciót 
dolgoztasson ki. 

A Magyar Hírlapírók Nyugdíjintézetének 100 
korona, a Magyar Sporthirlapirók Szindikátusá-
nak 100 korona, a Budapesti önkéntes Mento-
Egyesületnek 200 korona segélyt szavaz meg a 
díszközgyűlés. 

Elrendeli a díszközgyűlés, hogy az 1901— 
1908/09. évi I. oszt. bajnokság győztes csapatai-
ban résztvett játékosoknak bajnoki győzelmeik 
méltó megjutalmazásaképen az aranyérmes bronz-
plakett utólag kiadassék és pedig akként, hogy 
többszöri részvételért is csak egy ily plakett 
adassék ki minden egyes játékosnak. Ezen 
érmekből az 1901. és 1902. évi bajnokságra eso 
és a Budapesti Torna Club l-ső csapatát illető 
14 darab a folyó év terhére ezen díszközgyűlés 
határozatából adandó ki. az 1903. és 1904. évi 
bajnokságra eső 22 darab az 1912. év terhére, 
a fennmaradó 20 darab az 1913. év terhére az 
1912., illetve 1913. években tartandó rendes 
évi közgyűlés alkalmával lesz kiadandó. 

Ezek szerint a mai díszközgyűlés határozatá-
qól kiadandók lesznek az aranyérmes bajnoki 
plakettek a Budapesti Torna Clubnak az 1901. 
és 1902. évi bajnokságban győztes következő 
játékosai részére: 

Buda István, Hajós Alfréd, Lucius Károly, 
Mannó Miltiades, Ordódy Béla, Róka lános, 
Skrabák István játékosoknak kétszeri; Bádonyi 
Gyula, Cservenka Béla, Ujváry Ödön játékosok-
nak egyszeri bajnoki győzelemért 

Elhatározza továbbá a díszközgyűlés, hogy a 
szövetség által a f. évi január 1-töl január 8-ig 
Páris, Milánó és Zürichben rendezett első kül-
földi körút emlékére az ezen körút mérkőzései-
ben résztvett szövetségi játékosoknak, úgymint 
Biró (iyula (MTK), Bródy Sándor (FTC), dr. 
Borbás' Gáspár (FTC), Feldmann Gyula (NSC), 
Károly Jenő (BAK), Korodi Károly (FTC), 
Kürschner Izidor (MTK), Révész Béla (MTK), 
Schlosser Imre (FTC), Sipos Ernő (MAC), Szé-
kány Géza (33FC), Szendrő Oszkár (BTC), Ta-
kács Dániel (Törekvés), Weinbeer János (FTC), 
Weisz Ferenc (FTC) dicséretes játékukért, úgy-
szintén Minder Frigyes és Friedrich Nándor 

^éséne^fárailságos'nnuiká^ utóbbiak-
nak a díszközgyűlés jegyzőkönyvi köszönete 
mellett a szövetseg nagy ezüst emlékérmét ado-
mányozza. 

A tanács határozatából a díszközgyűlésen 
adattak ki a bajnokságokban eddig győzedelmes 
csapatok részére a bajnoki díszoklevelek és 
pedig : 

1. a BTC-nak az 1901. és 1902. évi országos 
bajnokságért 2 okmány ; 

2. a FTC-nak az 1903., 1905., 1906/07., 1908/09. 
és 1909/10. évi országos bajnokságért 5 okmány; 

3. a MTK-nek az 1904 és 1907/08. évi orszá-
gos bajnokságért 2 okmány; 

4 a Győri ETO-nak az 1907,08., 1908/09., 
1909 10 evi nyugati kerületi bajnokságért 3 ok-
mány 

5. az Eperjesi TVE az 1907 08. évi északi ke-
rületi bajnokságért 1 okmány: 

6. a Kassai AC-nak az 1908 09. és 1909/10. 
évi északi kerületi bajnokságért 2 okmány; 

7. a Kaposvári AC-nak az 1907/98. évi déli 
kerületi és az 1909/10. évi északi kerületi baj-
nokságért 2 okmány; 

8. a Kolozsvári Kereskedelmi Akadémia Sport-
körnek az 1907/08., 1908—09. és 1909—10. évi 
keleti kerületi bajnokságért 3 okmány; 

!» a Bácska Szabadkai AC-nak az 1908 09. évi 
déli kerületi bajnokságért 1 okmány ; 

10. az Erzsébetfalvai TC-nak az 1909/910. évi 
pestvidéki kerületi bajnokságért 1 okmány ; 

11. az Aradi AC-nak az 1909 10. évi déli kerü-
leti bajnokságért 1 okmány. 

Határozatilag kimondja a díszközgyűlés, hogy 
a bajnoki oklevelek a budapesti kerület II., III. 
és IV-ed osztályú bajnokcsapatai részére is ki-
adandók. 

Kiosztotta továbbá a díszközgyűlés a győzte-
seknek az 1909/10. évi küzdelmekben nyert baj-
noki, szövetségi dij és Corinthián-dij plakettjeit. 

M E G H Í V Ó . 
A Magyar Labdarugók Szövetségének 1911. 

évi február hó 25-én (szombaton) este 8 órakor 
hivatalos helyiségében (VIII., Rákóczi-ut 9. sz.) 
tartandó 

X-ik évi rendes közgyűlésére. 

1. Elnöki 
T á r g y : 

megnyitó. 
2. A jogosult"résztvevők és szavazók igazolása. 
3. A tanács évi jelentése a szövetség 1910. évi 

működéséről. 
4. Pénztáros és számvizsgálók jelentése; — 

zárószámadás, vagyonmérleg előterjesztése és a 
felmentvények feletti határozathozatal. 

5. Az 1911. évi költségvetés megállapítása. 
6. Esetleges alapszabályváltoztatások (a jelen-

levő jogosult szavazatok kétharmad többségével). 
7. A tanács határozatai ellen beadott felebbe-

zések. 
8. A tanács javaslatai. 
9. A tagok indítványai. 

10. Választások ; u. m.: 1 elnök (3 évre), 2 társ-
elnök, 3 alelnök, l főtitkár, 1 titkár, 1 pénztáros, 
1 ellenőr, 3 számvizsgáló, 24 rendes tanácstag 
és 12 póttanácstag választása. 

Budapesten, 1911. évi január 25-én. 
Kárpárti Béla, s. k., Sugár István, s. k., 

elnök. titkár. 
Figyelmeztetések a rendes évi közgyűlésre 

vonatkozólag. 
31. §. Indítványok legalább 14 nappal a köz-

gyűlés előtt a titkárságnál nyújtandók be és leg-
később 8 nappal a közgyűlés előtt a tagokkal 
közölendők. 

32. §. A tanácskozási és szavazási jogot az 
elnökség és tisztikar tagjai saját személyük, a 
tagegyesületek pedig megbízó levéllel ellátott 
képviselőik révén gyakorolják. Vidéki egyesületet 
a közgyűlésen csakis oly megbízott képviselhet, 
ki a megbízást adó vidéki egyesületen kivül a 
szövetség kebelébe tartozó más egyletnek nem 
tagja. 

34. §. Bárki is csak egy szavazati joggal élhet. 
(Senki sem vállalhatja tehát jogérvényesen több 
tagegyesület képviseletét). 

35. §. Sem tanácskozási, sem szavazási joga 
nincs a közgyűlésen azon tagegyletek képviselői-
nek, melyeknek a szövetséggel szemben már 
esedékessé vált fizetési kötelezettségeik (tagdíj, 
mérkőzések százaléka, elszámolás) vannak, mind-
addig, amig ezeket nem teljesítették. 

Kivonat az intéző-bizot tság 1911. évi Jan 
hó 25-én tar to t t ülésének jegyzőkönyvéből . 

Tudomásul vétetett, hogy az UTE football 
ügyeinek vezetésével Langfelder Ferenc (lakik 
IX, Ráday-ut 60., III. cm.), a Budai Műkedvelők 
és Testgyakorlók Köre football ügyeinek vezeté-
sével Kopper Ferenc (lakik I., Hadnagy-utca 23., 
Marado-féle veneéglő) bízatott meg. 

URAK-Lit. LE között fölmerült anyagi köve-
telés ügyének ujrafölvételét a bizottság Lit. LE 
kérelmére és URAK hozzájárulása folytán -
elrendeli. 

KAOE beadváuyilag kérelmezi, hogy 1911. már-
cius 5-ére kisorsolt bajnoki mérkőzésüknél URAK 
pályaválasztó joga szorittassék meg olyképen, 
hogy a mérkőzés színhelyéül az újpesti mező-
utcai pályát ne jelölhesse ki. — URAK azon 
kijelentésének, hogy a mérkőzésen rendőri fel-
ügyeletről fog gondoskodni, tudomásul vétele és 
kötelező megállapítása után, a bizottság további 
intézkedésre szükséget fennforogni nem lát. 

Kunst Ottó és Sárközy Sándor kérelmére en-
gedélyezi a bizottság, hogy a MAC csapatában 
nemzetközi mérkőzéseken szerepelhessenek, tekin-
tettel arra, hogy a MAC részére BTC-ból sza-
bályszerű átigazolási kérelmet jelentettek s hogy 
a BTC csapatában több mint 6 hónapja nyilvá-
nos mérkőzésen nem szerepeltek. 

Igazoltattak 5268-tól 5275-ig : Litogr. LE 
részére: Klein Árpád (feloszlott Lit. FC-ból); — 
BEAC részére: Kratschner Ferenc (SKK-ból); -
FIAK részére : Aszisz Zeki, Ismail Akki; — Bpesti 
III. ker. TVE részére : Almásy Antal, Zilzer Béla, 
ifj. Almásy József. 

Tudomásul vétetett, hogy Budai Jenő Erzsv. 
SC-ból TTC részére, Nikolicza Lajos KAOE-ból 
FLIE részére bejelentett átigazolási kérelmeiket 
visszavonták. 



R E P Ü L Ő G É P 
kísérletezéshez egyik főkellék a matematikai pontossággal készült 

légcsavar. Ilyen légcsavarok kaphatók többféle nagyságban egyedül 

Weszely István nr;bs.r Budapest, III. Váci-utca 9. szám. 
Repülőgépmodell alkatrészek. Kisebb és nagyobb kész repülő-
gép modelek: LATHAM. GRADE- D E M 6 I 5 E L L E , B L É R I O T , 
cjj pARMAN- — Skatin£-Ring kerekes korcsolyák. cp tó 

S DLBRIGH-féle utazási ciHHek elsorendiíehl m 

CONTRATUSSIN Köhögés 
j ellen leg- * ' 
I jobb = a 
) P A S Z T I L L A A L A K B A N I S K A P H A T Ó ! 

t J.'SSÍK?— Park Club Créme 
Vörös kereszt gyógyszertár, Budapest, Andrássy -út 8 4 . 

H O R N E R A R T H U R ^ 0 0 k m a l < e r 

Telefon 75 -09. Budapest. Erzsébet-körut 4. 
i=i • Wien- I. Kru^erjtrasse l • • 

/ "*• \ T T T I J \ asztalos- mester 
U 1 I 1 1 I H tornaszerkészitö 

III., Zllgmond-utca 114. (Gimnázium-épület). 

UnmoderiKM Svéd és különféle TORNASZEREK készítője. — A m. Idr. 
vallás- és küzokt. ministertől 109541 1004. szám alatt a VI. egyetemes 
tanitógyülés alkalmával rendezett tanszer-kiállitáson kiállított torna-felsze-
relésemért elismeréssel kitüntetve. — Az 1907. évi pécsi országos kiállítá-
son kiállítási arany éremmel kitüntetve. Árjegyzéket kívánatra bérmentve. 

Budapest, VI. Teréz-körut 6. szám. Telefon 

E G Y L E T E K . 
H Ö R Ü K É S 
flriflTfl R D K szíves figyelmébe ajánjuk 

A L E G J O B B 
V E R O N A I ÉS 
S O L M G E H I 

vivókardjainkat és kitünö ké-
szitményü vivófelszereléseinket 
olcsó árak mellett. U. ni.: Olasz és magvar vivókardok darabja 
K 5.—, 5.—, 6.—, 7.50 és 8.—, pengék K ?..— és 2.20. Francia 
és olasz vitőrök darabja K 4.50 és 7.— tőrpengék K 1.50 és l.fiO. 
Vivókardfejvédek drbja K 8 . - . 10.50, 11.—. 12.50 és 15.—. Vitőr 
arc- és fejvédek drbja K 4.50 és 7.50. Vivókard-keztyük drbja 
K 4.50. és 5.—. Párbajkardok, kard mellvédek, vivókabátok stb. stb. 
Továbbá választékos nagy raktárt tartunk: Fegyverek-, töltények, 
vadászati és halászati felszerelésekben, tornaszerek, football, lawn-
tennis, korcsolyák, szánkok, ski- cs mindennemű sportárukban. 
Kerekes korcsolyák: párja K 4 . - , 5 . - , 9 . - , 10.20 és 22.50. 

I s k o l a z á s z I ú a l j a h n a K c é l l ö v ő k a r a b é l y o k és felszerelések. 
A k ü l f ö l d i t ö l t é n y e k n e k m a g y a r o r s z á g i e l á r u s i t ó h e l y e . 

Z u b e k Bertalan és Társa 
sportcikkek és fegyverek áruháza 

B u d a p e s t , IV. , M u z e u m - k ö r u t 29. s z á m . 

40 É V E S 
FENNÁLLÁS. 
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